
ქართული სიტქვა-კაზმული მწერლობის: 
  ესბრდლო––_ 

    
სM2ჩ 1. 

(V-- XII საუკ.) 

რელაქცოდი 
ია ეძ ლაძე. 

გიორბი ბურპჯულაძე 

მელიტონ თევდორაძე
 

გამოცემის ხელმძღვანლნი: 
· ანდტო. “შმილაკაძე. 

ცფილისი – ძუთჯასი.
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„ანთოლობიის“ რაობა. 

ანთოლოგია -– იერძნულია და წარმოდგება ორი სიტევიდგან: „ანთოს“ --- 

საავილი დღა ლეგო –– არჩევა, შეკრება, ჯქედან ანთოლოგია არა პირდაპირი შნიშვ- 

ჩელობით იქნ ეხა: ეკავილოა გრებული, ანუ ჩვენებურად. თაიგულ რომელი სა- 

ბელიც უნა აა და გეერქძია ამ ჩვენი შრომისათვის, მაგრამ რადგანაც ეოველი და–- 

წინაურებ- ელი ური ასეთ გრებულ ლს, ე· .- სიტა ავა –კაზშ ელ ნაწარმოებთა სჯუეგვ– 

თესთ. ნიმ- უმ; |იიV კ ლში , ანთოლოგიას უწოდებს, ჩვენც ეს სავრთაშორის= სახელი 

') ფლ რიის, ეთ. + 

გას'სრახვა გვქონდა, როდესაც შევუდექით ქართული „ანთოლთგიის“ 

შეაკენ 9 

_ ს. ჩვენი მი'ხანი იეთ მაგვეწოდეიინა ქათველი მკითხველებისათკიV ისეთი 

წატხა, რომელიც თვალწინ გაააუშლი ას შაია ჩეენი სიტევა-კ+ზშული იწერლოიის 

მთელ სიგრძე-სიგანესა და სიღრმე! და უჩვენებდა იშ მეშოქმედებით ძალასა და კეთილ 

'ხრახვა-იდებლელის მარადიულოიას, რომლეიიც ჩამარხულია ჩვენი მწერლობის 

წიაღში და რომლეიიც უსდა გოაბიაურჩქნონ და გამოამუღავნონ ძველის ნასგრე– 

ჯე9სე აღმაცენესულმა სხალაშა გულისთქმამა და მისწრაფუბაშ ქ'რთველი ერისაშ. 

ი. სვენი შე'სასი იეთ, მეგვედგინა ისეთი კრებული რჩეულ ლი ნიშუშეიისა 

მ მთელი, სიტყვა-კ ა სშელი სმწერლოიადგან, რომ ელი კრესელიც კვლავ მარავან- 

ბიჭ ათ მემო სავდა ძველია ძველისა, თუ არც ისე ძველი თაობის მწერლეის და 

დაგვასასკეიდა შათ მაერ გ ასრილ მარ-გზეის, თუ დაქსელილ ი იილიკ გებს საშწერ– 

დ ” ასპარე სხე. რაც ასე. უცნოიია სვენთკის სა თანა ადო ჟფამოცემათა უქონლოიი- 

"ა გ? ჯშო და რაც უდავო რამეს ქართლ ლიტერატურამ» დაუსრულეიელ სადავო. 

აგსა ჯ0აა სჯის ხოლშე უმე ეცართა> ხელში. 

ბ. ჩ. ყენ. დ ასრა 0: გ: აქონდ ღა ანთოლოგიის“ « სახით შიგჭქ; ერდუნა მოზარდი 

რჯ რაბის+თვი ი). ეთი პუხV; ელა. ას ისეთი თაატელი ჩვენი ძველ სი თე ახალი. 

სიტევა-კა "ხმალი მწერლობ ადგან ამიკრეზალ ევ! კილებისა, რომელიც შეკრულ– 

შეკოსილი ე +ივილ ღდიყო აშ 0333.) ლეიის დაშთეს ველთა სახე–სურათებიV ძეწკვით, 

ზოე წასაკითხი, ”“” "I გერეხული ტელი და დ დიადი განცდით სარიალეიული სავა– 

ლეიი ჯსჯ ალე ასრ დოძისა უსე“ ერად მიმსრთულიეო ქ. რთელი ხ. ულოვს; ვიის ხყროთ- 

მოძღვარია ს და ქართული სიტევის ე შ.იქანდაკეთა სახვ-3ორ ტტ" რუბი!სგენ. 

გარჯას ჯმ, ასე კსოქვათ. წმინჯ ას „ასთოლოგიური5 შმაზნებისა ქართული „ა - ან– 

თიოაი ატიის“ შეჯგენის დო რის ჩვენ სელვძღვანე ლოიდათ პედაგ ო. გიური მოსაზრე– 

სითაც -- (ქ: ჯრთული ესის პროგრამებით ჩვენი სკ კოლ უბისა თვის). რამდენად მაღწე– 

ელია უს მი'ს. სი, ჯმ» ს, ბლიად, მსჯავრს დასდებენ ჩკვნი ს. კილის ხელ მძღვა ნელები. 

თქმა ჯრ უხდა, რომ ჩვენი ანთოლოგია, როგორც ეოველი სხ: ალი და იშვიათი 

სა. საქმე, უსა პლედო სრ იქნება. ამიტომ ყოველი სამსრთლიანი ძ. ენიშკნა, თუ კრიტიკა 

ჯა კაის მადაჯოსით იქნება მაღებული ცნობად და სახელ მძღვანელოდ მეშდ; ეგისათვის. 

ია ეკალაძე.



IV 

ქართული მწერლობა მეხუთიდბან მეცამეტე საუკუნემდე. 

(მოკლე მიმოხილვა) 

საეკლესიო მწერლობის გულმოდგინეთ გადაკითხვის შემდეგ დაკვირვებულ 
აჯაზიანს ალბად დააინტერესებს ის გარემოება, თუ როგორ მოხდა სასულიერო 

ჰწერლობიდგან საეროხე გადასვლა, ან როგორ აღმოცენდა სასულიერო პოე- 

ზიიდგან და ღოღგორ განვითარდა ქართული საერო პოეზია იმ დონემდე, რო?ელ- 

ბედაკ იგი დადგა მეთორმეტე საუკუნისა და მეცამეტე საუკუნის 1-ლ მეოთხედში? 

როგორ ჰპოვა თავისი ქეშპარიტი გამოხატულება უმაღლესს წერტილამდე გან- 

ეითარებულმა რომანიულმა სიყვარულმა ქალ-ვაჟის; და დასასრულ, სად ჰქონდა 

სათავე იმ ლიტერატურულ მიმართულებას, რომელიც იძლევა ასეთ მდიდარ ნა 
ყოფს, შოთას ქნარის აჩუ უკეთ მისი პოეტური შემოქმედების სახით? 

ეს საკითხი დღემდე საიდუმლოებით არის მოცული. . 

ერთად-ერთ გამოსავალად იმ ბნელი მდგომარეობიდან, რომელშიაც იმყოფე- 

ბა მკვლევარი ამგვარ საკითხთა გადაწყვეტის დროს, ჩვენ მიგვაჩნია შეტოლება, 

აუ შეფარდება იმ ნაწარმოებთა, რომლებსაც იძლევა. თავის შედეგად, ერთის 
ნხ–ივ, ძველი სასულიერო პოეზია თავისი ფორმითა და შინაარსით და, მეორეს 

გხრივ. ოქროს ეპოქის საერო მწერლობა. როგორც ასეთი, მე-XII საუკუნესა და 
მე-XIII საუკუნის პირველ მეოთხედში, 

_ აქ ყოველ. ეჭვს გარეშეა ერთი რამ: ქართული საქრისტიანო მწერლობის 
გასახვისათახავე ანუ, უკეთ მე-"–" საუკუნიდგანვე ჩნდება და ვითარდება ის 
ქართოლი საერო მწერლობა, რომელიც თავის უმაღლეს ხარისხს აღწევს მე-II 
საუკუნის და მე-XIII საუკუნის I-ლ მეოთხედში ამას აშკარად გვიჩვენებს დაპი- 
ლისპიოება ერთუმეორესთან და შედარება ნიმუშებისა, რომლებსაც იძლევა ჩვე- 

ნი სწერლობა მე-"” საუკუნიდგან დაწყებული შე-XII-მდე, ე. ი. მთელი შვიდი 

საუკუნის განმავლობაში, იმ ნიმუშებთან, რომლებიც ოქროს ეპოქის სამკაულს 

შეადგენენ. 
დავიწყოთ მე-V-ე საუკუნის ძეგლიდან, სახელდობრ, იაკობ ხუცესის აგიო- 

:ღაფიულ ნიზუზიდან: „წამება წმინდისა შუშანიკისი" (იხ აქვე გვ. 3 –?). საკ- 

ჯარა, ერთბელ გადაიკითხოს ადამიანმა ეს ძეგლი და შეადაროს იგი ვისრამიანსა 

და ამირან-დარეჯანიანსა, რომ ნათლად წარმოიდგინოს ის ძლიერი მსგავსება, რომე- 

ლიც არსებობს, გარეგანი ფორმის მხრივ, ამნაწარ2ოებსა დ, დასახხ-ლებულ ნიმუშებს 

ბორის. აქ განსხვავება მხოლოდ სიუჟეტსა და ლიტერატურულ მიხნებშია, და- 

ნარჩენში კი - იგივე წერის მანერა, იგივე ლექსიუ<ი მასალა, თითქ:ის სრულიად 

იგივე ტერმინები და ცნებებია. მხოლოდ იმ განსხვავებით, რომ აქ, იაკობ ხუ- 

ტესის ნაშ–ომში, უფრო ძლიერია და ურყევი 'ძველი-ქართული ემფატიური ფორ- 

მები და საერთოდ ენის აღნაგობა, რომელიც მე-XI და მე-XII საუკუნეების 

სივრცეზე, თ.ნდათან იცვლება, როგორც ეს აშკარად აღინიშნება „ქართლის ცხოვ- 

რების. კლებულთა ენაში. ავიღოთ ეხლა შემდეგი დროის ერთი ყველაზე უფ- 

რო შესანიშვავი აგიოგრაფიული ნაწარმოები, სახელდობრ. გიოოგი მერჩულის 

ნაწროზი „გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრება-მოქალაქეობის- შესახებ. (იხ. აქვე გვ. 

9--11,, სადაც ეიპრულობთ ისეთ წმინდა რომანტიულ ელემენტებს, როგორიცაა 
აპიზოდები: „ზენონ სამცხელისა და დისა მისისა მიჯნურობა“ (იხ. აქვე გვ. 
მე-10-ე) და ამბავი აშოტ კურაპალატისა და დედაკაცისა მეძავისა.,,» რომელ- 

შიც ჩვენ გაღდაგვიშლიან რომანიული სიყვარულის ნიადაგზე სოფლის უარისყო- 

ფას და ბერად აღკვეცას, ანუ, უკეთ, უდაბნოში გაჭრას.



V 

ზენონ სამცხელს მშობლები დაეხოცა და დაობლდა თავის დასთან ერთად. 

ამ უჯანასკნელს შეუჩდა ერთი უკეთური ადამიანი და აცთუნა იგი. ზენონმა გა- 

დასჟყვიტა იმისი მოკვლა, შეიარაღებული შეჯდა (ცხენზე და გაემგზავრა შურის 
საძიებლად, მაგრამ გულში თქვა: ან მე უნდა მოვკლა ან მან უნდა მომკლას, 

ეს კი შეუფერებელი საქმე ექნებაო და ამიტომ აირჩია ბერად შედგომა. 

მეორე ეპიზოდი შეეხება აშოტ „კურაპალატს, რომელმაც თავის აშენებულ 

ციხეში, თავის კანონიერ ცოლთან ერთად, ხასად დაისვა მეძავი ქალი. გრი- 

გოლ ხანძთელმა ბევრჯერ ამხილა იგი, მაგრამ რომ ვერაფერი გააწყო, გაეშურა 

არტანუჯს, აშოტის სხვაგან ყოფნის დროს, ამხილა მეძავი დედაკაცი და არწმუ- 

ნა რედგომოდა მას. ქალი დაუყონებლივ გაჰყვა მერეს ქალთა მონასტერში, და 
შესდგა მონაზვნად, აშოტი რომ შინ დაბრუნდა და გაიგო ეს ამბავი, გაეშურა 

მერეს წინამოძღვარ თებრონიასთან და სთხოვა გაეტანებინა დროებით მისთვის 

ის ქალი რომ ჩაებარებია მისგან კლიტეები და საფასეები. თებრონიამ ისე შე- 

რისხა და ამხილა მას, რომ იძულებული გახდა სირცხვილისაგან ეთქვა: -ნეტავი 

იზას, ვინც ცოცხალი აღარ არისო” და უკანვე გამობრუნდა. (იხ. აქვე, გვ. 11). 

ამნაირად, მე ს# საუკუნის სასულიერო მწერლობაში უკვე აშკარად შეიჭ”ა 

წმინდა რომანტიული სიუჟეტები და მოაზზადა ჩარჩოები სპარსული მწერლობი- 

დან შემოსული ეპიურ-რომანტიული სიუჟეტების გასავითარებლად. რასაკვირვე- 

ლია, ამ წმინდა საერო მოტივების ყზექანას, აგიოგრაფიულ ნიმუშებთან ერთად, 

ხელი შეუწყო ისეთმა ნიზუშებმა როგორიც იყო ჯერ კიდევ მე-V'III საუკ. „სახის 

მეტყველისა-» (ფიზოლოგიის) და „სიბოძნე ბალავარის", თარგმანი რომელიც 

ითარგმნა მე-IX-ე მე-M-ე საუკუნის სახღვარზე სირულიდან ქართულად, როგორც 

ეს განსაკუთრებით ნათელყვეს აკ. ნიკ. მარმა და სასულიერო მწერლობის ისტო- 

რიკოსმა კორნელი კეკელიქემ. 

მაგრამ არა ნაკლები მნიშვნელობა ჰქონდა ამავე სასულიერო პოეზიას 

მე-MII საუკუნის იმ საერო ხოტბითის, ანუ წმინდა საკარო პოეზიისთვის, რომ- 

ლის საუკეთესო წარმომადგენელნი არიან შავთელი და ჩახრუხაძეები. 

ამისთვის საკვაოა შეუდაროთ ამ უკანასკნელებს ისეთი ზეაღმტაცი, ექსტა- 

ზით დაწერილი სასულიერო პიმნები. ანუ საგალობლები, როგორიცაა: მე-XMIII ს. 

მწერლის იოანე საბანისძის -ქება წმინდისა აბოისი", (გვ. 7-8) იოანე ზოსიმეს 

იაღბიკოები, (|2 გვ-) იოანე მინჩხის შესხმა მეფის თევდოსი”, (13 გვ.) მე-X ს. 

მწერლის მიქელ მოდრეკილის !(I5 გვ) საგალობლები, გინა იამბიკონი, სტეფანე 

ჭქყონდიდელის „შესხმა სტეფანე პირველმოწამისა, (16 გვ.) და ფილიპე -–ბეთლე- 

მის შესხმა ღვთისმშობლისა, (17 ბვ ). ეს უკანასკნელი განსაკუთრებით იპყრობს 

ყუ“ადღებას იმ სხრივ, რომ მასში პირველად გვაქვს მოცემული რუსთველისებუ- 

რი ოითმიანი ტაეპების საკმაოდ მოხერხებული ნიდუში, რაც ყველაზე ად”ე აღნი- 

შეა ხსენებული ძეგლის აღმომჩენმა, აკადემიკოსმა ნიკო მარმა. 

მეტია 'იმის თქმა, რომ აქ ჩამოთვლილი სასულიერო პოეზიის ყველა ნიმუ- 

შები თითქმის ერთად ერთი მასალა იყო, რომლისგანაც ისახებოდა, იკვებებოდა 

და ვითარდებოდა ოქროს ეპოქის ქართული საერო პოეზია. ხოლო აქ აშკარად 

აღინიშნება ორი მთავარი მხარე, ანუ, უკეთ, ო<ი მთავარი ელემენტი, რომელნიც 

ქმნიან ჩვენში ძველ ქართულ საერო პოეზიას 

ასეთია ფილოსოფიური ქრისტიანიზმი მისი იდეალური მისწრაფებით და 

იმ განუსაზღვრელი ნეოპლატონისტური სიყვარულით, რომელიც სამარის იქითაც



VI 

კი ეჭქებს სიტკბოება ნეტარებას სარტფოსთან შეერთებაში (მოვიგონოთ ნესტან- 

დარეჯნის სასოწარკვეთილებით სავსე უკანასკნელი წერილი ქაჯეთის (იხიდგან 
ტარიელის მიმართ) და ამისთვის შესაფერი ფორმა. ყველა ამას კი იძლეოდა 

ზეორე მოტანილი სასულიერო პოეზია. აი სწორედ ამ ნიადაგზე ხდება სიყვა- 
რულის უაღრესად გადიადება, რომელსაც ვხდებით რუსთველის შემოქმედება- 

ში, და პბეორეც– უფრო რეალური მხარე, წმინდა აღმოსავლური სპარსიზმი, ანუ 

«ვით შინაარსი – ხორცი – ეს არის ეპიკო-რომანტიული, წმინდა რეალურ-ფიზიკუ- 

=ი სიყვარული. მის ზღაპრულ ფანტასტიურ, განსა კუთრებით სადევგმირო საქმე- 

უბით აღსავსე სიჟეტებში გამოქარგული. 

აი.ის ორი მთავარი ელემენტი, რომლისგანაც შეზავდა და შემდეგ, საქარ- 
თველოს პოლიტიკურად გაძლიერების ხანაში, მე-XII-ე საუკუნეში, უმაღლეს 
დე–ტილაპდე „განვითარდა საკარო მწერლობასთან ერთად, ქართული ეპიურ-რო- 
პანტიული შინარსის პოეზია, რო–მლის უეცარი მოვლინებაც ჩვენ მიგვაჩნია ორი 
ალ5იშნული მ მიმართულების სასულიერო. ქრისტიანულის და საერო სპარსულ-აღ- 
პოსავლურის შეხვედრის მთავარ წერტილად. იუსტინე აბულაძე. 

  

ცოტა რამ ჩვენს ძველ მწერლობაზე, 

„ხეს რომ ფესვები გამოვაცალოთ, 

ნაყოფს როგოოღა გამოიღებს?!“ 

გ. წერეთელი. 
„ამ უამ.დ ჩვესშა ძვირად მოიწოვება იმისთანა კაცი, როშ Mსივუძკლიანი 

კოდნს ქონდეს სვუჩა ძველი მწურლობისა. სულ რომ ხევრი სთქვა", თითო 

სროლა ნაწევეტ ამიავს იტევის დიდებულ თ,აშარ მეფის დროზე და «ვე წარ 

3.აადგენ! სახეყლარეან წ) რუსთველს მისი »ვეფხის- ტესოსნით“ ; იმასაც იმიტომ, 

რიი9 ეს წოემს Vა. ქართველოს ურს სიარძნის ფურჭლად შიასხია, საიდგანაც მო- 

შუკა და ას» პლუს "სი ჯა თასასწორა დ იღებენ მეცსიერებას, ამას გჯ”რდა, ერთი- -თრი 

პჯერალის სახელ-ც 4იმ გითხრას, მეტს ვეღარას გეტყვით. აი, აითი) გათავ- 

დჯეძა იშისი ცოდია ჩვენ ძველ მწერლთბასსე“ -ო, 

ჯსე სწერა აწ უპჭე განსვენებელი გიორგი წერეთელი ოთხმოცდაათიან 

წლებში), 

: დიაღ! სწორედ ასე იეო გუშინ და გუმანწინ, შეიძლეია ნაწილობრივად ხე 

აკთს დღეს:ც. ვაზიდგან უზეტცარი უცი:დ მუცნიერი კერ გახდება, მაგრამ ასე 

აარ იქნება ხალ, ზეგ.. . ალიან ახლო მომავალში. 

I M? წ. რუსეთის დადშა რევოლიუციამ, რომლის სამზადისსაც უ”ამრავი მსხვერ-. 

:ფ2 შესწირა პატარა საქართველოშ, თვალის დახამხამებაზე მილეწ- -მოლეწა სულ– 

«ამხეთავი მე: ვა! ღფასტი, გაანადგურა ხდათ- –წესები ძველი ცხოვრებისა, დაამსსვ– 

რი. რრორკილეიი მონოიისა და თვითგამორკვევის ნი:დაგზსე უველ? დაჩაგრულ 

ერს გხა გაუხსნა სVავლისა. ცოდნისა, ძმობა-ერთობისა და საზოგადოებრივ 

სამშენებლო სიასაკენ! 

ს –დავით გუ რემიშ ვილი და იმის წინა დროები“, დავითიანი, მესამე გამოცემა ზ. ჭიკინა– 

5), ტფილისი 1694 წ, წინ,სიტყვაობა.



!:II 

ღლ. ეს ჩვენა უავე გვაქვს ათყელი და ასეული დაბალი, თუ საშუალო. განა– 

«ლების მომცემი. ს კოლა, სადაც მშობლიურია ენა და ლიტერჯფურა ისწაეჯვერ, 

«ვართო. პროგრაშით. 

დღეს ჩვენა გვაქ უნივერსიტეტი, ეს ფასდაუდეიელი და უაღრესად შნიშკ- 

სელოვანი მონაპოვარი დიადი რევოლიუციისა, 

დღეს ჩკენ გეყაჩან მეცნიერეიის ყოველი ღარგის, გამოჩინებული, და არა 

მარტო ქ:რთველი,აიავის, საამაყო. აროფესორები. 

დღეს სია იიი)ა და ოცობით მოგვეპოვება ჯერედ უჩინარი მკვლევარი დ: 

0 რეკავი ძველ სი ქ:რთუელი, სალი/ჟერატუერი. განძეთასა, რომლებიც C ა უტკრეზა– 

ყირ მოსდებია: ან ჩვენ სიძეელუთა– საცავე9 დაშ. დლიასი ხელით 1იკურცლავენ ლ 

საასეიელ სიგელ–გუჯრებს, დაოიეხულ ფოლიანტეის, და თალსაჩინოთა და საგრძ- 

სოალადა ხკაიან საუკუნეები საგას იჯერიალ–წაყრილ ჯშიეისა და გასცდეს. ჩვენთა 

ძველთა ფარის უფალიაა“, (რამდენ რამეს გვეუბნება, თუნდა, ერთი - რუსთველი - 

ასა + 3. ასგოროჟვასი!). 

მართალი”, სოგ მათგანს უღრო-უდროთაა დაუ ეშერა მარკე ავსა (გ!იხსესეთ 

პროფ. ეაფ მი«ე და დ. კარიჯ აშვილა); სოგა მ იხუცდა და ს კულე4%; ერი მედგროიით 

ვეღარ მოღვა წერის (L (9 კანაშვილი, “ის, ჭიჭ ანაძე) 1 მაგრამ სე დაგივიწეერთ, როშ შ.:ი· 

'სურგს უკას სდგას ასი და სიასი ასალეა'სრჯა, ვას- დონიი ს. ავსე სტუ: აენტი. 

ქართველი სტცედენტი“ რომლებიც უჯარის- კაცემივით ნარა'სშულას ქარ რთული კულ- 

(ტუუ“ რაის“ თა: ერინ ტ! სე აა და რააა აა დასდგომი:ნ ე: “ითველი მშრომელი შასსის ტ'” 

ნათლები!ს და გამოთხისლეიის საქმეს! თითოვეულშა მა-ისგასშა თითი. სათეჯი 

ხატყევ"ც რომა თქვა, თიიოსოეულმა მათ გახმა ერთი იუწოი ივერილიც რომ გბ 

დააცალოს ჩვენს უმეცრებას, მაიხც მალე დადგება ის დროთ, როცა არც ური,ი 

ერუ-კუთსე ჩვენი ქვეყნისა უ:ჩიანოდ ს»რ დარჩეიას და მართლაც. მალე. ამიკ: 

ის ისე, რომელმაც უნაა ა განსსსთლოს ქვეჟ!ნა ინელი", გაალსოს გათომილი 

სამ: კარო, გაასთიოს დაშ'ხრალი გული და გრონეის დღევანდლამჯე «ალმომრეოსა- 

საგან შევიწროეიელ მამკრალთა და ტვარომძიშეი»ა და სIმუდაშოდ აშოსწ კას, 

ჯრაც ქეუესს!სე მოროცეი:ა გამეფეიული"“. 

ჯაშის ნიშსეთი დიდა ულ სჩასდა, ხოლო დღეს ამას თა>ვმდეიის მინოსის 

უღლიდგან გასთავისუიულებული მშრომელი სალხი ჩვესი ქევესისჯ, რომლებიც 

მოითხოვენ ჩვენგან სხალი ცხოვრების აღმშენებლობითი შუშაოიაჰი სააშას., 

_ რის გაკეთება შეგვუ4ღო ჩვეს? 

რასაკვირველია, სვენ უნდა შევსდგომოდით ისეთ სამას. რომელს:ც ცოი- 

ტაი, თ) ბევრად ვიცნობდით, და რომელსაც აქამდეც. შ; ევყირეთ ჩვენი Iუსტა 

ძალ-ღონე! და. გადავწყვიტეთ, შეგვედგინა დ! გამოგვეცა ქართული სიტევაკსმუდა 
მწერლოიას უ„ანთოლოგი:ან , რომღის შუსახესაც ვრცლად "სეშოდ ჯრას სათქუჯშა. 

შეიძლებ”, –– „გულს მო დგინე ვიქმეს უძლიერესსა ჩემსა აღებად“ მაგრამ არა იშ 

გან'სრასვათ, რომ გამოშეკკლია სადაო საკითხები ამა თუე იმ ნ:წარმოეიის, თ:



VIII 

ავტორის ვიხაობის შესასებ, –– ეს მართლაც დიდი მეცნიერებისა და სწეცეიიV 

საქმეა––არაშედ -ასთოლოგიის“ შედგენას ჩვეჩ მიკუდექით როგორც უხირი 

მოევჯრული ჩკენას მწერლობისა, როგორც საშუსლო სასწავლეილის ქართული 

უნა! მჯახიო მასწავლებელი, რომლის დიდი ხნის ოცნება იყო რომ შის შ«- 

ჯაფეეას. მოსარ თაოიას, მომავალ მწერლეის და, ს.სოგადოდ, წიგნი შო- 

ეკარულ კ'ც, ხელში ქონოდა საკმაო და ერთად თავმოერილი მასალ ' არს მარ- 

ტო ეაბნთუელი ძველი, თუ ·ასალი მწერლოიის შესასწავლად არამედ ემას ჯა– 

სამტკაცეთლათა და ნათელ- საეოფადაც, როშ » ცესვეი გაპრჭრალა ხე ს:– 

ელფს ვერ გამოაღებსრ4!) და... ჯ შეუძლებულია, რომ ქართული კულტურის 

შკელეუჯრმა. –– გ„ვურდი სუაროს ძველ ეკლესიურ მწერლოიას, რთმელიც სუ- 

ლიერაა ას“ხრდოუეიდა ქართველ ურს საუკუნეი» გასმავლოააში... სხვ» არსა 

იეოს-რა. ეკლესიურშა მწერლოიაშ მოაშ ხადა ის სიადაგი, რომელ “სედაც აღმო- 

ცენდა სჯერო. მწურლოია. ეკლესიურმშა მწერლოიაშ შექმნა ის მდიდარი, ყოველ 

შსრივ ჩამოყალიბებული და მოხდენილი ს.მწერლო ენა, რომელზედ.ც დაიწერ” 

ვეფხვის ტე:ოს:ნი და შისი მომდევნო. ბრილიანტები მსატერული მჯერლოთისა. 

სრულ ტემშარიტებას აირძაჩეის პატივცემული პროფესორი კორნელი გეგე“ 

ლიჰე! წ). 

ვინც +რ იცის „ანი“, ის ვურ იტეკის „აასს“ და ამიტომაც არის რომ 

დღევასდედი ჩკენი უახლესი მწერლოთაა, სამწუხაროდ, მ:ანც და მაინც კერა 

დგას სათანადო სიმაღლეზე და ვერც დაჯგუია. ვიდრე თითოეული ჩვენთაკანი 

და უთ<თო კი ქართველი პწერლები არ დაიეიწყუიენ შენ-ჩეშობას არ განიძარცვესიან 

ქვენა-გრძნობათაგან და არ შეიმ.ისეიიან Mელგრძელოიით, მრთომას მეკარეთიით»ა 

და საკაცობრიო მაღალი იდიალეუბით, რითაც სსე სავსეა ჩვენი ძველი მწერლოია 

და ჯმ ჩვენ პირკელ წიკსში მეკრებილი სალიტერატერო მასალა შ). 

1927 წლის დეკემბრის 10 ია ეკალაძე. 

ქ. ტფილისი 

1) ამაზე «ერ კიდეე 1912 წელს იყო აღძრული ლაპარიკი. იხ. გაზეთი „თემი“ 1912 

წლის, 2 ივლისის თარიღით, M 69. წერილი ლ. ბზვანელისა, „საყურადღებო კრებული“. ასე 

რომ მტკიცება ერთ-ერთი ჩემი ყოფილი „ამხანაგისა”, იმის შესახებ, რომ ვითომც მას ეკუთვ- 
ნოდეს პირველი აზრი ანთოლოგიის გამოცემისა, მტკნარი სიცრუეა 

8) პროთ. კ. კიკელიძე, “ართ. ლიტ, ისტ. ტომი (| გე. 4. 

5) სამართლი:ნ5ობა მოითხოვს განვაცხადო: რომ მასალების არჩევაში მარტო ჩემ თავს არ 
ვენდე. ეს მასალები ამოჯრებილი და განხილულია ონოფრე შუშანიასაგანაც, რომელიც ზედ 

მიწევნით იცნობს ჩვენ) ძველსა და ახალ მწერლობას და რომელთანაც ერთად სიამოვნებით 
გავეზიარებ ამ წიგნის მომავალ ბედსა და სვეს. 

ი. ე.



უძველესი ხანა 

საეკლესიო მწერლობა 

V-–-XL საუკ.



იაპობხუცესი 
მე-V საუკუნე 

V წამება წმიდისა “მუშმანიკისი 

იყო მერეესა წელსა სპარსთა მეფი- 

ბასა კარად სამეფოდ წარემართა ვარ- 

სქენ პიტიაშხი, ძე არშუშაისი. (კოლად 

მისა იყო ასული ვარდანისი სომეხთა 

-სპასპეტისაი, რომლისათვის ესე მივწერე 

“თქვენდა, მამისაგან სახელით ვარდან და 

"სიყვარულით სახელი მისი შუშანიკ... 

რაჟამს წარდგა იგი წინაშე სპარსთა 

'მეფისა, არა თუ პატივისა მოღებისათვის, 

არამედ ძღვნად თავსა თვისსა შესწირ- 

„ვიდა მეფისა მის მიმართ უვარისყოფითა 

· კეშმარიტისა ღმრთისათა და თაყვანის 

სცემდა ცეცხლსა, რამეთუ ყოვლით კერ- 
“რმოვე თავი თვისი ქრისტესგან განაგდო. 

საწყალობელი ესე ცოლსა ითხოვდა 

სპარსთა მეფისაგან, რათამცა სათნო ეყო 

მეფესა და ესრეთ ეტყოდა, ვითარმედ 

„რომელი იგი ბუნებითი ცოლი არს და 

შვილნი, იგინიცა ესრევე მოვაქცინე შენსა 

ფჯულსა, ვითარცა ესე მე4. ამას უქადებ- 

და, რომელი იგი არა აქვნდა ხელთა ზუ– 

“შანიკისგან. 

მაშინ განიხარა მეფემან და ბრძანა 

„ცოლად მისა ასული მეფისა. 

და იჯმნა მეფისაგან სპარსთასა პი- 

ტიაშზმან. და, ვითარცა მოიწია იგი საზ- 

ღეართა ქართლისათა, ქვეყანასა მას 

ჰერეთისასა, ზრახვა ყო, რათა აუწყოს 

და წინა მიეგებნენ მას აზნაურნი და 

მისნი ძენი და მსახურნი მისნი, რათა 

მათ გამო ვითარცა გველი სოფლად შე– 

ვიდეს; და წარმომართა სადიასპანოითა 

ცხენითა მონა თვისი. 

ვითარცა ესმა ესე ნეტარსა შუშანიკს, 

დავარდა იგი ქვეყანასა ზედა და თავსა 

დამართ სცემდა და (ცრემლითა მწარითა 

იტყოდა: „საწყალობელ იქმნა უბადრუკი 

ვარსქენ რამეთუ უვარყო ქეშპარიტი 

ღმერთი და აღიარა არტოშანი და შე- 

ერთო იგი უღმრთოთა“. 

და აღდგა და დაუტევა ტაძარი თვისი 

და ღმრთისმოშიშებით ეკლესიად შე- 

ვიდა... : 

და ვითარცა მწუხრისა ჟამი აღასრუ- 

ლეს, სახლაკი ერთი მცირე პოვა მახ- 

ლობელად ეკლესიასა და შევიდა მუნ- 

შინა სიმწარითა საესე და მიეყრდნა ყუ- 

რესა ერთსა და მწარითა ცრემლითა 

ტიროდა. 

და ხვალისა დღე, ვითარ აღდგა პი- 

ტიაზხი, გვიწოდა ჩვენ ხუცესთა და მი–- 

ვედით; და სიხარულით შეგვიმთხვინა და 
გვრქვა ჩვენ: „აწ ნურას მერიდებით მე 
და ნუცაღა გძაგ!+ და ჩვენ მიუგეთ და 

ვარქვთ: „წარწყმიდე თავი შენი და ჩეენ– 

ცა წარგვწყმიდენ!“ 
მაშინღა იწყო სიტყვაღ და თქვა: „რა–- 

სა ხელიწიფა ჩემ ზედა (ოლმან ჩემმან 
ესევითარისა საქმედ! აწ. მივედით და 

არქვთ, ვითარმედ შენ ჩემი ხატი დაამხვ



  -> 
ჯ ნოოლოტგია 
  

და საგებელსა ჩემსა ნაცარი გარდაასხ და 

შენი ადგილი დაგიტევებიეს და სხვად 

წარსულ ხარ!“ 

ხოლო წმიდამან შუშანიკ თქვა: „არა- 

თუ მე აღმემართა ხატი იგი და მემცა 

დავამხვ. ხოლო მამამან შენმან აღმართ- 

ნა სამაოტვილენი და ეკლესიანი აღაშენნა 

და შენ მამისა შენისა საქმენი განპრყვნენ 

და სხვად გარდააქციენ კეთილნი მისნი. 

მამამან “შმენმან წმიდანი შემოიხვნა სა– 

ხიდ თვისა, ხოლო შენ დევნი შემოიხეენ. 
მან ღმერთი ცათა და ქვეყანისა აღიარა 

და პრწმენა, ხოლო შენ ღმერთი ჭეშმა- 

რიტი უვარ ჰყავ და ცეცხლსა თაყვანის 

ეც. და, ვითარცა შენ შემოქმედი შენი 

უვარ ჰყავ, ეგრეცა მე შენ შეურაცხ გყავ. 
და თუ მრავალი ტანჯვა მოაწიო ჩემზე- 
და, მე არა ვეზიარო საქმეთა შენთა!“ 

ხოლო ჩვენ ესე ყოველი მიუთხართ 

პიტიაშხსა. ხოლო მან განიწყო გული და 

იბრდღვენდა მისთვის. 

მერმე მიავლინა პიტიაშბმან ჯოჯიკ 

ძმა თვისი ღა („ოლი ჯოჯიკისი, ძმის- 

ცოლი თვისი, და ეპისკოპოსი სახლისა 

თვისისა და პრქვა მათ:,; ესრეთ არქეთ: 

აღდეგ და მოვედ ადგილსა თვისსა და 

ნუ ეგე ვითარი გონება გიპყრიეს! უკე- 

თუ არა––თრევით მოგითრიო!% 

და ვითარ მიიწინეს და შევიდეს წი- 

ნაშე დედოფლისა და მრავალსა დასა- 

ჯერებელსა სიტყვასა ეტყოდეს მას. 

მაშინ წმიდამან შუშანიკ ჰრქვა მათ: 

„კაცნო ბრძენნო! თქვენ კეთილად იტ- 

ყკვით, გარნა ნუ დაგიჯერებიეს, თუმცა 

მე მისა ცოლადღლა ვიყავ. მეგონა, მე, ვი– 

თარმედ იგი ჩემდა მოვაქციო და ღმერ- 

თი ჭქეშპარიტი აღიაროს „და აწ მე მაი- 

ძულებთ ამას ყოფად: ნუ იყოფინ ესე 

ჩემდა! 

და ვითარცა ფრიად აურეებდეს მას, 

აღდგა წმიდა და ნეტარი შუშანიკ და 
თანაწარიტანა ევანგელე თვისი და ტი- 

რილით ესრე იტყოდა: „უფალო ღმერ- 

თო, შენ უწყი, ვითარმედ მე გულითად. 

სიკვდილდ მივალ!“ 

და რაჟამს შევიდა იგი ტაძარსა მას,. 

არა დაჯდა იგი თვისსა მას გალიაკსა,. 

არამედ სენაკსა შინა მცირესა. და აღი- 

პყრნა ხელნი თვისნი ზეცად წმიდამან 

შუშანიკ და თქვა: 

„უფალო ღმერთო! არცა მღდელთა- 

განი ვინ იპოვა მოწყალე, არცა ერისა. 

კაცი ვინ გამოჩნდა შორის ერსა ამას,. 
არამედ ყოველთა მე სიკვდილდ პიმითვა- 

ლეს მტერსა ღმრთისასა ვარსქენს“. 

და შემდგომად ორისა დღისა მოვიდა. 
მგელი იგი ტაძრად და ჰ“ქვა მსახურთა. 

თვისთა: „დღეს მე და ჯოჯიკ და ცოლ– 
მან მისმან ერთად პური ვჭამოთ, ხოლო. 
სხვასა ნუ ვის უფლიედ ჩვენ თანა შე- 

მოსელად!“ 

და, რაჟამს “შემწუხრდა, მოუწოდეს. 

ცოლსა ჯოჯიკისასა და ინებეს ერთად 

პურისა ქამა, რათამცა მოიყვანეს წმიდა. 

შუშანიკცა. 

და ვითარცა მოიწია ჟამი პურისა, ე, 

ვიდეს ჯოჯიკ და ცოლი მისე წინაშე 

წმიდისა შუშანიკისა რათამცა მასცა აჭა- 

მეს პური, რამეთუ ყოველნი იგი დღენი. 

უზმასა გარდაევლნეს. 

და ვითარცა მეტად აიძულეს და ძლით. 

წარიყვანეს ტაძღად, ხოლო გემო არა- 

რასა იხილა. ხოლო ცოლმან ჯოჯიკის- 

მან მიართვა ღვინო ჭიქითა და აიძუ- 
ლებდა მას, რათამცა იგი ხოლო ზესვა. 

ჰოქვა მას წმიდამან შუშანიკ რისხვით: 
„ოდეს ყოფილ არს აქამომდე თუმცა მა–- 

მათა და დედათა ერთად ეჭამა პური?!“ 

და განყარა ხელი და ჭიქა იგი პირსა 
შეალეწა და ღვინო იგი დაითხია, 

მაშინ იწყო უჯეროსა გინებად ეარს-. 

ქენ და ფერხითა თვისითა დასთრგუნვი- 

და მას; და აღიღო ასტამი და უხეთვნა. 

მას თავსა და ჩაპფლა და თვალი ერთი 

დაუბუშტა; და მჯიღითა სცემდა პირსა. 

მისსა უწყალოდ და თმითა მიმოითრევდა:
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„ვითარცა მხეცი მძვინვარე ყიოდა და 

იზახდა, ვითარცა ცოფი. 

მაშინ შველად აღდგა ჯოჯიკ ძმა 

მისი და იბრძოდეს, ვიდრემდის გვემა 

იგიცა და თავსა მისსა მოხეთქა და ჭი- 

რით, ვითარცა კრავი მგელსა, გამოუღო 

ხელთა მისთა. 

და ვითარცა მკვდარი იდვა წმიდა შუ- 

“შანიკ ქვეყანასა ზედა. 

და აგინებდა ვარსქენ თესლ-ტომსა 

მისსა და სახლისა მაოხრებელად სახელ 

სდებდა მას; და უბრძანა შეკრ–რვა მისი 

და ბორკილთა შესხმა ფერხთა მისთა... 

და ვითარ მოიწია აღვსებისა ორშა- 

ბათი და მოვიდა პიტიაშხი ბრძოლისა 

მისგან ჰონთასა, ეშმაკი თხრიდა გულსა 

მისსა: და აღდგა და მივიდა ეკლესიად 

და ეტყოდა ეპისკოპოსსა მას აფუტას: 

„გამომეც ცოლი ჩემი! რად განმაშორებ 

ჩემგან?“ და იწყო გინებად და გმობად 

ღმოთისა სასტიკად. 

ხოლო ხუცესმან ერთმან ჰრქვა მას: 

უუფალო, რასა ეგრე იქმ და იტყვი ეგ- 
რეთ ბოროტსა, აგინებ ეპისკოპოსსა და 

წმიდასა შუშანიკს რისხვით ეტყვი“? 

ხოლო მან უხეთქა კვერთხითა ხუცესსა 

მას ზურგსა და მან ვერღარა იკადრა 

„სიტყვად. 

და ეგრეთ წმიდა შუშანიკ თრევით 

მრითრია თიხათა შიგან და ეკალთა ზედა 

ეკლესიით ვიდრე ტაძრადმდე, ეითარცა 

მკვდარი მოეოთრია. და ადგილდ-ადგილდ 

ქვე ძეძვი დაეფინა და თვით ფერანი და- 

“იდგნის ჭქეძვსა მას ზედა და კუბასტნი 

შუშანიკისნი და ხორცნი წვლილ-წვლი- 

·ლად დაებძარნეს ძეძვსა მას და ეგრეთ 

მოიყვანეს იგი ტაძრად. 

და უბრძანა შეკრვა მისი და ცემა, 

'ბოროტებდა და იტყოდა: „აჰა ეგერა არა 

გერგო შენ ეკლესია შენი და არცა ზურ- 

„გნი ეგე შენნი ერისტიანენი და უფალი 
იგი მათი“! 

და ვითარცა სცეს კეერთხითა სამას 

ოდენ, არა რა აღმოხდა პირსა მისსა 

ვაიება, არცა კვნესა. ...· აიი 

მაშინღა ჰრქვა წმიდამან შუშანიკ ურ- 

ჩულოსა ვარსქენს: „უბადოო, შენღა თავი 

თვისი არა შეიწყალე და განსდეგ ღმრთი- 

საგან, შენ მემცა შემიწყალეა?!+ 

და ვითარცა იხილა დიდძალი იგი 

სისხლი, რომელ გამოსდიოდა ჩჩვილთა 

მათ ხორცთა მისთა, მაშინ უბრძანა და- 

დებად ჯაქვი ქედსა მისსა და უბრძანა 

სენაკაპანსა ერთსა, რათა წარიყვანონ 

წმიდა შუშანიკ ციხედ და საპყრობილესა 

ბნელსა შეაყენონ იგი და მოკვდეს. 

მაშინ წარმოიყვანეს და მოჰყვანდა წმი– 

და შუშანიკ უხამური და თმაგარდატე- 

ვებული, ვითარცა ერთი ვინმე შეურაცხ- 

თაგანი და ვერვინ იკადრა თაესა მისსა 

დაბურვად, რამეთუ პიტიაშხი იგი მხედრ 

შეუდგა უკანა კვალსა მისსა და აგი- 

ნებდა მას შრავლითა გინებითა,. 

და მივიდოდა წმიდისა მის თანა ამ- 

ბოხი მრავალი დედებისა და მამებისა, 

სიმრავლე ურიცხეი, რამეთუ უკანა შე- 

უდგეს, ხმა აღემაღლა და ტიროდეს და 

იხახდეს ღაწვთა მათთა და საწყალობე- 

ლად დასთხევდეს ცრემლთა მათთა წმი– 

დისა შუშანიკისთვის... 

და ვითარცა შევიდეს ციხედ, პოვეს 

სახლაკი ერთი ჩრდილოთ კერძო მცირე 

და ბნელი და მუნ შეაყენეს წმიდა იგი. 

და ჯაქვი იგი, რომელ ედვა ქედსა მისსა, 

ეგრეთვე ედვა; და დაჰბეჭდა ურჩულო- 
მან ვარსქენ ბეჭდითა თვისითა... 

ხოლო პიტიაშხი ჩორდ წარემართა. და 

ჯოჯიკ ძმა მისი არა დახედა, ოდეს საქმე 

ესე იქმნა წმიდისა შუშანიკის ზედა. და 

ვითარ მოიწია ჯოჯიკ, უკანა სდევდა 

პიტიაშხსა და მიეწია მას საზღვართა 

ჰერეთისათა და ევედრებოდა მას ფრიად, 

რათამცა ბრძანა საკრველთა მათგან გან– 

'ტევება მისი.
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და ვითარ ფრიად აწყინა, ბრძანა გან– 

ტევება საკრველთაგან ოდენ. და ვითარ 
მოვიდა ჯოჯიკ, აღჰხადა ჯაქვი იგი ქედსა 

მისსა ხოლო ბორკილთა არა თავს იდვა 

წმიდამან შუშანიკ ვიდრე აღსასრულამდე 

მითურთ. 

რამეთუ ექვსი წელი ციხესა მას შინა 

აღასრულა და წესიერებითა საღმრთოითა 

ყვაოდა: მარხვითა მარადის, მღვიძარე- 

ბითა, ზედგომითა, თაყვანის ცემითა უწ- 

ყინოდ და კითხვითა წიგნთათა მოუწყი- 

ნებელად; განაბრწყინა და განაშვენა ყო– 

ველი იგი ციხე სულიერითა მით ქნარითა. 

და მიერითგან განითქვა ყოველსა 

ქართლსა საქმე მისი... 

ჟამსა ზაფხულისასა ცეცხლებრ შემ- 

წველი იგი მხურვალება მზისა, ქარნი 
ხორშაკნი და წყალნი მავნებელნი; რომ- 

ლისა მკვიდრნიცა მის ადგილისანი სავ– 

სენი სენითა, წყლითა განსივებულნი და 

განყვითლებულნი, დაწერტილნი და დამ- 

შრალნი და დამღიერებულნი, ჩარადო- 

ვანნი, პირმსივანნი და დღემოკლედ ცხო– 
რებულნი; და მოხუცებული არავინ არს 

მათ ქვეყნათა. 

და ესეთსა მას ქვეყანასა და ციხესა 

შინა ექვს წელ პვრობილ იყო და მძიმეთა 

მათ საკრველთა შინა ადიდებდა ღმერთსა. 

და ვითარცა მეშვიდე წელი დადგე- 
ბოდა, მოიწია წმიდისა და სამგზის სანა– 

ტრელისა შუშანიკის ზედა წყლულება 
ხორცთა მისთა. 

და ვითარცა ესმა ჯოჯიკს, ვითარმედ 

მიახლებულ არს ნეტარი დედოფალი წმი- 

და შუშანიკ სიკვდილდ, წარვიდა და 

თანა წარიყვანნა (ცოლი და შვილნი და მო– 

ნა-მხევალნი მისნი და მივიდა ციხედ ხილ– 

ვად სანატრელისა შუშანიკ მარტვილისა. 

და ვითარცა მიიწია, მძლავრ შე-ხო–- 

ლო-ვიდა და თაყვანის სცა პატიოსანსა 

ჯვარსა და მოიკითხა წმიდა შუშანიკ, 

თანა დაუჯდა და ჰკითხვიდა სალმობათა 

მათთვის. 

მაშინ ჰრქვა წმიდამან შუშანიკ: „გან- 

ვისაჯნეთ მე და ვარსქენ პიტიაშხი მუნ, 

სადა იგი არა არს თვალთღება, წინაშე 
მსაჯულისა მის მსაჯულთასა და მეუფისა. 

მის მეუფეთასა! სადა არა არს რჩევა მამა– 

კაცისა და დედაკაცისა, სადა მე და მან. 

სწორი სიტყვა ეთქვათ წინაშე ღმრთისა 

ჩვენისა იესუ ქრისტესა მიაგოს მას უფალ– 

მან, ვითარ მან უჟამოდ ნაყოფნი ჩემნი. 

მოსთვლნა და სანთელი ჩემი დაშრიტა. 

და ყვავილი ჩემი დააჭნო და შეენიე#+ება. 

სიკეთისა ჩემისა დააბნელა და დიდება 

ჩემი დაამდაბლა! და ღმერთმან საჯოს მის 
შორის და ჩემ შორის! ხოლო მე აწ ამას 

ვჰმადლობ ღმერთსა, რამეთუ ტანჯვითა 

· მისითა მე ლხინება ვპოვო და გეეცმათა 

ღა თრევათა მისთათვის მე განსვენებასა 

მივემთხვიო და უგულისხმოებისა და უწ- 

ყალოებისა მისისათვის, მე წყალობასა 

მოველი იესუ ქრისტეს მიერ უფლისა. 

ჩემისა"!... 

მერმე, შემდგომად ჯოჯიკისა, მოიწია 

თავი იგი ეპისკოპოსთა სამოველ და 

იოვანე ეპისკოპოსი, მისივე მოყვასი, რო- 

მელ იგი იყვნეს განმამტკიცებელ და დი– 
დად დამაშვრალ, სახლეულითურთ თა- 

ნაყოფით იყვნეს მონა და მონაწილე იყვ– 

ნეს და თანაზიარ შრომათა მისთა; მად–- 

ლობით წარგზავნიდეს ნავთსადგურისა 

მის მიმართ ქრისტესისა. 

მსგავსად მისეე სახისა აზნაურნი დიდ- 

დიდნი და ზეპურნი დედანი, აზნაურნი 

და უაზნონი სოფლისა ქართლისანი მო- 

ვიდეს. ეგრეთვე, რომელნი იგი გულს- 
მოდგინებით მონაწილე ყოფილ იყენეს 
შრომათა მათ მისთა სანატრელობით, ვი-. 
თარცა ახოვანსა მხნესა მიჰვედრიდეს ქრი-. 

სტესა. 

და მოიწია დღე იგი წოდებისა მისი- 

სა. შეჰვედრა სული თვისი უფალსა ყო- 

ველთა შემწყნა“ებელსა. 

და დავჰკრძალენით წმიდანი იგი და 

დიდებულნი და პატივცემულნი ნაწილნი



  

სჯეიკლესიო მწირლომა // 
  

წმიდისა შუშანიკისნი განმხზადებულსა მას 

ადგილსა, და მას ღამესა ანგელოზთა სა– 

ხედ ღამე იგი განეათიეთ და დავითის 

ქნარითა მით ყოვლად ძლიერსა ღმერთსა 

და ძესა მისსა უფალსა ჩვენსა იესუ ქრის–- 

ტესა ვადიდებდით... 

და არს დასაბამი ტანჯვათა მათ წმი–- 
დისა შუშანიკისათა თთვესა აპნისისასა, 

მერვესა თთვისასა და დღესა ოთხშაბათ- 

სა. და მეორედ გვემა მისი შემდგომად 

აღვსებისა ზატიკსა, დღესა ორშაბათსა. 

და-კვალად ტანჯვა ვარდობისა თთვე– 

სა ათცხრამეტსა. და აღსრულება მისი-– 

თთვესა ოკდონბერსა ათშვიდმეტსა, სა– 

ხსენებელსა წმიდათა მათ და სანატრელ– 

თა მოწამეთა კოზმან და დამიანესთა. 

დღა დღე ხუთშაბათი იყო, რომელსა 

განვაწესეთ სახსენებელი წმიდისა შუშანი– 

კისი სადიდებელად და საქებელად ღმრთი– 

სა მამისა და ძისა და სულისა წმიდი–- 

სა, რომლისა შვენის დიდება უკუნითი 

უკუნისამდე. ამენ. 

იოანე საბანის-ძე 
მე-VIII საუკუნე 

საკითხავნი წმიდისა ჰაბოისნი 

»-.-უდარესსა შენსა ნუ გამოეძიებო და უძლი- 

ერესსა შენსა ნუ განიკითხავო. ამისთვის შიშ- 

მან და ზრუნვამან შემიპყრა მე და შეშფოთნა 

გონება ჩემი და დავეცი და მოვაკლდი მეცნიე- 

რებისაგან.. არამედ ვისწავეცა ბრძენთ მთაე- 

რისა მის სოლომონის მიერ თქმული, „ვითარ– 

მედ ბაძევდ ჯინჭველსა, მედგარო, და იქმენ მუ- 
შაკ მსგავსი მისა, ვითარცა იგი მან თვისსა უდი–- 

დესსა მარცვალსა მას იფქლისასა შებმა უყვის 
გულს მოდგინედ, ვიდრემდის აღიღის და წარი- 

ღის საზრდელად თვისა“, 

მეცა გულს - მოდგინე ვიქმნე უძლიერესსა 

ჩემსა აღებად და აღვწერე უღირსისა გონებისა 

ჩემისა შეკრებული მარტვილობა ჭეშმარიტი და 

უტყუველი წმიდისა მოწამისა... აწ გლო()ავ თქვენ 

ქრისტეს მიმართ სურვილითა–გულითა მომი- 

პყოენით საჩინონი სასმენელნი თქვენნი და უფ- 

როსღა საცნობელნი ყურნი გულისა თქეენისა 

და გონებათა თქვენთანი განმარტენით სმენად 

და მასპინძელ ეკმნენით სიტყვათა ამათ ჩემთა, 

შეიწყნარეთ კარავსა გვამისა თქვენისასა და სა–- 

ვანე განმზადეთ!... 

მოციქული პავლე მისწერს ტიმოთესა, ვითარ– 

მედ „მოვალს ჟამი, ოდეს სიცოცხლისა ამის 

მოძღვრებასა არა თავს იდებდენ, არამედ გულის 

თქმისაებრ თვისისა თავით თვისით შეიკრებდენ 
მოძღვრებასა ქავილითა ყურთათა და ჭეშმარი– 

ტებისაგან სასმენელნი გარე მიიქცინენ და ზღაპ– 

რებსა მიექცნენ“. რომელიცა ესე აწ ჟამსა ამას 

აღესრულების ჩვენ შორის, რამეთუ რომელ ესე 

ვართ ყურესა ამას ქვეყანისასა სასტიკებისჰგან 

და სივერაგისა მანქანებითა მით საცთურებისათა 

ზედა მგდომელთა ამათ ჩვენთა, მფლობელთა 

ამის ჟამისათა ზაკულებითა მოძღვრებისა მრა– 

ვალნი შეაცთუნეს და გარდადრიკნეს გზისაგან 

სიმართლისა, ჭარდაგვლარძნეს –– რომელნიმე 

მძლავრებით, რომელნიმე შეტყუვილით, რომელ- 

ნიმე სიყრმესა შინა უმეცრებით, რომელნიმე მზა– 

კვარებით და სხვანი, რომელ ესე ვართ მორწმუ– 

ნენი მძლავრებასა ქვეშე დამონებულ და ნაკლუ– 

ლევანებითა და სიგლახაკითა შეკრულნი, ვი- 

თარცა რკინითა ხარკსა ქვეშე მათსა გვემულნი 

და ქენჯნილნი ძვირ-ძვირად ზღვეულნი შიშითა 

განილევიან და ირყევიან, ვითარცა ლერწამნი 

ქართაგან ძლიერთა.



    

5 ანთოლოგია 
  

უსე ვითარსა ჟამსა შინა ზამოჩნდა ახოვნად 

წმიდა ესე მოწამე. უცხო უცხოთა შჯულითა 
მოვიდა და ქრისტესა ღმერთსა ჩვენსა შეემეცნა... 

2–ისტიანეთა სარწმუხოება დიდ მოძღვრება არს! 

ამით მადლითა თაყეანის გიემენ შენ მარ- 

თალნი. გაკურთბხევენ შე5 წმიდანი, აღგიარებენ 

”შე5 პარტვილნი, რომელმან ივნე ჩვენთვის, ქრისტე 
ღმერთო... რამეთუ არა ხოლო თუ ბერძენთა 

სარწმლ5ოება ესე ღვთისა მიერი მოიპოვეს, არა– 

მედ ჩვენცა შორიელთა ამათ მკვიდრთა, ვითარცა 
წამებს უფალი და იტყვის: „მოვიდოდიან აღმო- 

სავალით და დასავალით და ინახიდგმიდენ წი- 

ალთა აბრაამისთა, ისაკისთა და იაკობისთა“-- 

აჰა ესე რა ქართლისაცა მკვიდრთა აქვს სარ- 

წმუნოება და წოდებულ არს დედად წმიდათა, 
რომელოამე თვით აქა მკვიდრთა და რომელთამე 
უცხოთა სხვით მოსრულთა ჩვენ შორის ჟამად- 

ჟამად მოწამედ გამოჩინებითა ქრისტე იესოს 

მიერ უფლისა ჩვენისა, რომლისა არს დიდება 

უკუნი უკუნისამდე ამენ. 

ქება წმიდისა მოწამისა ჰაბოსი 

მოვედით, ქრისტეს მორწმუნე5ო, და ვდღე– 
სასწაულობდეთ ხსენებასა ახლისა ამის წმიდისა 

მოწამისასა, რომელი ყოველსა ამას სოფელსა 

ჩვენსა ქართლისასა მეოხად ჩვენდა ქრისტემან მო– 

გვანიკა და სიხარულითა მრავლითა განვახვნეთ 
საუნჯენი გულთა და გონებათა ჩევენთანი და 

მაიარულითა პირითა და განმარტებულითა ენითა 

ვაქებდეთ 'კეთილად მოღვაწებასა ზისსა და ვი–- 

ტყოდით; 

გიხაროდენ სანატრელო მოწამეო უფლისა 

მიეო, რამეთუ შენ უკანასკნელი ესე მუშაკი მა–- 
ცხოვრისა ჩვენისა მეთერთმეტისა ჟამისა მდღევ- 

რითა მათ თანა აღმსთობილთა მიეწივე და მათ 

თანხა სასყიდელსა არა დააკლდი! გიხაროდენ, 
ზოწამეო უფლისა მიერ! შენ მიემსგავსე უკანა- 

:კზელსა მას მოციქულსა პავლეს მამულთა მათ 
»ულთა და მოძღვრებათა განგდებითა და 
ჟრისტეს ძისა ღვთისა აღსარებითა, მსგავსადვე 

მისა თავი მოგეკეეთა! აწ ვინმე ღირსად გაქებ- 
დეს შენ, ჭეშმარიტად საქებელსა! 

მაებავს ქებად შენდა ყოვლად ქებულო 
ქრიკტეს მოწამეო, არამედ ვერ ვიკადრებ, რა– 
ბეთუ უფროს გონებისა ჩემისა აღმაღლდა ქება 

კათ5ოებათა შენთ:! და კვალად მეშინის მე და- 
დუმებად, რამეთუ სა5ატრელითა მით ქრისტეს 
-იერითა სიყვარულითა შემიყვარე მე, ვიდრე 

იყავლა სოფელსა ამას შინა ჩვენსა!.., 

შენთვის ფრიად დამიკვირდების ჩვენ, წმიდაო 

მოწამეო, რამეთუ ჟამსა ამას ოდენ მეფობისა 

ისმაიტელთასა დიდებასა შენ ნეფსით სიმდაბლე 

კრისტესთვის აღირჩიე და მახვილითა პყრობილი 
იგი შჯული განაგდე და ჭეშმარიტი იგი აღიარე 

და ჯვარცმულსა მას თაყვანისეც უფლად და 

ღვთად, 
ვინა, ანუ ვისგან ისწავე ქრისტესთვის ესოდენი 

ცნობა? რომელმან საკვირველებამან აღგიყვანა 
შენ დიდებასა სასუდეველისასა? შენ ჭეშმარიტაღ 

მარჯვენითსა მას ავაზაკსა ემსგავსე, რამეთუ გა- 

ქვნდა შენცა ერთი შენთანა პყრობილთაგანი, 

ნაშობი ქრისტიანეთა, რომელი განდრეკილ იყო 

ქრისტესგან და მიდევნებულ შჯულსა უცხოსა. 

ხოლო კვალად ქრისტეს აღსარეაბისათვის შენ 

თანა განიკითხვოდა, არამედ საწყალობელსა მას 

კეალადცა უბრკვმა და დ:ეცა, რამეთუ შიშისა– 

გან სიკვდილისა საწუთრო ესე შეიყვარა და სა–- 

უკუნო იგი წარწყმიდა, მტერმან ბოროტმან აღი- 

ტაცა და ცხოვარი იგი ქრისტესი ნამგლევ იქგვნა. 

რამეთუ სწყენსსა მას კეთილსა განეშორა და 

არგანი იგი ქრისტეს ძლიერებისა განაგდო ხელ–- 

თაგან თვისთა, ამისთვისცა იძლია და განვარდა 

სამწყსოსაგან პირმეტყველთა ცხოვართასა, ხოლო 

შენ, სანატრელო მოწამეო, კვერთხითა მით–- ჯვა– 

რითა თვისითა დაგიცვა მსგავსად ძლიერისა მის 

სარწმუნოებისა შენისა მისა მიმართ... 

შენ-გამო, წმიდაო მოწამეო, სიყვარული იგი 

ქრისტესი ჩვენდამო და სარწმუნოება ჩვენი მისა 

მიმართ კვალად განახლდა, რამეთუ აღვერიენით 

ერსა უცხოსა, შჯულითა განდგომილსა ქრისტეს- 

გან, ნათესავსა საწუთროისა ამის მოყვარესა, 

სარწმუნოებისა ჩვენისა მაგინებელთა, რომელ- 

თაგან ვისწავენით საქმენი მათნი და ემონებდით 

გულისთკმასა გულთა ჩვენთასა მიბაძვებითა მა- 

თითა, ვითარცა უსასონი ქრისტესგან და დამ- 
ვიწყებელნი საუკუნოსა ცხოვრებისანი.... 

შენ ნათესავთა შენთა უცხო და განგდებულ 
გყვეს, ხოლო ქრისტემან ისმაიტელთა ”შორის, 
ვითარცა ვარდი ეკალთაგან გამოგარჩია და მი- 

გიპყრა თვისსა მას ეკლესიასა! შენ ველური ეჯე 

ზეთის ხილი მოგიღო ქრისტემან და მტილსა 

მას შინა თვისსა სამკვიდრებელსა ნაყოფად კუ– 
რთხევისად დაგნერგა და ნაყოფითა მით სარწმუ- 

ნოიბისა შენისათა ახარა ეკლესიასა, რომელსა 

შინა იშვებენ ქრისტეს მორწმუნენი და ნატრი:ნ 

შენსა მას დიდებულებასა, შენსა მას მოღეაწე- 
ბასა, შენსა მას სიმხნესა. შენსა მას მარტვილო– 

ბ:სა, შენსა მას გვირგვინოსნებასა...
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ბგიორბი მეტწული 
მე-X საუკუნე 

გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრებიდგან 

თავი ა. 

მოცემულ არს სიბრძნისა ძირი კეთილისა მი- 
ზეზისა ქრისტეს მიერ ბუნებასა ჭენმრიტთა 

ბრძენთასა; ვინაცა ითხოვღე ბრძენთაგან სრულთა 

კრძალულებით სიბრძნის-მეტყველებასა და სუ– 

ლელთაგ-:ნ დუმილით ბრძენთა სმენასა. აწ სუ- 

ლელნი სიბოძაეის - მეტყველებენ ხოლო თვისსა 

და ბრძენთა (შექმნეს) დუმილი, მათ ვეო გულის- 

ხმაჰყვეს, ვითარმედ „ბრძნად მეტყეელება ქე- 
რცხლი არს წმიდა, ხოლო დუმილი ოქოო რჩე- 

ული". ეითარცა რქვა სოლომონ, 

რამეთუ რაჟამს ბრძენთა დუმილი ჰმატს, მა- 

ში5 „სიბრძნე მათი გამოსავალთა ზედა იქებინ“, 
რამეთუ ენა მათი მეტყველების:გან (ცუდისა 

უტყვი არნ და ძვირის სიტყვისა უქმ. რამეთუ 

ძიება რაი სასყიდლისა საქქედ უპყრიედ მათ და 

ყოელადვე ბრძიობედ სიწმიდესა სიმართლით 

ღირსებასა თანა და სიყვარულითა ლვთისათა 

გალობედ მეცნიერებით“ მარადის ლოცვისა შე- 

წირვით»ა, ვითარცა იტყვის მოციქული „მოუკ- 

ლებელად ილოცევდით”-ო, 
არამედ აწ მე ვინაითგან ვერ ძალმიც მოუ– 

კლებელად ლოცვა და სულელთა ყოველთა უდა– 
რეს ვაო, ნაკლულევანება ჩემი არა მიფლობს 

დუმილად და ზოგს რაიმე უმჯობესად შემირა- 

ცხიეს რათა ვიტყოდი ღირსად -- ცხორებასა 

ღმერთ-შემოსილთა კაცთასა ნეტარისა მამისა 

ჩვენისა გრიგოლისა და მოყვასთა და მოწაფეთა 

მისთასა მადლითა და შეწევნითა ღმრთისათა, 

რაოდენცა შეღძლო უწყებად მსმენელთა პეშმა- 
რიტად თხრობილი მოწაფეთაგან და მოწაფის 

მოწაფეთაგან მის წმიდისათა და ნეტართა მათ 
ობითა ვპოვო ორკერძ–+ვე ლხინება ძლურებათა 

ჩემთა ესრეთ სიტყვათა ამათ წერითა. 

ვითარმედ არსება დაუბადებელისა კაცთმოყ- 
ვარისა სამებისა წმიდისა მადლითა მიღწდომე- 

ლად ჩვენგან დაწერილთა საუკუნოდ ზეცათა 

შინა ანგელოხთა თანა წიგნსა მას ცხოველ- 

თასა და ჯვარითა წმიდითა მოქადულთა, დიდთა 

მათ მეუდაბნოეთა კლარჯეთისა, დიდებულთა 

უდაბნოთა შინა პირველად დამკვიდრებულთა 

მათ წმიდათა მამათ., ღირსად ცბორებულთა, 

სიმბნე მოთმინებისა და სიწმიდით შრომა უფ- 
ლისა სათნო და სასწაულთა მათთღა სიმრავლენი 

ქვეყანასა მას ქართლისასას ალუწერელობითა 

დასჭირდეს. მისთვის რომელ პირეგლ ვახსენე, 
რომელთა ჯერ იჯო დაწერა, ვიდ”ე ნათესავით 

ნათესავადმდე უკუნისამდე მითბრობად კოველთა, 

რათამცა ერი დაბადებადი აქებდა უფალსა ხსე- 

ნებისა მათისა დღესასწაულსა, 

არამედ აწ სასწა:ლნი მათხი ჟამთა სივრავ- 

ლისაგან მიეცნეს სილრმესა დავიწაებისასა ყოვ- 

ლად-საზსნებელთა მათ განსაკვირვებელთა ნე. 

ტართა კაცთა საქმენი კეთილნი და ცხოვრება 

უბიწო, რომელნიცა იგი ბრწყენვიდეს, ვითარცა 

მთიებნი ზეცისა სამყაროსა ხილუღლსა ამას და 

განქ:რვებადსა მხესა ქვეშე და აწ სღლითა 

ბრწყინვალენი იხარებენ დაუსრულებელსა ნა- 

თელსა შინა და მარადის ჩვენთვის მეოხებასა ჰყო- 

ფენ, განმსიარულებულნი ქრისტეს აღთკმულთა 

მოღებითა, რამეთუ შრომათა მათთა წილ, მიუ– 
ღებიეს სიხარული და მხიაარუ ლება უოხვნო, მო– 

უკლებელი და გამოუთქმელი ცათა შინა. ამათ 

ნეტართა შორის გამობრწყინდა მადლიოა სავსე, 
განსრულებული სიბრძეითა, დიდი მღვდელი და 

კეთილად განმგებელი მოღვაჰე და უდაბნოთა 

კალაქ მყოფელი, ზეცისა კასი და ქვეყანისა ან– 

გელოზი, სანატრელი გრიგოლ, სულიერად მამა 

და წინამძღვარი დ. მაშენებელი ხანქთისა და 

შატბერდისა, რომელი ექმია საზე კეთილის ყო- 

ველთა მის ჟამისა მეუდაბნოეთა მამათა, 

ესა იყო შვილი წარჩინებულთა, დიდებულთა 

და მართლ-მორწმუნეთა მამა–დედათა და სახლსა 

შინა სამეუფოსა დიდისა ნერსე ერისთეისასა 
აღზრდილ იყო, 

გულისხმიეოობა სწავლისა განსა:ვირვებელი 

იყო ფრიად, რამეთუ მსწრაფლ ხოლო დაისწავლა 

დავითი და ხმითა სასწავლელი სწავლა საეკლე- 

სიო, სამოძღვრო ქართულსა ენასა ში5ა ყოველი 

დაისწავლა და მწიგნობოობაცა ისწავა მრავალთა 

ენათა და საღმრთონი წიგნნი ზეპირით მოიწ-
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ვართნა, ხოლო სიბრძნეცა იგი ამის სოფლისა 

?% ფილოსოფოსთა ისწავა კეთილად. 

სიტყვა მისი იყო შეზავებულ მარილითა მად- 

ლისათა. რაჟამს იტყვი5, ბრძნად აღაღის პირი 

თვისი და წესი განუჩინის ენასა თვისსა და ჰასა- 

კისა ზრდასა თანა, სათნოებაცა კეთილი იზარ- 

დებოდა, რამეთუ არა იყო ვითარცა ჭაბუკი 

მზვაობარ და ჭამადთა გულის-სათქვმელთა მო- 

ყვარე და ესრეთ მიიღის საზრდელი საგლახაკო 

ხორცთა თვისთა განსამტკიცებელად ნეტარმან 

გრიგოს:-მდაბალმან გულითა და გლახაკმან სუ- 

ლითა, მყუდრომან ქცევითა და მოწყალემან გო- 

ნებითა, რამეთუ ძირი სიწმიდისა მარადის გულსა 

მისსა დანეროგულ იყო, აღმომცენარე ჯეჯლსა 

ღმოთის-მსახურებისასა და ნერგი ჭეშმარიტისა 

სარწმუნოებისა აღორძნდა სულსა მისსა და ნა- 

ყოფი ღმოთისა სიყვარულისა გარდაემატა მის 

შორის, და ესე ვითარითა მოავალ ფერითა კე– 

თილად განგებითა ცხოვნდებოდა ჭაბუკი ესე 

სათნოდ უფლისა. ხოლო იყო ხილეითა დიდ, 

ხორცითა თხელ, ჰასაკითა სრულ, ყოვლად კე– 

თილ, სრულიად გვამითა მრთელ და სულითა 

უბიწო... და აქვსდა ხმისა ნებიერობა და ტკბი– 

ლობისა შვენიერება, სიბრძნისა მისისა მდინა- 

რეთაგან ირწყვოდეს ყოველნი უდაბნონი კლარ- 

ჯეთისანი.. მცენარენი სულნელნი, ვარდნი მშვე– 

ნიერნი, ფინიკნი კეთილნი და ზეთის ხილნი ნა–- 

ყოფ-სავსენი ზეთითა მით სიწმიდისათა პოხილნი... 

თავი ბ 

სახე კლარჯეთისა უდაბნოთა 

„ბუნებით ერთგვამ არს ქვეყანა უდაბნოთა მათ. 

კეთილად შეზავებულ მზისაგან და ჰაერისა, რა–- 

მეთუ არცა ფრიადი სიცხე შესწვავს მათ და არცა 

გარდარეული სიცივე შეაურვებს მყოფთა მისთა, 

არამედ განწესებიოთ დგას თვისსა საზღვარსა: 
უნოტიო, უხორშაკო, უმიწო, მზუარე, რამეთუ 

კაცთა ნახპბი ფერხთანი არაოდეს თიხიან ექმნე– 

ბიან სლვასა გათსა. 
ხოლო წყალი კეთილი და შეშა ნებისაებრ 

უნაკლულოდ :ქვს, აღმოცენებული ქვიშათა მაო 

ფინა, ურიცავი მაღნარი ღა სიმრავლე წყალთა 
ჰამოთა. ბუვებით მხიარულება მიცემულ არს 
ღმრთისაგ:5, და არს იგი უგზო და ,მიუვალ 
რაით-ურთით სოფლისა წესითა მცხოვრებელთა- 

გან, რამეთ: ღადოთა მთათა შინა მაღალთა არს 

მკკიდრობა მ.თი და მორტყმულ არს ერთ კერძო 

მთა იგი და ერთ კერბო შავშეთის: დიდთა 
წყალთა შეკრებისა გარემოსლვა გარემოადგს 

ზღუდის სახედ უძრავისა. და ესრეთ ყოვლითა 

კერძო” შეხღუდვილ არიან მთათა მიერ და ხევ- 

ნებისა და წყალთა მათგან საშინელად ძნელო– 

ვანთა ადგილთა მავალთას:, ხოლო სათესავი 

ყანა-– და სათიბელი ქვეყანა რაით-ურთით არა 

არს, არცა იქმნების ღირღოლოვანთა მათ ფიც- 

ბელთა მწვერვალთა მათ ლღადღოთას-. არამედ 

დიდითა შრომითა როკიკისა მისლვა აქვს კარა–- 

ულისა ზურგითა და მცირედ ვენახნი ჭირით და 

ურვით დაუნერგვია და ეგრეთვე მტილები. 
ხოლო. მხალთა ველისათა არს სიმრავლე ური- 

ცხვი--–და ამას ყოველსა თანა უშიშ არს გული 

მათი ურწმუნოთაგან შერყევისაგან და ყოვლისა 

ძრვისა ჟამსა ხელმწიფეთა მტერობისასა და ეს- 

რეთ მრავლითა მშვიდობითა მყუდროებით არიან. 

თავი ბგ 

ზენონ სამცხელი და დისა მისისა 

მიჯნურობა 

ზენონ შვილი იყო საჩინოსა ვისიმე კაცისა 

სამცხეს და ღმრთის მსახურებით აღხრდილ იყო 

და სიწმიდით იქცეოდა, რამეთუ საღმრთო შიში 

მკვიდრ იყო მის შორის და სწადოდა მონაზონება... 

და ვითარცა აღესრულნეს მშობელნი მისნი, მონა- 

გები მათი დაუტევეს ზენონს და დასა მისსა, რო– 

მელიცა იყო სახლსა შინა მისთანა და ზენონ 

გულს ეტყოდა, რათამცა მამული და დედული 
მონაგები დასა თვისსა დაუტევა ნებისაებრ მისისა 

და თვითმცა იქმნა მონაზონ უცხოებასა შინა და 
ვითარ ამას განიზრახვიდა ზენონ, დაი იგი მისი 
ეშმაკისა განმარჯვებითა შეაცთუნა ვინმე უკე- 

თურმან კაცმან და ღამე ყოველ წაოვიდის შავ- 

შეთს––ხოლო ზენონ ვითარცა ცნა, შეიჭურა სა- 

კვურველითა მარტოდ და ამხედრდა ცხენსა და 

დევნა უყო. და ვითარ დიდი ქვეყანა ვლო, თქვა 
გულსა თვისსა, კითარმედ ,,ვარ მე კაბუკ სახე– 

ლოეან და რომელსა ვსდევ ფ“დ შეურაცხ არს. 
დაღაცათუ ვეწიო და მოეკლა, საბრზე არს სუ- 

ლისა ჩემისა და უკეთუ ცუღად უკუნ ვიქცე სა- 
ხედ ჩემდა, სირცხვილ არს ჩემდა, ა“?დ აღთქმა 

მონაზონებისა აწ აღუსრულო უფალსა“ და ახო–- 

ვან იქმნა ნეტარი ესე, რამეთუ მონაგებთა და- 

ტევება, სისხლთა დათხევასა ემზგავსების და 
დაიწერა ჯვარი ხორცთა თვისთა და წარემართა 

საღმრთოსა მას გზასა.. ხანძთად, ადგილსა მას 
მწვანვილსა ღმრთისა მადლისასა და წყალთა 
ზედა განსასვენებელთა სულისა წმიდისათა.... 

ესე ნეტარი ზენონ მიიწია მოხუცებულებასა და, 
ვიდრე აღსასრულამდე, არა განეშორა ხანძთასა,
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ჭეშმარიტად სულიერი შვილი, მზგავსი მამისა, 

კეთილი მოწაფე, ნაცვალი მოძღვრისა, ნეტარი. 

სათნოებათა საუნჯე, მონაზონებისა წესი წმიდა, 
კლარჯეთისა უდაბნოთა ზღუდე . 

თავი დ 

ამბავი აშოტ კურაპალატისა და დედა- 

კაცისა მეძავისა 

ხელმწიფემან აშოტ კურაპალატმან დაიპყრნა 

მრავალნი ქვეყანანი და აღაშენა ციხე არტანუ- 

ჯისა საცხოვრებლად დედუფლისა, მეუღლისა 
თვისისა და მას შინა კეთილად „ცხოვნდებოდა 

მრავალთა წელიწადთა, ხოლო აცთუნა მტერმან 

ხელმწიფე იგი და მოიყვანა მან დედაკაცი სი–- 

ძვისა ციხესა მას შინა რომლისათანა იმრუ- 

შებდა, რამეთუ ეშმაკი ტრფიალებისა ფ“დ აზრ- 

ზენდა, რომელსა პირველ არა აქვნდა ეგე ვი- 

თარი ჩვეულება, ა“?დ ძლეულ იქმნა ბოროტითა 

მით ცოდვითა და ვითარცა ესმა ნეტარსა გრი- 

გოლს საქმე იგი სულისა განმხრწნელი, შეწუხნა 

ფ“დ და აუწყა წმიდასა გრიგოლს დიდსა მას 

მოზუცებულსა, რომელი შკვიდრ იყო ეკლესიათა, 

რამეთუ იყო იგი სასწაულთა მოქმედ და პატივ- 

ცემულ ღვთისა და კაცთაგან და განზრახვითა 

მისითა ამხილა პირისპირ ხელმწიფესა მას, ხოლო 
მან აღუთქვა ცოდვისა მის განტევება და დედა– 
კაცისა მის წარგზავნა, ვინაცა მოეყვანა იგი და 
ვერ დაამტკიცა თვისი ბრძანება, რამეთუ დაე- 
მონა გულისთქმასა. 

ხოლო ნეტარმან გრიგოლ პოვა ჟამი მარჯვე, 
ოდესცა კურაპალატი შორს იყო,–არტანუჯსა. 
დღესა ერთსა შატბერდით წარვიდა და მიიწია 

მიმწუხრი ძირსა მის ციხისასა და კაცი მიუვლინა 
დედაკაცსა მას ქამადისა თხოვად და მუნ დად- 

· გომისა მიზეზი შეუთვალა, ხოლო მან სიხარუ- 
ლითა დიდითა განიხარა და მრავალფერი სანო–- 

ვაგე წარსცა წმიდისა მისთვის და მოწაფეთა 

მისთა და ვითარცა განთენა, კვალად მიუვლინა 

კაცი რათა შივიდეს ხილვად მისსა. მაშინ უფრო- 

ისად განმხიარულებული მსწრაფლ მოვიდა წმი– 

დისა მის ორთა ჯანა მხევალთა თვისთა–- რაი- 

თამცა ღირს იქმნა ჯვარსა ნეტარისა მის კაცი- 

სასა. ხოლო მან არა-დასწერა ჯვარი, ად უბრ- 

ძანა განმორებულად დაჯდომა და მოწაფენი 

კიდერე განდგეს წამის ყოფითა მოძღერისა თვისი- 

სათა და ეგოეთეე მსახურნი იგი დედანი, რა–- 

მეთუ წმიდისა მის შიში ყოველთა ზედა მიფე- 

ნილ იყო. მაშინ ჰრქვა მას ნეტაომან გრიგოლ: 

ეჰოი, საწყალობელო!) რასათვის შორის ცოლ- 

ქმართა შთაჭრილხარ წარსაწყმედელად შენდა, 

საუკუნოდ ბოროტითა მით (ცოდვითა, რომლითა 

დამონებულ ხარ ეზმაკისადა და ცუდითა რათმე 

მიზეხითა საფრხე ქმნულ ხარ დიდისა ხელმწი- 

ფისადა". ხოლო მან (ცრემლით ჰრქვა: ,,წმიდაო 

ღმრთისაო, მე თავსა ჩემსა ზედა ვერ თავისუფალ– 

ვარ, ვინაიდგან გარდარეული სიყვარული აქეს 
ჩემდა მომართ კურაპალატსა და აწ არა უწუი, 

თუ რ:ი ვყო, რამეთუ ბრძანებამან სიტყვათა 

შენთამან ზწემაძრწუნა ფრიად. ხოლო წმიდამ:ნ 

მან ჰრქვა: შვილო! იქმენ სრულიად მორჩილ 

სიტყვათა ჩემ გლახაკისათა და მე თავსმდებ 
გბექმნე ქრისტეს მიმართ, რათა მან თავადმ.ნ 
ყოველნი ბრალიი შენნი შეგინდვნეს, და მან ჰრქვა: 

„წმიდაო მამაო, ხელთა შენთა ვარ, უმჯობე!ი 

სულისა ჩემისა იზრუნე'. მაშინღა ჯვარი დას- 

წერა და აკურთხა ლოცვითა და შეპურა მად- 

ლითა და მისცა თვისთა ხამლთა საბელი, რაღა 

სარტყლად შეირტყას და მან ყო ეგრეთ. და 

წმიდამან მან ჰრქვა: ,,შვილო ჩემო, დღეს იქმნა 

ცხოვრება სულისა შენის», რამეთუ სანატრე- 

ლისა დედისა ფებრონიას წინაშე მიგიყვანებ შენ“. 

და მან განიხარა ფრიად, ზოლო ნეტარმან გრი- 

გოლ უბრძანა მხევალთა მათ მისთა წარსლვა 

ციხედვე და დედაკაცსა მას ჰრქვა: „შვილო ჩემო. 

წარემართე და ვიდოდე წინაშე ჩვენსა!4«, და ეს– 

რეთ მოიყვანა იგი მერეს, რამეთუ პირველვე 

განზრახვა ნეტარისა დედისა თანა იყო და შე!4- 

ვედრა იგი მას და პრქვა: „,„იღვაწე ესე, ჯერი- 

საებრ იღვაწე და რაჟამს ძიება ჰყოს კლრაპა- 
ლატმან, რ:მეთუ ჰხედავ გულსა ამისსა შემესო- 
ვილსა“. ხოლო მან თქვა: ,,ქრისტემან კეთილად 
იზოუნოს მხევლისა· თვისისათვის, რომველიკა 
ჰპოვა შენ მეერ, ღირსო მამაო“... 

ხოლო რაჟამს მეიწია კურაპალატი ციხედ, 
იკითხა ხოლო დედაკაცი იგი და ვითარ :რა 
პოვა, ფ”დ შეიურვა გულისხმა ჰყო რა ყოვეღდი 
იგი ყოფილი საქმე და რამეთუ არა ღონიოღა 
რათმე კაცობრივითა მ.ხეთათა იყო ტრფია= 
მისა მიმართ ხელმწიფე იგი, ა”?დ ეშმაკისა მ:§- 
ქანებითა ესოდენ ძლელლ იყო, რომელ თავმოთ- 
ნეობა დაავიწყდ- და მსწრაფლ მოვიღა მერე), 
ხოლო ნეტარმან ფებრონია დამალა დედაკ:- 
ცი იგი და ვითარ ილოცა კურაპალატმან ეკა- 

ლესიასა წმიღისა ღმრთის მშობლისასა და მიიღო 
ლოცვა დედისა ფებ“+ონიასი, მაშინ იწყო სე- 
ტყვად: „უწყი მეა დედაო, რასათვის მოვედ აწ”. 

ხოლო მან პრქვა: „უფალმან იცის, რასათვის 
ჰბრჭანე აჟა“+ და მან პრქვა: „ამის მიზეზისათვის 
იქმნა მოსლვა ჩემი, ოამეთუ სახლისა ჩვენისა 

მეპჰუოჭქლე ქალი იყო და ყოველი მონაგები ჩეე5ი



ბელთა მისთა იყო და შამასა გ–იგოლს აქა წარ- 
მუუყვანებია და ფრიადი დატვაკლდა საფასეთა 

ბეინეაგანე. აწ უბრძანე. რომელ ერთხელ ც“ხედ 

პოვიდეს და ყოველი მოგვითვალოს და კვალად 
ღოჰვე5დავე მოვიდეს, ვითარცა უნდეს“. ხოლო 

ფუბროვია ჰჭროქვა მას მკვეთრ: მიზეზებად მეზეზთა 

ცოჯვისათა კაცთა თანა, რომელნი იქმან უშჯუ- 

ლოებასა. ესე რა ესმა კურაპალატსა, სირცხვი- 

ა§5თ ოულოგია 

ლეულ იქმნა მართლ-მხილებისა მისგან კდემული 

და მყოვარ ჟამ დადუმნა, ვითარცა ძლეული, 

ოამეთუ ხორციელად ძლიერსა ხელმწიფესა სუ- 

ლითა ძლიერთა კაცთა სძლეს, შეჭურვილთა მათ 

საღმრთოთა შურითა ხოლო შეურვებულმან 

კურაპალატმან გულისა შეკირვებისაგან თქვა: 

„ნეტარ მას კაცსა, ვინ არღარა ცოცხალ არს"-ო 

და მსწრაფლ ხოლო აღდგა და წარვიდოდა. 

იოანე--ზოსიმე 
ქება ქართულისა ენისა 

დამარხული არს ენა ქართული დღედმდე მე- 
ორედ მოყლვისა მისისა (ქრისტესი) საწამებე- 

ლად. რათა ყოველსა ენასა ღმერთმან ამხილოს 

ამით ეზიჯა. და ესე ესა მძინარი არს დღესა- 

მომჯე: სახარებასა ბენა ამას ენასა ლაზაოი 

ჰქვიან; და აზალმან ნინო მოაქცია და ელინნი 

ღედუფალმან ელენე– არიას ორნი დანი, ვითარცა 

მა-ოტაქ და მართა. და მეგობრობა ამისთვის თქვა, 

ვათარიედ ყოველი საიდუმლო ამას ენასა შინა 
ღამარხალ არს და ოთხისა დღისა მკვღარი; 

ამისთვის თქვა დავით წინასწარმეტყველმან, რა– 

6ეთე „წელი ათასი. ვითარცა ერთი დღე“, და 

სახარებასა შინა ქართულსა, თავსა ხოლო მა- 
თესსა წერილი ზის, რომელ ასო არს და იტყვის 

ოთხათასსა მარაგსა ღა ესე არს ოთხი დღე, და 

ოთხისა დღისა მკვდარი,––ამისთვის მისთანა დაფ- 

ლული სიკვდილითა ნათლისღებისა მისისათა, 

და ესე ენა შემკული და კურთხეული სახელითა 

უფლისათა, მდაბალი და დაწუნებული, მოელის 
დღესა მას მეორედ მოსლვასა უფლისასა და 

სასწაულად ესე აქვს ოთხმეოც და ათოთხმეტი 

წელი უმეტეს სხვათა ენათა ქრისტეს მოსლვიდ- 

გან დღესამომდე და ესე ყოველი წერილ არს 
მოწამედ, წამოგითხრას ესე წილი ანბანისა. 

იამბიკო. 

აკროსტიხი „გეორგი“ 

გუნდი იგი ზეცისანი შენ, წმიდასა, განწყობითნი გიგალობენ. მე უღირსი 

შეგივოდები, 
რათა ვიყო მათთანვე 'შენგან უძაგ, 

ესე შესხმა სულიერი, შენ მიერვე მოცემული კაცთა მიერ მოღვაწეთა, 
ფრიად სიბრძნით 

გამოთქმით შეიწიოე ჩემ მიერცა კაცთმოყვარე, 

ორთა მიერ ბრწყინვალეთა, ლმრთისა კაცთა სასურველთა, სიღომითა მით 

გულისათა 

სათნოდ ღმრთისა შეკრებული, ვითარცა რა მარგალიტი ურიცხვისა 

სასყიდლისა ჩვენ მოგვეცა, მორწმუნენო, 
რათა ჩეენცა ვიხარებდეთ შვენიერად დატკბობილნი ხმათა მათთა 

სიმოავლითა, 
გალობითა ბრწყინვალითა, შესხმითა მით წმიდათათა, 

რომლითაცა იდიდები შენ, სახიერ, 
გ :ნგვიმრაილე, ქველის მოკმედ, განძი ესე სულიერი, მოცემული შენ მიერი! 

ძალსა მისსა მყვენ მიმწდომელ, რათა არა იყოს ჩეენდა აოგ, 

იხარებღით მოძღვრებითა სულიერად შესხმისათა, ჰე კრებულო მსწავლულთაო! 

ვურთიდეთ რა სიტყვათა მათ გალობითა ხმეანთა, 
რომელთაგან იდიდების კაცთმოყვარე ღმერთი ჩვენი.
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იოანე მინჩხი 
შესხმა მეფის თევდოსი 

ქრისტეს მოყვარეო, თევღოსი! 

ვერ წემძლებელ ვართ ჩვენ 
შემხგავსებით ქებასა 

სათნოვებათა შენთასა, 

არამედ მადლი შენი შემეწიენ 

მგალობელთა და ვადიდოთ 
ხსენება შენი!... 

გვირგვინი სამეუფო 

საღმრთოთაგან ყვავილთა, 
რომელი შეგითხზა 

სიმდაბლემან შენმან, 
ვერ დააკნო იგი 

ამაღლებამან ბორციელებრმან, 
რამეთუ უფროსათ მოიპოე 

სოული სიმდაბლე, 
ღიოსო, თევდოსი! 

ყოვლადვე · 
არა სადა შეაპყრა თავი თვისი 

თევდოსი 
სამდიდრეთა მათ გარდარეულთა... 

ყვავიან მარადის მართლმადიდებელთა მათ 

ქრისტეს მოყვარეთა მეფეთანი 

საღმოთონი სათნოეებანი: 

სიწმიდე, სიმშვიდე და სიმდაბლე 
და გლახაკთ მოწყალება. 

დაგამორჩილნა მდინარენიცა ქრისტემან, 
ღმერთშემოსილო, დიდო თეედოსი! 
მიუწერე შენ ნილოსსა 
და მოუწოდე, რათა მორწყოს 

ქვეყანა წყურიელი... 

ვითარცა ეკლესიასტე, 
იყავ შენ სიბრძნითა სავსე, 
მართლგანგებით მსაჯული, 
ობოლთა მწყალობელი, 

შემწე დაწღუნებულთა 
და მსაჯული ქვრივთა... 
არა ხვიდოდე მდიდართათანა, 

არცა იქცეოდე უღირსთა თანა, 

თეედოსი! 

არამედ დამდაბლდი და აღგამაღლა ქრისტემან 
საყდართა ზედა ქალაქსა სამეუფოსა... 

დადეა მდინარეთა ზედა 
მარჯვენე შენი ქრისტემან, 

თევდოსი! 

და ყოველსა ქვეყანასა 
განსცა ხმა შენი, 

და ურიცხვსა იონთა ერსა 
დასცა ზარი შენი 

და შიშბეულად გერჩდეს ყოველნი. 

აეროენება პირისა შენისა 

და სიმპლე გვამისა 

წამებდა სულიერთა 

სიმხნით შოომათა 

შენთა, თევდოსი! 

ხოლო სიმდაბლით ქცევა შენი 
უბიწოქებასა შინაგანისა გონებისასა... 

გარე წაოხედ შე§5 
საწუთროსა საცდურთა, 

დაღათუ გაქენდა 
სიმაღლე ხორციელი, 

დიდებულო! 
არამედ სულითა დამდაბლებული 

მსახურებდი ღმეოთსა. 

არა შესცვალე 
ტალანტი შენთა 

სათნოვებათა. 
ღმეოთმან მხოლომან 

აღამაღლა თქა შენი... 

ღიოსო მეფეო, 
სანატრელო თევდოსი, 

მოგიგებს მეოზად 

მეფე ჩვენი, მადიდებელი შენი 

და პატივსცემს დღესასწაულსა შენსა! 
ითხოვე ქრისტესგან 

და შენთანავე 

გეირგვინოსან ყოს 

სასუფეველსა!
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იოანე მტბევარი 
ქრისტეს შობის საგალობელნი 

იხარებდით ცანი და იშვებდით ქვეყანა და 

ზღვა, მკვიდრთა თვისთა თანა დღეს ღირსად! 

ბეთლემ, განემზადე! და შეიმკვე, ქეაბო! და. შენ 
აწ, ბაგაო, შეიწყნარე ნათელი ზეცით! რამეთუ 
აჩრდილი განქარდა, ღმერთი რა კაც იქმნა ჩვენ- 

თვის; ადამ ღაღადებს ევას თანა: „მოვიდა მზხსნე- 
ლი მაცხოვრად ჩვენდა!"... 

მოვედით მორწმუნენო! აღემაღლდეთ გონე- 
ბითა და ეიხილოთ ქრისტე, ზეცით მოსრული! 
განეიწმიდნეთ საცნობელნი და ”შევწირნეთ მისა 

სათნოვებანი სულნელთა წილ და ხმა ვყოთ: „დი- 

დება მაღალთა შინა ლმერთსა, სამებით დიდე- 

ბულსა! მშვიდობა ქვეყანასა, რამეთუ დასცხრა 

წყევა პირველ... 
ისმინე შენ აწ, ცაო და ყურად იღე, ქვეყა- 

ნაო! შიშით ძრწოდეთ საფუძველნი ქვესკნელი- 

ს:5ი! რამეთუ ღმერთი უხილავი განხორციელდა 

შობის სხა 

იამ 

იხარებდით ცანი ქვეყნისათა თანა, 

ოჯმეთუ დამბადებელი იბილვა დღეს 
ქვაბსა შინა შეხვეული სახვევლითა, 
რათა შეცოდებათა ჩვენთა საკრველნი 

განხსნეს წყალობით და წარმიძღვეს ჩვენ ზეცად. 

მხიარულ იყავ ქყეყანაო, რამეთუ 

ცამან ანგელოზნი წარმოადგინა დღეს 
ხარებად შენდა მშვიდობა, მოსრული მაღლით, 

და დიდება ზეცისათა კაცთა შორის, 

აღმოფხვრად წყევა და დანერგვად კურთხევა. 

უცხო არს სახე შობისა და საშინელ 

სიმდიდრე შენისა სახიერებისა, 

რამეთუ რომელი ღმერთ ხარ ბუნებითა 

იქმენ კაც ნეფხით და შეიმოსე ხატი, 

რომელ დაბადე და აცხოვნე მოწყალე! 

და რომელი ზის ზედა ქერობინთა, საშოსა ქალ- 

წულისასა დატეენული, შობად მოვალს დღეს. ჰოი, 
სიღრმესა ღმრთისა სიბრძნისასა გამოუთქმელსა! 

რამეთუ ღმერთი განკაცნა უქცეველად, რათა გა- 

ნაღმოთოს კაცება დაცემული... 

ამისთვისცა იხარებდინ ცანი მაღალნი და გა- 
ლობდით ქვეყანა! დაბერეთ ნესტვსა საფუძველთა 

სოფლისათა და განსცხრებოდენ ზღვა ოხრი- 

თურთ და ყოველი რაი არს მას შინა! მწყემსნი 

ზეცისა მგალობელთა თანა ერთობით აქებდით 

და მოგვთა თანა სამეუფოსა ძლვენსა შესწირევ- 

დით, წარმართთა ერნო მეუფისა! და ერთობით 

ყოველნი შესხმითა მით სულიერითა უღაღადებ- 

დეთ ჩჩვილად შობილსა ახალსა ყრმასა და ესრეთ 

ვიტყოდით: „გამოუთქმელო, ქრისტე ღმერთო, 
დიდება შენდა"! 

გალობელი 

ბგიკო 

აჰა მუცელი, რომელსა აქეს სიმაღლე 

და სივრცე ყოვლად უზეშთაესი ცათა, 
რომლისაგან ადამეან იქმნა ღმერთი 

და აღმიყვანნა ჩეენ მანისა თვისისა 

და განაღმრთო კაცება, რომელ მიიღო, 

იხარებდ ბერწი ეგე, რომელი არა შობდ 

და აღყვავილდი უდაბნო ქმნული ეგე, 
რამეთუ ღმერთი გამოჩნდა ხორცით დღეს, 

რომელმანცა აღმავსო ნაშობითა 
და შვილთა თანა სიხარულით ადიდებდ. 

შენ ღრუბელსა, ღმრთის დამტევნელსა, გიგალობთ 
რომელსა ზედა უფალი გარდამოხდა 
საშოდ შენდა, ყოვლად უბიწოო სძალო, 

და განმაახლნა ჩვენ პირველსავე სახესა 

უხრწნელსა გოწყალებით, ვითარცა ღმერთ არს.
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მიქელ. მოდრეკილი 
შესხმა მოწამისა აბოსი 

.. გიხაროდენ გამორჩეულო მაღლისა მიერ, 

სულისა წმიდისა გაბრწყინვებულო, ზეცას უხორ- 

ცოთა გუნდსა თანა შეერთებულო, მოწამეთა და 
მართალთა შორის ქებულო, ეკლესიათა შვენი- 

ერო სამკაულო, მარტვილთა სიქადულო, მეფეთა 

სიხარულო, მორწმუნეთა შემწეო, ახოვან მოღვა- 

წეო, აბო! ' 

გამოჩნდი ვარსკვლავად მნათობად, განმანა- 

თლებლად ქართლისა, ნეტარო, და ღეაწლი შენი 

უფოოს ნათელსა მზისასა ბრწყინვალედ გამო- 

ჩნდა სახედ ელვისა, ბრძენო, საცნაურად სამ- 

ყაროთა ზესკნელისათა, სახილველად ყოველთა 

კიდეთა ცისათა... 

მკვიდრად აღთქმისა გამობრწყინდი და ძედ 

ზეცისა ჩინებისად იწოდე. ნაშობად აბოაამისა 

იქმენ ნეტარო, ისაკ მეორე, ნეფსით მოგვრილი 

დაკლვად, შესაწირავად უფლისა. სულად სულნე- 

ლად გიცნა, ღირსო, ეკლესიამან და ენითა შეილთა 

თვისთათა ხმობს ღვაწლთა შენთა სიმხნესა, რო- 

მელიცა შეიმკო სახედ ძოწეულისა და განშვენდა 

ბრწყინვალედ სისხლითა შენითა, მოწამეო... 

მიერულა გონებისა სიბრმითა აგარეანთა ერსა, 
რომელთაგან გამოჩნდა, ვითარცა რა ვარდი 

ეკალთაგან, დაუტევა შჯული უნდო და შეი- 
ყვარა სარწმუნოება, ქადაგებული მოციქულთა... 

ბნელთა მათ აერთა, ღრუბელთაგან უნაყო- 

ფოთა, ვითარცა ვარსკელავი გამობოწყინდა ქრის- 

ტეს მოწამე და არეთა შინა ჩრდილოსათა მზეებრ 
გამობრწყინდა ნეტარი აბო და ჰნათობს ქართ- 

ლისა მკვიდრთა. 
ყვავილი სულნელი ძირთაგან უნაყოფოთა გა–- 

მოჩნდა ფერითა მით მეწამულითა და სულმან წმი- 

დამან აღიტაცა ზეცად გონებითა და მუნ უჩეენა 
შვება წმიდათა ყეავილოვანსა. 

აღგზნეს გულის წყრომითა უღმრთონი ისმაი–- 

ტელნი აბოსთვის მოღვაწისა და ეტყოდეს მსა- 

ჯულსა: წარწყმიდე მაცთური ესე და მხდომი 

შჯულისა ჩვენისა! 

მოყვანდა ვითარცა კრავი წეფსით თვისით 

დაკლავად ქრისტესთვის. გზასა მას წამებისასა 

განსცხრებოდა სიხარულით, მოუდრიკა თავი მა- 

ხვილსა და შევედრა სული უფალსა.. 

განოჩნდა ზეცით ვარსკვლავი მოტყინარე, ღა- 

მესა ბნელსა მზეებრ ბრწინვალე გვამსა ზედა. 

ქრისტეს მოწამისასა პატივად ღვაწლთა აბო 

მხნედ მოღვაწისათა. 

შეკრიბნეს ძვალნი ახოვნისა აბოსნი და შთა- 

ყარნეს დიდსა მას მდინარესა, ხოლო იგინი ბრწყი- 

ნავდეს წყალთა შინა, ვითარცა მთიებნი ყოვ- 

ლად მნათობიეორნი... 

უძლეველო მოწამეო! სრბა კეთილად აღა- 

სრულე და აწ მკვიდრ ხარ ნათელსა გამოუთ- 

ქმელსა, ევედრე ქრისტესა, რათა დაამხვნეს 

მტერნი ჩვენნი აგარეანნი... 

აღდგომის საგალობელი 

იამბიკოსნი 

ყოველსა მუხლსა « შეტყვება აქვს ე ჯერ იბ. 

თქმულნი ორმეოცისა, ათისა, ექვსასისა, ერთისა, ხუთისა და ოც-და-ათისანი 

მხოლოდ შობილო ქრისტე, ღმრთისა სიტყვაო! 

რაჟამს ხორცითა აღმაღლდი ჯვარსა ზედა, 
უბიწოთა მით სისხლითა მოიყიდე 

და დაიწინდე ეკლესია წარმართთა, 

ვითარცა სძალი უკვდავმან მეუფემან. 

მხოლოდ შობილო ქრისტე, ღმრთისა სიტყვაო! 
რაჟამს დაიდევ ნეფსით თვისით საფლავსა, 
საფლავით მკვდარნი აღადგინენ ხელმწიფედ, 

რამეთუ მიხვედ სულთა საპყრობილესა 

და შეწყდომილნი მას შინა გამოიხსნენ.
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მხოლოდ შობილო ქრისტე, ღვთისა სიტყვაო! 

რაჟამს უკვდავი ღმერთი ასდეგ საფლავით, 
დახსენ სიკვდილი, განაქარვე ხოწნილება 

და მორწმუნეთა მოგემადლე უხრწნელება 
და ღკედავება მოკვდავთა მოგვანიქე. 

მუცლად გიღო შენ უძღებმან ჯოჯოხეთმან 

ღმერთი ყოველთა, უმეცრებით, სახიერ, 
და ვერ შეუძლო, უხოწნელო, გახოწნად შენდა, 

ვერცა გეუფლა მთავრობა სიკვდილისა. 
უკვდავებისა მფლობელო მეუფეო!. 

განუზომელმან მოწყალებამან შენმან 
და უაღრესმან სიტკბოვებამან, ქრისტე, 

აღგძოა, სახიერ, დაბადებულთა შენთა 
წყალობისათვის. იშევ ხორცითა ვნებად, 

მოხვედ ჯვარითა და მიხსენ ვნებათაგან. 

აცვრიე, ქრისტე, ცვარი ცხოველსმყოფელი 
უნაყოფოსა სულსა ჩემსა, სახიერ, 

და დაშოიტე აწ შემწველობა ცოდვისა 
ნაკადულითა სისხლისა და წყლისათა, 

რომელი გეერდით შენით გარდამოეცა. 

სტეფანე ჰყო ნდიდელი, სანანოს ძე 
შესხმა სტეფანე პირველ მოწამისა 

ტალავარნი ზეცისანი 

განგებენეს შენ ზესკნელისა5ი, 

სტეფანე. და იხილენ საყდარნი 

და ერნი ნათლისანი, 

ზეშთა კრებულისანი, 

მაქებელნი მამისანი, 
ძისა ღა სულისა წმიდისანი. 

ეჭა სოვლი სათნოებითა, 

სავსე იგი სასოებითა – 

სანატრელი სტეფანე სარწმუნოებითა, 

მამისა აღსარებითა, 

ძისა დიდებითა, 

სულისა წმიდისა მადლითა, 

სამებისა ქადაგებითა. 

ფარისეველმან მოშურნემან 

და შემდგომად ჭურმან რჩეულმან 

სიკვდილდ მისცა სტეფანე პაელე მოციქულმან, 
ხოლო ერმან უ=ჯულომან, 

კრებულმან ამაომან 

ქვა დაკრიბა უწყალომან 

და გვირგვინოსან ჰყო უფალმან. 

ანგელოზნი აღიარებენ, 

ადამეანნი ადიდებენ, 
ღვაწლსა შენსა, სტეფანე, აქებენ 

მღედელნი” და დღესასწაულობენ, 
მთავარნი უგალობენ, 

მეფენი იხარებენ 

და მეოხად აღგიარებენ. 

ნათლისა წარუქვლისამან 

მოწამეთა მათ წინამძღვრისამან 

წამა ძე მარჯულ მამისა პირველ მოწამემან, 
მასწავლელმან მარტვილთამან, 

მოღვაწემან მწირთამან 

მოძღეაომან მოღვაწეთამან 

და მეოხმან მორწბუნეთამან. 

ერი ბრალსა დასდებდა 

და კრებული ქვასა დაკრებდა, 
ხოლო წმიდა სტეფანე ქრისტესა აღიარებდა, 

სიკედილსა მას იხარებდა, 

სულსა შევედრებდა, 
ერისათვის ევედრებოდა 

და გვირგვინოსან იქმნებოდა.
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ფილიპი 
ფესეთა მათგან ოქროვანთა შემკული ხარ შენ, ქალწულო, 

იაკინთე ძოწეული სამოსლად გაქვს, ღმრთის-მშობელო, 

ლამპრითა მით ბრწყინვალითა მიგეჯებვით, დედოფალო, 

ითხოვე შენ მოტევება ბრალთა ჩეენთა, დიდებულო, 

პატიოსან და წმიდა არს სახლი შენი, სანატრელო, 

ეკლესია ბეთლემისა ცათა მზგავს არს, უბიწოო. 

ბუნებათა შემოქმედი ვიცანთ შენგან ჰე, ბეთლემო, 

ემზგავსე შენ სამყაროთა ზეცისათა ჰე, წმიდაო, 

თაყვანის ვცემთ ქვაბსა მაგას დიდებულსა ჰე, უხრწნელო,-– 

ლოცვა ჩვენი შეიწირე ბაგასა მას მწოლარეო. 

ეც მოსავთა შენთა პოვნა წყალობისა სახიერო, 

მადლი შენი მფარველ მეყავნ მე უღირსსა, მოწყალეო, 

ისმინე დღეს თხოვა ჩემი ცოდვილისა, მწყალობელო! . 

ბიო რგი მთაწმიდელი 
მწუხრისა ზარი 

დაწერილი ბერძვულადჯ 

(გარდათქმა კოზლოვისა, თარგმანი განდეგილისა) 

მწუხრისა ზარი, მწუხრისა ზარი! 

რაოდენ ზრახვათ აღმძერელი არი! 
იგი მაგონებს სიჭაბუკის დღეს, 

სამშობლო მხარეს, მშობელთ სავანეს. 

როს სამუდამო განშორების ჟამს, 

უკანასკნელად ვისმენდი ამ ზარს... 

ქეეღარ ვიხილო მე დღე ნათელი, 

სიყმაწვილისა ჩემის მხიბელელი, 
და რამდენია აწ მიწად ქმნილი, 

იმ დროინდელი ტურფა ყმაწვილი. 

მათ ღრმა ძილს ჰფარავს შავი სამარი, 

მათ არ ჩაესმით მწუხრისა ზარი!.. 

დაე, მეც ვიწვე ცივსა სამარეს! 

ჩემს საფლავზე თქმულს მწუხარე ჰანგებს, 

ხეობათ შორის გაჰფანტავს ქარი. 

იქ კი გაივლის სხვა მომღერალი 

და, მე-კი არა, იგი იმღერებს 

დაფიქრებული სწუხრის ზარის ხმებს.
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გიორგი ხუცეს-მონაზონი 
XI-XII საუკუნე 

გლოვა გიორგი მთაწმიდელისა 

აწ მინდეს ცრემლნი იერემიას გოდე- 

ბისანი და უკეთუ სხვამანცა ვინმე სანატ- 

რელთა მათ კაცთაგანმან სიდიდე გან–- 

საცდელისა სადამე იგლოვა! აწ მოვედ 

ჩემდა, ჰოი, რაქაელ, დედაო ბენიამენისო, 

სტიროდე შვილთა შენთა და ნუგეშინის- 

ცეჰასა ნუ მიიღებ, 'ნუ ვითარცა ბეთლე– 

მის ყრმათათვის, რამეთუ იგინი ღვთისა 

შეიწირნეს, არამედ ყრმათათვის, რო- 

მელნი ორსავე სიკვდილსა თვალით ხედ- 

ვიდენ--–სულისა და ხორცთასა და არა 

აქვს ნუგეშინისმცემელი, რამეთუ: ერთი 

აქვნდა და იგიცა მიეფარა. ამისთვის 

სტიროდე, ჰოი, რაქაელ, ვითარმცა არა 

არიან, ხოლო მე ესრეთ ვიტყოდე ძმათა 

მიმართ ჩემთა და ყრმათა მოძღვრისა 

ჩემისათა: 

„ვაიმე, ვაიმე, ძმანო ჩემნო პატიო- 

სანნო, აწ დაგვეხშა პირი იგი, რომელი 

გვაწვრთიდა დღე და ღამე სჯულსა უფ- 
ლისასა, წარვიდა გონებისა განზრახვა 

ჭეშმარიტად ღვთისა მიერ აღძრული, 

დაწუხნა თვალი იგი მართლიად მხედვე- 

ლი და განმრჩეველი კეთილისა ბორო- 

ტისაგან და უმჯობესსა უდარესთაგან და 

დადუმნეს ბაგენი იგი, მცველნი სჯულისა 

უფლისასა; შეიკრა ენა იგი, ოქრო სი- 

ტყვა და საღმრთოთა ბრძანებათა ხმა 

მაღლად მღაღადებელი და ბრწყინვალედ 
მთარგმნელი ღვთივ სულიერთა წიგნთა; 

დაყუდნა ხელი იგი შვენიერად მწერალი, 

რომელითა განანათლნა ეკლესიანი ჩვენნი; 

დადგეს ფერხნიცა იგი შვენიერნი, გან- 

კაფულნი ღამის თევათა შინა ზედგომითა; 

დაყუდნა გონება იგი, მხილველი და სიღრ- 

მეთა სულისათა გამომძიებელი; დაი- 

ფარა მიწასა შინა გვამი წმიდა, მოღვა- 

წებისა შრომითა განლეული! „ხედავთა, 

თუ ვითარ არიან საქმენი ჩვენნი? მენება, 

უკეთუმცა შესაძლებელ იყო, განძლიერე- 
ბად უძლურება ჩემი და ამაღლებად სი- 

მაღლესა მას თანა განსაცდელთასა და 

აღმტევებად ხმისა რაისამე, გნებისა ამის 

შყმსგავსებულისა, ვითარცა ყვეს ობოლთა 

მათ და ხმითა მაღლითა განსაცდელსა მო- 

ძღვრისასა იგლოევდეს, არამედ რაიმე ეყო, 

გინა ვითარ ვაიძულო ენასა მსახურებად 

სიტყვისა, რა იგი განსაცდელისა ამის 

, მიერ, ეითარცა მძიმეთა რათამე საკრვეე- 

ლითა რკინისათა შეკრულ არს, ანუ ვითარ 

აღვაღო პირი უტყვებითა შეპყრობილი, 

ვითარ აღუტეო ხმა ვნებითა და გოდე- 

ბითა ძალისა თვისისაგან დახსნილი, 

ვითარ აღვიხილნე თვალნი სულისანი, 

განსაცდელისა ამის ალმურითა დაბნე- 

ლებულნი! ვინმცა განმიბნია უკუნი ესე 

და წყვდიადი მწუხარებისა ბნელი და 

მიჩვენამცა სიწმიდესა შინა ბრწყინვალე 

იგი ნათელი მშვიდობისა! ანუ ვინ მოგვ. 

ფინოს ჩვენ შარავანდედი, ვინათგან დახდა 

მნათობი ჩვენი! ეჰა ბოროტი ესე სიბნელე, 

რამეთუ მზე, მნათობი ჩვენი დახდა! 

ეჰა, ვითარღა იქმნეს ჩვენდა ადგილსა 

ამას წინა უკმო სიტყვანი ჩვენნი და სა- 
ქმენი, აწ და პირველ ამისსა, რამეთუ 

პირველ, ვითარცა მექორწინენი, განე- 

ცხრებოდეთ, ხოლო აწ, ვითარცა საწყა- 

ლობელნი, გლოვისა ამისთვის სულთ 

ვითქვამთ. ანუ თუ მცირე არსა ჩვენ 
ზედა მოწევნული ესე ბოროტი? ანუ



    

ამაოდ ნუ ვიტყებთა და განვიწირვით! 

ანუ თუ უფროსღა ვერ მივსწვდებით 

თავსა ამის ვნებისასა, დაღაცათუ უფროს 

ავამაღლნეთ სიტყვანი და ხმანი ჩვენნი! 

გვავასხენით უკვე, ძმანო, გვავასხენით 

"„ცრეძლნი წყალობისანი, რამეთუ ოდეს იგი 

იხარებდით თქეენ, სიხარულსა თქვენსა 

გეზიარენით ჩვენ! აწ უკვე მომაგეთ ჩვენ 

ბოროტი ესე ნაცვალი, სიხარული მოხა- 

რულთა თანა მოგვეცით ჩვენ ტირილი 

მტირალთა თანა მომიზღეთ ჩვენ!.. 

შვილნო და მოწაფენო ამის ტკბილისა 
და სახიერისა მამისანო! აწ მწარედ და–- 

“ობლებულნო, მცირედ აღყვავებულნო, 
ხოლო აწ მსწრაფლ დაქნობილნო, ბრწყინ- 

ვალედ განათლებულნო და ბოროტად 

დაბნელებულნო! 

ამიერითგან მოუწოდოთ დედათა მტი- 

რალთა, ვითარცა იტყვის იერემია, რა- 

მეთუ განსაცდელთა და მწუხარებათა 
მიერ შეპყრობილისა და აღვსებულისა” 

გულისა სხვათა ოხითა ნუგეშინისცემა 

შეუძლებელ არს, არა თუ ცრემლთა მიერ 

და სულთქმათა აღსუბუქნეს უტევეთ 
უკვე, ხუგეშინისმცემელნო, უტევეთ და 
ნუ განამრავლებთ ნუგეშინისცემასა, რათა 

'წრტიალად და მწარედ იგლოვონ ობოლ- 

თა ამათ და გულისხმაყონ დაქირვება 

ესე, რომელი დაჰვირდა მათ! 

მწუხარე იქმნეს ოდესმე ისრაელნიცა, 

რაჟამს იგი აღიტაცა ზეცად ელია, არა– 

მედ ნუგეშინისცემდა განშორებასა მისსა 

ელისე ხალენითა მოძღვრისათა შემკო- 

ბილი, ხოლო აწ სალმობა ესე ზეშთა არს 

„კურნებასა, რამეთუ ელია ამაღლდა და 

ელისე არა დაშთა! უწყი, რამეთუ არა უმე- 

ცარ ხართ სიტყვათა მათ და ხმათა იერე– 

'მიასთა, რომელთა. იგი იტყოდა გოდებით 
მოოხრებისათვის იერუსალიმისა, რამეთუ 

სხვათა მათთანა გლოვათა ესეცა შესძინა 

და თქვა, ვითარმედ „გზანი სიონისანი იგ– 

ლოედითო“, და ესე სიტყვა მაშინ ითქეა 

ჰის მიერ, ხოლო აწ ჩვენზედა აღესრულა. 
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რამეთუ რაჟამს განითქვის ამბავი ესე 

საგლოველი, მაშინ აღივსნენ გზანი უდა- 

ბნოსანი გოდებითა მგლოვარეთათა და 

მოწაფენი მისნი, შეწუხებულნი მწუხარე- 

ბითა, ხმასა მას ნინეველთასა აღუტეობ- 

დენ, უფროსღა უმეტეს მათსა ტკივნეულ 
იყვნენ და საწყალობელ, რამეთუ გოდე- 

ბამან მათმან შიში იგი დაქცევისა და- 

ხსნნა, ხოლო ამათ ბოროტთა დახსნისა 

არცა ერთი აქვს სასოება თვისთა ამათ 

გოდებათა მიერ. 

ვიცი სხვაცა რამე გოდება იერემიასი, 

შემსგავსებული წიგნსა ფსალმუნთასა, რო- 

მელი იგი წარტყვენისათვის ისრაელთასა 

შემზადა, რამეთუ იტყვის, ვითარმედ 

„შეწნთა ზედა დავკიდენით ორღანონი 

ჩვენნი“, რამეთუ დუმილისა მიერ თავთა 

თვისთა და ორღანონიცა თვისნი დასაჯ- 

ნეს. ამას უკვე გოდებასა მეცა განვი- 

ჩემებ აწ და ეიგლოვ უფროს მათსა, რა- 

მეთუ ვზი მდინარეთა ზედა ცოდვისათა, 

და მათგან წიაღ მყვანებელი ჩვენი არა 

მაქვს, და ორღანოთა წიგნთა საღმრთო- 

თასა დავკიდებ დუმილისა ძეწნთა, რა- 

მეთუ იტყვის მოციქული პავლე: „უკეთუ 
თარგმანი არა იყოს, მკითხველი დუმენო“, 

რამეთუ ძეწნი ხე არს უნაყოფო და, ვი- 

ნათგან დაცვივა ტკბილი იგი ცხოვრე- 
ბისა ჩვენისა ნაყოფი, არა ძეწნ ვიქმნეთ 

უნაყოფო, ჰე ჭეშმარიტად, და უქმად და 

უძრავად ორღანონი იგი მეტყველებისა 

ჩვენისანი დუმილისა მიერ შეშათა ზედა 

დაჰკიდენით! 

ხოლო არავინ არს, რომელმანცა მი- 

იღო ნაწვეთი ერთი წყლისა და გჯნა- 
გრილა ენა ჩემი სალმობიერი და შემ- 

წვარი ცეცხლითა მწუხარებათათა! წარ- 

ხდა შვენიერება იგი საწადელი და და- 

დუმნა ხმა იგი სავსე სიტკბოებათა, დაიყე- 

ნეს ბაგენი იგი ღვთივ ბრწყინვალენი, 

აღფრ–ინდა მადლი იგი განმაბრძნობელი 

ჩემი. სადა არიან თვალნი, ზეცისა საი- 

დუმლოთა მხედველნი! სადა არიან ყურნი
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იგი საღმრთოსა მის ხმისა მსმენელნი! 

სადა არს ენა იგი წმიდა, ტკბილად მა- 
სწავლელი (ოდვათა სინანულსა! სადა 

არს ტკბილი იგი მყუდროება თვალთა 
მისთა! სადა არს წესიერი იგი დუმილი 

ბაგეთა მისთა! სადა არს საწადელი იგი 

მარჯვენე მისი, რომელი კურთხევასა მას 

პირისასა სასურველთა მათ თითთა თვის- 

თა ჯვარის წერითა დაბექდვიდა! 

არამედ აწ გევედრები, შემაშგრენით 

მე ცრემლნი ჩემნი, დააცხვრეთ გონება 

ჩკმი, რამეთუ ვაგრძნობ, ვითარმედ უფ- 

როს ჯერისსა განეალ საზღვართაგან 

გლოვისათა და ვნებისა ამის სიმჭიმითა 
დედათა მივემგზავსები, არამედ მოვედით 
ამიერითგან და განუსვენოთ სასმენელთა 

თქვენთა გლოვისაგან და გოდებისა ობოლ- 

თას, დამაშვრალთა და საღმრთოთა 

თხრობათა და ნუგეზშინისცემისა სიტყვა- 

თა მიმართ მივაქციო გონება თქვენი, და– 

ღაცათუ რაქაელ ღაღადებს, რომელ არს 

ეკლესია და ხმობს ძლიერად და გოდებს 

დაობლებისათვის შვილთა თვისთასა. 

ვინაცა ჯერ არს, რათა ამიერითგან 

მოვაქციო აფრა სიტყვისა ჩემისა და 

საეკლესიონი სიტყვანი აღმოვთქვნე. 

რამეთუ არა მიგვეღო ჩვენ მოძღვარი 

ჩვენი, არცა წარვიდა ჩვენგან, არამედ 

შორის ჩვენსა მდგომარე არს, დაღაცათუ 

ჩვენ არა ვხედავთ მას და წმიდასა მას 

შიდა წმიდათასა შევიდა მამა ჩვენი და 

შინაგან კრეტ-საბმელისა, სადა იგი წინა– 

სორბედად ჩვენდა შევიდა ქრისტე, დ-C 

ღაცათუ დაუტევა კრეტ- საბმელი. იგი 
ხო“–ცთა მისთა, არამედ არღარა სახით და 

იგავით მსახურებს ზეცისათა მათ, არა- 

მედ თვით მას ხატსა საქმეთასა განიც- 

დის, არღარა სარკითა და სახითა, არა- 

მედ პირსა ღვთისასა პირისპირ ხედავს 

და მეოხ არს წვენთვის წინაშე მისსა 

შვილთა და მოწაფეთა თვისთათვის. 

განიძარცვა უკვე ტყავისა ..სამოსელნი, 

და რამეთუ სამოთხისა მკვიდრთა არცა 

თუ ეხმარებიან ესე ვითარნი სამოსელნი, 

არამედ იგი სამოსელნი ჰმოსიან მას, რო- 

მელნი იგი სიწმიდითა ცხორებისა თვი- 

სისათა უქსოვნა თავსა თვისსა და მოიხე- 

ნა ღვთისაგან. ჭეშმარიტად, ესე ვი- 

თარისა კაცისა სიკვდილი პატიოსან არს 

წინაშე ღვთისა და უფროსღა, არცაღა 

თუ სიკვდილი არს, არამედ განხეთქა 

საკრველთა, ვითარცა წერილ არს, ვი- 

თარმედ: „განხეთქენ საკრველნი ჩემნი%, 

განტევებულ იქმნა სიმეონ და განთავი– 

სუფლებულ იქმნა: საკრველთაგან ხორც- 

თასა, საბრხე შეიმუსრა და ხოლო სირი 

აღფრინდა, დაუტევა ეგვიპტე, რომელ 
არს ცხორება ესე ნიეთიერი და წიაღგავ- 

“ლო არა თუ ზღვა იგი მეწამული, არა- 

მედ შავი ესე და წყვდიადი ზღვა ამის 

საწუთროსა, შევიდა ქვეყანასა მას ალღ- 

თქმისასა, რომელ ა4ს ზეცათა იერუსა–- 

ლიმი, მთასა მას ზედა სიბრძნის მეტყვე- 

ლებს ღვთისა თანა, წარიხადა ხამლი სუ- 

ლიერი და რათა საღმრთოთა მით Lლვი 

თა გონებისათა, წმიდასა მას ქვეყანასა 

შინა უნივთოდ იმოთხვიდეს, რომელსა. 

იგი შინა იხილვების ღმერთი რდა თვის- 

თა საკუთართა ხედავს და განუსვენებს... 

ხოლო აწ მელნითა ოდენ ცხოველითა 

სიტყვანი იგი მომისახვან, ხოლო შენდა. 

დამიტევებიეს (ამით გიორგი ხუცეს-მო- 

ნიზონი მიმართავს გიორგის, შავი მთის 

მოღვაწეს) ჰოი, მოძღვართ წინამძღვარო, 

რათა შენ კეთილად შეამკო და განაც- 

ხადო ჩემ მიერ გამოსახული ესე და ნაკ- 

ლულოვანება ყოველივე, ვითარცა აღმა– 
სრულებელმან სულიერთა ფიცართაგან, 

სრულჰყო. ოქრო სიღრმეთაგან ქვეყანი- 

სათა აღმოღებული, ბრწყინვალე ბრძმე- 

დისა მიერ გამოცდილი და განწმედილი 

კეთილად ზვენიერ იქმნების და კონლიოსა. 

სისხლი ღებავს, პორფირსა დ მა”გალიტსა 

იქმს ზამბიკი ზღვისა, ესრეთ იქმნების ქვა, 

და აბრეშუმსა გამოიღებს მატლი უნდო.
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და პინა ზღვისა უცხო სახესა ნაყოფსა გა– 

მოიღებს, ესე მრავალ სასყიდლისა საფა– 

სენი უნდოთაგან ნივთთა გამოელენ! ხო- 

ლო ჩვენ შორის არა რა პატიოსანთა- 

განი იჰოვა, რათამცა სულიერი ესე კა- 

რავი შეემკო, გარნა მხოლო ბალანნწი თი- 

კანთ მზგავსისა ამის გონებისა ჩემისა- 

გან მოპარსული. არამედ ძოწეულმან და 

პორფირმან თქვენმან განაშვენენ იაკინ- 

თისა თანა და ბისონისა, ოქრო შეთხ- 

ზულმან და ზემო აღწერილთა მიერ ნივთ- 

თაგან პატივცემულმან და განბრწყინ- 

ვებულმან, გულისხმის ყოფისა გამოცხა- 

დებისა და პჭეშმარიტებისა მიერ გან- 

სვენებულმან, ბრძანებისამებრ ღვთისა, 

რომელსა შვენის დიდება და სიმტკი- 

ცე თანა მხოლოდ შობილით ძითურთ 

და ყოვლად წმიდით სულითურთ აწ 

და მარადის და უკუნითი უკუნისამდე 

ამინ. 

დავით მეფე აღმაშენებელი 
გალობა სინანულისა 

გალობა ა, სძლის-პირი 

წამის ყოფითა, ღმერთო, ბუნებანი მდი- 

ნარენი ზღუდედ აღამაღლენ და მას შინა- 

ძანიყვანე ერი ისრაილთა ხმელად და გი- 

გალობდეს გალობასა ძლევისა. 

მიწყალე მე, ღმე“თო, მიწყალე მე' 

რომლისა წინაშე ქედ დადრეკილ არს 
ყოველი, მუხლი მოდრკების და ენა ყო- 
ეელი შენსა ხმობს აღსარებასა; მეცა, სი- 

ტყვაო, აღმსარებელსა მომხედენ. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

გალობა ბ, სძლის პირი 

ხატსა თვისსა მამსგავსე და საკრველად 

გრძნობადისა და გონიერისა მეფობისად 

დამიწესე შენებრ არსთა სიტყვებისა 
ჩემ-შორისცა შეკრებითა; ხოლო მე უმად–- 

ლო გექმენ. 
ბუნებითნი რა ძალნი არა ჰ:ჯულთაებრ 

ვისმიენ, მსგავსებისაგან დავაკლდი და 

დავგბადე ბოროტი, ხოლო ხილულთა-მი- 

ერსა გემოვნებასა ვრცელად განუხვენ 
გრძნობანი. 

ქალწულო, ბრალეულთა თავსმდებო, 
რომელმან სიტყვა განაზრქე ხორცითა 

დაცვითა მიწისათა, სიზრქე უსასოებისა 

განსძარცეე ჩემგან, რათა მონანული შე- 

გივრდე შენ. 
გალობა ბ, სძლის პირი 

ღმერთო, მაცხოვარო ჩვენო, ყოვლისა 

დამბადებელო, რომელმან სიტყვით დაამ- 

ყარე ცანი მაღალნი, ყოვლით ძალით 

მათით , და სულითა მით სამღრთოთა, 

დამამტკიცენ ჩვენ ერთობით კლდესა 

ზედა სარწმუნოებისასა, 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ბუნებითსა მას პორფირსა თვითმფლო- 

ბელობისათანა, მეფობისაცა თანა შარა- 
ვანდედნი მარწმუნენ, ხოლო მე ვნებათა 
ბილწთა მონებად მივყიდე თავი, რამეთუ 
როზლისაგანცა ვინ ძლეულ, მისდაცა 

მონებულ-არიან. 

მიწყალე მე, ღმეროო, მიწყალე მე! 

კაენის მკვლელობრი ცნობა, სეითის 

ძეთა ლირწება, გმირთა სიღოდანი, მა–- 
ვლობა ზუთქალაქელთა, შეგინებისა მწვი–
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რე უფროსად ვაზრავალწილე, ვითარ- 

ცა რა დაღპართ მსრბოლმან მდინარე- 

მან უკეთურებისამან. 
მეგვიპტური გულ-მძიმობა, ქანანელთ 

ჩვეულებანი, მსხვერპლთა ნაშობთა ზმნა 

და სახრვა, კოწოლი თმათა და სხვანი, 

რომელთა შენ ბრძანე არა მსგავსება, 

უწარმდებესად მოვიგენ, თვით მათ პირ– 

მშოთა სახეთასაცა. 

ამისთვის იყო ქალწული და ხორც 

ქვეყანა სიტყვისა რათა დედობრივთა 

ოხათა-მიერ ცხონდეს (კოდვილნი, რო- 

მელთა პირველი მე ვარ, ვითარცა უფს- 

კრული, შესაკრებელი ბილწებისა ღვართა. 

გალობა დ, სძლის პირი 

რაჟამს ესმა მოსვლა შენი წინასწარ- 

მეტყველსა, ქრისტე, განკვირვებით ღა– 
ღად ჰყო: მესმა მე სმენა შენი, უფალო, 

რამეთუ მოხვედ ქვეყანად, რათა აცხოვნ- 

ნე დღეს ცხებულნი შენნი. 

მიწყალე ე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ისრაილისა მეფეთა ვბაძევდ, გარნა 

უსჯულოთა და რავდენ მეძლო, ვსცდე- 
ბოდე მაღალთა ზედა კმოლვისა და წარ– 

მართთა აღრევისა – მიერ და ძალთა ცი- 

სათა თაყვანის ცემისა. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ზენაისს მოძრაობისა ასურისტანელი 

ძმნობა და ცთომილთა ვარსკვლავთა და 

უცთომელთა კრება და განყრა, სვე და 

ბედი და შობის დღე, ვითა სამღრთოთა 

უსმენელმან ვიჩქურენ. 

ელლინთა მიერი ვერცნობა სიბრძნე- 

თა ღვთისათა, ღვთისა და შემოქმედისა 

შექმნულთა მიმართ (ცვალება თაყვანის- 

ცემისა სრულ ეჰყავ, რა ჟამს თვითოეუ- 

ლისა ვნებისა კერპსა ვმონე. 

ამისთვის ღმერთ მამაკაცებრ მომქმე- 

დი იქმნა ზესთა ღმერთი, რათა კაცებრ 

უწყოდის ვნებანი ჩვენნი და ღვთაებრ 

ისხნიდეს ბრალთაგან, რომელთა ღვთის 

მშობლად ჰქადაგონ წმიდა ქალწული. 

სგალობა ე, ძლის სპირი 

შენდა აღვიმსთობ, რომელმან წყალო– 

ბით მიეც სული შენი დაცემულთათვის 

და ნებსით ვნებად გარდამოხედ სიტყვა 

ღვთისა, მშვიდობა შენი მომეც ჩვენ, ვი– 

თარცა კაცთ- მოყვარე ხარ, 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე 

ჰსჯულნი დავთრგუნენ წიგნისა და ახა– 

ლი ბუნები-თურთ და კვალად ჰსჯულისა. 

შენისა მოწამე, ჰსჯული გონებისა (კოდ- 

ვისა და ხორცთასა ჰსჯულსა დავამონე. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 
თვითოეულთა მხეცთაგან შეზავებ ულსა 

მხეცსა ვემსგავსე მრავალ გვარად და მრა– 

ვალ ხატსა და სხვა ჟამ სხეებრად სრულ– 

სა და მკსენარსა ბუნებისაებრ თვითოე- 

ულისა. 

არა შევძწურნდი მანგლისაგან მფრინ- 

ველისა, რომელი შურსა სიკვდილისასა 

მისდის, რომელნი ჩემებრ მიმდემად ცრუდ 

ფიცვენ განსაკრთომელსა სახელსა შენსა. 

ამისთვის სისხლთა ქალწულებრივთა– 

გან ხორცნი ღვთისანი და ახალი შეზა- 

ვება, ღმერთი და კაცი, რათა იოხდეს 

დედა ჩემებრ განწირვით უსასო ქმნილთა. 

გალობა ვ, სძლის პირი 

დანთქმული ღელვითა სოფლისა ამის 

განსაცდელთათა, ნავითა ცოდვისათა 

ჰშთავრდომილი და მიგდებული მხეცსა 

სულთა მომსრველსა,; გიღაღადებ ვითარ- 

ცა იონა, ხრწნილებისაგან და სიკვდი- 

ლისა მიხსენ, ქრისტე. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

სოლომონისსა წურბლისა. ვერ მაძღა–- 
რი, სხვათა სოფლის კიდეთა ვეძიებ და 

დასაპყრობელად ჩემისამდე უძღებებისა 

და გულის-თქმისა. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ბოროტად გარდაევხედ საზღვართა და 

შევრთე სახლი სახლსა და აგარაკი აგა- 

რაკსა და უუძლურესთა მივხვეჭე ნაწი-



  

ლი მათი და ვიღეწიდ უმეზობლობასა, 
ვითარცა მარტო მკვიდრობდი ქვეყანასა 

ზედა. 

მბრძოლ ვექმენ ყოველთა წესთა ჰსჯუ- 

ლისა შენისათა, ქორწილთა მიერ ხენეშ- 

თა ვიმძლავრე საწოლსა ჩემსა და სხვა– 

თა ბოროტთა მიცემითა ვაცოდე ერი 

ჩემი, ვითარცა იგი მეფეთა მათ ისრაელი. 

ამისთვის ქალწული დედა და შობა 

ახალი სიტყვისა, რათა ახალი ხატ-ყოფა 

მეორედ მისცეს ცოდვით განმრყენელთა 

მისთა დედობრივთა, რათა ოხათა ბრძმე– 
დითა დაადნოს ხენეში- ნივთი შეცოდე– 

ბისა. ;' 
/ 

გალობა %, სძლის პირი 

ყრმათა ბაბილონს, სახმილსა მას შინა 

ცვარი ეცვრია ზეგარდამო, ღვთისა მიერ 

ღაღადებდეს და იტყოდეს, კურთხეულ- 
ხარ უფალო მამათა ჩვენთა, ღმერთო 

უკუნისამდე. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ვეცხლი, ვითარცა მიწა, და ოქრო, 

ვითარ თიხა უბნისა ვიუნჯენ და თაყ- 

ვანის ვეც ანგარებისა მამონას, ვითარცა 

იგი ძველთა მათ ბაალს, ასტარტეს და 

ქამიოსს საძაგელსა. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

სიტყვა წმიდა და ბჭეთა ზედა გამხი– 

ლებელი მოვიძულენ, ხოლო მლიქნელთა 

ძმაცული სივერაგე ვითნე და შემასმე– 

ნელთანი დავიტკბენ ზრახვანი და ცრუ- 

ნი განესცენ მსჯავრნი. 

ცრემლნი ქვრივთანი და 

ბრგენილი ტირილი არა შევიწყალენ, 

არცა განუხვენ ნაწლევნი მოქენეთა უფ- 

როსღა შენ ქრისტესა, რომელი იზრდები 

მცირედითა ზრდითა მათითა. 

ამისთვის შობა ღვთისა ადამიანისაგან 

დედაკაცისა, მიწით შობილთა 

კაცთა ცთომასა, ვითარცა ღვთისა დედა 

ობოლთა 

რათა 
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დახსეიდეს ქალწული და იოხდეს ცოდ- 

ვილთათვის. 

გალობა 0, ძლის პირი. 

შეუწველმან მაყვალმან სინას აუწყა 

ღმერთი მოსეს ხმითა წვლილსა ენა მძი– 
მესა და შურმან საღმროომან ყრმანი იხსნ– 

ნა სახვმილისაგან და გალობით ღაღა- 

დებდეს; ყოველნი საქმენი აკურთხევდით 

დღეს ღმერთსა და უფალსა უგალობდით 

და აღამაღლებდით მას უკუნისამდე, 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ესენი ვსცოდენ სახარებისა ჰსჯულთა 

და მცნებათა შენთა შინა, მცემელთა რა 

ყვრიმლის მიპყრობასა და გლახაკთა-თვის 

განშიშვლებასა და რათურთით არა ფიც– 

ხა შენ ჰსჯულის-მდებელი ჩემი ბრძანდე- 

ბოდი და გულის თქმით მიმხედველობასა 

განსრულებულად მრუშებად დახდებდი. 
' 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

დაღათუ ესრეთ განვხრწნენ ყოველნი 

გრძნობანი და ყოვლად ხრწნილება ვიქ- 

მენ, გარნა არ აღვისვენ მე ხელნი, არცა 

დაესდევ სასოება ჩემი ღვთისა მიმართ 

უცხოსა, არცა უცხო თესლი რაიმე; სა- 

რწმუნოება საწვართელ ეყავ სულის გა–- 

რეშე მისსა რომელი მასწავეს ღვთის- 

მეტყველთა შენთა. 

და აწ მომდრეკელი მუხლთა გულისა- 

თა ეხმობ, ვითარცა მანასე: მილხინე ჰოი! 

მეუფეო ჩემო, მილხინე და ნუ წარმწყმედ 
ცოდეასა შინა და ნუ იხსენებ ძვირთა 

ჩემთა და ნუ დამსჯი მე ქვესკნელთა თანა, 
რამეთუ შენ ხარ ღმერთი მონანულთა, 

ამაღლებული ზესკნელს „ცათა ძალთაგან. 

სა,ჯუთრად ღეთის-მშობლად გქადა- 

გებთ, უხრწნელო ქალწულო, და გერწამს, 
ვითარმედ პატივი ხატისა შენისა შენ- 

დამო წიაღმოვალს ღვთის-მეტყველებრ 

და ცოდვილთა მოქცევასა ინიშებს მის 

მიერ, ვითარცა ცხად ჰყოფს თეატროა
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იგი მრჩობლთა, სიკეთე ეგვიპტისა, ღირ- 

სი მარიამ. 

გალობა თ, სძლის-პირი 

მტვირთელმან გამოუთქმელად უხროწნე- 

ლებისამან, სიტყვასა დამბადებელსა ავა– 

სხა ბუნებაი, მოვედ უბიწოო ქალწულო 

ღვთის მშობელო, შენგან შობილსათანა 

მორწმუნეთა, რათა ღირს ვიქმნნეთ ჩვენ 

დიდებად შენდა. 

მიწყილე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

ჟამი რა წვლილთა და ხმელთა წარ- 

მოდგეს, ზარი მეფობისა წარხდეს და 

დიდება დაშრტეს, შვებანი უქმ იქმნენ, 

ყვავილოვნება დავნეს, · სხვამან მიიღოს 

სკიპტრა, სხვასა შეუდგენ სპანი, მაშინ 

შემიწყალე მე. მსაჯულო ჩემო, იესო 

ღმერთო. 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე! 

განრაეღოს წიგნი დღესა შინა სას- 

ჯელთასა და მე ქედ-დადრეკილი წარ- 
მოგიდგე განკითხვად, მსაჯული მართლ– 

ჰსჯიდე, მსახურთა რისხვა ქროდის, მარ– 

თალნი ნეტარებდენ და იხარებდენ, ცოდ– 

ვილთა გეემდეს ცეცხლი, მაშინ შემიწ- 

ყალე მე მსაჯულო, ჩემო, იესო ღმერთო. 

ლოგია 

მიწყალე მე, ღმერთო, მიწყალე მე!. 

ვინათგან აღსარებით გრძნობად და 

შეკრებად იწყო ძვალი ძვალსა-თანა და 

ნაწევარი ნაწევარსა-თანა და განხმელთა 

მობერა სული კვალად შობისა, მრწამს 

კვალად აღვსება სრულ ჰყო ჩემ შორის 

ყოვლისავე სინანულით აღდგომისა. 

მარტიო, სრულო სამ-მზეო, ერთ-ცის- 

კროვნებაო, განმინათლე მხედველობა სუ– 

ლისა; რათა გიხილო ნათელი ნათლითა 

უფლისათა, სულითა ღვთისათა ძე გა- 

მოგვიბრწყინვო მაშინ დაუსრულებელთა 

საუკუნეთა. 

არა უხილავს მზესა ქალწული დედა 

თვინიერ შენსა, არცა ჩამოდნად ბრალე– 

ულსა ნათელი მისი, გარნა მეოხებითა შე– 

ნითა დედოფალო, ვესავ ხილვად ნათელსა 

ძისა შენისა, ნათელსა ზესთა საუკუნეთასა. 

დასაბამი სიბრძნისა შიში უფლისა, 

ვითარ გვასწავებს დავით მეფე და წი– 

ნასწარმეტყველი და ილოცავს ამას ისაია 

წინასწარმეტყველი: 

უფალო, ღმერთო ჩემო, ვისირცხვი და 

მეკდიმების აღებად პირისა ჩემისა შენ- 

დამი, რამეთუ უსჯულოებანი ჩემნი გამ- 

რავლდენ თავთა ზედა ჩემთა და „ცოდვანი 

ჩემნი აღორძინდა, ვიდრე ცადმდე. 

არსენ ბერი 
მეფესა დავითს (აღმაშენებელს) 

უფროსად ბრწყინვალეო, თვალო ყოე- 

ლისა სოფლისა მყოფთა ერთგვამოვნე- 

ბისაო, რომელი ეგე ჰაეროვან ხარ, ვი- 

თარცა სამყარო ხილულისა სოფლისა 

შორის; საჩინო, ვითარცა მზე ვარსკლავ- 

თა შორის; ბრწყინვალე, ვითარცა ეთე- 

რი ნივთთა შორის; ნათლის ფერ, ვითარ- 

ცა ელვა ღრუბელთა შორის; ცისკრო- 

ვან, ვითარცა აღმოსავალი კერძოთა შო- 

რის; ტკბილ, ვითარცა არე ჟამთა შო- 

რის; ღვთის სახე, ვითარცა საყვარელი 

სათნოებათა შორის; გულის სათქმელ, 

ვითარცა ოქრო მიწათა შორის; ელვარე, 

ვითარცა იაკინთი ქვათა შორის; მაღალ, 

ვათარცა ფინიკი ნერგთა შორის; მშეე- 

ნიერ, ვითარცა ვარდი ყვავილთა შორის;
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აღმატებულ, ვითარცა სამოთხე ქვეყანი- 

სა შორის; ძლიერ, ვითარცა ლომი მხეც- 

თა შორის; მტკიცე, ვითარცა ანდამა- 

ტი განუკვეთელთა შორის; სახელ-გან- 

თქმულ, ვითარცა ნებროთ გმირთა შო- 

რის; ახოვან, ვითარცა ისო წინა მბრძოლ- 

თა შორის; მოშურნე, ვითარცა ფინეზ 

მღვდელთა შორის; მხნე, ვითარცა სამფ– 

სონ მსაჯულთა შორის; უბრძოლველ, 
აქილლეე ელლინთა შორის; 

ბრძენ, ვითარცა სოლომონ მეფეთა 'შო- 

რის; მშვიდ, ვითარცა დავით ცხებულ- 

თა შორის; უზარო, ვითარცა მაკედონე- 

ლი მფლობელთა შორის; განმადიდებელ 

ფლობისა, ვითარცა ავღვისტოს კეისარ- 

თა შორის; კაცთ მოყვარე, ვითარცა ჩემი 

ვითარცა 

იესო ღმერთთა შო“ის; ბუნებით ღმერ–- 

თი, მადლით ღმერთი ქმნულთა შორის; 

მხურვალე, ვითარცა პეტრე მოწაფეთა 

შორის; საყვარელ, ვითარცა იოანე მე- 

გობართა შორის; მკვირცხლ, ვითარცა 

პავლე მოციქულთა შორის; სახის დასა- 

ბამ უცთომელისა ქრისტეანობისა, ვი- 

თარცა დიდი კონსტანტინე თვითმპყრო- 

ბელთა შორის; სიმტკიცე კეთილად მსა– 

ხურებისა, ვითარცა თეოდოსი სკიპტრის 

მპყრობელთა შორის. დავით კეთილად 

მსახურისა და ღვთივ დაცულისა მეფისა 

ჩვენისა, მრავალმცა არიან წელიწადნი. 
მეფეთა მეფისა და ყოვლისა აღმოსავლე- 

თისა და დასავლეთისა კეისაროსისა მრა- 

ვალმცა არნ წელნი! 

დიმიტრი მეფე 
(1195 -- 1154) 

იამბი კონი 

შიო მღვიმელისა 

„შენის დაფნისა იშიოებს ასურსა, 

ისავსებს ქართლი ნილოისა 

ნაკადულთებრ, 

ორბობს მოხუცი, მღვიმე ფართობს 

სამყაროდ, 

იბერწისწულებს მრავლად უდაბნოს ესე, 

სულს აღვგთისებს, მტვერისა მტვერად : 

დამტევი. 
ცასა ბეწვითა ეკიდა, ვნახე კაცი 

და მასვე კაცსა შუბის წვერს ედგნეს 

. დარბაზნი, 

მუმლსა ზედა ჯდა, მინდორს სდევდა 

ქურციკთა 

და ზღვასა ზედა მოარბევდა ცხენითა, 

და ესრეთ ღაღადებდა: ღმერთო, შენ, 

კურთხეულ ხარ! 

ღვთისმ'მმობლისა. 

ღვთისმშობელი და ყოვლად პატიოსანი 

დედა ქალწული, შვენიერი შროშანი, 

მას ახარებდა, ანგელოზი ფრთოსანი: 

შენგან იშვების მეფე გვირგვინოსანი, 

და მას ჰმონებდეს მეფე მრავალყმოსანი. 
შენ ხარ ვენახი, ახლად აყვავებული, 

მორჩი, კეთილი, ედემში დანერგული, 
ალვა სულნელნი, სამოთხით გამოსრული, 

ღმერთმან შეგამკო, ვერავინ გჯობს 

ქებული 
და თავით თვისით მზე-ხარ განბრწყინ- 

ვებული.





ოქროს ხანა 

საერო. მწერლობა 

XI-–-X#II საუკ.





მოსე ხონელი 

ამირან-დარეჯანიანი 

შესავალი 

„- აბესალომ ინდოთ მეფის ანბა9იი ს)თ მეფის ახიხავი _ 

იყო ინდოეთს მეფე აბესალომ, მორ–- 

ჭმული, განგებიანი და არა იყო შეჭირ- 

ვება გულსა მისსა. ესე იყო წესი მისი: 

ება ასი ავაზი, ექვსასი ქორი თეთრი და 

მწყაზარი, ჰყვა სამი ათასი დიდებული. 

ორშაბათსა, სამშაბათსა, ოთხშაბათსა, 

ამა სამსა დღესა უხმის ათას - ათასნი 

დიდებულნი ნადიმსა ზედა და გასცემდის 

საბოძეარსა საზომისაებ, რაცა ვის ხვდე- 

ბოდის. ამა დიდებასა და განსვენებასა 

იყვის. ხუთშაბათსა, პარასკევსა და შა- 

ბათსა ნადირობდის და განისვენებდის, 

კვირასა დღესა დაჯდის და სამეფოსა 

საქმესა განაგებდის, სამართალსა უზმი- 

დის, ციხეთა, ქალაქთა და ქვეყანათა 

რიგსა აღასრულებდის. 

დღესა ერთსა ბრძანა ნადირობად გა- 

სვლა. გავიდა და ინადირა სანადიროსა 

კარგსა. შემოვიდა შინა და მხიარულმა 

დიადი პურობა გარდაიხადა და მომნა- 

ხველთა მადლი უბრძანა, რომა კარგთა 
სანადიროთა შიგან მანადირეთო. აწ ჩემსა 

ნზესა წადით, ახლოს ნადირი მომინახეთო. 

წავიდნენ მომნახავნი და ეგზომი ნადირი 

ჰპოეს, რომ ანგარიში არ იქნებოდა. ერთი 
ქურციკი ნახეს, რომ, მას ესხნეს რქანი 

ოქროს ფერნი, თვალი და კლიკნი შავნი, 

მუცელი თეთრი და ზურგი წითელი, ვითა 

ძოწეული. შემობრუნდა მნახავი იგი და 

მოვიდა წინაშე მეფისა და მოახსენა ან–- 

ბავი (საკვირველისა მის ქურციკისა) გაე- 

ხარნეს მეფესა და უბრძანა დიდებულთა 

თვისთა: –– „ვითა ამა კაცსა საკვირველი 

ნადირი უნახავს და აწ იმისი უნახაობა 

ჩემგან არა ეგების და... მნებავს მთელი 

შევიპყრათო.% 

გაიყარეს ნადიმი იგი, შეეკაზმა მეფე 

და ყოველნი დიდებულნი მისნი. მივიდ– 
ნეს მინდორსა შიგან და ნახეს ქურციკი 

იგი, მითვე სახითა, მასვე ალაგსა და. 

თქვა. მეფემან:–– „ამა ყოველმან კაცმან 

ცხენებით შეუტივეთ და Lიკვდილსა ეკრ- 
ძალენით-. ყოველთა შეუტივეს და წა- 

ვიდა ქურციკი იგი, არბივეს დღისა სა–- 

ვალი, მოსწყდათ სხვა კაცნი ყოველნიეე. 

მეუფე და სამნი დიდებულნი მისნი შერ- 
ჩეს, მისდივეს, ვიდრე მწუხრამდე და გა– 

ვლეს მუნ შვიდის დღის სავალი. ვერცა 

მოეწივნეს და არცა მოეშენეს. 

მივიდა ქურციკი ადგილსა ერთსა 

კლდოვანსა და ჩაიხვეწა და უჩინო იქმნა 

ოდეს დახედეს ქვეყანასა მას უცხოსა,
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ვერარა სცნეს და ვერცა სადა ნახეს ქა- 

ლაკნი და სოფელნი და ვერცა ნადირნი, 

ქვეყანა იგი უცხოდ აუჩნდათ და არცა 

იცოდეს, თუმცა სადა წარსულ იყვნეს. 

მიიხედა მეფემან და ნახა სახლი ერთი 

ქვიტკირისა. გაუკვირდა და თქვა: „რა 

არის ესე სახლი ამ უკაკურსა ალაგსაო“? 

შევიდეს და ნახეს: იყვნეს ცალკერძ ქა- 

ბუკნი. დაწერილნი სამი და მათს შუა 

სახე ქალისა, რომე კაცისა თვალსა ეგეთ- 

ნი არა რა უნახავს. ერთი დიდი კაცი იყო, 

ფწვენიერი ჭაბუკი, ჯაქვი ტანსა ეცვა, ხმა- 

ლი ხელთა ჰქონდა. ხედან ესრეთ ეწერა: 

„ვითა მე ამირან დარეჯანის ძე, ყმა ჩემი 

სავარსამიძე, ბადრი” იამანის ძე, ყმა მისი 

ინდო ვაბუკი, ნოსარ ნისრელი და ყმა 

მისი ალი დილამი. ოდეს ქაჯნი დავხო- 
ცენით და ზღვათა მეფის ასული გამო- 

ეიყვანეთ, ამას ადგილსა მოვედით და ყო- 

ველი არაბეთი ზედან მოგვიხდა და მა- 

9ინ არა ავად ვიყვენიდ“. ოდეს მოიხედ- 

ნეს მარცხენასა მხარესა და იგი სამნი 
კაბუკნი ეწერნეს, ყმანი მათნი. გამოვი- 

დეს მის სახლისაგან და მინდორსა შიგან 
ძვალი იდვა (ცხენისა და კაცისა, ანუ სა–- 

ჯურველთა ნალეწნი, რომე კაცისა თეალსა 

ეგეთნი არა უნახავს; გაუკვირდათ მეფესა 

და დიდებულთა მისთა, და თქვეს: „ვინ 

ყოფილან ესე ჭაბუკნი და ანუ რომელსა 

ჟამსა და ჰგავს, რომელ ერთი იგი პატ- 

რონი ყოფილარს, იმა სხვათაგან, რომლი- 

სამე ქვეყანისანი ყოფილ არიანო". ამას 

იტყოდეს და ამბავსა ვერასა , ცნობდეს. 

უკმოიქცეს და მეშვიდესა დღესა ძლივ 
გამოაგნეს და სამეფოსა სახლსა მოვიდ- 

ნენ. შემოკრბნეს დიდებულნი და ნახეს 

მეფე დაღრეჯილად. შეჭირეება შექმნოდა 
ამა ანბისა უცნობელობისათვის. აღარც 

შექმნა პურობა, აღარც გავიდა ნადირო- 

ბად და აღარც გარდაიხადა ნადიმი. 

გაითქვა ესე ანბავი ყოველსა ქვეყანასა 

შიგან, ვითა: აბესალომ ინდოთ მეფესა 

მინდორსა შიგან სახლი რამე უნახავს და 

შეჭირვება შექმნიაო, ზოგნი ზოგსა მი- 

ზეხსა იტყოდეს, და ზოგნი სხვასა. 
მეფის მიერ ამბის შესატყობად გაგზხაენილი 

კაცები გაიგებენ, რომ ბალხეთში, ბაღდადის მახ- 

ლობლად, ცხოვრობს ღრმად მოხუცებული ს:- 
ვარსამიძე, ამირანის ყმა, „თანადამხვედოი ყო- 

ქეელთა ნაქმართა მისთა“, სავარსამიძეს დიდის 

პატივით მოიყვანენ მეფესთან. აი მის მიერ მო- 

თხრობილი ამბავი ამირანისა, დაყოფილი თორ- 

მეტ კარად: , L)I/01 5. #72. 

ჰარი! 

+“. ბადრი იამანის ძის ანბავი 

ისმენდი მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 

წისამდე. ადიდნეს ღმერთმან მოყვარენი 
თქვენი და არცხვინოს ორგულთა თქეენ- 
თა, ნადირობასა ვიყვენით, ავაზსა ქურ- 

ციკი შეეპყრა და ამირან დარეჯანის ძე 
ზედან მიდგომილ იყო და ხედვიდა. ოდეს 

შევხედენით, კაცი ვინმე მოვიდოდა. შავსა 

ტაიჭსა ზედან ჯდა, შავითა მოსილი იყო, 

პირიცა შავად შეეღება და ხელი მისი 

მარჯვენა. ამირან დარეჯანის ძეს შეეწ- 
ყალა და სთქვა: ვაგლახ იმა კაცსა, რა 

სჭირსო! და ჰკითხა, რა გჭირს და ანუ 

რათ მოსილხარ შავითაო? ატირდა კაცი 

იგი და სთქვა: პატრონისა ჩემისათვისო. 

მერმე უბრძანა, მოკვდა, ანუ არაო? და 

მან მოახსენა: არა, ფათერაკი წაეკიდაო. 

ამაზედა უბრძანებდა: გვითხარ მისი ან- 

ბავი ყოველივეო. მერმე დაიწყო საუ- 

ბარი და სთქეა მან კაცმან: ვით პა- 

ტრონი ჩემი იყო ბადრი“ იამანის ძე, 

ჭაბუკი, გამორჩეული ამად, რომელ ნა- 

ქმართა მისთა მოთვლა არა ეგების ამით,
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რომელ გაგრძელდების და საწყინოდ გა– 

ხდების. აწე ცოტა რამე მოგახსენო», 

ოდეს მოიწიფა, ვერა სადავინ შეების. სა- 

დაცა სახელ დებულნი ჭაბუკნი ითქმო- 

დის, წავიდის, შეების და აჯობის, რომ 

ვერა სადა ვინ გაუსწორის ომი. ვერა 

ჰპოვა სწორი თვისი, და ამისთვის შე- 

ჭქირვებით ჯდა ამაზედან. არცა ღა ნა–- 

დირობდის და ასპარეზობდის და არცაღა 

ნადიმი გარდაიხადის. უმძიმდა ისე ქა- 

ლაქთა და ქვეჟანათა მისთა და იტყო- 

დეს: თუ ნეტარ რა წაჰკიდებია ბადრი 

იმანის ძესაო, რომ ისრე შეჭირეებით 

არისო! მე მესაწოლე ვიყავ და კარსა ზე- 

დან ეჯექ მისვე საწოლისათა. 

მოვიდა ბერი ვინმე არაბი და მითხრა: 

რას შეიჭირვებს ბადრი “იამანისძეო? და 

მე უთხარ მიზეზი შექირვებისა მისისა 

და მან აგრე მრქვა, თუმცა მაგისთეის 
შეიჭირვების, ეგეთი ღონე გასწავლო, 

რომელ დღე დაბადებისა მანცა დასწყეოს 

და ვინცა-ლა მაგასთან დაესწრას, მანცა. 

შევედი, მოვახსენე ბადრი იამანის ძესა. 

გაეხარნეს, ზე წამოჯდა დ მიბრძანა: „აჰა, 

მომგვარე კაცი იგიო", გამოველ და შე- 

ვიყვანე. უბრძანა, მითხრობ ჩემსა დამარ- 

თებისა კაცსაო? მან მრახსენა, გითხრობო: 

უბრძანა ვინ არისო? მან მოახსენა: ზღვა– 

თა მეფისა ასულისა. გამოსაყეანელად წა– 

დი და მუნ მოგხედებიან ჭაბუკნი არა 

ერთი და ორნი, განა მრავალნი და დი- 

დათ მარცხნი საბრძოლეელნი გზანი არი- 

ან, რომელ არა ეგების მას გზასა შესვლა. 

მერბე უბრძანა ბადრი იამანის ძემან: ვინ 

იცის იგი გზაო? და მოახსენა: ცოტასა 

ხანსა მე ეიცი გზაო. მერმე მიბრძანა 

თვით მე გამოღება შესამოსლისა. შემო–- 

სა კაცი იგი და უბრძანა ყმასა მისსა, 

ლომსა ჭაბუკსა, ინდოსა მას და უთხრა 

ყველაი. და, თავმან შენმან, მას მეორე- 

სავე დღესა წავედით და იგი ბერი კაცი , 

არაბი, წინა წაკიძღვანეთ და ვლეთ თუთ- 

ხმეტისა დღისა სავალი. და ქედსა ერთსა 

ზედან წაგვაყენა. ჩაღმართ გვიჩვენა და 

თქვა: მე აღარ წამოვალ, თქვენ დამარ- 
თეთ ამა მინდორსა და თვით მოგხვდე- 

ბათ, რასაცა ეძებთო. და მე აქაეე თუთხ- 

მეტსა დღესა მოგიცდით და თუ თქვენ 
არ მოხვალთ, მე წავალო. მერმე ინდომან 

კაბუკმან ეგრე უთხრა: ზენაარმა ღვთი- 

სამან და თავმან პატრონისა ჩემისამან 

თუმცა ღმრთისაგან არ მეშინოდეს, თავსა 

მოგკეეთდიო. ესე ხელმწიფე კაცი მოაც- 
თუნე და შენ აპირობ გზასა ზედან დას- 

დგეო. მერე მან კაცმან ცურცვლა დაიწ- 
ყო. მაშინ გაიცინა ბადრი იამანის ძემან. 

და უბრძანა: ნუ სწყრები, ინდო ქაბუკო, 

ჩემსა მზესა. ჭქაბუკობა გვინდა და აწ 
გამოვჩნდებით, ვითარი ჭაბუკი ვართო, 

მაშინ დადგა არაბი და წავედით ჩვენ 

და ვლეთ დიდი ხანი. 

მინდორი იყო სრულ გარდავსებული 

უსაზომოდ ურიცხვითა ლაშქრითა. ოდეს 

გარდავიარენით, იგი ლაშქარნი ზოგნი 

მღერდეს და ზოგნი სმიდეს ღვინოთა.| 
ვიარეთ ვიდრე სამხრამდე მისთა ლაშ- 

ქართა შიგან და ყოველნი ქებას შეას 

ხმიდეს შავსა ჭაბუკსა. გავიარეთ იგი 

ლაშქარნიცა და შორს ერთსა მილიონსა 

კარავნი დგეს დიდნი და გარე მისსა 

თორმეტნი კარავნი სხვანი უდგეს. ოდეს 

გვნახეს მონათა მისთა, მივიდნენ და მო– 
ახსენეს შავსა ჭაბუკსა: მოვლენ კაცნი 

ვინმე ჭაბღკნიო. გამოგვეგება წინა, მო–- 

გვიკითბა და აგრევე ჩვენ მოვიკითხეთ. 

დაგვიდგა კარავი. დიდი გვიამხანაგა, 

თვით მოვიდა, და ნახა პატრონი ჩვენი. 

ესე იყო პირველი აუგი'მისეე შავისა ქა- 

ბუკისა: რასაც კაცს მოერეოდა, უსიკვ- 

დილოს არ დაარჩენდა და ისწრაფდა 

შუღლსა. მას დღესა დიადი პატივი გვცტა 

და მას ღამესა კაცი გამოეგხავნა, და 
ასრე შემოეთვალა: ვითა არა არს ჟამი 

ადგომისა და გამოსვენებისაო, და ეგ- 

რეთ წესიც არის ჩვენი და ხვალე ომი 

არს შენი და ჩემიო. გაეხარნეს ბად#”ი



ბ 
      

ანთოლოგია! 
  

იამა§ის ძესა, და შეუთვალა პასუხი: „ვითა 

მოღმართ ვერასა გკადრებდი, ამისთვის, 

რომე სტუმარი ვარ და რადგან გიბრძა–- 

ნებია და. ღმერთო, წინაშე ვარო." მეო- 

რესავე დღესა შეეკაზმა შავი ჭაბუკი და 

ეჯდა მისავე შავსა „ცხენსა ხედან და 

გამოვიდა. თავჭან თქვენმან, თუმცა გე- 

ნახათ, მოგეწონებოდათ. აქეთგან შეე- 

კაზმა ბად=ი იამანისძე, შეჯდა თვისსა 

თეთრსა ტაივსა ზედან და, თავმან თქეენ- 

მან ესე გმირნი ორ კაცად კმარ იყვნენ. 

შემოუვლეს ნავარდი ერთმანერთსა, შე- 

უზახნეს და შეიბნეს, იძგერნეს, ხმალთა 

მათთა ცემა ჰგვანდა ცისა ჭეხასა. იბრ- 

ძოლეს დიდი ხანი, გარდაალეწეს ერთ 

მანერთსა ზედან თვითო ხმალნი, და მე– 

ორენი გამოიწოდეს. მერე ბოლოსა ჟამსა 

გაწყრა ბადრი იამანის ძე, გაიყენა (ხე- 

ნი, შემოუტევა, ჰკრა ხმალი მარჯვე- 

ნესა მხარსა, მარცხენესა თეძოსა თა- 

ვამდის ჩააკვეთა და მოკლა. მის შავისა 

ჭქაბუკისა ლაშქარნი მოღმართ დგნენ და 
ვითა პატრონი თვისი მკვდარი ნახეს, 

მასვე წამსა შემოგვიტიეს და შევიბენით. 

ბადრი იამანის ძისაგან ომი არა საკვირ– 

ველი იყო. 
მაგრამა თუმცა გენახათ ინდო ჭაბუკი, 

თავმან თქვენმან, მოგეწონებოდათ. დავ– 

ხოცენით და გავაქციენით, მოვბრუნდით 

და გადახდა ბადი იამანისძე, შავისა ჭა- 

ბუკისა კარვსაშიგან. დავყავით მუნ კვი- 

რა ერთი, განვისვენეთ და პყრობილნი 

განვათავისუფლეთ, და 'მოგვხდა მისთა 

ლაშქართა ზწიგან კაცი ერთი, რომელსა, 

ერქვა უსიბ. მოვიყვანეთ და თაყვანისცა 

ბადრი იამანის ძესა, და მოახსენა: „კურ- 

თხეულმცა არს მარჯვენე შენი და ჭა- 

ბუკობა შენი, რომელ აზღვევინე სისხლი 

ეგზომისა ბუნბერაზისა ამა შავსა ჭაბუკLა 

და მე მიხსენ მისთა ხელთაგან. ამისი 

მუქაფა ეს მოგახსენეო. გზასა, რომელსა 

დაგიმართებიეს, მას ზედან დიდი გმაა- 

ხუროო-. უბრძანა ბადრი იმანის ძემან: 

იცია გზა ესეო? და მოახსენა უსიბ: დია, 

ღმერთო, ვიციო. რა უსიბ ეს იმედი მოახ–- 

სენა, გაეხარნეს ბადრი იამანის ძესა. 

გზისა მის მეცნიერობა და წავედით. ვლეთ 

იგი დღე. თქვა უსიბ: აქა წინათ სამისა 

დღისა სავალსა მხეცთა შიგან გვინდა 

სიარულიო. ვლეთ მუნით და აგვიჩნდა 

ქვეყანა უკაცური, ხევნარი და კლდოვანი, 

და თქვა უსიბ: აქათგან მხეცთა ქვეყანა 

არისო, 

ცოტა ხანი ელეთ და სხვასა ქედსა 

ზედან წავადექით, ჩავხედენით, და ორნი 

ვეშაჰპნი იწვნენ, მეტად დიდნი. ერთი 

შავი და ერთი თეთრი. თქვა ბადრი 

იამანის ძემან: შავი მე და თეთრზედან 
თქვენ სახნი მიდითო, და უსიბ მოახსენა: 
ჩემი კერძიცა თქვენდავე მომიხსენებიაო. 

ამაზედან აიხვნა ხისტი ბადრი იამანის 

ძემან და შეუტივა შავსა ვეშაპსა, და 

მას თეთრსა -–ინდომან ჭაბუჯმან. 
მერმე მან შავმან ვეშაპმან შემოუტევ) 

ბადრის ჩასანთქმელად. გაგულისდა ბად- 

Cი იამანის ძე. ჰკრა აღებულსა პირსა ხის- 
ტი, გაავლო შიგან და მიწათა შიგან 

დასვა და მოკლა. მერმე ინდოსა ჭაბუკსა 

შემოუტევა მან თეთრმან ვეშაპმან, ჩან- 

თქა «ნდო, ვიდრე წელთავმდი და გაიქცა. 

შეხედნა ბადრი იამანის ძემან, მიუხდა, 

მასცა ჰკრა ხშალი და ორად გაჰკვეთა 
და მოჰკლა იგიცა და უბრძანა: „ძმაო, 

ეგრე შენ მომეხმარე, სადაცა გამიჭი“- 

დესო". მაშინ მოახსენა ინდომან ქაბუკ- 

მან: მადლი ღმერთსა, რომე ეგეთი უსწო– 
რო ჭაბუკი დაგბადაო. გავიარეთ მხეცთა 

ქვეყანა და წაღმართ დგეს სამი ათასი 

დარჩეული აბაშნი შეკაზმულნი, მცველნი 

გზათა და მიგველოდნენ ჩვენ. ეითა გავ- 

ჩნდით, წამსავე შემოგვიტიეს და ჩე, ნ 

მას შევუტივეთ ღმერთმან ორგულთა 
თქვენთა მისცეს, რომე ჩვენ ისინი დაე- 

ჰხადეთ. სრულობით დავხოცენით. გავი- 

არეთ მუნითგან, მივედით ზღვის კიდესა. 

ქალაქი იყო ერთი მცი“ე და მშეენიე+“ი,



მის ქალაქისა კაცნიცა, მეტად კარგნი. 

გამოგვეგებნეს ყოველნივე, შეგვასხმიდეს 
ქებასა და მოიღებდეს ძღვენსა ყოველთა 

დღეთა. დავყავით მას ქალაქსა შიგან სამი 

დღე და განვისვენეთ. მერმე მივედით 
პირსა მას ზღვისასა და თქვა უსიბ:-- „ვი- 

თა დღე ერთ აქა გვნებავს დგომა და 

ნავითა მოლენ ლაშქარნი, რომე არცა 

იყოს რიცხვი და არცა შეგებაო და არს 

მას თანა ლაშქართა ზედან თავადათ კა- 

ცი ერთი მწითური, მეტად დიდი და 

მათ ლაშქართა აბჯარნი გაჰკვეთს ხორც- 

თა ჩვენთა, და ჩუენი მათ ვერა. თუმცა 

იგი თავადი კაცი მოჰკლათ, ყველა გან- 

ქარდების, თუ არა და სხვა ღონე არ 

არისო, ვლეთ ერთი დღე და სთქვა უსიჯ: 

„აჰა ლაშქარი იგიო," მოვიდა ურიცხვი. 

გვესროდეს და შეგვაჭირვებდეს. მაშინ 

გეიყიელა ბადრი იამანის ძემან: „ჩაიმალე– 

ნით ნავთა შიგანო+“. ჩავიმალენით ნავთა 
შიგან. და მას ჟამსა მოვიდა იგი თავადი 

კაცი და ყიოდა: ვითა გარდიხვეწებითო! 

ეგრე 'მოგვეახლა. ახლტა ბადრი იამა- 

ნის ძე და მის ნავსა შიგან გარდახლტა, 

ჰკრა ხმალი მას მწითურსა თავადსა და 

მოჰკლა, სხვანი ლაშქარნი ყოველივე უჩი- 

ნო იქმნენ. გავიარეთ იგი ზღვა უვნებე- 

ლად და მივეჯით იმიე5 ზღვისა კუნძულ- 

სა, ზღვათა მეფისა ქვეყანასა და ენახეთ 

ზღვისა კიდესა ოცი ათასი სოფელი და 

ქვეყანა მშვენიერი, რომელ არა ნახულა 
მგზავსი კაცისა თვალითა. ესრეთ მოე- 
წონა ბადრი იამანის ძესა, რომე უფრო 

აღარ ეგებოდა. ვიარეთ და მივიახლე- 

ნით ქალაქსა. 

აქა ომი ბადრი იამანის ძისა და “მოკლე 

ჭაბუკისა. 

დილასა, რა მზისა ნათელი მოეფინა, 

დაჯდა მეფე მასვე ადგილთა ზედან. და– 

ისხნა დიდებულნი თვისნი, დაიდვა ნა- 
დიმი. მღერდეს მგოსანნი და მოშაითნი. 
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აგრეთვე წამოდგნენ ზღუდეთა ზედა5 ყო-- 
ველნი ტომნი, სცემდეს ბუკთა და დაბ- 

დაბფთა. მუნით ზრიალი იყო ქალაქსა მას 

შინა. გამოვიდა ბუნბერაზი იგი, რომელსა 

მოკლე ქაბუკობით უხმობდნენ ეგზომ დი- 

“დი იყო, რომე ნიშანი არ მიეცემის. ამა- 

ზედან გაჯდა ბადრი იამანის ძე. ჰკვრი- 

დეს ბუკსა და დაბდაფსა. მაშინ შემოუვ- 

ლეს ნავარდი ერთმანერთსა, შეუზახნეს, 

შეუტივეს, შეიბნეს, ესრეთ არა ჰგვანდეს 

პირველი ომი, ვითამც ცოტათა ყრმათა 

ლაღობა ყოფილიყო ომი მათი დილით- 

გან ვიდრე მწუხრამდე. გაჭირდა ომი, 

მერმე გაიყენა ცხენი ბადრი იამანის ძე– 

მან და შემოუტივა, გულ მყუდროდ და 
ანახდად მოკლისა ყმა მოიქრა და ბად- 

რი იამანის ძესა ხმალი ჰკრა. ნახა ინდო- 

მან ჭაბუკმან, მას ყმასა ჰკრა ხნალი ჩა- 

ბალახსა ზედან და წამსა შინა მოკლა და 

ეგრე უთხრა: „მიუშვი ძძაო, მაგათ გარ- 

დასწყვიტონ“, ვითა ნახა ინდოსა ჭაბუ–- 

კისაგან მოქნეული, ბადრი იამანის ძემან 

ფიცხლად გაიკენა ცხენი, შემოიქცა და 

შემოუტივა და უყიელა: აწ მე მნახე ინ- 

დო ჭაბუკოო! ჰკრა ხმალი ჩაბალახსა ზე- 

დან, გაუპო თავი და მკერდამდის ჩაჰკვე– 

თა და წინასა ტახტასა დაასვა და მო- 

კლა. მაშინ იყიელეს მოქალაქეთა დ თქეეს 

„კურთხეულმცა არს მარჯვენე შენი და 

უჟაბუკობა შენიო“. გარდააყრიდეს თავსა 

დრამასა, თკალსა და დრაჰკანსა. გარდახ– 

და უსიბ, დაუწყო უბეთა შიგან ჩაყრა 

და თქვა: „ესე (ცოლსა შეირთავს და ჩვენ 

დრამასა და დრაჰკანსა და თვალსა რათ 

არ ავიღებთო.“ მაშინ მეფემან მუხლსა 

დაიცა ხელი, ზე ადგა დ შეღმართ შევიდა 

და ეგრე თქვა: „ვინ მოვიდა ესე კაცი, 
რომელმან ამომიწყვიტა ბუნბერაზნიო". 

დაჭენდა დიდად, მაგრამ მისგან კიდე 

სხვა არა ეგებოდა-რა. გამოეცა შესამო– 

სელი ტურფა დ მოელოცა ომი. მერმე მი– 

იხმო ზღვათა მეფემან დიდებულნი თვი- 

სნი და დაჯდა. მიუგზავნა ასულსა თვისსა
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კაცი. „ვითა შვილო, მე დავბერებულ- 

კარ და შენა ხარ მკვიდრი სამეფოსა 

ჩემისა და არა მივის შენგან კიდე სხვა 

ძე, და ეგეთსა ქმარსა ვეძებდით შენ- 

თვის, რომ არავინ ყოფილიყო მისი და–- 

მართებითი და აწ ეს არის, შვილო, რა- 

ღას ვაგრძელებთ. ამა კაცისა კმა არსო, 

რომელნი გარდაუხდიან და ნაქმარნი 

უქნიან. ამა ერთისა კაცისა არა ეგების 

ომი და შეიროთევ ისი ჭაბუკი ქმრად. 

მაშინ გამოსცა პასუხი მოკლე: „ვითა მე 

ეგეთი კაცი არ მინდა საქმროდ, რომე 

ეგრე ვგონებდე, თუმცა მისი დამარ– 

თებითი კაცი არისო და ანუ ქვეყანასა 

ზედან მჯობი ვინმე ჰყვანდესო. შეაბი 

იგი მესამეცა და თუ მასცა აჯობოს, მა- 

შინ დავმორჩილდე ბრძანებასა შენსაო“. 

დაუმძიმდა ესე საუბარი მეფესა და დი- 

დებულთა ყოველთა და განა ღონე არა 

იყო –- გამოეგზავნა ზღვათა. მეფესა კაცი 

და გამოეცა შესამოსელი და ეგრე შემო– 

ეთვალა: „ვითა უწყის ღმერთმან, არა 

ჩემგან არის. განა თვით გესმის, თუმცა 

ვისგან არისო. აწე თვით შენი და არზა- 

მანიკისა ომი არისო და თუ აჯობო, მა- 

შინ ნარ სიძე და შვილი ჩემიო“, ამაზე- 

დან ბადრი იამანის ძემან გასცა პასუხი: 

ვითა მეფეო, მოგწყინდებოდეს ეგე კაცნი, 

ზოგნი დამახოცინე და კიდევ ეგეცა უფ- 
რო მოგწყინებია. მართალ ხარ, უსარგებ- 

ლონი კაცნი იყ ნენ, აწე გიბრძანებიათ 
და ღმერთო, შ.ვიბნ „თო, და თუმცა არა 

გებრძანათ, თ.,ი – მე უომრად არ დია 

გაუშვებდიო. 

ომი ბადრი იამანის ძისა და ბუნბერაზის 

არზამაზნიკისა 

წავიდა ზღ ა ა მეთ. და დაჯდა მასვე 
ადგი-კს . დაი.ვ დ.დოფალი გვერდით 

და პირიმზე ა უ: - მისი და დიდებულნი 

ყოვ ლნ-. მ?ახ თა ემო ნეს მას ასუ სა 

მეფ--ა-ა ძ-ყეღლი «ღორო ქსოვილი და 

ვსთქვით: თუმცა არა არს ხორციელი, 

თუმცა მზე არსო! წარმოდგნენ ზედან 
ყოველნი მოქალაქენი დიდნი და მცირე- 

ნი, და ტიროდენ ბადრი იამანის ძისა- 

თვის. მერმე შეეკაზმა ბადრი იამანის ძე 

და გავიდა მოედანსა შიგან და არზამა- 

ნიკი ჯერეთ შინვე იყო. ამაზედან მო- 

ვიღნენ დიდებულნი ღა ევედრნენ მის 
მეფისა ასულსა: ეითა ნუ აბრძოლებ და 

ნუ მოაკლევინებ ამა კაცსა, საქმროსა 

შენსაო. მაგრამ ვერა პირი უპოვეს, მერმე 

მოვიდნენ დიდებულნი და ევედრნენ არ- 

ზამანიკს, ვითა ნუ გახვალო. მაშინ გა- 

აწყრო გული და გამოვიდა. გამოეგზავნა 

არზამანიკს ათი მწყრთა რკინის არგანი, 

დღეს ამით ”შევიბნეთო. აიღო ბადრი 

იამანის ძემან, შემოუვლეს ნავარდი ერთ- 

მანერთსა, შეუძახნეს და შეიბნეს. არა 
გვანდეს იგი წინანი ომი. იყო ბრძოლა 

დილიდგან ვიდრე მწუხრამდე და ვერა 
რომელმან აჯობა, გაიყარნენ და შეიქ- 
ცნეს ქალაქად. მერე მივიდნენ დიდე–- 

ბულნი და მოახსენეს მეფესა, ვითა არა- 

ვინ არს ამა კაცისა დამართებითი, 

ნუღარ აბრძოლებთ, რადგან ახლა ვერ 

გარდაუწყვეტიათო. სწადდა მეფესა თუმ- 
ცა არა შებმულ იყვნენ, მაგრამ განა ვერა 

ქნა თვისისა ასულისა თანა. მას ღამესა 

ნადიმად ვსხედით გვერდით ბადრი ია- 

მახის ძისა. მოვიდა ყმა ვინმე და იხმო 

უსიბ, გავიდის, დაჰყო ხანი. მერმე შემო– 

ვიდა და ეგრე მოახსენა: „ვითა საცო- 

ლესა შენსა ცხენი გამოუგზავნია შენთ- 

ვისაო. ეგრე გაეხარნეს, რომე ვითამც 

ყოველი ქვეყანა მისცემოდა. აწვიეს იგი 

კაცი და ცხენითურთ შემოიყვანეს. და 

საკარმანგისა ფარჩა მას ზედან ეხურა და 

თვალსა კაცისას ეგეთი ტურფა არა უნა- 

ხავს რა და ეგრე შემოეთვალა: „ვითა 

შენი თეთრი ტაიჭი მამვრალი და ნაო- 

მარი არის, აწე ამით შეები არზამანიკ- 

საო და ამით გამეჩვენეო#. მადლი გარ- 

დაიხადა და ეგრე შეუთვალა: ესრეთ
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გიბრძანებია: ამით უკეთ გამეჩვენეო, და 

თურმე გუშინ რად მოგწონებივარ და 

აწცა მნახე, მზეო ჩემო. არზამანიკიხა 

სიკვდილი შენცა გწადს და მეფესაცა და 
მოეკლავ, სხვა რაღა გინდაო. დილასა 

მიუგზავნა ზლვათა მეფესა კაცი ბადრი 

იამანის ძემან: „მეფეო, ვითა გუშინდელი 

ომი ლაღობა იყო და მით არა გარდა- 

წყდა, აწე გამოგზავნე არზამანიკ. და 

დაიკრნეს სატკივართა ალაგთა პოლე- 

ტიკნი კინენი, და მეცა აგრე ვიქ და 

აწმც გარდავწყვიტოთო. გაუკვირდათ მე- 

ფესა და ყოველსა კაცსა სისწრაფე ბადრი 

იამანის ძისა და ებრძანა: ომისათვის ხვა– 

ლისა ვითა მზაცა ხარო? მას ღამესა ნა– 

დიმად ვსხედით, მოვიდა იგივე კაცი და 

იბმო უსიბ. შემოვიდნეს მუნით და მო- 

ართვეს ხმალი: ესე შენსა მზესა გამოუგ- 

ზაენია და ესრე შემოუთელია: ვითა ხვა– 

ლე შენი და არზამანიკისა ომი არის, 

ესე ხმალი წელთა შეიბი და რადგან 

გარდაწყვეტა გითქვამს, ამა ხშლითა გარ– 

დაწყვიტეო, და მაშინ ღმერთო, ხმლად 

კმარ იყო. გაეხარნეს დიდად, მადლი 

მოახსენა და ეგრე შეუთვალა: თუცა ავი 

ქმარი გესეა, ხვალე მნახეო. 

ომი მეორე ბადრი იამანის ძისა და 

არჭამანიკისა 

დილასა, ოდეს გამოჩნდა ნათელი მზისა, 

დაჯდა მეფე და დედოფალი მასვე ადღ- 
გილსა და დაისვეს ასული თვისი შუა, 

და მას ასულსა მისსა ემოსა ელვარე რამე, 

და ვფიცავ ღმერთსა ცხოეელსა, მხე მას 

ვერა სჯობდა. ეგრეთვე დაისხნეს დიდე- 

ბულნი და დაიდგეს ნადიმი და მღერდეს 

მგოსანნი და წარმოდგნენ ყოველნი მხე– 

დველნი. ბანის ბან სცემდნენ ბუკსა და 

დაბდაფსა. ტიროდეს ყოველნი მით. რო– 

მელ ეგონათ ჯობნა არზამანიკისაგან. გა– 

მოვიდა არზამანიკ შეკაზმული და სატ- 

კივართა ადგილთა პოლეტიკნი კი- 

ნანი ეკრნეს თვითცა და ცხენსაცა და, 

თავმან თქვენმან, საზადოდ კმა იყო. აგ– 

რევე გავიდა ბადრი იამანის ძე და ესე 

იყო წესი მისი, რომე სამნი ხმალნი ეკი– 

დიან. შემოუვქლეს ნავარდი, ერთმანერთსა 

შეუძახნეს, შეუტიეს და შეიბნეს. თაემან 

თქვენმან, ამას არც პირველი ომი გვანდა 

და არც მინახავს მისნი მგზავსნი ბრძო- 

ლანი. იყო დილიდგან ვიდ“ე მწუხრამდე 

ომი ფიცხელი და მათისა ბუკ დაბდაფი- 

სა ცემისაგან აღარა ჩავარდებოდა ყურ- 

თა ხმა! გარდაალეწეს ერთმანერთზედა 

ოროლი ხლმები, და მასჟამსა უყივლა 

უსიბ ბადრი იამანის ძესა: „ვითა შეხედენ 

პირველად შენსა მზესა და მერე მისეული 
ხმალი რად დაგვიწყებიანო“. ამა სიტ- 

ყვასა ზედან გაიყენა ცხენი ბადრი იამა- 

ნის ძემან, შემოიქცა ფიცხლად, დაიყიე- 

ლა, ვითა აწ ნახეთ ბადრი «იამანის ძისა 

ხლმის წაკვეთილობაო. გამოიწვადა იგი 

მესამე ხმალი, შემოუტივა. შესთურეშინდა 

არზამანიკ და გაე4ცა. “მიეწია ბადრი 

იამანის ძე, ჰკრა ხმალი ზურგსა, გაჰკვე–- 

თა შუა და მუცლისა ამაღაზედან გარ- 

დაეკიდა და მოკლა. მაშინ ზე ახლტა შეფე, 

ხელნი შეიტყველნა და გაიცინა. შეიქმ5ა 

სიხარული ქალაქსა შიგან დიდი და 

ყველანი ქებასა შეასხმიდეს ბადრი იამა–- 

ნის ძესა და ყოველმან ქალაქმან ძღვენი 

მიართვა და თაყვანი სცეს. გვიხმეს, წა- 

ვედით და მოეგებნეს მეფე და დედო- 
ფალი წინარე, შეასხეს ქება და მასვე 

დღესა ქორწილი ჰვმნეს. შეუმკეს ტახტი 

მნათობი და მას ზედან დასხდნენ ყმა -– 
ქალნი ერთად და ამას იტყოდეს მათნი 

მნახავნი: ერთი ყმა და ერთი ქალი ამათ 

ვერა სჯობსო. მან მეფემან მოსცა ყო- 
ველნი ქალაქნი და საჭურჭლენი უთვა- 

ლაენი და კლიტენი ასნი და თვით დაი- 

პირა ერთი. დავყავით თვე ერთი მას 

ეგეთსა სიხარულსა და განსვენებასა შიგან.



მერმე გაგზვნა ზღვათა. მეფემან კაცი 

და უხმო ყოველთ ქალაქთა და საბრძა- 

ნებელთა თვისთა. მოვიდა ორასი ათასი 

მხედარი შეკაზმულნი და მოიღეს ყო- 

ველთა ძღვენი, რომელ ეყოფოდა ერთსა 
ხელმწიფესა საქურჭლედ. იყვის ლხინი, 

ნადიმი და გამოსვენება ყოველთა დღეთა 

და არა იყო რიცხვი საბოძვრისა. მოი- 

ხადა მეფემან გვირგვინი და დაადგა 
თავსა ბადრი იამანის ძესა და მიართვეს 

ნიჭი ყოველთავე მას ჭაბუკსა და (კოლსა 

მისსა დედოფალსა, მიუთვალნეს ყოველნი 

საქურჭლენი და დალოცეს მეფედ ბადრი 
იამანის ძე. 

ბადრი იამანის ძე ცოლის თანხლებით გამო- 

ემგზაერა სამმობლოში. 

მგზავრობის დროს მათ მოუხდათ დასვენება 

დეჭთა ქეეყანაში .შუაღამეზე მოვიდა ბაყბაყ დევი 

და მოიტაცა მძინარე ბადრი. მხლებლებმა ვერა- 

ფერი გაიგეს. გათენებისას დაედევნა მას ინდო 

კაბუკი, მაგრამ, იგიცა წახდა კვალსა მისსა ზე- 

დან". დარჩენილები შემობრუნდენ; დედოფალი 

ისევ ზღვათა მეფეს მიგვარეს და ყველაფერი შეა- 

კარი 

ანთოლოგია 

ტყობინეს, ზღვათა მეფემ დახმარება სთხოვა 

გამოჩენილ ბუნბერაზს ნოსარ ნისრელს. ნოსარმა 

იახლა ყმა თვისი ალი დილამი და გამოემართა 
საშველად. 

კარი II. ნოსარ ნისრელის ამბავი, ნოსარმ» 

აირჩია პირდაპირი, მაგრამ სახიფათო გზა. ყვე- 

ლაფერი, ოაც გზაზე გადაეკიდა, საშინელი მხეც- 

ფრიწველი თუ ლაშქარი, დახოცა-განაქარეა და 

ძლევა-მოსილი ბრძოლით, დევთა ციხეს მიადგა. 

აქ ღამე, ძილის დროს, მას თავს დაესხნენ დევნი, 

ძმანი ბაყბაყ და ხაზარან და მოიტაცეს. გამო- 

უდგა ალი დილამი, მაგრამ ისიც შეპყრობილ 

იქნა. ბადრის მამამ, იამან ჭაბუკმა, როცა გაიგო 
ეს სამწუხარო ამბავი, მოციქული გაუგზავნა ამი- 

რანს (შაოსანი კაცი) და დახმარება სთხოვა: 

„ამირან დარეჯანის ძეო, სახელით ყოველთა 
უფროსო და ლომთა ლომო! მე ბერი კაცი ვარ 

და აღარ ძალ-მიძს ომნი მტერთა ზედან, თორე? 
ვიმოწმებ ღმერთსა, რომე ჭაბუკობისათვის აოა- 

ვისი მინდოდის ქენება. აწ ხელთა ჩემთა აღარ 

არის, ძე ჩემი ბადრი, შეიპყრეს დევთა და ძებნად 
მისდა წავიდა იგი ლომთა ლომი ნოსარ ნისღოელი 

და იგიცა ცოდეათა ჩემთათვის შეიპყრეს ფათე- 

რაკად და აწ შენ ხარ მათი ღონე და რომელიც 

დააჯეროს ჭაბუკობამან შენმან. იგიეე ქმენ“. 

" ამირან დარეჯანის ძის ანბავი 

– 

დიდო მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუნი- 
სამდე. ადიდნეს ლმერთმან მოყვარენი 

თქვენნი და არცხვინოს ორგულთა თქვენ– 

თა, “მასვე მეორესა დღესა წავედით, თვით 

ამირან დარეჯანის ძე, მე, სავარსამიძე, 

და იგი შაოსანი კაცი, გლეთ დღენი არა 

მცირენი და მივედით მას ადგილსა, სადა 

იგი ლომთა ლომი ბადრი იამანის ძე შე- 

ეპყრათ. გარდახდა ამირან დარეჯანის ძე, 

ატირდა ძნელად. წავედით მუნითცა. ის- 

მენდი მეფეთ მეფეო, აგვიჩნდა ციხე მაღა– 

ლი. დავადექით მას ღამესა მის ციხისა 

ძირსა და რა დილა გათენდა, შეეკაზმა 

ამირან დარეჯანის ძე საქვეითოთა აბ- 

ჯრითა, აიღო ფარი და შეუხდა ციხისა 

ძირსა წარმოდგნენ ზედან ლაშქარნი, 
ესროდენ ქვათა და კიოდეს ხმითა საში- 

ნელითა. შეუხდა შიგან, შელეწნა კარნი 

ციხისანი და შევიდა შიგან. დახოცნა, 

ამოწყვიტნა და წაუღო ციხენი და ჰპოვა 

შიგან ალი დილამი და ინდო ჭაბუკი 

დაპყრობილნი, გამოასხნა, და არა დია 

შემძლებელ იყვნენ, დაყარნა მუნვე მასვე 

ციხესა შინა, და დააგო მათ თანა იგი 

შაოსანი კაცი, დაბეჭდა კარნი საჭქურვ- 

ლეთანი და წავედით. ვიარეთ და იყო 

მეტად კლდოვანი ალაგი და ხევი ღრმა. 

მას ხევსა შიგან მაღალი მოხვეწილი მთა



  

    

ამირან-ლიარეჯანიანი 37 
  

და კლდე საშინელი. და გამოვიდეს სამნი 

ვეშაპნი საშინელნი· ერთი შავი, ერთი 

თეთრი და ერთი წითელი. 

მაშინ თქვა ამირან დარეჯანის ძემა: 

კმავი მე, თეთრი შენ, სავა“სამიძე, და 

წითელი უსიბს". მერმე უსიბ მოახსენა: 

ჩემი წილიცა თქვენთვის მომიხსენებია. 

შემოგვიტივეს ვეშაპჰთა და ჩვენ მათ. მო– 

ვიდა წითელი და ჰკრა ამირან დარეჯა- 

ნის ძემან ხმალი და მოჰკლა. მერმე მე და 

იგი თეთრი ვებრძოდით, ჰკრა და იგიცა 

მოკლა, ამაზედან შავმან შემოუტივა უკა– 

ნიდღამე, ჩანთქა ამირან დარეჯანის ძე 

და გაიქცა. მივეწივე მე, ჰვკარ ხმალი და 

კუდი მოვკკეთე. მას ადგილსა სახლი იყო 

და მას შიგან შეიხვეწა. ვეღარ შევიგე- 

ნით გზა და კვალი მისი, დავიწყევით მას 

ზედან ტირილი ძნელად. ხელი იყო ამი- 

რან დარეჯანის ძისა, რომე იქით და 

აქეთ მოგვ შიგან ორნი დაშნანი ასხნიან, 

ამოიხვნა, შიგან მუცელი გაუჭრა, გამო– 

კვეთა გვერდი და გამოვიდა სისხლით 

შესვრილი. გვიბრძანა ჩვენ: ავათ მიშეე- 

ლეთო! იყვნეს მას სახლსა შიგან საჭურვ- 

ლენი ურიცხვნი, დაბექდნა და წავედით. 

ისმენდი მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუნი- 

სამდე, ადიდნეს ღმე+“თმან მოყვარენი 

თქვენნი დ არცხვინოს ორგულნი თქვენნი. 

ვიარეთ სამი დღე, დიაცი ვინძე ჯდა 

და ვისმე ტიროდა, ჩეენ ქკითხეთ; თუ 

რა» “გიჭირსო? მან ეგრე გვითხრა: ჩი ვენის 

ოჯულისანი ხართო? უთხარით, იგი ვარ- 

თო. მერმე თქვა: მომაგონდა ბად“ი იამა- 

ნის ძე და მისთვის ვტირიო,მაშინ იგინი 

ოდეს გრძნებით დეეთა შეიპყრეს, მეც 

წამომიყვანეს და მაშინდლითგან აქა ვარ 

და ამა ეშმაკთა შიგან ვიარები. აწე ბრძა- 

ნეთ და სადილი მიირთვითო. ჩვენ მას 

დღესა ნადირი ვერ შეგვეპყრა და მო- 

გვშეოდა. წავედით და წაგვიძღვა წინ 
იგი დიაცი, მიეედით მას კლდისა ძირსა, 

უკუაღო კარი, შეიყვანა ამირან დარეჯა- 

ნის ძე და დიდი ლოდი კარსა ზედან 

მოაგორვა, შეკრა კარი იგი. თურმე დევი 

იყო. და დავრჩით ჩვენ გარე დიდათ შე– 

ჭირვებულნი და თურმე რა შინა შევიდა, 

კაცი ვინმე ჯდა დიდი და შუბლზედან 
თვალი ედგა და უთხრა: ვაშად, რომე 

მოხვედ, ამირან დარეჯანის ძეო, რა გლახ 

მოიგონე მოსვლა აქაო. ესე იყვის წესი 

ამირან დარეჯანის ძისა, რამცა ჭირნი. 

მისჭირდის, უმეტესად განძლიერდის და 

თქვა: აბა ლომთა ლომო, დარეჯანის ძეო, 

და შეუტივის, მას ჟამს უყივლა: ვაშად 

გნახეო, მაგრამ შენთვის დია სჯობდა, 

თუმცა არ გენახეო. მივიდა ცოტა ვჯმა, 

ერთი ძე მისი და მასცა ედგა შუბლსა 

ზედან თვალი და ეგრე თვვა: ვიცი, რომე 

ამა ყმასა მოჰკლავ, ქვე დამიდევ და თვით 

მე მომაკვლევინეო. ჩვენ ვსდგევართ კარ– 

თა ზედან და არა გვაქვს ღონე შესვლისა. 

ამაზედ ამირან დარეჯანის ძემან სტაცა 

ფეხსა მის ცოტა ყმისასა და მამასა მისსა 

პირსა შესტყორცნა და ზედან შეაკლა. 

მერმე ახლტა იგი დევი. შეიბნეს. ხელ- 

დახელ აიღო ზე ამირან დარეჯანის ძე–- 

მან, დასცა ქვეყანასა ზედან და იგი თვა– 

ლი შუბლისა დაშნით წააგდებინა დ მერე 

ყივლა მან დევმან: ვითა ნუღარ მომკლავ 

ჭაბუკობასა შენსა აპატიეო და მანც აღარ 

მოკლა, და მერმე შეიპყრა დიაცი დევი, 

რომელმაცა მოგვაცთუნა და ეგრე უბრძა- 

ნა: შენ სხვასაც ვისმე მოაცთუნებო და 

“მოკლა იგი(კა. მერმე გაახვნა კარნი და 

შევედით ჩვენცა. იდგა დევი და ცოტა 
ღა სული ედგა, აღარა ლამოდა სიკე- 

დილსა დარეჯანის ძე. ამაზედან ჰკრა 

ხმალი უსიბ და მოკლა იგი დევი. მერმე 

ამირან დარეჯანის ძე გაუწყრა უსიბს 

სიკედილისა მისისათვის და მან ეგრე 

მოახსენა: ნუ სწყრები, პატრონო ჩემო, 

ეგე გრძნეული სხვასაც ვისმე მოაცთუ-. 

ნებდაო უპოვნეთ მას დიადი საჭურქლე. 

წავედით და ვიარეთ დღე ერთი. მოგვ- 
ხვდა უბადო ადგილი და დადგა მას 

ღამესა ტალად თვით ამირან დარეჯანის



  

ვა ან აო დოჯი! 
  

ძე. მოვიდნენ ლაშქა–ნი მეტად დიდნი, 

დახოცნა და განაქარვნა და განეწურა 
გზანიცა და მოგვხვდა ოჭი დევთა. 

ამაLედან მასვე ღაზესა მოვიდნენ ორნი 

ძმანი დევნი: ბაყბაყ და ხაზარან ნაძი- 

წებსა, ვითა ნოსარ ნისრელე, ეგრეთ მო- 

პჰკვეთეს ქვეყანა. მაშინ განკრთა ამირან 

დარეჯანის ძე, ავარდა ზე, შეჰყივლა და 

"შეჯდა ცხენსა მასსა, შეუტივა სასტიკითა 

შეტევებითა და გარდაეხვიწნა ბაყბაყ 

დევი და ჰკრა ხმალი ხაზარანსა და მო- 

ჰკლა. რა გათენდა, წავედით მუნითგან 

და მივედით მას ციხესა, სადა იყვნეს შე- 

ჰყრობილნი ბადრი იამანის ძე და ნოსარ 

ნისრელი. იყო ციხე მაღალი და კაცთაგან 

აღებად წეუძლებელი, რომე არ ეგებოდა 

შესელა ძეთა კაცთაგან. ვითა ვეღარა 

ღონე ვაგეთ, დავყავით კვირა ერთი და 

ამას ვლამოდით, თუმცა გამოსრულიყო 

იგი ბაყ-ბაყ დევი და შეგვეპყრა, მაგრამ 

არ გამოვიდა და ამაზე უღონო ვიქმნე- 

ნით. მის ციხისა იმიერ იყვნეს ხენი 

"მშვენიერნი და სდიოდესზძარსა მის ხისასა 

წყარონი შვენიერნი და ტურფანი. ჩამო- 

ქეიდის ფრინველი ერთი საკვირველი დი- 

დი და უსაზომო, ყოველთა დღეთა სვის 

წყალი და მასვე ციხესა შევიდის. 

ამირან დარეჯანის ძემან შექნა მას 

აესა ქვეშ სამალავი და დაჯდა მას სა- 

მალავსა შიგან ოდეს" ჩამოვიდა ფრინეე- 

ლი იგი და შესვა წყალი, აფრინისა 

ჟამსა მოეკიდა ფერხთა ზედან. წავიდა 

იგი ფრინველი და მიმართა ციხესა მას. 

ნახეს და წარმოდგნენ ხედვად, ყიოდეს: 

მოვიდა საქმე საკვირველიო. გამოიღეს 

„ბჯარნი და თვითცა ჩასვა მას ციხესა 

შიგან. ამირან დარეჯანის ძე. მოეგებნეს 
წინა გამოიწვადა ხმალი, მოიხოცდა და 

მოვიდოდა, შელეწნა კარნი ციხისანი და 

ასწყვიტნა მრავალნი დევნი. სცნეს მათ 

პატიმართა და დაიწკეს ყვირილი, ვითა 

ვინა ხართ, ჩვენცა კარნი გაგვიღეთო. 

ოდეს დახოცნა ყოველნი, მერმე მივიდა 

საპატიმროსა კარსა, ჰკრა ხმალი და გა- 

ხეთქნა კარნი და გამოასხნა იგი პატი- 

მარნი. და მოვიდეს ბადრი იმანის ძე და 

ნოსარ ნისრელი. მერმითგან ადვილი იყო. 

დახოცნეს და ასწყვიტნეს. ლამოდა ბაყჟ- 

ბაყ დევი წასვლას, მიეწია ნოსარ ნის- 

რელი და მოკლა იგი დევი. ზევედით 
მას ციხესა და არა იყო რიცხვი განძისა. 

დავყავით კვირა ერთი და წამოველით 

განძითა ურიცხვითა მუნით და სადა იგი 

დიაცი დევი მოგვეკლა მუნითცა და სადა 

იგი ქეშაპნი დავხოცენით, მუნითცა გამოვ- 

ლეთ და მოვედით მას ციხესა, სადა იყვნენ 

ალი დილამი და ინდო ქაბუკი, მუნითცა 

გამოვიღეთ ურიცხვნი განძი და წამოვე- 

დით. მიესმა ანბავი ესე ყოველსა არა- 

ბეთსა, ვითა ჭაბუკთა ვეშაპნი და დევნი 

დაუხოციათ და მათნი ურიცხვნი განძი 

და საჭურჭლენი მოაქვსო. შეკრბნეს ყო- 

ველნი არაბეთი და უკან მოგვეწივნეს. 

რომე სიმრავლისა მათისა რიცხვი ა“ 

იქნებოდა. იგი სამნივე ლომნი და ჩვენ 
მათნი ყმანი შემოვიქეცნით და, თავმან 

"მეფობისა თქვეჩისამან, მათ სამთა» უკე– 

თესს ვერას გამოარჩევდით, თუ ერთმა- 

ნერთს რომელი სჯობს. ვიბრძოლეთ სამი 

დღე, გავაქციენით და დავხოცენით, რომე 

რისხვა ღმთისა მოვაწივეთ მათ ზედან. 

მერმე ააგეს მას ადგილსა ზედან სახლი 

ქვითკირისა, დააწერჩეს სამნივე და ჩვენ– 

ცა: მათნი ჟმანი დაგვწერნეს თვის თანა. 
წამოვედით და მოვედით იამანსა ჭაბუკსა 

თანა და დაეყავით კვირა ერთი. შეი- 

ყარნეს ერთმანერთი, ძმად იფიდცსეს საფ. 

ნივე გოლიათნი, და თავმან მეფობისა 

შენისამან, მათ ვერა მოეროდესთ რა. 

გაიყვსს განძი სამად და წავიდნენ 

თავთავისად სახლსა, დიდად გამარჯეე· 

ბულნი. რ
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“« კარი IV 

ამბრი არაბის ანბავი | 

ისმენდი მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე, ადიდნეს ლმერთმან მოყვარენი 

თქვენნი და არცხვინოს ორგულნი თქვენ- 

ნი. სხვათა ნაქმართა ანბავი დადათ იამე- 

ბოდა პატრონსა ჩემსა ამირან დარეჯა- 

ნის ძესა, ვითა მოვახსენე მეფობასა 

თქვენსა ესრეთ იყო, რომე ბაღდადისა 

ქალაქსა შუკათა შიგან მოვიდოდით. სამნი 

კაცნი ბანთა ზედან სხდეს, ღვინოსა 

სმიდეს. ჩამოიხედნა ერთმან მათგანმან 

და ეგრე თქვა: „ვითა აჰა, ამირან დარე– 

ჯანის ძე, რომლისა მსგავსი არა არს 

პირსა ყოველსა ქვეყანასა ზედაო და მე- 

ორემაც თქვა: თუმცა არა არსო, შერმე 

შესამემან ეგრე თქვა: მათ მოყვასთა თანა 

არა არს ჭაბუკი ქვეყანასა ზედან მისე- 

ბრი, რომე ამბრი არაბი არისო და თუ 

მას უნდა, კიდეც სჯობსო. ესმა ესე ამი- 

რან დარეჯანის ძესა და მიბრძანა: გეს- 

მის, სავარსამიძეო და მე მოვახსენე მეს-' 

მის, მეთქი. მერმე მიბრძანა წავედ და 

იგი კაცი თანა წამოიტანეო და გვით- 

ხრას მის კაცისა ანბავიო. უხმეთ მას 

კაცსა და მოვიდა. უბრძანა თქვი, ძმაო, 

ამბრი არაბის ანბავიო. 

დაიწყო მა5 კაცმან ამბობა და თქვა: 

ამბრი არაბის ანბავი, ეგრე მოგახსენო, 

რომელი თვალითა ჩემითა მინახავსო, 

თორემ ნასმენსა რიცხვი არა აქვსო. მო– 

ახსენა: აგრე იყო, რომე არაბეთსა შიგან 

ორნი მეფენი იყვნეს, ტომნი ეოთმანე- 

თისანი და მტეროდეს ერთი მეორესა 

და იყვის ყოველთა დღეთა და ყოველთა 
ჟამთა ომი საშინელი, რომე არა გაიგო- 

ნების კაცისჯგან ბრძოლა უმეტესი. იცით 

თქვენცა არა არიან ჭაბუკნი არაბთ ერნი 

პირსა ყოვლისა ქვეყანისასა და ყოველი 
არაბეთი შუა გაყოფილ იყო და იბრძო- 

დეს. ერთი იამანთა მეფისა მძახალი იყო 

და ერთი ხანთა მეფისა. ესენიცა მისრულ 

იყვნეს შველად მათდა და გამოხდა წელნი 

მრავალნი, რომე ერთმანერთსა ბრძოლასა 

შინა იყვნეს, მოერივნეს ხანნი იამანთა 

მით, რომელ იგი თურქნი და არაბნი 

ერთად იყვნეს, მათი ბრძოლა კაცთაგან 

ძნელი არის. გააძეს ერთი იგი მეფე და 

წავიდა იამანსა და გაჰყვა ერთი დიდე- 

ბული მისთაგანი, რომელსა სახელად ერ- 

ქვა ომარ. ლომი, ჭაბუკი, დიდი და დიდე– 

ბული, სხვა მისებრი არავინ გაჰჯვა კაცი 

საპატრონოსა მისისაგან. მოვიდა იამანსა 

შინა იამანთა მეფესა თანა და მუნ იყო 

არაბთა მეფე. მას ჟამსა ეცადნეს იამანნი 

ლაშქარნი არაბეთსა შინა შესვლასა 

და განა ვერა შევიდნენ. ამას შიგან და- 

ჰყვეს ' მრავალი წელნი იამანთა ქალაქსა 

შიგან. და მის ერთსა ჟამსა ეშვა მას არაბ– 

თა მეფესა ძე ერთი და მასვე დღესა 

მიეცა ძე ერთი ომარ, დიდებულსა მისსა, 

და დასდვა ომარ ძესა თვისსა სახელი 

ამარ. ოდეს შეიქნა ხუთისა წლისა, მერე 

ყრმა მამამან მისმან მისცა აბუტარს. ესე 

აბუტარი იყო ლომი, ჭაბუკი. და გამოჩე- 

ნილი ყმა მისი. და უთხრა ომარ აბუ- 

ტარს, ვითა ესე შვილი ჩემი ამარ “დენ- 

და მომიცემია, ასწავლნე ომისა საქპენი 

და ასპარეზთა ზედან მღერა, ვითა სჯობ–- 

დეს არაბეთსა შიგან ჭაბუკსა ყოველსა. 

და მან მოახსენა, ვითა კაცობოივი საქმე 

ყველა კარგად მივაღებინო და გული 
კვლავ ღმერთმა მისცეს, და, თუ გული 
არა უცს, არას ეგებისო. 

ამისთვის მისცეს აბუტარს საზრდელად 

რომე სიმცროთაგან იყო გამარჯვებული 

და კარგ მქცეველი ჭაბუკი და ვერავინ 
დაუდგის დღეთა შინა მისთა მღერი.



      

40 ჯნთოლოგია 
  

ოდეს შეიქნა ამარ შეიდისა წლისა, ას- 

წავლიდა აბუტარ ოროლითა მღერასა 

და რაცა საჭაბუკო საქმე იყო და არ 

იქნებოდა აბჯრითა მომღერი და მქცე- 

ველი მის ყმაწვილისაებრი, ნადირობდის 

დღა ასპარეზობდის, სადაცა მინდორსა 

შინა ლომ-ვეფხი ნახის, მან (ოტამან 

ჯმამან ესრეთ მოკლის, ვითა კატა. დღე– 

სა ერთსა მინდორსა შიგან ოროლითა 

მღერდა, მოვიდა ვინმე ღარიბი კაცი, 

შეხედნა ამას ყმასა და ეგრე თქვა: და 

აღიპყრა სტროლაბი ამის ყმისა- 

თვის და შთახედ-ა შიგან და ეგრე 

თქვა მან მეცნიერმან კაცმან, ვითა არა 

იყოს ამის ყმის დამართებითი ჰქა- 

ბუკი ქვეყანასა ზედანო. გამოხდა ხანი 

და შეიქნა ამარ თუთხმეტისა წლისა და 

არა იპოებოდა იამანთა ქვეყანასა შიგან 

ცხენი, რომე მას ერგებოდეს და ეძებდა 

შამა მისი ომარ ძისა მისისა ამირისათ–- 

ვის ცხენსა და ვერა პოებდა ვითარ ხამ- 

და ეგრეთსა. მას ჟამსა მოვიდნეს კაცნი 

ინდონი და მათ კაცთა ჰყავთ ტაიჭი 

ზერდაკი, თოხარიკი, რომელ არა იყო 

ცხენი მისებრი ქვეყანასა შიგან. იამა 

დიდად იამანთა მეფესა და იყიდა ზერ- 

დაკი, თოხარიკი, სამი ათას დრაჰკნად, 

და უბოძა ამბრი არაბსა, რომელსა სიმ- 

ცროთაგან ამარობით უხმობდენ და უბრ- 

ძანა, შეჯეო. შეჯდა ამბრი არაბი, ით- 

ხოვა კინე ნი და გავიდა მოედანსა ში– 

გან, იმღერდა ასპარეზთა ზედან ხედვი- 

და იამანთა მეფე, არაბთა მეფე და ყო– 

ველი იამანეთი და თქვეს: ერთი კაცი და 

ერთი ცხენი ამათებრი არა არს ქვეყა– 

ნასა ზედანო. 

ამბრი ცხოვრობს ქ. იემენში და იცავს მას 

თურქთა თავდასხმისაგან. ერთხელ ის, მტრების 

საბოლოო ასალაგმავად, დიდძალი ჯარით შეესია 
თურქეთს და დაუწყო აოხრება. იამანელნი და- 

მარცხდენ. ამბრი მცირე ჯარით ციხეში ჩაი- 
კეტა და აქედან მოსვენებას არ აძლევდა გარე–– 

შემორტყმულ თურქთა ჯარს. მაშინ თვით ხანთა 

მეფემ კვლავ ”შშეკრიფა უმრავლესი ლაშქარი და 

სამი საუკეთესო ბუნბერაზის თანხლებით, გამოე- 

მართა ამბრი არაბთან საომრად. ომის წინ მე– 

ფემ წინადადება მისცა ამბრის შებრძოლებოდა 
იმის ბუნბერაზებს. 

ვითა გათენდა, გააღებინა მეფემან სა– 

კარმანგი კარავნი და დაჯდა იგი, და- 

ისხნა ხუთასი დიდებულნი თვისნი და და- 

იდვა ნადიმი. მღერიდეს მგოსახნი და 

მოშაითნი. მოდგეს ყოველნი ლაშქარნი 

ხედვად და გადჯდა ამბრი არაბი ზერ- 

დაკსა თვისსა, და გაჰყვა გამზრდელი 

მისი აბუტარ თანა, და გამოვიდა იმა 

სამთა ბუნბერაზთაგან ერთი, გამოუგზაე- 

ნა ლახტი თვისი და ეგრე შემოუთვალა: 

ვითარ დღეს ამით შევიბნეთო. აიღო ამბ– 

რი არაბმან და ეგრე თქვა: მე ვხედავ, 

რომე არა ჰგავა პატრონსა თქვენსა სიკე– 

დილი თქვენი, იგი ნადიმად ზის და იცის 

დასტურად, რომ მოკვდები ხელითა ჩემი– 

თაო, ამაზედან შემოუვლეს ნავარდი ერთ– 

მანერთსა, შეუტევეს და შეიბნეს, ჰკრეს 

ერთმანერთსა მრავალი; ამაზედან ამბრი 

არაბმან იყივლა ხმა მაღლა და ეგრე 

თქვა: აწ ნახეთ მეფის ბუნბერაზის ყო- 

ფაო. ჰკრა ლახტი, ზურგი მოსტეხა 

და მუნვე მოჰკლა. შეიქნა იმიერ ზრუნვა 

ურიცხვი და თქვეს ყოველმან ერმან, არა 

ნახულა ჭაბუკი ამბრი არაბისაებრიო, 

და კიდევ უთხრა ამბრი არაბმან, მასვე 

წამსა, ვითა თქვენც გამოდით ბუმბერაზ- 

ნიო, მზაცა ვარო. დაუმძიმდა მეფესა და 

აგრე შემოუთვალა: ვით დღეს წავედ და 
ხვალ გამოვედო. შემოიქცა ამბრი არაბი 

და შემოვიდა მასვე ქალაქსა. შევასხით 

ქება და დავგულოვნდით ჩვენ ყოველნი 
კაცნი. 

რა გათენდა, დაჯდა ხანთა მეფე, დაი–- 

სხნა დიდებულნი, დაიდვა ნადიმი, მაგრამ 

მგოსანნი აღარა მღერდეს. გამოდგნენ ყო- 

ველნი ლაშქარნი ხედვად. გავიდა ამბრი 

არაბი და გაიტანა აბუტარ, გამხრდელი 

თვისი, არა მეშველედ უნდოდის, მაგრამ 

სიმცროთაგან ომისა საქმითა მისგან იყო 

განსწავლული და როცა დააკლდის ამ-
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ბრი არაბს ომისა საქმე, აბუტარ ასწავ– 

ლის, და მისთვის გაჰყვებოდის თანა. გა– 

მოვიდა იგი ბუნბერაზი და თქვა, დღეს 

ხლმით შევიბნეთო და უთხრა ამბრი 

არაბმან, დია ღმერთო, უმალე მოკლაო. 

შეუტევეს ერთმანერთსა, შეზახნეს და, 

თავმან შენმან, ომად კმარ იყო! გარდაა– 

ლეწნეს თვითო ხმლები ერთმანერთსა ზე- 
დან და მეორენი გამოიწოდნეს და იყო 

ხმა ლაშქართა შიგან. მაშინ გაიყენა ცხე– 

ნი ამბრი არაბმან და ეგრე შეყიელა: აპა, 

ნახეო ნაკვეთობა ხლმისა ჩემისაო! ამა– 

ზედან შეშინდა იგი ბუნბერაზი, თურმე 

მორჩენის ღონეს ეძებდა. ოდეს გაექცა, 

წაეწივა ამბრი არაბი, ჰკრა წელთა ზე- 

დან ხმალი, ზედათი კერძო სრულ მო- 

კვეთა და ბარკლები თურმე დაკრული 

იყვნეს ცხენთა ზედან. წავიდა მის ბუნ- 
ბერაზის ცხენი და შეყიელა ამბრი არაბ– 

მან, ვითა ნუ სწყრებით, ნახევარი ჩვენ 

გვინდოდაო. დაუმძიჩდა ხანთა მეფესა მის 

ბუნბერაზის სიკვდილი. შემოვიდა ამბრი 

არაბი მუნით და შევასხნით ქება ყოველ– 

თა და გვემატა ძალი და ვსთქვით, ვითა 

ვინათგან ამბრი არაბი არის ჩვენი პატ- 

რონი, ვნება არავისგან ეგების, ერთი 

ღმთისაგან კიდეო. გამოხდა. ხანი, და 

ისწრაფდა ამბრი არაბი მის მესამისაცა 

შებმასა და გაგზავნა კაცნი ხანთა მეფი- 

სა თანა და ეგრე შეუთვალა: ვინათგან 

აქა ომისათვის მოსრულ ხარ, ომი ხამ- 

სო. გამოგზავნე ეგე მესამეცა ბუნბერა- 

ზი, ვიცი, რომე ყოველთა სჯობს და გა– 

ნა სჯობდეს, ომისაგან კიდე არა გვეწე- 

ვის რა. ხვალე ომი არს ჩემი და მაგისიო. 

მერე მეფემან, შეჭირეებულმან ამისგან, 
კიდე პასუხი ვერა გამოსცა რა, ვითა ნუ 

ისწრაფი, უომრად არ გაგიშვებს ესე ჩე- 

მი ბუნბერაზიო, ხვალისად მზაცა ხარო. 

დილას შეჯდა თვით ხანთა მეფე და 

სპა-ლაშქარნი მისნი ყოველნი შეეკმაზა. 

და დადგა რაზმითა ურიცხვითა და გა- 

მოვიდა იგი მესამე ბუნბერაზიცა. დაე- 

კიდნეს ცხენისა სატკივართა ადგილთა 

პოლეტიკნი კინენი, და თვითც ჩა- 

მოეკიდნეს კინენი ყოველიეე და ვსთქვით 

ყოველთავე ჭაბუკი ერთი ამას ვერა სჯობ- 

სო. გამოგზავნა მან ბუნბერაზმან კაცი 

და შემოეთვალა, ვით დღეს სიკვდილი 

არის შენი, ანუ ჩემიო. თუ მძლიო ნუ და– 

მარჩენ დღეთა ჩემთა და თუმცა მოგე- 

რიო, მოკლავო, მით რომე რაზომი სის- 

ხლი დათხეულა ხელითა შენითა თურ- 

ქეთსა შინა. ამახედან უყივლა ამბრი 

არაბმან: ვითა მოსრულ არს აღსასრული 

შენიო! გავიდა კინენითა, შემოუვლეს ნა- 

ვარდი ერთმანერთსა, და იბრძოდეს ცო– 

ტასა ხანსა, მერე გაიყვანა ცხენი ამბრი 

არაბმან და შემოჰყივლა მეფესა: აწ ნა- 

ხეთ გაგება ბუნბერაზისა შენისაო! შეუ- 

ტევა, შეუყარა კინენი, აიღო უნაგირი- 

საგან და გარსტყორცნა თვით სადა მეფე 

იდგა და დასცა წინ»შე მისსა და მოკლა. 

მერმე ესე შეყივლა მას მეფესა: ვითა 

გაიკითხე ეგე შენი ბუნბერაზი, თუ ვითა– 

რი ჭაბუკი ვარო! რა ესე მოინახა მეფე- 
მან, მაშინ ბრძანა: ჟამია, ვისცა შეგიძ- 

ლიანთ შეუტივეთ ყოველმან კაცმან, მით 

რომე ასწყვიტნა ლაშქარნი ჩემნი და და- 

მიხოცნა სამნი ბუნბერაზნი ჩემნიო. 

ამაზედან შემოგვიტიეს სპათა მისთა 

ყოველთა და წინა მივიდა აბუტარ ამბ- 

რი არაბისაგანცა და თქეეს: ვითა მას 

დღესა აბუტარ სჯობდა ყოველთავე. გარ- 

დახდა მას დღეს ომი ძლიერი, დახოც- 

ნეს მას დღესა ლაშქარნი მათნი ურიცხვნი. 

მოსწყდა ამბრი არაბი და ხანთა მეფე 

შეიპყრა. ვითა სცნა, რომე ესე ხანთა 

მეფე არისო, გარდახდა ამბრი არაბი, 

თაყვანი სცა: შემინდევ მეფეო, მე შონა 

ვარ და შენ დიდი ხელმწიფე, არა ეგების 

ჩემგან სიკვდილი შენი და არცა საპატიმ- 

როდ წარყვანება. განუტევა იგი მეფე და 

არაცაღა ლაშქართა მათთა სდეედა. მოებ– 

რუნდით და ავიღეთ ალაფი, რომლისა არა 

იყო რიცხვი. განვისვენეთ კვირა ერთი და



  

ა ჯ > დოოლღაჯაა 
  

წამოვედით მუნითგან გამარჯვებულნი 

იამანსა პენა. მიესმა ესე: ანბავი იამანთა 

მეფესა გამარჯვება ჩვენი. განიხარა სი- 

ხარულითა დიდითა და გამოგეეგება სა- 

მისა დღის სავალსა იგივე და ყოველნი 

დიდებულნი მისნი. შეასხეს ქება. პირველ 

მეფემან და ყოველმან ერმან უძღვნეს 

უსაზომო. შევედით იამანთოა ქალაქთა ში- 

გან და შეიყვარა მეფემან და ყოეელმან 

ერმან, ვითარცა შვენოდა სიკეთესა მისსა. 

აშენდა იამანთა ევეყანა და ამას იტყო- 

დეს. გვიხსნა ტყეეობისაგან ამბრი არაბ- 

მან ქაბუკობითა თვისითაო იყო მეფე და 

ყოველი იამანეთი შვებასა და სიხარულ- 

სა შინა დიდსა. 

ინდოს ქჭაბუკისაგან იამანთა ქვეყანას 

შესვლა 

იყო ინდო კაბუკი ესეთი, რომა არა 

იყო დამართებითი მისი ქვეყანასა ზედან 

ღა წაეხენეს ქვეყანანი მრავალნი იამანთა 

მეფისანი. შვიდისა დღის სავალსა და 

მის კერძ ქვეყანათა ვერავინ შევიდოდის 

მგზავრი, ანუ ქარავანი და ვერცა სხვა 

კაცი და იამანთა ქვეყანა მისგან დიდსა 

ურვასა და 'შეკირვებასა შინა იყვის. მაგ– 

რამ არა იყო მათგან ღონე ომისა მისისა. 

მრავალჯერ მიხდომოდეს ლაშქარნი მათ– 

ნი, მაგრამ მასვე დაეხოცნეს და გამოე- 

უციენეს. 
როცა ამბრიმ გაიგო ინდოს ანბავი. წავიდა 

მ:სთან სარგოად. პირველი მათი შეტაკება უშე- 

ღეკოთ დამთავრდა, გარდაწყვიტეს ხელმეორედ 
შმებრწოლება, 

ვითა ზეკაზმნეს დილის ჟამსა, გაიტა- 

წეს ორმოცი ცხენი. შეიბნეს, და არავის 

უნაბავს კაბუკნი ეგეთნი და ა“ცა ომნი 

ნათებრნი ფიცხელნი და შვენიერნი. მო– 

უკლა მას დღესა ამბრი არაბმან ორმო– 

ცივე ცხენი და ინდომან ქაბუკმან ოცდა 

“ათი, ამაზედან გაიყარნეს და დაუმძიმდა 
ინდოსა ჭაბუკსა დამეტება ამბრი არა- 

ბისაგან, კვლავ გამოუგზავნა ინდო ქა- 

ბუკმან კაცი ამბრი არაბსა და შენოე- 

თვალა, ვითა ხვალეცა არს ჟამი ომისა 

ჩვენისაო. და მან გამოსცა პასუხი, დია 

ღმერთო, პხამსაო. გავიდნენ მესამესა 

დღესა. სამოცი ცხენი მან გაიტანა, და 
სამოცი მან და შეიბნეს. თავმან თქვენ- 

მან, ესრეთ არა გვანდა პირველი ომი ამა 

დღესა, რომე ვითაცა იგი ცოტათა ყმათა 

ლაღობა ყოფილიყო. გაფიცხდა ინდო- 

ქაბუკი და მოუკლა ამბრი არაბსა სამო- 

ცივე ცხენი. და მან მოუკლა ორმოცდა 
ათი და დაუმძიმდა ამბრი არაბსა და- 

მეტება ინდო ჭაბუკისაგან. მერმე კვლავ 
მიუგზავნა მეოთხეთ კაცი ამბრი არაბ- 

მან და შეუთვალა: ეითა ხვალეცა ომი 
ხამსო, და მან გამოსცა პასუხი, დია 

ღმერთო, ხამსო, გამოვიდნეს მეოთსედ 

ომად. შეიბნეს, ზოგჯერ მან მოეკლის. 

ცხენი ჩამოაგდის, ზოგჯერ მან, მაგრაქ 

ევერ შევიგენით, თუ რომელი სჯობდა. 

დაჰყვეი ყოველთა დღეთა ამა დიდსა 

ბრძოლასა და ზოგჯერ დიდსა შვებასა 

და სიხარულსა შინა და ნადილღობასა 

იყვნიან დღეთა მრავალთა ამო საქმესა 

შიგან და ესე გვეშინოდა, ვაი თუ ოო- 

მელიმე მოკვდეს ამა ორთაგანიო. 

დღესა ერთსა გამოეგხავნა ამბრი არაბ- 

სა კაცი და ინდო ქაბუკისა და ეგრე 

შემოეთვალა, ვითა ჩვენ აქა ნადირობასა 

და გასვენებასა შიგან ეართ და სამეფო 

პატრონისა ჩვენისა აოხრებულა ხელითა 

შენითა და მეცა ამისთვის ვარ გამო–- 

გზავნილი, რომე შენცა უნდა მიგიყვანო 

წინაშე იამანთა მეფისა და აწე ხამს, 
რომე გარდასწყვიტოთო. თუმცა მავჭე- 

რიო, რასაცა გინდა უზამდე იამანთა მე- 

ფესაო. აწ ბრძანეთ და გაჯექ მაგა შავსა 

ტაიქსა ზედანნ და დაიკიდენ ხეალისა 

დღესა პოლეტიკნი კინენი სატკივართა 

ადგილთა და მეცა აგრე ვიქო. გამოეცა 

პასუხი: ვითა არ იცი, მოსწყინებიხაო ია- 

მანთა მეფესა და სწადებია სიკვდილი 

შენი, რომე შენ ჩემად ომად, გამოუგზავ-



  

აროუჯანაანი ქვ. 
  

ნიხარ და აწ ხვალე გაწყვეტა ხამს შენი 

და ჩემიო. ვითა გათენდა, შეჯდა ინდო 

კაბუკი შავსა მისსა ტაიქსა და დაიკი- 

დნა პოლეტიკნი კინენი, გამოვიდა და 

ვსთქვით, თუმც არ არს ჭაბუკი ამის ებ- 

რიო და დღეს არს სიკვდილი რომლი– 

სამეო. მაგრამ თუმცა ღონესა რასამე 

ეყოფილვიყავით, არა გვეწადა მას დღესა 

მათი ომი და ეგრეთვე დგას ამბრი არა– 

ბი პირის პირსა. შემოუვლეს ნავარდი 

ერთმანერთსა, შემოუტივნეს, შეუზახნეს 

და შეიბნეს, თავმან შენმან და მზემან 
ღვგთისამან, ეგზომ ხელოვნად ეცადნენ 

ერთმანერთზედან დილითგან ვიდრე მწუ- 

ხრამდე, უკრიდეს ოროლთა და ვერც 

ერთმანერთ შესძრიან, ვერცა ვცანით და- 

შრობა ერთ ერთისა. იყო ომი საზომი 

და იბრძოდეს ფიცხელათ: ზახილსა და 

აბჯართა მათთა ზედან ცემისა ქენისა- 

გან არღარა ისმოდა ყურსა კაცისასა, 

ვითა იძროდა ქვეყანა. მიეყურა დღენი- 

ცა და ვერა შევიგენით ერთისაცა კლება, 

და ვერცა ცხენთა მათთა დაშოომა. მერე 

გაიყენა ცხენი ინდო ქჭაბუკმან, იყივლა 

ხმა მაღლად: ვითა, ამბრი არაბო. აწ ნახე 

ქაბუკობა ჩემი და სიმტკიცე მკლავისა 

ჩემისაო! შემოუტევა ორტოლით და გაუ- 

ტეხნა პოლეტიკნი რ)კინანი, აბჯარნი და 

რაცა იყო ტანსა მისსა ყველაი და შიგან 

დიდი შეჰკვეთა, და მის ნაკრავსა ხმა, 

რომელ გამოხდა. ცის ქეხასა ჰგეა§და. და 
გაჰკვირდნენ ყოველნი მის ნაკოავის ხმისა 

„უეღუუუღე.'–– 

1“ კარ 

მნათობთ 

ისმინე. მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 

ნისამდე' ადიდნეს ღმეოთმან მოყვარენი 

თქვენიდაარცხვინოს ორგულთა თქვენთა! 

ბაღდადელი ამირ მული ნადიმად ჯდა 

და გვერდთა ახლდეს აბრამ, ეაზირთა 

გამოსვლასა, მერე გაიგდო ცხენი ამბრი 

არაბმან, იყივლა და სთქეა: მოვიდა ამბ- 

რი არაბი და პოვიდა სიკედილი შენიო: 

შემოუტევა ცხენით, შემოუყირა კინენი. 

აზიდნა, ,ბილ ღ“ქენით აიღო ცხენით- 

თურთ და ქვეყანასა დაპკრა, მოუჯვდა 
ცხენი და დასცა ინდო ჭაბუკი: 

მერმე შეხედნა და სთქვა ინდომან პა- 

ბუკმან: 

კაბუკი უკეთესი ჩემსა თვალითა ჩემითა, 

მადლი ლმპეოთსა, რო3პე ვნახე 

თვარემ ნასმენსა ვინ ჯერ იყო სიკვ: თესა 

ამისასო. გარდახდა ამბრი არაბიცა და 

მოეხვივნეს ერთმანერთსა და აკოცებ- 

დეს. მერე წამოვიდნენ ორნივე კარავსა 

ამბრი არაბისასა და ზეიქმნა სიხარული 

დიდი, ამისთვის, რომე დარჩნეს ორნივე 

გმირნი მშეიდობით ერთმანერთის ხელი- 

საგან. (მეგობრებს დაშორება მოუხდათ). 

მაგრამ დიდათ შეიკირვებდნენ ერთ- 

მანერთის სიშორისათვის. დადვეს ფიცი. 

ვითა რომელსაცა გაგვიჭირდეს, ე<თმა- 

ნერთამცა ვართო და ამა სიტყვათა ზე- 

დან გაიყარნეს. წავიდა იქით ინდო კა- 
ბუკი და შემოვბრუნდით ჩვენ იამანთა 

ქალაქსა შიგან. იყო ყოველი სამეფო ია- 

მანეთისა სიხარულსა შინა დიდსა. 

ამის შემდეგ ამბრი არაბი ი5ურ კაბუოკის დ:- 

ხმარებით დაამარცხებს. ხანთა ლაშქარს ღა გად- 
დგომილ -არაბეთს ისევ იემენს დაუმორჩილებს. 

მოისმინა რა ეს ყველაფერი. ამირა5მა, 3აშინე“ 

გაემგზავრა იგი ამბრის სანახავად. მ:გ“-3 იქ მი– 

გიდა სწორედ იმ ღროს, როცა უკვე გაოდაჯვა- 

ლებულ ამბრს ასაფლაეებდენ...შ 
  

ი V 

ა ანბავი 

უხუცესი და აჯერ, ეჯიბთა უხუცესი. მას. 

ჟამსა შემოიარეს სამთა ძეთა მათ ამი“ 
მულისათა, მათ მშეენიერთა ნაყოფთა. 

მოწიფულთა და არა ესვათ ერთსაცა 

მათგანსა ცოლი. შეხედნეს მათ დიდე–



  

4+L ანთოლოგ 

  

ია 
  

ბულთა, რომელნი მას ნადიმსა შიგან 

სხდეს და სთქვეს: -არა შვილობითა მე- 

ფეთათა ვყოთ და ვსთქვათ სიტყვა სი- 

მართლით,მაგრამ ნაყოფნი მათებრნი ბაღ–- 

დადის ქალაქთა შიგან არა ოდეს ყოფი- 

ლან და არცა მამათა ჩვენთაგან გვსმე- 

5იაო". შემოვიდეს და დასხდეს იგი ძენი 

მეფისანი. მაშინ ადგნენ აბრამ, ვაზირთა 

უხუცესი და აჯერ, ეჯიბთა უხუცესი და 
მოახსენეს ბაღდადისა ამირ მულსა. 

-ცხონდი მეფეთ მეფეო, უკუნისამდე! 

ძენი ოქვენნი ესეთნი ნაყოფნი არიან, 

რომე მსგავსნი მათნი არა ვისმე უნახავს. 

მოწიფულობისა და კქჭაბუკობისა ჟამნი 

აქვსთ და ერთსაცა მათგანსა არა ჰყავს 

ცოლი და ესე დიდათ სამძიმარი არის 

სამეფოთა თქვენთა“. რა ესე მოისმინა 

ბაღდადელმა ამირ მულმან, სთქვა: „ესე 

მეცა ვიცი, რომე დიდათ სამძიმარია სა– 

მეფოსა ჩვენისათვის და შეგჭირდებისთ 

ყოველივე. იცის ღმერთმან, მნებავს, მაგ- 

რამ ვერ სადა მიპოვნია ცოლნი, შესატ- 

ყვისნი სიკეთისა მათისანი. ვიცი, რო- 

პელ მექენებიან ბერძენთა მეფისა ასუ- 
ლი, ინდოთ მეფისა ასული და ხაზართა 

მეფისა ასული და არ არიან შესატყვი- 

სნი შვილთა ჩემთანი. მაშინ მოახსენა აბ– 

რამ, ვეზირთა უხუცესმან და აჯერ, ეჯიბ- 

თა უხუცესმან: ცხონდი, მეფეო, უკუნი- 
სამდე! ამის საქმისათვის ჩვენი ღონე ამი– 

რან დარეჯანის ძე არის: ქველი გული- 
თა, ბრძენი მეცნიერებითა და მცდელი 

ხელოვნებითა. მას უვლიან ქვეყანანი მრა– 

ვალნი და ყოველივე უწყის' საქმენი მათ 

უცხოთა თემთანი: ანუ ენახნეს და ანუ 

ასმოდეს, თუ ქვეყანასა ზედან სად არიან 

მშვენიერნი ქალნი მეფეთა ვისთაგანნი 

და მოგახსენოთ, თუმცა თხოვნით მოი- 

ყვანეთ. ჯერ არს მოყვანება ჩვენგანვე 

და თუმცა შორს ქვეყანასა იყოს ომით 

მოსაყვანებელი და მისგანვე ხამს მოყვა- 

ნება“. მაშინ ბრძანა ამირ მულმან, აჰა 

წავიდეთ სახლსა ამირან დარიჯანის ძი- 

სა და მუნ ვიურვოთ ესე საქმე მასთა- 

ნაო. 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე! ამირან დარეჯანის ძე სახლად 

თვისად ნადიმად სჯდა და ყმანი მისნი 

გვერდთა უსხდით. მაშინ შემოდგა მონა 

მეფისა და მოახსენა, ვითა ბაღდადელი 

ამირ მული, სამნი ძენი მისნი და თანა 

ჰყავს აბრამ ვეზირთა უხუცესი და აჯერ, 

ეჯიბთა უხუცესი, აჰა მოვლენ სახლსა 

შინა შენსაო. გაუკვირდა ესე ამირან და– 

რეჯანის ძესა, და ეგრე სთქვა: ნეტარ 

რათ მოვლენ, ნუ თუ დაუმართებიათ 

მტერთა ჩვენ ზედან, და ესე იყოს მიზე- 

ზი მათისა მოსვლისაო? მას ჟამსა გაე– 

გება წინა, თაყვანი სცა და მოახსენა: 

ცხონდი, ამირთ ამირო, მადლისა გარ- 

დახდა ჰხამს ჩემგან თქვენისა აქ მობრძა- 

ნებისათვის და ვერ ვარგებ მეფობასა 

თქვენსა მგზავსსა მსახურებასა, მაგრამ 

სახელი დიდი აქვს თავსა. სიმდაბლესა. 

დაიმადლა ესე ამირ მულ და უბრძანა: 

დარეჯანის ძეო, აქ მოვალ სახლსა მა– 

მისა ჩემისაო, და შინა შევიდნენ და და- 

სხდნენ.– მერმე, მოახსენა ამირან დარე- 

ჯანის ძემან: ცხონდი, მეფეო, უკუნისამ- 

დე! ვინათგან დაგიმდაბლებიათ თავნი 

და მოსულხართ მონისა კარსა, ჰხამს ესე 

რომე, ნადიმი გარდაიხადოთ და თაემან 

მეფობისა შენისამან,; ერთი ასეთი რამ 

ტურფა გიძღვნა, რომელ კაცისა თვალი- 

საგან ეგეთნი არა ნახულიყოს რაო. და- 

უმადლა ესე ამირ მულმან და შემდგო- 

მად მის ნადიმისა გაყრასა ზედან უძღვნა 

დიადნი, რომლისა მოთვლა არ ეგების, 

რაცა ფერი სტავრა არის და სხვანი უც- 

ხონი ოქროს ქსოვილნი, ყოვლისაგან ოც 

ოცი უძღვნა და რაცა ფერის ცხენი 

არის, ყოველთაგან ას ასა ტაიჭნი და 

თვალ მარგალიტნი ურიცხვნი. შემდგო- 

მად ამისა წავიდა თვით ამი“ან დარე- 
ჯანის ძე და მოიხენა მოთხენი თვალ- 

მარგალიტთა შექედილნი და კლიტენი
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იყვნეს ოქროსანი. გაახვნა იგი მოთხენი 
და ამოახვნა გვირგვინი უცხონი და მას 

გვირგვინსა ზედან რომ თვალნი სხდეს, 

ჯერეთ მას არად ვახსენებ. ამის გარდა 

სამნი თვალნი იყენეს მას გვირგვინსა ზე– 

დან: ერთი თეთრი, ერთი მფვანე და ერ- 

თი წითელი და მათ სამთა თვალთაგან, 
რომელიცა უკუნსა ღამეს შიგან დასდვის 
ესრედ ნათობდის, “რომე მწერალთაგან 

იწერებოდის და მოსაქმეთაგან ხელნაქ-. 

მარი გაკეთდის და ვინცა ნახის გაჰკვირ– 

დის მის ეგეთისა სიტურფისათვის და 

ამას გარდა უძღვნა მრავალნი და აურ- 

აცხელნი წვილთაცა და დიდებულთა ყო- 

ველთა. დაიმადლა ამირ მულმან და უბრ–- 

ძანა: კმა არს, მჯობო ყოველთა ჭაბუკ- 

თაო, განა სახლსა შენსა მოსვლის მი–- 

ზეზი ესე იყო? ჯერეთ ვითარ ჩემი და 

მერე ესე არის, რომელ ხედავ ამა შვილ– 

თა ჩემთა. მე არა შვეილობითა ვაქებ, 

მაგრამ თვალსა კაცისასა ნაყოფნი ეგეთ–- 

ნი არა უნახავსთ და ესე მწადს, რომე 

სიკეთისა მათისა შესატყვისნი ცოლნი 

შევრთო. ეს არის აჯა ჩემი შენთანა და 

მერე, რომელ მიძღვენ ძღვენი დიადი 

და საკვირველი, მე მისთვის მადლსა არას 

გარდავიხდი, ამად რომელ თუმცა ხემწი– 

ფე ვიყო, ჟამიერად გარდავიხადოო. თა– 

ყვანი სცა ამირან დარეჯანის ძემან და 

მოახსენა: : 
ცხონდი, მეფეო, უკუნისამდე! გიბრძანე– 

ბიათ პირველ საცოლონი შვილთა თქვენ- 

თათვის და პასუხი ესევე გკადრო, რო- 

მელ ყოველნი ქვეყანა მომიმართებია, მა- 

გრამ მათისა სიკეთისა შესატყვისნი ქალ- 

ნი არა სადმე მინახავს. აწ მე ამასვე 

გკადრებ და მოვახსენებ მეფობასა თქვენ- 

სა: რომელსაც ქვეყანასა შემიჩინოთ, თა–- 

ვი ჩემი არ შევიწყალო ანუ მოეკვდე და 

ანუ აღვასრულო საწადელი გულისა თქვე– 
ნისაო. და ძღვნისა კელავ მადლსა რასა 

იკადრებთ. ყოველივე თქეენი ნაბოძებია 

და ბედითა თქეენითა მოგებულიო. მად- 

ლი უბრძანა ამირ მულმან და წავიდა 

სახლსა თვისსა მეორესა დღესა უხვო 

ბაღდადელმა ამირ მულმან ამირან დარე– 

ჯანის ძესა, ნადიმსა შინა ოდეს მივიდა, 

დაედგნეს სიახლოესა საჯდომნი. ზე ადგ. 

ამირ მუმლ, იწვია და დასვა. დავსხედით 

ჩვენცა. დიდათ განგვისვენა და რა გარ- 

დახდა ნადიმი, უბოძა საბოძვარი ური- 

ცხვი და მის გვირგვინისათვის უბოძა ხუ- 

თასი სოფელი და ჩვენცა გვიბოძა ურიც- 

ხვი და სამოსელნი ტურფანი და წამო- 

ვედით. 
ამირ მულიმ უბრძანა თავის ვეზირებს, მოე- 

ძებნათ ქვეყნად ულამახესი და უკეთესი სასძლო- 

ები. ვეზირები წავადე5 და ხანგრძლივ ძებნის შეჭ- 
დეგ უიმედოთ შინ რომ ბ–უნდებოდენ, ნახეს: 

მინდორსა შიგან სპილო, ფერათ თე- 

თრი და მას ზედაე კუბო შეკაზმული 
ტურფანი და მას შიგან იჯდა კაცი ვინმე 

მშვენიერი, მხეც ქმნილი და მას გვერ- 
დით უჯდა ქალი, ვითარცა მზე. წინა ღეი- 

ნო ედგა და ცალ კერძ ეგო პური.... შე- 

კაზმული და ძოწეულნი საჯდომი ესხნეს. 

ორთავე ემოსნეს ძოწეულნი და მათ უკანა 

მოსდევდეს ორნი მონანი, ორნივე ტაი- 

კქოსანი, ეგრეთვე ტურფათ შეკაზმულნი 
და მოუდგებოდეს უკანარე იმიერ და 
ამიერ, ესრეთ მოვიდოდა კაცი იგი. 

ვეზირებმა დაჰპატიჟეს ეს უცხო მგზავრი, წა- 

იყვანეს სახლში და სხვათა შორის უამბეს ყვე- 

ლაფერე ამირ მულის დავალებული. მგზავრმა 

უთხრა: 

„მე აბუტალიბ ვა“, ღარიბი და ეგეთსა 

ეტლსა ზედან ვშობილვა”, რომე გშვი- 

დობა არს ჩემთანა და არვინ არას მავ- 

ნებს დაბადებული კაცი. დიდებულთა 

შვილი ვიყავ და თვით დიდბული. და- 

ვაგდე ყოველივე და ვიარები ქვეყანასა 
ზედან. მომივლია (კასა ქვეშე, სადა ოდენ 

ხმელი ა-ს და მრავალთა დღეთა ზღვა– 

თა შიგან მივლია და ვიცი საქმენი ყო– 

ველთა კიდეთანი, და თუმჯჯა კაცი ვინმე 

ჰყავს პატრონსა შენსა, რომე მოყვანება 

შეეძლოს, ეგეთნი, ღმერთო, ვასწავლნე,
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თომე არა რა იყვნენ ქალნი ეგეთნი პირსა 

ყოვლისაქვეყნისასა.მაგრამ აწვეგითხრობ, 

რომე მოყვანება არა ეგების. შათ პკითხეს: 

„სად არის ქვეყანა ეგეთი, რომე მოყვანება 

არა იქნებისო?“ და მან ჰრქვა: არს ქვე- 

კანა მეტად დიდი და. მშვენიერი და მას 

ადგილსა მნათობთა ქვეყანა ჰრქვიან, მე- 

ტად დიდი და მშეენიერი. მუნ მეფობს 

_ „კან ძეფე. დიდებითა დიდითა და ური- 

ცხვისა ზიამითა დ ზარითა. არიან შვიდნი 

მნათობნი ასულნი მისნი, რომე არა ითი- 

ქჰის კაცისა ენისაგან სიკეთე მათი. უსხე- 

ნან ნშვენიერთა სახლთა შიგან და თუმ- 

ცა თვით არა ნახავს, სხვისაგან არა ეგე- 

ბის მათი ნახვა და ესეცა ვსთქვათ ყო- 

ველსა კაცსა მის ქვეყანისა კაცი სჯობს. 

§ინიყვანეთ მე მას ბაღდადელსა ამირ მუ- 

ლისთან და თვით მოვახსენო ყოველი–- 

გეო. 

აბუტალიბვა ამირ-მულს და ანირ:ნ დარეჯა- 

გას ძეს დამბო ყველაფე=ი, მაგრამ გააფრთხი- 

ლა, ასფან მეფის საბრძანებელი მიუვალია და 
დაებსეხითო. ამირანმა უბრძანა: „შენ ნუ მივაზი- 

რებ, ეს მიამბე ოუმცა გზა რა გვარი არისო“. 

იახლა თავისი რჩეული ჭაბუკები:/ სავარსამიძე, 

:ბან ქაბანის ძე. ალი ნოჰმადის ძე, ასან ბადრი- 

ძე. ყამარ ყამარელი, ქოოს ქოსიძე და აბუტა- 

ლიბის გონის თანხლებით, გაემგზავრა მყათობთა 

ქეეხნის:(ე5. ტხა ძველად სავალი აღმოჩნდა. მე– 

კაბრენი თუ მხეცნი, რაც შეხვდათ, ამოხოცეს. 
აბუტალების მონა გაიპარა. ბუნბერაზებს გზა 

დაებნათ და ფიქრობდენ უკან მოქცევას. ამირანი 

გაწყრ.: ეგე კარგოა ჭაბუკთა ხელი არ არისო. 

ზენაარმან ლვთისამან და მზემან პატრონისა ჩე– 

„მისა ბაღდადელის ამირ-ნულისამან, ვირემ გზასა 
მართალსა არად გავიღებ, არა დავბრუნდებიო“. 

წავედით და იყო მინდორსა შიგან ხენი 
ნშეეზიერნი, ეგრევე ჩრდილოვანი და სდი- 

ოდეს ქვეშ მისსა წყარონი ტურფანი, და · 

ბრძანა აძირან დარეჯანის ძემან: –– „მას 

ხეთა ძირსა ჭამა სადილისა მსურსო.4 

გარდახდა და ოდეს დაესხედით, მინ- 

დორსა შიგან კაცი ვინმე მოვიდოდა. 

ჯამბაზსა აქლემსა ზედან ჯდა თოხარიკსა, 

თეთრი შესამოსელი ტანსა ემოსნეს და 

თეთრივე რიდე თავსა მისაზედან ეხვია. 

არ გვენახნეს დღეთა მარვალთა შიგან 

კაცი და გაცაგვახარნეს მის კაცისა ნახვა. 

უხმეთ და მოვიდა, გარდახდა და თა- 

ყვანი სცა ამირან დარეჯანის ძესა.. უბრ– 

ძანა დაჯდომა, დავიწვიეთ იგი კაცი და 

ვსჭამეთ სადილი. მაშინ უბრძანა დარე- 

ჯანის ძემან: ვინა ხარ,» ძმაო, ანუ სით 

მოხვალო? მან მოახსენა: პატრონო, თქვენ 

სით წახეალთ ეს მიკვირს ამა მცირედით 

კაცით ამა ქვეყანასა შიგან, თორემ მე 

რასა მკითხავთ ვიარები ქვეყანასა ზე- 

დანო. მერე გვიბრძანა ამირან დარეჯა- 

ნის ძემან თუნდა ვამცნოთ ჩვენი ამბავი 

ამა კაცსა, ნუ თუ კვლავ რამე იცოდესო. 

და ჩვენ მოვახსენეთ რომე უბრძანე მე- 

თქი. მაშინ უბრძანა ყველაი. შერე -გაი- 

ცინა მან კაცმან და ეგრე სთქვა: ვითა 

წეღანვე ვცან ეგე საქმე, რომე ჩემი ძმის 

აბუტალიბისაგან ხართ ამა ქეეყანასა წა– 

მოსულნი, თორემ ამა ქვეყანათა საქმე 

ვინ იცოდა, მისგან კიდე. აწე რათამცა 

გულ მყოვრად მკითხეთ და კიდეც გხე- 
დავთ ეგრე, ვითარცა კეთილსა ქაბუკსLა, 

მეცა მართალსავე მოგახსენებ: მე ძმა ვარ 

აბუტალიბისა და მეცა მზგავსად მისად 

ვიარები ქვეყანათა ზედან. აწე რადგან 

არ დამიმალე საქმენი გულისა თქვენი- 

სანი, მეცა ესე გაცნობო მის ქვეყანისა 

საქმენი და მუნებურთა ჭაბუკთა C+იგი, 

რომე ვითამცა თვით თვალითა თქვენი- 

თა გენახნეს. აწ მეცა თავითა ჩემითა 

გიწინამძღვრო და მიგიყვანო მას ქვეყა– 
ნასა შიგანო, 

არს, ღმერთო, გზა ძნელი და საჭირო. 

განა მიანდვენით თაენი თქვენნი ღმერთსა 

და იყვნენით გულნი თქვენნი თქეენთა-. 

ნაო. გვალე წარვიდეთ და გაგაცადოთ 

მის ქვეყნისა საქმენი და სიმრავლე ჭა- 

ბუკთა მათგანთა. წავედით და დაიწყო 

მან კაცმან საუბარი და ამბავნი მის ქვეჟ– 

,„ნისანი და ოდეს სთქვა, დაკაზმულნი ცხე- 

5ოსანნი ურიცხვნი, რომელ არა დააკლდე-
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ბიან და არიან ზედან მათ ლაშქართა 

სპასალარნი, განჩენილნი ლომნი ჭაბუკნი 

ათნი და სხვანი ბუნბერაზნი არიან თვით 

მას ქალაქსა შიგან, რომელ არა ეგების 

მათი დამართებითი კაცი და არიან იმა 

ათთაგან ბუმბერაზთა ოთხნი, რომელსა 

აქვსთ გაჩენილი დღეში ათასი დრაჰკანი 

და მათ ექვსთა აქვსთ ხუთას ხუთასი დრაპჰ- 

კანი და იტყვიან მის ქვეყნისა კაცნი: ვითა 

არ ეგების მათი შებმა მტერთაგანო. მაგ- 

რამ იგი ქალაქნი, რომელსა შიგან დგანან, 

მათგან დიდსა ჭირსა შიგან არიანო და 

მუნ მოსწყინებიან ყოველთა. 

ამირანი თავის ამალით მიადგა ასფან მეფის 

სატახტო ქალაქს. ამ დროს აქ იყვნენ მეფის 

ასულთა ხელის მძებნელნი ხელმწიფე-ჟაბუკნი: 

სვიმონ, სინთა მეფის ძე, იამანთა მეფის ძე – 

იამან ჭაბუკი, ხოსრო ხაზართა მეფის ძე და ლა- 

სურ დელამთა მეოის ძე და სხვა ეეკვსი აზნაური 

პაბუკი. ამათ მოეოხრათ მთელი სამეფო და და- 

დგომილ იყვნენ კართა ზედან ქალაქისათა. აქვე 

დაბანაკდა ამირანიც თავის ამალით. თავისი 

ლაშ4კოის მარცხით შეწუხებულმა, ასუან მეფემ, 

უძლეველი ჭაბუკნი გამოგზავნა გარემოდგომილ 

მეფეებთან საბრძოლველად, გაიმართა მორიგე- 

ობით ბუნბერაზთა შეჯიბრება. პირეელად გა- 

ეიდა სინთა მეფე. 

ვითა გათენდა და დილასა მზე ქვეყა–- 

ნათა ზედან აღმობრწყინდა, მას ჟამსა 

წარმოდგნენ ზედან მებუკე, მედაბდაფენი 

და მოადგნენ, ზედან ბანის ბან ყოველნი 
მოქალაქენი და ლაშქარნი. თვით დაჯდა 

ასფან მეფე მაღალთა ბანთა ზედან, ჯდა 

მასთანა დედოფალი და იგი მნათობნი 

ასულნი მისნი და დიდებულნი. დაიდვა 

ნადიმი. მღერდეს მგოსანნი და მოშაითნი. 

ოდეს შევხედენით შორიდგან მათ მნა- 

თობთა, ასულთა მეფისათა, და ეგრე 

ვსთქვით, ვითა არ ნახულან მგზავსნი 

ამათნი ქვეყანასა ზედანო! და მას ჟამსა 

გამოვიდა მუნით ბუნბერაზი ერთი, შე- 

კაზმული საომრად მოედანსა შიგან და 
აქედგან შეეკაზმა იგი სვიმონ, სინთა მე- 

ფისა ძე, მაგრამ თავმან მეფობისა შენი– 

სამან, კაცისა თვალსა ზედან საამოდ კმარ- 

იყო, შემოუვლნეს ნავარდი ერთმანერთსა, 

შეუტივეს, შეუზხახნეს და შეიბნეს. თავ- 

მან თქეენმან, ომად კმა იყო. იბრძოლეს 

ვიდრე სამხრამდე. მერე იყივლა სეიმონ 

სინთა მეფისა ძემან: ვითა ისმინე ასფან 

მეფეო, აწე ნახე ბუნბერაზისა შენისა 

ჰჭაბუკობა. შემოუტევა, ჰკრა ხმალი ჩაბა- 

ლახსა ზედან და ჩაჰკვეთა, ვიდრე მკერ- 

დამდის, ფიცხლად მოკლა. ჩვე5 გაგვე 

ხარნეს და შევასხით ქება სვიმონ სინთა 

მეფისა ძესა. დაუმძიმდა მეტად ასფან 

მეფესა, მაგრამ მოქალაქეთა ერთობ გაე- 

ხარნეს. გავიარენით მას დღესა და წა-· 

ქედით თავ თავისა კარაესა. 

ასე დამთავრდა დანაოჩენ მეთფე-კაბუკთა გა- 

პვოსელაც. მათ სათითაოდ დახოცეს ასფან მეფის 

ყველა ფალავნები. ბოლოს ასფან შემოთვალა: 

რადგან მრავალნი მოსულხართ ასულთა ჩემთა 
ბელის საძიებლად .„აწ გამოცდა ხამს ხელთა 

თქვენთა, თუ ეინ დააჯეროთ ეოთმანერთი. შე- 

ებით ამირან დარეჯანის ძეს და ენახოთ თუ რა 

რიგი კაბუკნი ხართობ, 

ამირანი წინააღმდეგი იყო: „მე ყოველთა მე- 

ფეთა მონა ვარ და არავის ეაკადრებ ომსაო”, 

მაგრამ როცა ასეთი პასუხი მას შიშის ნიშნად 
ჩამოართეეს, დასთანხმდა ღა სთქვა: –-უწყის 

ღმერთმა მე ნებითა ჩემითა არა ეებრძვი ხელ- 

მწიფეთა, ამად რომე არამცა ფათერაკი და მო- 

კვდეს ღოომელიმე ხელითა ჩემითაო. არა ჯერ 

არს აზნაურთაგან ხელმწიფეთა სიკვდილიო”, 

დილა რა გათენდა და პირი მიწისა 

მზემან ლალის ფრად შესცვალა, დაჯდა 

ასფან მეფე მასვე მაღალთა საჯდომთა 

ზედან დედოფლითურთ თვისით, დაისხნა 

ქალნი მნათობნი თვისნი და დიდებულნი 

ყოველნი. დაიდეა ნადიმი. მღე”დეს მგო- 

სანნი და მოშაითნი და მოდგეს მჭვრე– 

ტელნი ქალნი და ყმანი, დასცემდეს მე- 
ბუკე მედაბდაფენი. იყო ზმა და ყრი- 

ლობა ერთა ურიცხევთა. მაშინ გამოეგ– 

ზავნა მონა თეისი ასფან შეფესა ჩვენ, 

პატრონისა ჩვენისა ყმათათვის და ებრ- 

ძანა: თავსა ჩემსა, გულოვნად შეებას პა- 

ტრონი თქეენი ამირან დარეჯანის ძეო. 

ამაზედან სთქვა ამირან დარეჯანის ძე-
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პან: ვითა იგი კაცი მუხთალი არის და 

ნუ თუ ჩვენთვის ეგრძნოს რამეო? შეეკაზ- 
მა, ითხოვა პოლეტიკნი და აბჯართა 

ქვეზ დაიპყრა. უჩინარად ალიჭურვა და 
გამოვიდა შოედანსა შიგან, და იქიდგან გა– 

მოვიდა ხოსრო, ძე ხაზართა მეფისა, მოე- 

დანს» შიგან და ჯერეთ არა ჰქონდა შვილ– 

დი. დაემოწმა მონისად ვითა ჩემი შვილდ- 

ისარი ფარულად დამიჭირე და რა ომისა 

ჟამი იყოს, მსწ-რათლად მომა–თვიო. 

„მას ჟანსა გავიდნეს და შემოუვლეს ნა- 

ვარდი ერთმანერთსა და მუნით მოართვა 

მონამან უცებრად მშვილდ-ისარი. მაშინ 

გამოზიდნა ხაზართა მეფისა ძემან, შეს- 

ტყორცნა, ჰკრა მკერდსა დარეჯანის ძი- 

სასა მუხთლაღ, უცნაურად, დ ვერ უფა5ნა 

სიმაგ”ემან საჯურეელთამან, გაუკვეთა 

პოლეტიკნი კინენი, ჯავშანი და ჯაჭვი 

და მკერდსა დიდი შეჰკვეთა. მაშინ დი- 

დათ დაუმძიმდა ამირან დარეჯანის ძესა 
და უთხრა: მუხთლად ლამობდი სიკვ- 

დილსა ჩემსა, მწყეულმცა ხარ, არა ა-ს ეგე 

კარგთა ჭაბუკთა ხელი, აწე სით წახვალ 

უსიკვდილოთ ხელითა ჩემითაო? შეუტევა 

გულ-მუუდროდ, რომელმცა მოეკლა. შე- 
შინდა ხოსრო ხაზართა მეფისა ძე და 

გაექცა. მაშინ მოვახსენე მე, სავარსამის 

ძემან, ნუ ამირან გამწყრალხარ, ვერ და- 
უდგამს ნაკრავსა შენსა და მოჰკლამ-მე– 

თქი. მან ისმინა სიტყვა მონისა თვისისა, 

გასტყორცნა ხმალი, მიეწია, აიღო უნა- 

გრისაგან და ჰკრა ქვეყანასა ზედან და 
შებნიდა, ვითარცა მკვდარი და პრქვა:-– 

„ზენაარმა ღვთისამან და თავმან პატრო- 

ნისა ჩემისა ამირ მულისამან, თუმცა 

ხემწიფე არ იყო, მკვდარ ხარ აწვე ხე- 

ლითა ჩემითაო“, შეაქცია ზურგი და წა- 

მოვიდა. დააგდო ვითა უსულო. მივიდ- 

ნენ ყმანი მისნი, აიხვინეს და წაიყვანეს. 

ასე დაამარცხა :ნირანმა დანარჩენი მეფე –– 

«აბოკვი/. 

მეორეს დღესა მიუგზავნეს კაცი მათ 

ხემწიფეთა შვილთა ასფან მეფესა და 

შეუთვალეს ვითა: „მეფეო, ნუ მოგწყი- 

ნებიან ქვეყანანი ჩვენგან ოხრებად და 

ბუნბერაზნი საკვდავათ. კმა არს ესე და 

მიზეზიცა არღარა გიც;ა რა. აწე მოგვეც 

მნათობნე ასულნი შენნი ცოლად ჩეენად, 
და მიეც მას ამირან დარეჯანის ძესაცა 

პატრონთა თვისთა შვილთათეის. მერმე 

მან მეფემან მოსცა ჰასუხი: „გაგიხვამ კარ- 

თა ქალაქისათა და თვით გამოიყვანეთობ, 

იამაო მათ ჭაბუკთა ყოველთა და მოახ- 

სენეს: დია ლმერთო, აგრე ექნათო. იყვ- 

ნენ შვიდნი ქორნი, სამყოფნი შვიდთავე 

მათ ქალთანი და უდგამსთ კართა ზედან 
მცველნი: მათ სამთა უკეთესთა, სამნი 

ათასნი და მათ ოთხთა ათას - ათასნი, 

რჩეულნი კაცნი. და უფრო ძნელად სა· 

ბრძოლნი ყოველთა ომთასა იგი იყო. 

გათენდა ა დილა, დაეკაზმნენ იგი 

მეფენი საომრად და ამირან დარეჯანის 

ძე იყო საქვეითოთა აბჯრითა შეკაზმუ- 

ლი და იგი მცველსი მათნიცა მზათ იქმნეს. 

მაშინ ბრძანა ანირან დარეჯანის ძემან, 

ვითა იმა მეფეთა არა ჰყავსთ კმაყოფილ– 

ნი ყმანი, და არამცა ფათერაკი წაე- 

კიდოსთო და ჩვენ ვეწივნეთ ჭირსა ში- 

ნაო. თვისთა თანა დაგვიჭირა პატრონ- 

მან ჩვენმან მე, სავარს-მიძე, და აბან ქა– 

ბანის ძე. სკტიმონ სინთა მეფისა ძესათან 

გაგზანა ალი მომადის ძე, ხვასრო ხაზარ–- 

თა მეფისა ძესათან გაგზავნა ჟყამარ ყამ- 

რელი, იამანთა მეფისა ძესთან ქოოს 

ქოLიძე, ლასურ დელაზთა მეფისა ძესთან 

ასან ბადრიძე. ებრძანა მათ მოყმეთა 

თვისთა, ვითა იახელით და ყოველთავე 

კარგად დაადეგითო. მივიდენ. ესმათ ხემ- 

წიფეთა, იამათ და მოუწონეს პატრონთა 

ჩვენთა მოწონებითა დიდითა. მაშინ ჰკრეს 

ბუკთა და დაბდაფთა, გაგვიხნეს კარნი 

მის ქალაჭისანი და შეუხედით ზედან. მას 

დღესა გარდა:;იხადეთ ომნი ფიცხელნი, 

მაგრამ იგი ციხეთა მცველნიცა მეტაღ 

“ჩეულნი კაცხი იყვნეს და ციხეთა გზა- 

ნიცა საქირონი შევლიდა.
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ამაზედან ღამემან გვისწრა და ვეღარ . 

ავხსენით ციხენი მნათობთანი. მეორესავე-: 

დღესა კვლავ შევებენით უფიცხედ. მასვე 
დღესა დაიხოცა ხელითა ჩვენითა მეტად -. 

დიდნი და ურიცხვნი ლაშქარნი მათნი. 

ეძლიეთ ძალითა ღვთისათა და შევლე-“> 

წენით კარნი ციხეთანი. მანამდის იგი 
ოთხნი თვითოს ქალს გამოიყვანდეს, ვი–” 

დრემდის ჩვენ სამნი უმშვენიერესნი მნა–, 
თობნი ასულნი მეფისანი გამოვიყვანენით, 

რომელთა უთქს სამ ათას სამ ათასნი 
მცველნი და გამოიყვანეს მათთაცა უვნე– 

ბლად, და მივედით წინაშე ასფან მეფისა. 

“მას ჟამსა გამოგეეგება იგი მეფე მნა– 

თობთათანა, მხიარულითა გულითა და 

სთქვა: კურთხეულმცა არს ჭაბუკობა თქვე-- 
ნი და მა“რჯვენე თქვენი, რომელ არა 

არს ქაბუკი თქვენებრი პირსა ყოვლისა 

ქვეყანისასაო. მიგვიწვივნა, დავსხედით, 

მცირე ჟამს მაშვრალნი ვიყვენით, და მას 

დღესა არღარა ეგებოდა რა.– ოდეს გა–- 

თენდა ჟამად სიხარულისად, დაჯდა ას–- 

ფან მეფე და შემოიკრიბნა ყოველნი დი–-– 

დებულნი თვისნი და ერნი ქალაქისანი. 

დაუდგა ტახტნი ძოწეულისანი მათ ოთხ- 

თავე ხემწიფეთა და შეუმკო სრანი სა- 

ნადიმონი, უქმნის ქორწილნი ეგეთნი, 

რომე არა ითქმის კაცისა ენისაგან და 

შინა გეხმარებიან, აწე უბრძანეთ დიდე– 

ბულთა თქვენთა და შერთვან ასულნი 

მათნიო“. მაშინ უბრძანა მეფემან დი– 

დებულთა თვისთა და მისცნა ცოლად 

ასულნი დიდებულთა თოვისთანი და უბო– 

ძა დიადი მზითვად და გაგზავნა ერთ- 

გულნი დიდათ. მას ჟამსა მოახსენა ამი– 

რან დარეჯანის ძემან: „ცხონდი, მეფეო, 

' უკუნისამდე! აწე მე წინაშე თქვენსა ყო– 

ფა დიდათ სიხარულად მიჩნს, მაგრამ და– 

მიყოფან მრავალნი ხანნი და ისწრაფის 

პატრონი ჩემი მისვლად ჩვენდა და ჟამი 

არს, მეფეო, ფარმანისა ჩემისაო.“ მაშინ 

უბრძანა: „დია, ღმერთო, გაგზავნი ვი- 

„თარმცა გწადს, ეგრეო." მერე გაახენა 

კარნი საჭქურჭლეთანი და შეკაზმა მზი–- 

”თევნი უთვალავნი ყოვლისაგან კიდე ოქ- 

რო, ჭურჭელნი, თვალემარგალიტნი, და 

"სტავრა, სარა სალნი ორი ათასი აქლემი 

კიდებულნი, ათასი ჯორი, ამას გარდა 

მისცა საჯინიბო ცხენი ათასი და სახე– 

დარი ათასი, მისითა აკაზმულობითა. ესე 

მზითევი შეუმზადა და უბოძა ამირან და– 

რეჯანის ძესაცა –- ოქრო, მარგალიტი, 

თვალი, სტავრა კერული და უკერავი, ასი 

ჯორი კიდებული და ჩვენ მისთა ყმათა 

ყოველთა გვიბოძა საბოძვარი დიდი. 

(> შეკაზმეს კუბონი მოთვალ მომარგალი– 

მისცა ქალნი მნათობნი, რომელსაცა მათ L ტულნი და კუბონი სხვანიცა მრავალნი 

გამოიყვანეს, და მიანიქნა მზითევნი, რომ- 

ლისა არა იქნების რიცხვი საპურჭლეთა ' 

და თვალ მარგალიტთა და წარვიდნეს 

თვის თვისად იგი ოთხნი მეფენი. 

მას ჟამსა დავრჩით ჩვენ და დავყავით , 

დღენი შრავალნი წინაშე მათსა. და გვი-C 

L 

?: რ ტურფანი, გამოიყვანა გნათობნი ასულ– 

ნი თვისნი და მოჰყვებოდეს მხევალნი, 

პირ მთვარე ბანოვანნი, ხადუმნი და მო– 

ოქროს სარტყელ შერტუმულხი 

"ურიცხვნი. მიიხმეს ამირან დარეჯანის ძე. 

'მოაბარნა მეფემან და დედოფალმან მნა– 

ნანი, 

ბრძანა ასფან მეფემან, ვითა ჯერეთ თქვენ == თობნი თვისნი ურიცხვისა მხევალ ხადუ– 

ვერ გაგიშვებთ და რა ჟამი იქნება, თვით „+ მითა, მონითა და მზითვითა უთვალავითა. 

მე გაგზავნიო. მას ჟამსა მოახსენა ამი-”” 

ლან დარეჯანის ძემან ასფან მეფესა: ეი-:. 

თა ისი კარგნი ჭაბუკნი, აზნაურნი, ოდეს 

მაშინდლიდგან წინაშე თქვენსა მოსულ ' თვალცრემლიანი პირ მზეთა 
არიან საქმისა რისათვისმე და არა ჰხამს ბ. 

ნათი უპიროდ გაშვება, მით რომე ჟამსა ' 

გამოვემართენით სახელსა ზედან ღეთი- 

სასა. გამოგყვა თვით მეფე დღისა ერთისა 

სავალსა, გამოვესალმენით, შეიქცა მეფე 

ასულთა 

თვისთა გაყრისათვის და იგი ასულნი §ის- 

ნიცა იყენეს მწუხარენი. წამოვედით გზასა
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ბაღდადისასა, ვლეთ და მოვედით წინაშე 

ბაღდადელისა ამირ მუმლისთანა და მო–- 

გვარნა პატრონისა შვილთა თვისთა ცოლ– 

ნი ნაყოფნი ეგეთნი, რომელ არა ნახუ- 

ლა უმშვენიერესნი კაცისა თვალითა. გაე– 

ხარნეს უზომოდ ბაღდადელსა ამირ მუმლ– 

სა, იწვივნა დიდებულნი საბრძანებელისა 

თვისისანი და უქმნა ქორწილი ეგეთნი, 

რომელ არა ითქმის მგზავსი მისნი კაცისა 

ენისაგან, და იყო ლხინი სასიხარულო 

თვესა სამსა, და მაშინ უბოძვა სა.ოძვა- 

რი აურაცხელი ამირან დარეჯანის ქესა 

და ჩვენ მისთა ყმათა ყოველთა. ძეა და- 

სრულდა კარი მნათობთა და ქმნული ამი– 

რან დარეჯანის ძისა ამაზედან. ისმენდინ, 

მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუნისამდე. დი– 
დებულმცა არს სუფევა მეფობისა თქეე- 

ნისა და დაუსრულებელმცა ჰგიეს აღსრუ- 

ლებადმდე ჟამთა მრავალთა შეძინებითა 

წელთათა, ამინ. 

– კარი VI 

ყ/ თილისმათ ამბავი 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე! ადიდნეს ღმერთმან მოყვარენი 

თქვენი და არცხვინოს ორგულთა თქვენ- 

თა! ყმა მოვიდა მესაწოლე პატრონისა 

ჩემისა დილასა ერთსა და ეგრე მითხრა, 

ვითა გიბრძანებს ამირან დარეჯანის ძე, 

ჩემსა მზესა, ადრე მოდიო. მას ჟამსა ზე 

ავდექ და წაველ. მეგონა ამბავი რამე 

ისმოდა მეთქი; მივედ წინაშე პატრონი- 

სა ჩემისა, ვნახენ საგებელსა ზედან ჯდა 

დაღრეჯილი და შუბლსა ზედან ხელნი 

მოეგდო. დამიმძიმდა მისი ეგრე დაღრე- 

ჯით ყოფნა. ოდენ მივიხედე ვნახე ეტ– 

რატით დაკრული ქალისა სახე კედელსა 

ზედან ეწერნეს, რომლისა უმშვენიერესი 

არა ეგებოდა და მიბრძანა: მოგეწონაო? 

და მოვახსენე: ჰო-მეთქი. კვლავ მიბრძა- 

ნა: აქა ზედ დაჯედ, აწ ლმერთო, განა 

რომელიმე ვიცი გითხრაო. წარმოვიდ- 

გენ ოქროსა სელნი და დავჯედ. მაშინ 

მიბრძანა: ძოღან დიაცი ვინმე წამადგა- 

ზედან მძინარესა და ეგრე მითხრა, ვითა 

ამირან დარეჯანის ძეო, პირი არს შე- 
ნისა ჭქაბუკობისაგან, თუმცა მზე ქვეყა- 
ნასა ზედან იყოს და შენ არა ნახოო. 

გამეღვიძნეს მას ზედან და გამიკვირდეს 

დიდათ; ვსთქვი გულსა შინა ჩემსა: ეშ- 

მაკი არს და ყური არა მიუპჰყარო. ღამე 

მრავალჯერ მოვიდის, მითხრის, მაგრამ 

კიდე ეშმაკური მეგონის. აწ წუხელის 

მოვიდა და ეგრე მრქვა მანეე დიაცმან: 

ამირან, ჩემი სიტყვა არად მოისმინე, აწ 

მის ქალისა სახე რომელსა გეტყოდი, 

კედელსა ზედან დამიწერიანო. გამეღვიძ- 

ნეს,მას ზედან და იგი კედელსა ზედან 
ეწერნეს –– თქვა სხვა აღარა ვიციო და 

უჩინო იქმნაო. 

ანუ გავიღებ გზასა ამის საჟმისასა და 

ანუ მისსა ძებნასა შიგან მოვიკლამ თავ- 

საო, გარდახდეს დღენი მრავალნნი. მოე- 
დანსა შიგან ასპარეზსა გვემღერა და ში- 

ნად წამოვიდოდით. მერე ეგრეთ მიბრძა- 

ნა: „გვალე ვიარებოდეთ, რომე სიგრილე 

მეცესო. ამას ზედან შეღამდა და ვნახეთ, 
რომე კაცი ვინმე “აშსა ცხენსა ზედან 

ჯდა -- წითლად შესამოსლითა და ჩაჩი 

ზარქაში ზედან ებურა. მოვიდა თაყვა- 

ნი სცა და ეგრე ჰრქვა, ამირან დარეჯა- 

ნის ძეო ვიცი, რამე შეჭირვება შეგქნია 

მის ქალისა სახისათვის, რომელიცა გაქეს. 

აწ ინდოეთით კერძო დამართე, რომელ 

არს დიდი მინდორი და მუნ გაიღებ გზა- 

საო. იკრა მათრახი და უჩინო იქმნა, გზა 

და კვალი ვეღარ გავიღეთრა.
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მივედით შინა და მეორესავე დღესა 

განაგო სახლისა და (ციხე ქალაქთა, უჩი- 

ნა კაცნი ერთგულნი და რაცა ჰხამდა, 

უბრძანა. 

ამაზედან დავეკმაზენით და წავედით: 

თვით ამირან დარეჯანის ძე და ესე ყმა- 

ნი მისნი: მე, სავარსამიძე, აბან ქაბანისძე 

და ქოოს ქოსიძე. ვახსენეთ სახელი ღვთი– 

სა, ვლეთ და დავმართეთ მას მინდორსა, 

რომელიცა მან კაცმან გვასწავლა. 

ბუნნერაზები მოექცენ უდაბნოში, „სადა სუ– 
ლიერი არა იქნებოდა, იყო სიცხე დიდი. არცა 

ბალახი და არცა წყალი“, მიდიოდენ უგზო-უკვ- 

“ლოდ მეტად დაღრეჯილნი და შეკჭირვებულნი, 
აქ მათ ნახეს ინდოეთით მომავალი ვაჭართა ქა- 

რავანი, რომელიც მეკობრეთა შიშით შეჩერებუ- 

ლიყო, ამირანმა იხსნა ისინი ყაჩაღებისგან და 

სამაგიეროდ მიიღო მათგან ყოლაუხი, რომლის 

შემწეობით თილისმათა ქვეყანას მიადგა, 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო! წავედით და 

მას ალაგსა მივედით, საცა იგი კლდე და 

თილისმა იყო. ვნახეთ ქვაბი დიდი და 

მას ქვაბსა შიგან იყო თილისმა. კვლავ 

ახსენა მან კაცმან, ყოლაუზმან, ვითა თუ 

ჰხამდეს ესე ჰქმენით, რომელ აქლემი 

მყავს, წინა მიიძღვანეთ, გამოსცადეთ და 

საცა მას აქლემსა უქმნას, ისი თქვენცა 
ნახეთო. უსმინეთ მას კაცსა და მივიმ- 

ძღვარეთ აქლემი. წინა გამოვიდა იგი 

კაცი სპილენძისა, ხელთა ხმალი ჰქონდა, 

ჰკრა მას აქლემსა ზურგსა და წმინდათ 

გაჰკვეთა, შებრუნდა, შეიქცა და შევიდა 

სა შიგან. შევხედენით და ეწერნეს მას 

კლდესა ხედან კაცი მშვენიერი, ჭაბუკი 

ვინმე და ზედან ესრეთ დაუწერია, ვითა 

მე ბაქაჯარ ქეელმან, ოდეს დიდის ომი– 
თა ოდენ ქალი გამოვიყვანე, მაშინ აქა 

მუნაჯიბმან ჩემმან შექმნა თილისმა ესე, 

ამისთვის რომელ სხვამან გარეგანმან 

მებრძოლმან აქადგან ქალი ვერას ღონით 

ვერ გამოიყვანოსო. დავყავით იგი დღე- 

ნი და შეგვექცა იგი წინამძღვარი ჩვენი 

და წავიდა. 

რა გათენდა დილა, წავედით ჩვენცა. 

ვლეთ იგი დღე და მეორესა დღესა შე– 
მოგვესმა ლომისა ყვირილი და ჯერეთ 

თვალითა ვერა ვნახეთ. რა მივახლოე– 

დით იყო ლომი სპილენძისა, ყვიროდა 

და რა ჩვენ გენახა, უფრო დაიწყო ხმი–- 

ანობა და ჩვენ კერძ მოსვლა და მანცა 

და მრავალმა სხვამაცა, რომელ არა იყო 

რიცხვი მათი. ვხოცდით და არა იქმნა 

ლევნა მათი, მერმე შეუტია ქოოს ქოსი–- 

ძემან მას ლომსა სპილენძისასა, ჰკრა და 

დაალეწნა, და რა იგი განქარდა, გარ- 

დასწყდა მოსვლა ლომთა სიმრავლისა. 

წავედით მუნითგან დილასა ვლეთ და 

კლდენი იყვნეს ამიერ და იმიერ, რო–- 

მელ თვალნი არსით სწვდებოდის და მუნ 

გზა წავლიდა ზედა და მას გზასა შიგან 

იყო თილისმა შექნილი. წავედით და სხვა 

ვერა ვნახეთ რა მას გზასა ზედან, მის 

თილისმისაგან კიდე. 

მასვე ქვაბსა შიგან. გაგვიკვირდა ჩეენ XI მივიდოდით და არა ვიცოდით თუცა 

და შეგვეშინდა. 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე! ამირანი ცხენსა შეჯდა, ხმალი 

დადვა და კობალი აიღო, ერთი სხვა 

აქლემი წინა წარიქცია, ახლო მისდივა 

და ვითა მივიდა მასვე ალაგსა, გამოვი- 

და იგივე კაცი სპილენძისა, ჰკრა ხმალი 

და გაჰკვეთა იგი აქლემი და შებრუნდა. 

მაშინ შეუტევა ამირან დარეჯანის ძემან, 

ჰკრა კობალი და წამსვე დალეწა ესრეთ 

ვითაცა ხრილი. მაშინ შევედით მას ქვაბ– 

„სად წავიდით. მაშინ ვნახეთ ·სპილენძის 

შევხილი მართ ვითა კალო და ესრეთ 

ვითარცა ზარისხი კიბედ და კიბედ ნა–- 

ხელოვნები მას გზასა ზედან, და დგას 

კაცი სპილენძისა ეგ ზომ დიდ, რომელ 

არა მინახავს მგზავსი მისი, და მას გვერ- 

დით უდგს სხვა კაცი სპილენძისავე, ხელ– 

თა ბუკი ჰქონდა და რა ჩვენ გენახნა, 

დაუწყო მას ბუკსა ცემა. დაიწყო ლაშ– 

ქარმა მოდენა, რომლისა არა იყო რიც- 
ხვი. შეეებენით და შეიქმნა ომი დიდი,
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რომელ არავის უნახავს ეგ ზომ .ფიცხე- 

ლი ბრძოლა. მოვიდოდა ლაშქარი საში– 

ნელი ·და გვებრძოდეს ამად, რომელ 

იგი დიდი კაცი ყიოდა ხმითა მაღლითა 

და მებუკე მისი ბუკთა უცემდა და არა 

დასწყნარდა მოსვლა ლაშქრისა, სიდი- 

დემან ლაშქართა მათთამან არ გაგე–- 

ყარნა და გაგრძელდა ომი. უმრავლესნი 

მის ამირან დარეჯანის ზედან მიხვეულ 

იყვნეს და ჩვენ. სამთავე თვის თვისად 

გვებრძოდეს. დავშვერით ომითა და ღო- 

ნე ვერა ავიღეთ. მაშინ იყივლა და შეუ- 

ტივა აბან ქაბანის ძემან, მას სპილენძის 

კალოდ შექმნილსა, მივიდა, ცხენი ქვეშე 

დააგდო, შეუხდა ზედან მას კაცსა სპი- 

ლენძისასა, ჰკრა კობალი მას სპილენძის 

ფარსა ზედან მას კაცსა, მერმე მან კაც- 

მან ჰკრა აბან ქაბანის ძესა და ქვე ჩა- 

მოაგორვა, მაშინ იყივლა ქოოს ქოსიძე-,. 

მან: აწე მე მნახე აბან ქაბანის ძეო! შე“ ” 

უტევა, დააგდო ძირსა ცხენი, შეუხდა 

ზედან, ჰკრა კობალი ფარსა ზედან კაცსა 

მას სპილენძისასა, შერმე მან კაცმან მას 

ჰკრა და იგიცა ჩამოაგორვა! მაშინ მე 

მიყიელა ამირან დარეჯანის ძემან: მივედ ». 

შენცა, სავარსიმიძეო! მივედ მუნითგან, 

დავაგდე ძირსა ცხენი, შეუხე და მომე– 

გება იგიცა, მკრა და მე მას ვკარი, მკრა 

სხვა და ძირსა ჩამომაგორვა, მაგრამ ვე– 

ღარა შევმართე შესვლა. მერმე იყივლა 

ამირან დარეჯანის ძემან და სთქვა: აწ 

ნახეთ სიმაგრე მკლავისა ჩემისაო. გარ- 

დახდა ცხენისაგან, გამოუღო კობალი, 

შეუხდა ზედან, ჩამოეგება იგივე კაცი, 

ჰკრა და მან მას ჰკრა, ავიდნენ ზედათ 

და თავმან მეფობისამ შენისამან, ეგ ზომ 

ფიცხელი ომი არსად მინახავს. იგი სპი–- 
ლენძის კაცი უცემდა ბუკსა, მოდის 

ლაშქარნი მათნი, არა იყო ღონე დალე– 

ვისა მათისა და მიგვჭირდა ომი დიდ 
ძალი, ამაზედან უყივლა ქოოს ქოსიძე- 
მან: თუ რასა იქმ, ჟამი არს დარეჯანის 

ძეო? სიდიდემან ლაშქართამან ·და ჯივ- 

მან მეტად შეგვაჭქირვაო. იყივლა ამირან 

დარეჯანის ძემან: აჰა, ქოოს ქოსიძეო, 

დაიტყუბნა ფერხი და ორისავე ხელითა 

დაჰკრა კობალი და ფიცხლავ დალეწნა 

კაცი იგი სპილენძისა და რა იგი დაი- 

ლეწა, დაეცა იგი მებუკეცა და გარდას- 
წყდა მოსვლა ლაშქრისა და იგინიცა 

უჩინარ იქმნეს, რომელიცა გვეხოცა. 

ვითა გათენდა, წავედით მას მეორესა 

დღესა და მოვიდენ ურიცხვად სიმრავლე 

ლაშქრისა, ცალ კერძ მწვანოსანნი და 

ცალ კერძ წითლოსანნი. თაყვანი სცეს 

და შეასხეს ქება ამირან დარეჯანის ძესა 

და რქვეს: ცხონდი მეფეო, ამა ქვეყნისაო, 

რომელსა ჭაბუკობითა წაგიღია ყოველი 

ქვეყანანი და ესე არავის ჰგონებია ამა 

გზათა შემოვლა და არცა ვის დაუტყე- 

პნია ამის მემამულეთა კიდე, გარეგანსა 
კაცსა ქვეყანა, ესე ერთისა ბაგაჯარ ქვე– 

ლისაგან კიდე და განა არცა მას უქნია 

ესდენი დიდი ნაქმარნიო. უძღვნეს ძღვენი 

დიადი, წავედით მუნით და დაიწყო ე“- 

მან წინა მოგება. (კალ კერძ წითლოსან- 

მან და (კალ კერძ მწვანოსანმან. მწვანო– 

სანი ყველა დედოფლისა იყო და წით- 

ლოსანი მის ხვარეშან ქალისა. შეასხმი- 

დიან ქებასა და უძღვნიდიან ძღვენსა 

ტურფასა მას პატრონსა ჩვენსა ამირან 

დარეჯანის ძესა. მაშინ მოვიდიან მებუკე, 

მედაფდაფენი, მგოსანნი და მოშაითნი 

სატრფიალონი და ხმითა ტკბილითა ხმია- 

ნობდიან. მერმე ვკითხეთ მათ სპათა სა- 

ხეობა თუ რა არის ისი, რომე ნახევარი 

წითლოსანი არიან და ნახევარნი მწეანო- 

სანნი, ბერნი მწვანითა და ყრმანი წით- 

ლითა. მერმე ეგრე პრქვა დიდებულმან 

ერთმან, ვითა ამა სამეფოსა ორნიღა დარ– 

ჩომილან: არს დედოფალი და ასული 

მისი ხვარეშან ქალი, საცოლე იგი ამა 

პატრონისა შენისაო. აღარავინ არი სხვა 

მემამულე ამა ქვეყნისა. დიდი მეფე იყო, 

მის ხვარეშან ქალისა მამა, ოსტრას და 
იგი განიყვანა სოფელმან ამან; დიდთა
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შვებათა მისთაგან და უმკვიდრო არის 

ამათგან კიდე და აწ მიხდომია ესე ყო–- 
ველი სამეფო პატრონსა შენსა ნებითა 

ღვთისათაო. და რაღა თუმცა ჰკადრო 

ქვეყანისა ამის სიკეთე არ ითქმის კაცთა 

ენათაგანო. აწ ნახეთ ქალაქნი დიდნი და 
სრანი სამეფონი უცხონი, ნაგებნი და წი- 

თელ მწვანითა ქვითა შეწყობილნი, ჟოვე- 
ლივე დედოფლისა არის დ წითლითა ნა– 

გები ხვარაშან ქალისაო, აწ რაღასა ქებასა 

მოგახსენებთ, თვით თვალითა თქეენითა 

ნახამთო. მოვდიოდით, და დიაცი ვინმე 

მოდიოდა, და ორნი შვილნი ჰყვა. გამო- 

უხდნენ ორნი ლომნი, ერთმა ერთი შვი- 

ლი მოსტაცა და მეორემან მეორე. იყივ- 

ლა მან დიაცმან და ატირდა. ნახა ამირან 

დარეჯანის ძემან, ცხენითა შეუტევა მათ 

ლომთა და რა ნახეს ფიცხელი შეტეეება, 

დაყარნეს ყრმანი იგი მათ ლომთა და 

შემოუტევეს. მიჰყო ხელი ამირან დარე.· 

ჯანის ძემან, ერთითა ხელითა ერთი აიღო 

და მეორითა მეორე, იგი ლომნი თავი 

თავსა შეუტაკა და ტვინი მკლავსა ზედან 
გარდაისხა და ხედვიდა ყოველი კაცი! 

მივედით და ვნახეთ ქალაქნი და ცი- 

ხენი, რომელისა სიმშვენიერესა ჩვენცა 

გავკვირდით! მოვიდნიან მოქალაქენი, თა– 

ყვანის სციან პატრონსა ჩვენსა და ძღვენ- 

სა დიდსა უძღნობდიან. კვლავ ვიარეთ 

ოცი დღე და სხვა ეგეთსა ქვეყანასა შინა, 

რომელ მგზავრით მოგებისა ძღნობისა 

და განსვენებისა რიცხვი არ იქნების. 

მივიახლენით მას დიდსა ქალაქსა-ტახტსა 

სახელმწიფოსა, სადაცა იყო დედოფალი 

იგი და ტურფათ უტურფესი, ნათელი 
აღმომავლისა მზისა, ასული მისი ხვარა–- 

შან ქალი. დღისა ერთისა სავალსა მო- 

ვიდა სიმრავლე ერისა და ურიცხვნი დი– 

დებულნი, რომე ეგეთნი მოკაზმულნი და 

მშვენიერნი კაცნი არსად მინახავს! გარ- 

დახდიან, თაყვინის სციან და ქება შეა- 

სხმიან ამირან დარეჯანის ძესა, ეგრეთვე 

ოქმოდიან წითლოსან-მწვანოსანნი, ბერ- 

ნი, კეკლუცნი და ყრმანი. თვით იყო სა– 

კვირველება და ზრიალი ერისა, რომე 

არა ითქმის კაცისა ენისაგან საზომი 

მათი. 

მივედით და ვნახეთ ქალაქნი. გვეგებ- 

ნეს კაცნი მრავალნი და ეგრე გვეგონა 

უწინ ნაოცალად კაციც არ მოგეგებე- 

ბიაო. ვნახეთ ქალაქნი დიდნი და მშეე- 

ნიერნი, რომე კაცისა თვალისა ეგ ზომ 

დიდი ქალაქი არ უნახავს ზღუდე და 

სახლი ყველა წითელ მწვანის ქეითი ნა. 

გები იყო, რომე არა ითქმის მშვენიერება 

კაცისა ენითა მათისა სიკეთისა. ეგზომ 

დიდი იყო ქალაქი იგი, რომე ცისკრად 

შევედით და შუასა ადგილსა სამეფოსას 

სრამდის შუადღემდის ძლივს მივედით. 

იყო სამეფო სახლნი, პალატნი ტურფანი 

და დიღნი და სხვანიცა სახლები მშეე- 

ნიერნი. მას მოვლიდა ზღუდენი დიდნი 

და მაღალნი მწვანისა ქვიLანი, მშვენიე- 

რად შემკულნი და ეგრევე კარნი მისნი, 

იგიცა მწვანისა ქვისანი და ვსთქვით: 

თუმცა არიან ერთობილისა ზურმუხტი- 

სანი და მას სამეფოსა კარსა ზედან იდ- 

გნენ დიდებულნი მცველნი კარისა ორი 

ათასი კაცი შემოსილნი საკარმანგითა, 

პირ-ოქრო რიდითა და ოქროთა სარტყე- 

ლითა. თაყვანი სცეს მათ ამირან დარე– 

ჯანის ძესა, შეასხეს ქება და შევლეთ 

კარი დარბაზისა "შევედიო შიგ-.ნ და 

გარდახდა ამირან დარეჯანის ძე მას ოქ– 

როთა მოჭედილსა სახლსა შიგან. მუნ 

იყო კუბო მოთვალ-მომარგალიტულნი, 

ეგრეთვე მწვანისა ზურმუხტისანი და სა- 

ჯდომნი მეფეთანი, და ეგნეს ოქროს ქსო- 

ვილნი, რომე ვითა მზე ესრეთ ელვიდეს. 

მაშინ მოეგებნეს სადედოფლონი მანდა- 

ტურთ უხუცესნი, ხადუმნი და მონანი ში- 

ნაგანნი, ყოველივე ტურფათ შეკაზმულნი 

პირ-ოქრო, რიდე მანდილიანი და წელთ 
ოქრო სარტყელოსანი, თაყვანი სცეს და 

იქმნენ მდგომარენი ხელ-მკერდ შექედილ- 

ნი, მერმე შევლო ამირან დარეჯანის ძემან
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მას კუბოსა შიგან. მაშინ მოგვიდგეს ოქ– 

როსა სელნი და დავსხედით ჩვენცა. 

ოდეს მას სახლსა შიგან გამოდიოდა, 

კაონი გააღეს და გამოხდა იჩქითათ სი- 

ნათლე ეგეთი, ვითარცა მზე და გვეგონა, 

ვითა იგი სინათლე არს ხვარეშან ქა- 

ლისა და აღა, იგი იყო თურე ორთა ტა- 

ბაკთა ოქროსათა ორნი თვალნი, ერთი 

ძოწეული და ერთი თეთრი იდვა და 

მათგან გამოხდა სინათლე იგი. გამოაღ- 

ნეს კარნი იგი და გამოვიდეს დედანი 

მრავალნი და მოდგა „ალ-კერძ-–უკანის 

მათსა დედოფალი იგი მნათობისა მის 
ხვარეშან ქალისა, დედა, მწვანითა ოქ- 

როს ქსოვილითა მოსილი ზარაფსა ტან- 

სა, რომელ არა მინახავს ეგზომ მშვენიე– 

რი, და ოდესმცა შეჰგვანდა მცირედ მო- 

დღევნება, ადგა ამირან დარეჯანის ძე 

თაყვანი სცეს ერთმანეთსა და მოემშვი- 

დობნეს. 

გასცა დედოფალმა ბრძანება ყოველსა 

სამეფოსა თვისსა და მისწერა წიგნი, 

ვითა მოვიდა აჭირან დარეჯანის ძე, ლო- 

მი, ჭაბუკი, რომელმან ჭაბუკობითა თვი- 

სითა შემოვლნა გრძელნი გზანი, რომელ 

არავინ შემძლებელ იყო ძენი კაცთანი 

და არცა ვის უქნია ეგეთნი საქმენი და 

მოვიდა სრათა სამეფოთა ჩვენთასა. აწ 

მოდით და თაყვანი ეცით და ნახეთ სა– 

სიძო და სამეფო ქვეყნისა ჩვენისა. უთქვე– 

ნოთ არ შეირთავს პირ -მთვარე ასული 

ჩემი, თუცა თქვენ ნებითა თქვენითა არა 

მაწვიოთ, არა თუ სიტყვითა ჩემითა, თუცა 

ძალ ედვას მეფობა თქვინი შევრთო ასუ- 

ლი ჩემი ცოლათ, და თუცა მას არ ძალ 

ედვას, გამომირჩივეთ ჭაბუკი სხეა მის- 

გან უკეთესი და იგი ვჰყო. მე ვარ დია–- 

ცი ერთი და მოვდღევნებულვარ საწუთ- 
როდგან ჩემთა, და სიბერისა ჟამნი მოა– 

ხლებულ არს ჩემზედან, და ვერ შემძლე– 
ბელ ვარ მეფობისა წილ, და ვერცაღა 

ვიქმ ამა საქმესა, ანუ უქმროთ დავარ- 

ჩინო მზეთა მზე ასული ჩემიო, მაშინ 

ისმინეს ყოველთა და შემოკრბეს დიდე- 

ბულნი და მცირენი საპატროსა მისისანი 

და თაყვანი სცეს ამირან და“ეჯანის ძე- 

სა. მოართვეს ძღვენი დიადი, და თქვეს 

ყოველთა ერთ პირად: ცხონდი უკუნისამ- 

დე დღეთა სიგრძითა, მეფეთ მეფეო, და 

მერმე მოახსენეს დიდებულთა მის ქვეყ- 

ნისათა დედოფალსა: ვითა არა სადა გვი- 

ნახავს თვალითა ჩვენითა ეგეთი კაცი და 

არცა ვისგან ამბვად გვასმიაო. დაბადე–- 

ბიდგან ესე სამეფო სვიანი და უიმედო 

იმედ გარდაწყვეტილთა და უმეფოთა კაც- 
თა ღმერთმან ესეთი მეფე გამოგვიჩინა, 

რომელ არა ნახულა მისებრი პირსა ყოე– 

ლისა ქვეყნისასაო. აწე, დედაფალო ჩვე– 

ნო, ღირს არს ესე მეფეთ ჩვენზედან, 

და ჩვენ ყოველნივე ვმორჩილებდეთ და 
თაყვანის ვსცემდეთ სმენად ბრძანებათა 

მისთა. ამა სიტყვასა ზედან მხიარულ 

იქმნა დედოფალი და ღმერთს უსაზომო 

მადლი შესწირა, და ამაზედან დაასკე– 

ნეს ქორწილი ხვალისა დღისათვის და 
დაემზადნენ. 

ოდეს დილასა სინათლის ელვარე აღ–- 

მობრწყინდა, .იწყეს ქორწინება. სრათა 
შიგან სამეფოთა. ჯერეთ არა გვენახა 

იგი მთიები ხვარაშან ქალი. მას ჟამსა 

გამოიყვანეს და, თავმან მეფობისა შენი- 

სამან, კაცისა თვალსა მისებრი არა უნა- 

ხავს რა! დააქორწინეს ორნივე ქალ-ყმა- 

ნი, რომელ იყო გვირგვინი იგი დაუფა- 

სებელი და დაადგეს თავსა მათსა, და- 

ლოცეს მეფეთ ამირან დარეჯანის ძე და 

დასვეს ტახტსა მნათობსა, და შეასხეს 

ქება. იყო სიმრავლე ურიცხვისა ერისა 

და არა მინახავს მოკახმულობა ეგეთი 

დიდისა და მცირისა. ყოველთა იქმნა 

სიხარული უსაზომო. მოვედით და შეგვი- 

ყვანეს სხვასა სრასა, რომელსა შიგან 

დაეგოთ პური და ეგზომ სჯობდა სხვათა 

სრათა, ვითომცა პირველი შეშისა ყოფი- 

ლიყო. ორი კუბო იდგა მათ სრათა ში- 

გან: ერთი წითელი ძოწეული და ერთი



მწვანე და იტყოდეს მას კუბოსა შიგან 
იგი ძოწეული იაგუნდისა არისო. შეკა- 

ზმული მარგალიტითა და იხსნეს მას კუ– 

ბოსა შიგან საჯდომი ოქროს ქსოვილი- 

სანი, ვითარცა ნოხი და იყო იგი მეორე 

კუბო მწვანისა ზურ?უხტისა შეკაზმულ, 

გარგალიტითა საჯდომნი, იყვნეს მწვა–- 

ნისა ზურმუხტისა მსგავსი, ოქროს ქსო–- 

ვილისა და სხვათა დიდებულთა საჯდომი 

ოქროსა სელები, და დასხდნენ პურად 

მას ძოწეულისა კუბოსა შიგან იგი ამი- 

რან დარეჯანის ძე და ხვარაშან ქალი, 

ორნივე შემოსილნი ძოწეულითა და ოქ- 

როს ქსოვილითა. 

მეორესა მწვანესა საჯდომსა დაჯდა 

თვით დედოფალი მარტო, და მუნ სამე– 

ფოთა ტაბლათა ზედან თვალისა ჭიქათა 

და ჯამთა მეტი არა იმსახურებოდა რა, 

რომელიმე იყო ჭიქა ძოწეული იაგუნ–- 

დისა და რომელიმე მწვანისა ზურმუხ- 

ტისა, და რომელიმე ყვითლისა იაგუნ–- 

დისა, და რომელიმე ბადახშანისა ლა- 

ლისა, რაღას ვთვლიდჯდე, გაგვიკვირდა 

ტურფათა სიმრავლე, და კვლავ აზნაურ– 

თა ტაბლათა ზედან ყოველთავე ჯამი 

ოქროსი და ჭიქები ბაღდადურისა ბრო- 

ლისანი. იყო განსვენება რომელ არა 

ოდეს გვინახავს, და გამოვიდა კარი სხვი– 

სა სახლისა სრათავე მას შიგან, გამოვი– 

და დიაცი ბერი, შემოსილი სამოსლითა 

მშვენიერითა და გამოჰყვა ქალი ერთი 

და ეგრეთვე ბერსა ემოსა მწვანე და ძო– 

წეული. გამოიღეს შესამოსელი მწვანე, 

სადა იგი იყო შეკაზმული ძოწეულითა 

და თვალ მარგალიტითა ელვარე. და 

სამნი თვალნი სხდეს მას ზედან, ორნი 

ბეჭთა და ერთიც მკერდსა ზედან, მნა–- 

თობნი ეგზომ, ვითა სინათლენი მზისანი. 
და გააღეს კვლავ სხვა კარი, გამოვიდეს 

მონანი და გამოიღეს გვირგვინი ყვით- 

ლისა იაგუნდისა. ბრწყინვიდა იგი, რო–- 

მელ დაჰფარვიდა მზისა შარავანდედსა 

ღა იგი თვალნი, რომელ მას შესამოსელ 
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ზედან ისხდენ ეგრეთ დაჰფარა მის გვირ– 

გვინისა თვალისა შუქმან, ვითამცა ბე- 

დითნი თვალნი ყოფილიყვნეს. შემოსეს 

მეფესა იგი შესამოსელნი და დაადგეს 

თავსა მისსა გვირგვინი. და შემოსეს 

ხვარეშან ქალსაც შესამოსელი მოთვალ– 

მომარგალიტებული და დაადგეს გვირ– 

გვინი ერთობილისა იაგუნდისა, და შეი– 

მოსა დედოფალი მგზავსად სიკეთისა 

მისისა, და მუნით გამოვიდნენ მეჭურჭ- 

ლენი და გამოიღეს შესამოსელნი მათ 

დიდებულთათვის, და კვლავ ჩვენთვის 
სამოსელნი ძვირფასნი და არა იყო გან- 

სვენებისა რიცხვი. სამჯერ გამოიღეს შე– 

სამოსლები ძვირფასისა მეფისათვის და 

დედოფლისათვის და, თავმან თქვენმან, 

უკანანი სამოსელნი უმჯობე იყო. მათ 

ხელმწიფეთა გაიყარა პურობა, და გა- 

მოხდა მცირე ხანი კიდევ, გვაწვივეს ნა– 

დიმად და არა სახლი სახლსა ჰგვანდა 

და აღარცა საჯდომი საჯდომსა, და თავ– 

მან თქვენმან, მის პირველ პურობაზედ 

მოიღეს ყოველივე უკეთესი და მისცეს 
ურიცხვი დიდებულთა და მცირებულთა 

ზედა ნადიმსა შინა, ახლად დაგვმოსეს 

და გვიბოძეს საბოძვარი ექვს ექვს ჯერ, 

და თვით შესამოსელთა სამეფოთა ნუ- 

ღარ იკითხავთ! 

მაშინ იმღერდეს მგოსანნი და მოშა–- 

ითნი, აჯაბთა იქმოდიან, რომელ ეგეთნი 
არავის უნახავს. ერთი სახლი იყო ცოტა 

მოჭედილი ოქროთა და თვალ-მარგალი–- 

ტითა და კედელნი მურსად ქმნილნი, და 

იატაკნი ოქროსანი. მას შიგან იყო ნა–- 

დიმი ჟამადმდე და გაიყარნეს მუნითგან– 

ცა. მერე მოახსენა დედოფალმან ამირან 

დარეჯანის ძესა, ვითა ბრძანეთ და სა- 

წოლთა შინა ნადიმი გარდაიხადეთ, და 

დიდებულნიცა თანა შეიტანეს, ბრძანეს 

და შევედით სახლსა მას ცოტასა და, თავ– 

მან თქვენმან, ყოველთა სახლთა მეტად 

უმშვენიერეს იყო და ეგრე ვსთქვით, 

ვითა ამას გარდა გარეგან სხვანი სახლნი
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არღარა იქმნებიანო. და ბრძანა დედო- 

ფალმან, „ვითა ფარვა აღარს ხელისანი 

არიანო, და დიდებულთა რა უნდა ბრძა- 

ნონ ამა სიტყვათა ზედან". დაზიდნეს 

პახრაკთა და გაიხვნეს გარეგანით ფი- 

ცარნი კედელთანი ოქროსანი, დავხედე- 

ნით ყოველთა დიდებულთა და ყოველთა 
ოქროს დასტი წინა ედგა, ჩვენ გაგვი- 

კვირდა დიდათ. გვიბოძვეს სხვა-და-სხვა 

უმშვენიერესნი საბოძვარნი, გარდავიხა– 

დეთ ნადიმი და გავიყარენით. დავყავით 

მას ქორწილსა შეგან დღე ათი, ნადიმი 

საბოძვარი და დღისა სჯობდა და უძღვნა 

მან დედოფალმან ამირან დარეჯანის ძესა 

დიადი და. მოახსენა: მეტსა ვეღარას შეგ- 

კადრებო. 

უბრძანა მექურჭქლეთა მუნით დედო- 

ფალმან და მოიღეს სამოცისა საჭუი- 

პლეთა კლიტენი და ეგრე მოახსენა, ვი– 

თა საქუჭლენი ყოველნი შენდა მიძღ- 

ენიაო. გარდაიხადა მადლი ამირან და- 

რეჯანის ძემან, დავიწყევით მონახვა, მი- 

ქედით, ვნახეთ იგი საჭურჭლენი. თავმან 

თქვენმან, მე არსად მინახავს ეგზომი 

ტურფათა სიმრავლე და მშვენიერება. 
მერმე მზემან ხვარეშან ქალმან ბრძანა: 

წავიდეთ ქალაქსა ჩემსაო, და ბრძანა 

ამირან დარეჯანის ძემან; აბა, თუ წა- 

ვალთ, წავიდეთო. 

ვიარეთ დღისა ერთისა სავალი, გა–- 

ვლეთ მზღვარი სადედოფლოსი და მი- 

გვედით ხვარეშან ქალისა საუფლის წულ- 

სა. თავმან მეფობისამ თქვენისამან, ქა– 

ლაქი ქალაქსა სჯობდა და ციხეები წი- 

თლითა ქვითა ნაგები იყო, ზღუდენი 

მშვენიერნი და სრანი უცხონი, ზედა ზე- 

დან ანუ მცირენი ტურფანი და ნუ გი- 

კვირთ სახლისათვის წითელნი ქეანი დი- 

ადნი იდვა მას ქვეყანასა. ვიარეთ ათი 

დღე სხვა და მივედით მას ქალაქსა. და 

რა სამეფოთა სრათა შევედით, იყო ფო- 

ლორცი დასხმული წითლისა ქვითა ძო- 

წეულითა, იმიერ და ამიერ სამეფოთა 

სახლთამდე ზღუდეთ შექმნილი, და მას 
სხედან იყო სადგომი მებუკე მედაბდა- 

ფეთა, იდგნიან და უცემდიან ბუკთა და 

დაბდაფთა და მოშაითთა ხმანი იქმნიან 

ტკბილ სასმენელნი და მას სავალსა ერ- 

ქვა გზა მეფეთა. შევიარეთ და მივედით 

კართა ზედან პალატისათა, და სხვა ზღუ- 

დე იყო ძოწეულისა ქვისანი მზვენიერნი, 

და მას ზედან იყვნეს კარნი ძოწეულისანი 

დიდნი და ტურფანი. გაახვნეს კარნი 

პალატისანი, და იყო მას შიგან სიმრავ 

ლისა დიდებულთა ყოველნივე მოსილნი 
ოქროს ქსოვილითა და თავსა პირ ოქრო 

რიდე შეშვენოდათ. 

მშვენიერად მოკაზმულსა სრათა შიგან 

განვისვენეთ, რომე, თავმან თქვენმან, სხვა- 

თა სახლთა სიკეთე და მოკაზმულება და- 

გვავიწყა, რომელიცა უწინარეს გვენახ- 

ვნეს და ვერა შევიგენით რა, თუ როგორ 

იყო გებული, და ესე ვიცი, რომელ კე- 
დელი იყვნეს ძოწეულის და ზედა თეთ- 
რი და მის ცისაგან გამოკრთებოდა ელ- 

ვარება, ვითაცა შუქი მზისა. ამაზედან 

მოვიდნენ მექურჭლეთ უხუცესნი და მო- 
იღეს მეფისათვის შესამოსელნი მშეენი– 

ერნი, გვირგვინი და ძღვენი და ჩვენთვი– 

საც საბოძვარი, რომლისა არა იყო რი- 

ცხვი და გვიკვირდა სიმდიდრე და ეგე– 
თი მოკაზმულობა. ჩაიცვა მეფემან შესა- 

მოსელი, რომელ მოართვეს ძოწეული ოქ- 

როს ქსოვილი თვალითა მნათობთა შე- 

თხუზულნი, და მარგალიტი დიდროვანი, 

და დაადგეს გვირგვინი თავსა მისსა, რო– 

მელ არავის უნახავს! 

მოვიდნეს აჯიბნი და აწვიეს პურად. 

წავედით მას სახლსა სადა პური ეგო, მა- 

გრამ სიდიდე და სიმშვენიერე ეგეთი არ 

სად მინახავს! ისხნეს კუბონი ეგრევე ძო- 

წეულნი და მწვანე საჯდომნი და სახლნი 

ანაგებად იყვნეს უცხონი, და სვეტნი 

ყველა ბრწყინვალეთ შეჭედილნი თვალ- 

მარგალიტითა და სვეტისა თავსა ცეცხ- 

ლნის ფერნი ნათობდეს ასე, რომე ამას
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იტყოდით: ამას ღამით არ უნდა სინათ- 

ლენიო, იყვნეს კედელნი მოჭედილნი ოქ–- 
როთა მყარითა, და იმღერდეს მგოსანნი 

და მოშაითნი, მაგრამ ჩვენ ვერა ვხედვი- 

დით და ხმა ესრეთ გვესმოდა, ვითამცა 

წინაშე ჩვენსა მსხდარ იყვნეს, მაგრამ 

გარეგან იყვნეს მუტრიბნი და კვლავ სა– 

ჯდომნი დიდებულთათვის ეგრეთვე ოქ- 
როსა სელები ასი, დიდებულთათეის. დაე- 

სხედით პურად, მაშინ არა ინსახურებოდა 

მას პურობასა შიგან ჭქურჭელთაგან თვა- 

ლისა ჯამთა და ჭიქადგან კიდე. იყო 

სიხარული დიდი და მეჭურქლეთა გამოი- 

ღიან შესამოსელნი და საბოძვარნი ყო- 

ველთათვის. 

მეორესა დღესა სხვასა სახლსა შევე- 

დით ნადიმად, კვლავ დგეს გარევე კუ- 
ბონი ორნი, და კედელნი მის სახლისანი 

თეთრი, ვითა თოქლი, და მაL შიგან დგეს 

მრგვლიე მგოსნები და იმღერდეს. დავ– 

სხედით ნადიმად, და მეფესა წინა დასტი 

ედგა წითლისა იაგუნდისა, და ეგრევე 

საწდე იაგუნდისა, და ჩვენ ყოველთა გვე– 
დგა დასტი ოქროსი, შეიქნა ლხინი ძლი- 

ერი, და დავიწყეთ სმა ლალისა ფერთა 

ღვინოთა, და მღერდეს მგოსანნი ხმა 

მშვენიერნი და მერმე ვსთქვით, ისი მგო– 

სანნი წინარემცა მოდგნენ, რომელ ეგ– 

რეთ ტურფად პხმობენ მეთქი. და გაი- 

ცინა მეფემან და ეგრე მიბრძანა: „მაშა 

თუმცა გიამება, ადექ და წარმოიყვა- 

ნეო%. მაშინ ავდექ, მიეელ, -ვლამობდი 

ხელის მოკიდებასა და ხელი კედელზე- 
დან შევკარ და ვნახენ ოდეს კედელსა 
გარეგან დგეს. გაგვიკვირდა, ვითა ზარი 

დაგვეცა! ჩეენ ვსთქვით, ვითა ეშმაკური 

რამე არის და განა არა ეგრე იყო. ეგ 

ზომ წმინდა ქვა იყო, ვითა სარკესა ში- 

გან ეგრეთ ჩნდეს და გაგვიკვირდა სიკე- 
თე მის ქვისა. ვილხინეთ და გავიყარე- 

ნით მას დღესა. მესამესა დღესა სხვასა 

სახლსა შეგვიყვანეს ნადიმად მცირესა 

შიგან იგი სახლი ქაფურისა იყო, არა ერ- 

თობით, განარევით, მუღრაბარად ნახე- 

ლოვნები და თვალმარგალიტითა შეკა- 

ზმული. და ყნოსით მოგებერვიდა სურ- 

ნელებასა შვენიერსა, და ორნი კუბონი 

იყვნეს მას შიგან, მისვე ქაფურითა შექ- 

ნილი. 

იგი სახლი საზაფხულოდ იყო, განსა- 

სვენები ხვარეშან ქალისა, შეიქნა მღერა 

მუტრიბთა, იქმნა სიხარული ურიცხვი, 

და დაგვმოსეს ტანსა შესამოსლები ტურ- 

' ფანი. შეღამდა ზედან და არ გაჰყარეს 

ნადიმი. მაშინ მოიხვნეს ოთხნი სანთეღინი 

და ოთხსავე კუთხეთა აღანთეს ორნი ძო- 

წეულნი და ორნი თეთრნი. ჩვენ გვეგონა 
ცვილნი შეღებულნი, გამოხდა ხანი დიდი 

და არ იწოდეს. გაგვიკვირდა და ვერა 
შევიგენით, თუცა რა იყენეს! ზოგმან ზო- 

გი სთქვა, და ზოგმა სხვა. ზე ადგა აბან 

ქაბანის ძე და ეგრე სთქვა: „ნუ იცილე–- 

ბით,მე თითონ ვნახო. ოდეს მივიდა, 

ქვეშეთ კერძო ორსა ჰქონდა იაგუნდისა 

ძოწეულისანი ორნი და ორსა ზურმუსხ- 

ტისანი, და იგი რომელ ზედათ ნათობ- 

და იყვნეს ოთხივე თვალნი ყვითლისა 

იაგუნდისა და იგინი ნათობდეს ვითარ–- 

ცა სანთელი, და კვლავ იგი უფრო გა- 

გვიკვირდა ყოველთაგან და გავიყარე- 
ნით. მეოთხესა დღესა გვაწვიეს სხვასა 
სახლსა ნადიმად, ცოტა იყო იგი სახლი 

ალვისა და თვალ-მარგალიტითა შეკაზ- 

მულნი, და იყვნეს ორნი კუბონი ალვი- 

სანი ეგრევე შეკაზმული, და იყო იგი 

სახლი საზამთროდ მის ხვარეშან ქალისა. 

დაესხედით და გარდავიხადეთ ნადიმი. 

მუნითცა უძღვნეს უმეტესი ყოვლისა დღი– 

სა და გავიყარენით. დღე ყოველ შექცე- 
ვასა შიგან ვიყვენით. დავყვენით სიხა- 

რულთა შიგან დღეთა მრავალთა, მერ–ე 

წამოვედით ბაღდადსა გამარჯვებულნი დ 

გახელმწიფებულნი.
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კარი VII 

+. დავლე დარისპანის ძის ამბავი 

ისმენდინ, მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ– 
ნისამდე,! ადიდნეს ღმერთმან მოყვარე- 

ნი თქვენნი და არცხვინოს ორგულთა 

თქვენთა. 

მოიღიან ჯამნი და ჭიქანი ფირუზისა 

და ლალისა, იმღერდიან მოშაითნი და 

იქმოდიან აჯაბთა, სვამდიან ლალის ფერ- 

თა ღვინოთა, კართა ზედან ხედნიდიან 

ცხენთა ბედაურთა და ასპარეზთა იმღერ- 

დიან; და ზოგნი ჭანდრაკთა შექცევათ 

იყვნიან. ვის როგორ ენების სხვადასხვა 

რიგათ განისვენიან. დღესა ერთსა ბაღ- 

დადელმან ამირ მულმან გარეგან ტურ- 

ფანი ნადიმნი გარდაიხადა. მერმე უხმო 

ამირ მულმან დიდებულთა და საწოლსავე 

ნადიმი დაიდვა. ამირან დარეჯანის ძესა 

საკარმანგისა სასთული დაუდღვიან, ახლო 

ჯდის მეფისად, რომე ხელი მისწვდებო– 

დის; და სხვანი დიდებულნი, ვითა ხამ- 

დის, ეგრე დასხიან. მასს დღესა ნადიმი 

იყო და ეგრე ბრძანა ამირ მულმან: ჩემსა 

მზესა, ვინცა რა ამბავი იცოდეთ მით- 

ხარითო. ომად ვისმე ერქვა, ამადის ძე, 

კაცი იყო მობაღდადელი, დიდებული, 

ზე ადგა და ეგრ4ე მოახსენა: 

ცხონდი ამირთ ამირო! ამბავი სწადს 

მეფობასა თქვენსა, და ესე მოგახსენო 

თვალითა ჩემითა მონახული, რომე ასე 

ბრძანოთ, ამის უკეთესი არა მასმიაო. გა- 

ეხარნეს ამირ მუმლსა და ბრძანა გაყრა 

ნად-მისა. დიდებულთაგან კიდე ყველა 

გარე მიიწივნეს და დიდებულნი სიახ- 

ლესა სასთულითა დაისხნა და უბრძანა 

ომად ამადის ძესა; ჩემსა მზესა, ყველა და- 

უკლებლად მიანბეო. მოახსენა: ცხონდი, 

მეფეო, უკუნისაზდე! ანბავნი ჩემნი ყვე- 

ლა დაუკლებლად მოგახსენო. ოდეს ცო- 

ტა ყმა „ვიყავ, მაშინ სწორთა ჩემთა ყო- 

ქელთა მოვერეოდი. ოდეს მოვიწიფე, ნა- 

დირობა დავიწყე. საცა ლომ-ვეფხვნი, 

მხეცნი, ანუ ნადირნი გარდამეკიდის, ვი- 
თა კატა, ეგრე მოვკლიდი. 

დავსჯერდი თავსა ჩემსა და ეგრე 

ვსთქვი: დღესა ჩემებრი ჭაბუკი არ არის 

პირსა ყოვლისა ქვეყანისასა და სჯობს, 

რომე კაცი გამოვიცადო, თორემ მხეცთა 

მცირე სიკვდილი უნდა მეთქი. 

შევეკაზმე, წაველ და გავიარე ქვეყანა 
ჩვენი. წარვლე მცირე ხანი, კარავთა მივ– 

ხვდი მრავალთა. სმიდეს მრავალგან ღვი– 

ნოსა, და ყოველნივე სეფე დავლესა მზესა 
ფიცვიდეს და მას ლოცვიდეს. მიხმეს და 

მიველ. პური ვჭამეთ და ღვინო ვსვით; 

მერმე ზე ადგა ,ერთი მათგანი, აავსო 

ჭიქა და ეგრე სთქვა: ადიდნეს ღმერთ- 
მან სეფე დავლე იგი დარისპანის ძე, რო– 

მელ არა არს პირსა ყოვლისა ქვეყანისასა 

ქაბუკი ეგეთიო, და შესვა, მუნით დაჯ- 

და კვლავ, აამსო იგივე ჭიქა და მე მომ– 

ცა, დალოცე შენცა სეფე დავლე დარის- 
პანის ძე და მაშინ შესვიო. მაშინ მე ეგ- 

რე უთხარ, ვითა ომათ მისად მოვსულ- 

ვარ, ვირემ ან ის არ მაჯობებს და ანუ 

მე არ გვაჯობებ, მინამდის არ დავლოცავ 

მზესა მისსა მეთქი. 

ამა სიტყვასა ზედან გაი(ინეს მათ კაც- 

თა და გამკიცხეს დამიმძიმდა მათგან 
ესე სიტყვა და ქლამოდი დახოცვასა და 

განა აღარა უყავ. ავდექ და წაველ გულ 
მწყრალი და ვლე იგი დღე. კვლავ სხვანი 
ვინმე მოვიდოდეს, მნახეს, მიხმეს და მი– 

ველ. მკითხეს: ვინა ხარ, ძმაო, ანუ სით 

მოხვალო? და მე უთხარ: ვარ მობაღდა- 

დე ჭაბუკი, ომისა და ქაბუკობისა ძა- 

ლისა ცნობისათვის ვიარები. მესმა ქება 
და ჭაბუკობა სეფე დავლე დარისპანის
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ძისა და ომად მისად მოვსულვარ, თუცა 

ვცნა ძალი მეომრობისა ჩემისა. რა ესე 
საუბარი გაიგონეს, გამკიცხეს მათცა, გარ- 

დახტა ერთი მათგანი, მუხლნი მოიყარა 

და სიცილით ეგრე მ“ქვა: ვიცით მომე- 

რევი, მაგრამ ჩვენ შეგვიწყალე და ნუ 
მოჰკლამ, მით, რომე მამასა მისსა ესო“ 

დენი შვილი დარჩომია, თეით ცოტა და 

უსუსური არისო. 

ამირო, ლაღობა და წამოველ მუნითცა. 

გზასა ზედან კაცი ვინმე ძოვიდოდა, ჯორ- 

სა ზედან ჯდა, ყვითლითა აკაზმულო- 

ბითა, მძიმე ოქრო ქსოვილი ტანსა ემოსა 

და ოქრო რიდე თავსა ეხვია, და სამნი 

დამიმძიმდა, ამირთ 

მონანი თანა ჰყვებოდეს. გამესალამა. თა– 

ყვანი ვეც და მან მე თაყვანი მცა, და 

ერთმანერთი მოვიკითხეთ. მკითხა ანბავნი 

ჩემნი: ვინა ხარ, ანუ სით მოხვალო? 

მე ჩემნი ანბავნი ყოველივე, უთხარ, 

ვითა ვარ მობაღდადელი ჭაბუკი და ვი–- 

არები ცნობად ჭაბუკობისა ჩემისათვის, 

მესმა სიკეთე სეფედავლე დარისპანის ძისა 

და მწადს თუმცა მას შევება მეთქი. და 

მან ეგრე მითხრა: ვიცით მობაღდადელნი 

კაცნი კარგნი ჭაბუკნი ხართ, და არა სა- . 

კვირველია ჭაბუკობა თქვენიო. ბრძანეთ, 

ჩვენთანა წამოდითო. წამიტანა. ხენი 

იყვნეს ტურფანი, ჩრდილოვან ქმნილნი 

და ძირსა მის ხისასა სდიოდეს წყარონი ; 

მშვენიერნი. მათ საგრილთა ქვეშე შაე-. ' 

კაზმათთ პური და მონანიცა ჰყვა მრა–- 

ვალნი. და ესე დიდებული თურე ვინმე 
იყო კაცი სეფე დავლე დარისპანის ძისა, 

დავსხედით, პურე ექამეთ, და ღვინო 

ვსვით, და იქავე ძილადეე გაჩვისვენეთ. 

მერმე აღვსდექით და ვითა მიმწუხრ » 

სებრი ჭაბუკი არა არს პირსა ზედან ქვე– 

ყანისასაო, სახითა და ანაგებითა, ნაკვე- 

თითა და გამარჯვებითა და მე<მე მას 

რომელნიცგა საქმენი და ომნი გარდაუხ- 

დიან, მას გითხრობ, თორემ ყველასა. 

წარმოთქმა არა ეგების... 

მითხრობდა იგი კაცი და თქვა პირ- 

ველ ესე, ვითა პატრონი ჩვენნი არა. 

ძველათგან ხელმწიფენი არიან. აზნაურნი 

იყვნეს, ძალითა და ჭაბუკობითა გამეფ- 

დეს და დიდებასა მიხვდეს. მამა სეფე 
დავლესი დარისპან იყო ქაბუკი ესეთი, 

რომელ აწ ბერნი და მხსოვნი კაცნი იტ- 

ყვიან, რომე ამა შვილსა თვისსა სეფე- 

დავლესა იგი სჯობდაო, მაგრამ არა მგო–. 

ნია; ამისი მჯობი არა ეგების, გარეშე- 

მონი მეფენი მრავალნი გაასხნა და თვით. 

გამეფდა; დაიპყრა ურიცხენი ქვეყანანი, 

და მას ჟამსა განვიდა დიდებისაგან დი- 

დისა და მოკვდა იგი მამა სეფედავგლისა 

დარისპან მეფე, და ესე სეფედავლე ძე. 
მისი ცოტა ყმა დარჩა. იმომცროვეს მათ 

გარეგანთა მტერთა, დაიწუნეს ესე პატ- 

რონი ჩვენი, შეკრბნენ ლაშქარნი, მოად– 

გნენ და ერთისა დარისპანისა შაარისა- 

გან კიდე სხვანი, ქვეყანანი სრულებით 
წაუღეს, და იგი დარისპან შაარი მისთა 
გაზრდილთა ყმათა შეამაგრეს. იგი ქა– 

ლაქი დიდი ტურფა იყო და კეკელა. 
გამოხდა წელნი მრავალნი, და ამას ში– 

· გან მოიწიფა სეფედაელე და შემძლებელ 
ა იქმნა საჭაბუკოთა საქმეთა. დღესა ერთსა 

„მივიდა წინაშე დედოფალისა-დედისა მი– 

“სისა და პკითხა: ესე ქალაქნი რომე დი– 

, დნი და შვენიერნი არიან, ამა ქალაქისა 

„ წაღმართ რატომ არა გვაქვს სხვანი ქვე– 

"იქმნა, დავიდევით კიდევ ნადიმი და დავ- – ყანანიო? ატირდა გულ მდუღრად დედა 
სხედით. მკითხა: თუ მითხარ ჭაბუკობისპ 7 მისი დედოფალი და ესე უთხრა: 

შენისა ნაქმარნიო? და მე უთხარ ყოვე- ““–, უშვილო ჩემო, დიდნი ქვეყანანი გქვონ– 

ლივე, რაცა მექნა, და მითხრა: ღმერთო, 

ხარ კარგი ჭაბუკი და კარგიცა მრავალნი 

გიქმნიესო. მრქვა: ისმინე და პირველად 

ესე გითხრა მე, რომ თვით სეფე დაელი– 

და და ქალაქნი მრავალნი, მაგრამ, ოდეს 

ბნელ იქმნა ჩვენთვის სინათლე მზისა, 
მოკვდა მამა შენი და დაგვაგდო თვალ 
ცრემლიანი, მაშინ _ მოგვმართეს ძველთა. 
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მათ მტერთა, მოგვადგნენ და ყოველივე 

წაგვიღეს და ვართ მათ მტერთაგან ძლე- 
ულნი ჟამამდე... 

იყვნენ მტერნი პატრონისა ჩვენისა- 

ნი. ლომნი კაბუკნი, ამათ ვითა სცნეს, 

რომ გაზდილა სეფედავლე და ჭაბუკთა 
ეპზგავსებისო, ფიცხლად შეიპყრნეს სა- 

მის ათასითა რჩეულისა ჭურვილითა კა– 

ცითა, წამოვიდნეს, დაფარულად შემო- 

გეადგნეს და ასი ცხენოსანი ქალაქისა 
კართა თურე გამოგზავნეს და დილასა 

რა ხვასტანგი გაუშვეს, მოავლეს ხელი 

და წაიღეს. 

ოდეს შეიქმნა ხმა ლაშქართა მოსვლისა 

მის ქალაქისა კართა ზედან მივიდა თვით 

დედოფალი და დაკლიტნა კარნი ქალა– 

ქისანი. და სეფედავლე დარისპანის ძე 

შეეკახმა და მივიდა კართა ზედან ქალა– 

ქისათა, გატეხა მარტომან კლიტენი, გა– 

ვიდა, შეება ასთა მათ მხედართა,. და– 

ხოცა და ცოტაღნა გარდაიხვეწნეს. მიჰ- 

ყვა კიდევა და მათ დიდთა ლაშქართა 

ზედან შეხვდა; შემოეხვივნეს გარე, შეი–- 

ზწყვდიეს შუა, მარტო. ზენაარმან ღვთი– 

სამან, ასე დახოცნა, რომე მის სამი ათა–- 
სის კაცისაგან მცირედნიღა გარდურჩა, 

და გარდაეხვეწნეს იგი პატრონი მათნი. 

წაუღო ყოველნი ქალაქნი და ქვეყანანი, 

რომელი მათ ეპყრათ და შემოვიდა უვ- 

ნებლად... 

აჰა ძმაო, ესე მცირედნი ნაქმნარნი 

მითხრობია მის პატრონისა ჩემისანი. აწე 

შენი ნაქმარი ამას შეასწორენ, თუცა 

მისი ომი შეგეძლოს, წამოდი და შეები... 

ვლეთ ხანი რამე და მივედით დარი- 

სპანა შაარასა. მუნ ვნახე ქალაქნი დიდნი 

დღა მშვენიერნი, რომელ მის უკეთესი 

კაცის თვალსა არსად უნახავს. კაცთა 

სიკეთითა, განძითა და სიმდიდრითა ტურ- 

ფათა და ყოველთა სავსე იყო იგი ქა- 

ლაქი. დარბაზის კართა ზედან მიველ. 

შესავალსა მისსა დგას კაცი ხუთასი, ყო- 

ველნივე შემოსილნი სტავრითა და წელთა 

ოქროს სარტყლითა. შევიარენით კარნი 

დარბაზისანი და მივედი კართა ზედა5 

პალატისათა, და მუნ დგანან მონანი ათა– 

სნი, მოსილნი საკარმანგითა, და ოქრო 

მურსად წელთ შერტყმულობითა. მათაცა 
თაყვანი გვცეს და შევედით. სახლი იყო 

მშვენიერი და ყურენი მის სახლთანი 

მგრგვლიე მოჭედილნი ვერცხლითა. შე- 
ვედით მას შიგან. ხელ მოჯდომილნი და 

მგრგელად დიდებულნი სხდეს, მაშინ 

ზე ადგნენ ყოველივე თაყვანი ვეც, და 
მათცა თაყვანი მცეს, მადლი მოვახსენე, 
შევიარე და სხვა სახლნი იყვეს, კელავ 

უკეთესნი, და იქაცა ეგრევე დიდებულნი 
სხდეს. ვეთაყვანენით, და მათცა თაყვანი 

გვცეს, მადლი მოვახსენეთ, გარდავიარეთ 

და რა შევედით, მოგვხდიან შეღმართ 

სხვანი და სხვანი სახლნი უIჯეთესნი, დი- 

დებულნი, სხდიან. 
შევიარენით და შევედით. სახლი იყო 

სრულ გარდაჭედილი, შიგან ოქროთა კუ- 

ბონი იყვნეს, თვალითა და მარგალიტითა 

შემკობილნი, და შიგან მას კუბოსა სა- 

ჯღდომნი ედგნეს ოქროს ქსოვილნი. მას 

სეფე დავლე დარისპანის ძესა ემოსნეს 

ოქროს ქსოვილნი უცხონი, პირ ოქრო 

თავსა ზედან ეხურა. დაჯდა მას საჯ- 

დომსა შიგან. შევხედე და კაცისა თვალსა 

ეგ ზომ უმშვენიერესი კაცი არსადა უნა- 

ხავს, სამნი დიდებულნი ოქროს სელე- 
ბით ქვე უსხდეს. თაყვანი ვეც, და მი- 

ბრძანა: მოდი, მაკოცეო! და მე ეგრე მო- 

ვახსენე: კოცნას არ გკადრებ მეთქი; და 

მან ეგრე მიბრძანა: ძმაო, ომსა იკადრებ, 
და მშვიდობასა არაო! მაშინ მიველ და 

ხელსა ზედან ვაკოცე. არ გამიშვა და 

მან პირსა მაკოცა. მოიხვნეს ოქროსა 

სელნი, ქვე დამიდგეს და დამსეეს,-–– მოი– 

ხედნა და მკითხევდა ამბავს ბაღდადე- 

ლისა ამირ მუმლისათა და ყმისა მის 

ამირან დარეჯანისა ძისასა და მოვახსენე 

ამბავი მათ პატრონ ყმათა და დიდათ 
იამა.-მერმე მკითხა ჩემნი ანბავნი, და
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მოვახსენე ყოველნივე ღკლებლად, ძებნა 
ომისა და სახელისა ჩემისაო, და მან 

ეგრე მიბრძანა ვითა აქა. რაღას იარე- 

ბოდი, რათ არ შეები ამირან დარეჯა- 

ნის ძესაო? იგიცა სახელდებული კაცი 

არის, დ ერთმანერთს გამოსცდიდითო. დ 

მე მოვახსენე: მას ომსა, ღმერთო, არ 

ვიკადრებდი მეთქი. მაშინ გაიცინა და 

ეგრე მიბრძანა, მე თურმე დაგიწუნები- 

ვარო, და ბრძანა პურისა დაგება. 

დღესა ერთსა კაცი გამოეგზავნა და 

ვეხმე. ოდეს შეველ, ტახტსა ზედან პე- 
რანგით ჯდა, ორთა შიკრიკთა მუხლი 

მოეგდო და ეუბნებოდეს. ოდეს შევდექ, 
ეგრე მიბრძანა: ქაბუკობას ეძებ, ომად 
ამადის ძეო, და ძალისა შენისა ცნობად 

მოსულ ხარ, და ხედავ ამა შიკრიკთაო? 

ესე რა ხმობად მოსულან, სადა მე მივალ, 

თანა წამომყევ და მუნითგან გამოიცდები 

დასტურად, და თუ „აიმარჯვებთ - იქ 

შევებნეთო. მე ეგრე მოვახსენე: თავმან 

შენმან თანა წამოგყვები, მაგრამ უწინ 

შენი შებმა მწადინ. გაიცინა და აგრე 

მიბრძანა: „წადი, შაეკაზმეო“. მე გამე-· 
ხარნეს და ვიცოდი არ მამკლამდა. წა- 

ველ, შავეკაზმე და გამოველ. გამოვიდა 
იგიცა უკაზმავი, კაბითა ცხენსა ჯდა, 

ო–ნი მონანი თანა ჰყვებოდეს და გა- 

მიკვირდა აბჯრისა ტანსა არა (კმულობა. 

წავედით უჩინარსა ერთსა მინდორსა ში- 

გან, და მიბრძანა: მოდი, შევიბნეთო. 

მე ეგრე მოვახსენე აბჯარი ჩაიცვი 

ტანსა ზედან მეთქი, და მან მიბრძანა: 

შენ რას ეძებ ჩემი აბჯრისა არა ცმუ- 

ლობასაო! რა ესე შესმა მისგან, დამიმ- 
ძიმდა და კიცხვად შევირაცხე, მაგრამ 

ვსთქვი გულსა შიგან ჩემსა: მოეკლა, ანუ 

ჩამოვაგდო, სახელი დიდი დამ=ჩების მე- 

თქი. შეუტივე და ვსთქვი, თავსა ხმალი 

დავკრა, ოდეს შეუმაღლე, მამყო ხელი, 
ხლმიანი ხელი შემტაცა, ამიღო უნაგირი–- 

საგან და ქვეყანასა ზედან დამკრა, მხარი 

მომტეხა, მაგინა და ეგრე მითხრა: თავსა 

შიშველსა ხმალს როგორ მკრამდიო!.. 

მერმე მიბრძანა: გჭირს რამეო? და მე 

მოვახსენე; მგონია მხარი მომტეხე მეთქი. 
დაუმძიმდა და ეგრე მიბრძანა: „ღმერთო, 

ავი კაცი ვარ, აბა ეგ საქმე რისთვის 

გიყავო“. წამიყვანა, მკურნალი დამაყენა. 

და გამამთელა. მერმე დარბაზს მიხმო, 

და ეგრე მიბრძანა: ძმაო, ღმერთმან იცის 

შენგან დიდათ მცხვენიანო, და დიადი 

საბოძვარი მიბოძა, და ეგრე მიბრძანა: 

წამომყვები თანაო? მე ეგრე მოვახსენე: 

ღმერთო, დასტურად წამოგყვები მეთქი. 

დამამადლა და მიბრძანა: ზენაარმან ღვთი– 

სამან კარგი და გულოვანი ჭაბუკი ხა“, 

დიდათ დამიმადლებია. მაშინ გააგო სა- 

ქმე სამეფოსა თვისსა, უჩინა კარგნი კაც- 

ნი და რაცა ხამდა, ყველა უბრძანა. წა–- 

ქედით და შიკრიკი იგი წინა წავიმძღვა- 

რეთ და ვიარეთ, თვით სეფედავლე დარი- 

სპანის ძე, ომარ აბრაამის ძე, ყმა მისი 

და კარგი ჭაბუკი და მე ომად ამადის 

ძე ცხონდი, მეფეთ მეფეო, უკუნისამდე! 

და ისმენდი ამით, რომელ კარგი ამბავი 

ეხლა დაიწყების. წავედით და გავიარეთ 

ქვეყანა მისი და მივმართეთ მას ძნელსა 

გზასა ვლეთ ათისა დღისა სავალი, მას 

უბადოთა ალაგსა, რომელ არა იპოებოდა 

ღვთისაგან დაბადებული. მიგვჭირდა დი- 

დად და მეთერთმეტესა დღესა მივედით 

მშვენიერსა ქეეყანასა, ყოვლის კეთილით 

სავსესა, ვენახიან.ხილიანსა, ჩოდილოვან 
წყაროიანსა, გრილსა, და ნაყოფიერსა. 

გაგვეხარნეს დიდათ. წალკოტი იყო მშვე- 

ნიერი და მუნ შიგან დავსდექით, და 

იგი დღე მწუხრამდინ იქ ვიყავით. 

ვნახეთ შაოსანი დიაცი ჩვენთანა მო- 

ვიდოდა. დიდათ მშვენიერი იყო. მოვი- 

და, თაყვანი სცა სეფედავლესა, დაჯდა 
გვერდით მისსა, და ეგრე მოახსენა: კე–- 

თილად მოხველ ჭაბუკო, მჯობთა ყო- 

ველთა ქჭაბუკთაო და სეფედავლემან 
_ უბრძანა: „შენცა კეთილად დამხვდი 

ჩემო დედაობ%, მერე გვითხრა: რათ.
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მოსულხართ ამა ძნელსა და საჭიროსა 

ქვეყანასაო? და სეფედავლე დარისპანის 

ძემან ეგრე უთხრა: „საცოლისა ჩემისა, 

კუენთა მეფისა ასულისა გამოსაყვანელად 

მოველ. და გამეხარნეს, რომ შენ გნახეო“, 

მან ეგრე უთხრა: „ძნელსა და საჭიროსა 

გზასა დაგიმართებიაო, ამად, რომე ვინ– 

ცა აქა მოსულა, მშვიდობით ვეღარ წა- 

სულაო“. მერმე სეფედავლემან ეგრე უთ- 
ხრა: არცავინ ჩემებრ ჭაბუკი, ღმერთო, 

აქ არ მოსულა, და არცა ძალითა ღვთი- 

სითა ჩემზედ კაცობრივი ვნება იქმნების 

და მიუალიც არისო. მერმე მან დიაცმან 

ეგრე უთხრა: მესმოდა ამბავნი შენნი და 

ქაბუკობა, მაგრამ ამბისაგან კაცი უმჯო- 

ბესი გნახეო. აწ აჯა არს ჩემი შენთანა 

იგი -მიქმენ და ამა გზასა შიგან დიდათ 

გემსახურებიო, და უთხრა სეფე დავლე 

დარისპანის ძემან: „მითხარ დედაო, და 

რაც. სთქვა, განაღამ/ჯა ჰვქნაო4“. მან დი– 

აცმან მოახსენა: ქმარი ჩემი და ძმანი 

ჩემნი რაზიმან დევმან დახოცნა და ძენი 

ჩენნი წაასხა; აწ მიშველე და ნახო, თუ 
როგორ გემსახურე გზასა ამა ზედანო. 

„მაშინ უოხრა სეფედავლემან: „აწ მიჩვენე, 

“და ნახე ჭაბუკობა ჩემიო“ და ამა საუ- 

-ბარსა ზედან წაგვიძლვა იგი დიაცი და 

წავედით. 
მიგვიყვანა ქვეყანასა მშვენიერს»: და 

ერთსა მაღალსა გორასა ზედან ციხე 

დგას, მაგარი და ძირსა მისსა რა მივე- 

დით, წარმოდგნენ მას ციხესა ზედან და 

გვკითხეს, თუცა ვინა ხართო? ჩეენ არა 

უთხარით რა. და მერმე „იგი დიაცი იც- 

ნეს, რომელი ჩვენ წინა გვიძლოდა. შე- 

ვიდეს და უთხრეს პატრონსა თვისსა. 

ვითა ცოტა ხანი გამოხდა, გაახვნეს 

კარნი მის ციხისანი და გამოვიდა შე- 

უურვილი იგი რაზიმან დევი, მოიგინე–- 

ბოდადა ეგრე უთხრა მას დიაცსა: „როს- 
კიპო, რით ვერ გასძეხ სისხლითა უბრა- 

ლოსა კაცისათაო". მას ჟამსა შეუტევა 

Lეფედავლემან ცხენი. შეიბნეს, დიდნი 

ომნი გარდაიხადეს. და ჯერეთ ვერა რო- 

მელმან აჯობა, მერმე გაიყენა ცხენი სეფე- 

დავლემან, შემოუტივა, ჰკრა ხმალი თავ- 

სა ზედან, დიდი შეჰკვეთა, ჰკრა მეორე 

და შუაზედან ორათ გაჰკვეთა ესრე, რო- 

მელ ზედან ტანი ტაჩსა აღარ ებნეს და 

განაღამცა მოჰკლევდა. 

შევედით მას ციხესა შიგან და იყო 

განძი, რომლისა არა იქნებოდა რიცხვი. 

დავყავით მუნ ორი დღე. მერმე წავიდა 

იგი დიაცი, თვისნი შეილნი ჰპოვა და 

გაომიხსნა. იგი ციხეცა მას დიაცსა მივე- 

ცით ყოვლითა საქონლითა და განძითა 

მისითაო, და მერე მან დიაცმან ეგრე 

მოახსენა: სეფედავლე! რადგან ჩემნი ძენი 

ცოცხალნი ბედითა შენითა დავიხხსენ, მა- 

დლი რამე დიდი წარმოთქვა და კვლავ 

აგრე სთქვა: შენ ძნელსა და საჭიროსა 

გზასა დაგიმართებიაო, და ესე წამალი, 

რომელი მე შენ მოგცე, ხელთა დაიჭირე, 

ამათ ნუ მისცემ, რომე შენ დარჩე, ამათ 

უფრო არა ევნებისრაო, 

გავლეთ იგი ადგილი და მივედით სა- 

და იგი წყლისა ნადინები იყო. იგი წა- 

მალი, რომელიც მა: დიაცმან ფერხთა 

მოსასმელად მოსცა, ჩვენცა გვიბოძა და 

მე მიბრძანა: მოიცხე შენცაო. მოვიცხე 

ფეხთა და წავედით. რა შუა ზედან მი- 

ვედით, მოვიდეს იგი ფრთოსანნი კაცნი, 

იყივლეს ფიცხლად და მათსა ყივილსა 

ზედან მოვიდა წყალი ეგეთი, ვითარცა 

ზღვა. მაშინ მიჰყო ხელი სეფედავლემან, 
და ყმა მისი ომარ ღლიას შემოისვა, და- 

იწყო ცურვა და მივყევ მე; იმა წამლი- 
საგან ქვე ვერა დამიგდებდა. სამხრამდის 

სავალსა ცურვით გავიდა, და ყმა მისი 

ომარ თან გაიტანა. მე გამიკვირდა ზო- 

მისაგან მეტად, რომ კაცისაგან არ დაი- 

ჯერებისო! და გავლეთ იგი ზღვა უვნე- 

ბელად და მივხვდით ქეეყანასა შეენიერ- 

სა, და იგი დღე მუნ განვისვენეთო. 

მერმე წავედით მუნითგან და მივხვდით 

ქვეყანასა ეგეთსა, რომე სიბნელისაგან
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გზა და კვალი ველარა გავიგევით რა. 

კელავ ვანქრიეთ იგი წამალი და ფიცხ- 

ლად ზედან განათლდის. 

წავედით მუნითგან და ვლეთ. ვნახეთ 

ქვეყანანი მშვენიერნი, რომელ არა ითქ- 

მის კაცისა ენისაგან სიკეთე მის ქვეყა- 

ნისა, და სიტურფე. მივედით წალკოტსა 

ერთსა, მშვენიერსა დ კეთილად და ტურ- 

ფად შეკაზმულსა და ზღუდითა ტურფითა 
ქვითა ნაგებსაო. ხილნარნი იყვნეს უც- 

ხონი და ყოვძლი ფერნი ხილნი ზედან 

ესხნეს. იყვნეს წყალნი წყაროთაგან მრა- 

ვალთა და .ხენი ფურცელ ჩრდილოვანნი 

და სახლნი ტურფათ ნაგებნიო. მაშინ 

გამოგვეგებნეს კაცნი მუნებურნი წინაშე 

ჩვენსა. თაყვანი გვცეს და ქება შეგვასხეს. 
მოვიდნიან კაცნი მრავალნი, თაყვანსა 

გვციან და ქებასა შეგვასხმიდიან. შევე- 

დით მას წალკოტსა შიგან, და მოვიდა 

ვინმე დიდებული კაცი, შემოსილი ტურ- 

ფათა და პირ ოქრო რიდე თავსა ეხურა, 

და მონანი მრავალი თანა ჰყვებოდეს, რა 

გვნახა, თაყვანი სცა სეფედავლესა, ქება 

შეასხა, აწვია მან კაცმან და უბრძანა 

მონათა თვისთა: მოიღეთ ხილი ამა წალ– 

კოტისათაო. წამსავე წავიდნენ მონანი 

მისნი და მოიღეს ხილნი მრავალნი ვერ- 

ცხლისა ფარჩებითა, ვჭამეთ იგი ხილი, 

რომელ არ უნახავს მსგავსი მისი პირსა 

კაცისასა. ესრეთ ამო რამე იყვნესო. და 

კვლავ მოიღეს უკანის მისსა ოქროს ტა- 

ბაკსა ზედან მდებარე, და ზედან ოქროს 

დანემსულნი მანდილნი ებურნეს. თვით 

ხელითა თვისითა მოართვა, და ეგრე მო- 

ახსენა: 

ეგეთნი ხილნი არა თურე სადა გენა- 

ხოსთ, მონა ვარ შენიო. თვალად კეკლუ- 

ცი იყო, ნესვსა ჰგავდა. ცოტა იყო. ერ- 
თი მან სეფედავლემან აიღო, და სხვა 

ჩვენ გვიბოძაო. ეჭამეთ, მაგრამ ამის მე–- 

ტი ვერა შევიგენით რა. ძალი წაგვიღო, 

ასე რომე ჩვენთანა ფშვინვისაგან კიდე 

სხვა ღონე აღარ იყო. და სეფედაყლეს კი 

ქერა ავნო რა და ვერცა ღონე წაუღო 

მის წამლისაგან, რადგან ის წამალი, დი–- 

აცმან რომ მისცა, ხელთა ჰქონდა. მერმე 

იყივლა მან კაცმან, და დაიწყო ლაშქარმა 

ფიცხლად მოდენა! მე და ომარ ქვე დავე– 

ცენით, და რა ჩვენ გყნახა, მოვიდა სე- 

ფედავლე და ორთავეს თავსა დაგვადგა. 
მოვიდნენ ლაშქარნი ეგრე ვითა ყოვლისა 

ქვეყანისანი გვეგონესო. სამს დღესა ომი 

იყო მეტად საშინელი, და ყოველნივე 

სეფედავლეს ებრძოდეს! და ჩვენ თანა 

ძალი აღარ იყო, და ვერცა უშველეთ, და 

არცა ჩვენ ზედან მავნებელი მოუშვა. და 

დახოცნა ურიცხვნი ლაშქარნი, და სხვანი 

ყოველნივე განქარდეს, და რა მოვედით- 

ჩვენცა გონებაზე და სეფედავლესა რა- 
ნიცა დაეხოცნეს, დიდათ გაგვიკვირდა. 

და იყო მკვდარი ათი ათასი.. 

ისმენდინ, მეფეთ მეფეო! მუნ დაეყავით 

სამი დღე და განვისვენეთ განსეენებითა 

დიდითა მას წალკოტსა შიგან, მაგრამ 

გაგვიკვირდა მის უცხოსა ხილისა საქმე, 

ვძებნეთ მისთანა ხილი, მაგრამ ვერსადა 

ვპოვეთ ჩაშ თურე გრძნებითა იყო შემზა- 

დებული. აწ თუმცა არა ჰქონდა იგი წა–- 
მალი, მაშ იგი ლომთა ლომი სეფედავლე 

დარისპანის ძე უბრალოთა კაცთაგან მო- 

კვდებოდა. აქა წავედით მუნითცა, და 

აღარა მოგვხვდა გზანი საქირონი. მივე– 

დათ ჰენთა მეფისა ქვეყანასა და ოდეს 

შევხედენით, ქალაქი იყო დიდი, და შუა 

მას ქალაქსა ციხე. შევედით მას ქალაქსა 

შიგან, და მოვნახეთ შესავალი გამოსაყვა– 

ნელი ქალისა, სადა იყო შესავალი, მაგრამ 

არ ეგებოდა იდუმალ გამოყვანა. იგივე ში– 

კრიკი მოვიდა დ მოახსენა სეფედავლესა: 

ვითა ამა ჭენთა ძეფესა ხვალე იგი ასუ–- 

ლი მისი, რომლისა მიზეზითა აქა მოხვედ 

ამა ძნელსა გზასა, აწე წაჰყავთ არაბთა 

მეფისა ძესა საცოლოთ. მასვე წამსა შეაქ- 

ცია იგივე შიკრიკი, ვითა ამალამ გამო- 

გიყვანო, და მზაცახარო. მერმე ჩვენ გვი–- 

ბრძანა, კუბო და აქლემი დაჰკაზმეთო.
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ვითა შეღამდა, ადგილნი გვიჩვენა, აქა 

მელოდენითო ღამისა შუამდეო. თუცა 

მომკლან, თქვენ წადით, და თუმცა 

დავრჩე, მასვე ჟამსა თქვენთანამცა 

ვარო. 

შეიჭურვა საქვეითოთა აბჯრითა, შეუ- 

ზახნა და შეუხდა მათ არაბთა სასიძოსა, 

რომელიც მოსულიყო საქმროდ მისად, 

და თავმან მეფობისა შენისამან, ეგზომ 

ადვილად დახოცნა იგინი, რომელ მოქა– 
ლაქეთაცა ვერ შეიგნეს და მათგან, რო- 

მელიცა მორჩეს, აქა იქი წაძვრენ. შევ- 

ლნა კიბენი და ზედან არაბთა გაუხდა, 

რომელნი იყვნენ მცველნი კარისანი მის 

სასიძოსა გუშაგნი, მის მეფისა ასულისა– 

თვის მდგომარენი. მოეგებნეს იგინიცა, 

მაგრამ, ღმერთო, ძნელი და საჭირონი 

ომნი გარდაიხადა. მანვე დახოცნა იგი- 

ნიცა და ზოგნი მიეფარნეს, შევლნა იგიცა 

უვნებლად, მივიდა, და მოეგება იგი მნა- 

თობი პირ-მზე ასული მეფისა წინაშე 

მისსა და უთხრა: „ლომო ჩემო, პირ- 

ველსა ნახვასა ზედან, ღმერთო, რა კარ» 

გათ მეჩვენეო4ბ, წამოიყვანა ქალი მნათოჯ- 

ბი და შუაღამემდინ ჩკენთანავე მოვიდა> + 

მერმე სეფედავლემან ეგრე უთხრა: 
„მეფე ხარ დიდი, და ასული შენი ცოლი 

არს ჩემი, და მე შვილი ვიყავ შენი. ცო. 

ლისა ჩემისა განშორებასა ლამობდი და 

სხვისა შერთვასა. ესე ვითა არ იცოდი, 

შენ ცოლსა ვერ წამგვრიდიო, და - თუ 

ძალ გიძს, მოუშვენ ომად ჩემდა ლაშქარნი 
შენნი და ანუ ეგე ახალი სასიძო, და 

წამგვაროს ესე ცოლი%, ამა სიტყვასა 
ზედან არაბთა მეფისა ძემან ცხენი გა- 

მოიგდო, რომელი მის მნათობისა საქრმო 

იყო, და ეგრე უყივლა, ვითა გამოვედ 
სეფედავლე დარისპანის ძეო, რომელ გი– 

ჩვენო მაგა ცოლსა შენსა ვითაც გამოგ- 

ყვა და ჩემზედ შენ გირჩიაო. და მას 
ზედან სეფედავლემან ესრე უთხრა ცოლ- 

სა თვისსა: მზეო ჩემო, მოიხედე და ნახე 

საქრმო შენი, თუ ვითარი ჭაბუკი ყო- 

ფილაო. შეუტევა და ხმალი არ მოიწო- 

და. რა სიახლოესა მივიდა, ჰკრა ხმალი 

არაბთა მეფისა ძემან, მაგრამ ვერა ააკ- 

ვეთინარაო, მიჰყო ხელი სეფედავლემან, 

მოხადა უნაგირისაგან, ქვეყანასა დაჰკრა 

და მოკლა ძე არაბთა მეფისა ქჭენთა მე- 

ფისა წინა! 

მოიყვანა პირ-მზე მისი. შევსვით კუბოსა“, როსაბ ერქვა ვისმე მის მეფისა ბუნ- 

შიგან, წამოვედით და კიდეცა გათენდა.= ბერაზსა და იგი მუნ ვნახეთ. არა იყო 

ხმა შეიქმნა ქალაქსა შიგან და ნახეს მოხ ამათ ლაშქართა შიგან. ეხმო და სწრაფად 

ქალაქეთა ლაშქარნი დახოცილნი. შიშით 

კაცი ვეღარას იტყოდა, არამც დაბრუნ- 

დეს და ჩვენცა ესრეთ გვიქმნასო. მაშინ 

მიეთქვათ ესე ამბავი ქენთა მეფესთან, 

ვითა ასული შენი სეფედავლემ წაიყვანა 

მან დარისპანის ძემანო, ლაშქარნი და– 

გიხოცნა და აბაშნი ასწყვიტნაო! ამაზე- 

დან მოგვეწია იგი ჭენთა მეფე ლაშქრითა 

საშინელითა, რომლისა არა იყო რიცხვი. 

მოდგა და ეგრე უთხრა სეფედავლესა: 
რათ დამიზოცენ ლაშქარნი, გამიტეხე ცი- 

ხე, ქალაქნი და ქვეყანანიო! ეს არ იცო–- 

დი, რომე ასულისა ჩემისა მკლავითა 
წარყვანება არა ეგების და კაცთაგანაც 

მოუალი არისო! 

მოვიდოდა. მანცა შემოგვიტია. ამირთ 

ამირო, ტყუილის თქმა და უბადო კვეხნა 

არა ქაბუკთა ხელი არის. შევშინდით 

მისგან და გავექეცით, მომეწია მე, ხმალი 

აღარა მკრა, ამიღო უნაგირისაგან, შემრ- 

ტყოცნა, მას, ომარსა ზედან მკრა და 

ორნივე ძირს ჩამოგვყარნაო! რა ჩვენი 

ეგეთი უბადოთ ყოფა ნახა სეფედავლე- 

მან, განაღმცა შევეწყალენით და მიუხდა 

და ეგრე უყივლა როსაბს: 

ძმაო, მაგათი რა ბრალია! თუმცა ჭა- 

ბუკი ხარ, შენ მომიცადე და დაისწავლე 

რა ჭაბუკი ვარო! ამაზედან ერთმანერთსა 
შეუძახნეას და ერთმანერთსა შეუტივეს, 
შეიქმნა ომი ეგზომ საკვირველი, რომელ
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აბჯართა მათთა (ცემა ჰგვანდა (კისა ქჭე–- 

ხასა. და იბრძოლეს ხანი დიდი. თვით 

ჭენთა მეფე და ლაშქარნი/ა მათი უყი- 

ოდეს და ეტყოდეს: აზღვევინე სისხლი 
ეგზომისა კაცისანიო. იყო ზრუნვა დიდი 

მათ ლაშქაროა შიგან. ომი საკვირველი 

და ფიცხელი. მას ჟამსა უყივლა ჭენთა 

მეფემან როსაბ ფალავანსა: თუცა სეფე- 
დავლესა აჯობო, იგი პირმზე ასული ჩემი 

მოგცე ცოლად შენდაო. და მერე სეფე– 
დავლემან ეგრე უთხრა მას მეფესა: თუმცა 

ნაკრავსა ჩემსა გარდაურჩეს, მაშინ გინ– 

დეს ცოლიცა შენი მიეცო. ამა ზედან 

ბრძანა მან პირ მზემან ქალმან, ახდა კუ- 

ბოსა და ავიღეთ კარნი მის5ი. შეხედნა და 

ნაბა სეფედავლემან დედოფალი - ცოლი 

თვისი, მისთვის მქვრეტელი, და უყიელა: 

ასულო ამა მეფისაო! აწ ნახე ფალავანი 

მამისა შენისა, თუ ვითარი ჭაბუკი არი- 

სო. ფიცხლად შეუტივა ცბენი, კრა 
ჩაბალახსა ზედან ხმალი და თავმან მე- 

ფობისა შენისამან მკერდამდინ ჩაჰკვეთა 

და მოჰკლაო. 

მერმე რა იგი მოინახა ჭენთა მეფემან, 

უბრძანა ლაშქართა თვისთა უკუ მოე- 

რიდენით, ნუ ვინღარას ჰკადრებთო და 

რქვა სეფედავლესა: დღეისიდგან წაღ- 
მართ შვილი ხარ ჩემი და მე მშობელი 

ვარ შენიო, მით რომელ ვინათგან ეგეთი 

ჭქაბუკობა მოგცა ღმერთმან, შენა ხარ 

მკვიდრი სამეფოსა ჩემისაო. გარდახდეს 

ყოველნი ლაშქარნი და თაყვანი სცეს 

სეფედაელესა და შეასხეს ქება. მერმე 

სეფედავლემან ეგრე მოახსენა ჭენთა მე- 

ფესა, ვითა, მეფეო, თუმცა ავი რამე 

გიქმნიეს ჩემზედან, მე აღარას ვახსენებ. 

აქედგან მონა ვარ შენი და სიძესა ჩემ– 
ზედ უკეთესსა ვერ იშოვნიდიო. ამას ზე- 

დან თაყვანი სცეს ერთმანერთსა და აკო- 

ცებდეს... 
მადლი უბრძანა ამირ მუმლმან ომად 

ამადის ძესა, მის ამბვისა თხრობისათვის; 

მაგრამ ამირან დარეჯანის ძესა დაუმ- 

I, 
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ძიმდა ეგზომი ქება სეფედავლესი, განა 

არა სთქვა რა. მას დღესა გავიყარენით. 

მერმე ამ ამბავსა ზედან გვიხმო ამირან 

დარეჯანის ძემან დაგვიბრძანა: ვინად- 

გან ეგეთი კაცი ქვეყანასა ზედან არის, 

თუმცა მე არა ვნახე, არ ეგებისო. გააგო 

მას ჟამსა სახლისა თვისისა საქმენი, უჩი- 

ნა კაცნი და რაც ჰხამდა, ყველა დაავედ–- 

რა, და უბრძანა ომად ამადის ძესა, წა– 

მიძღვი და წავიდეთო. 

ისმენდით, მეფეთ მეფეო! წავედით 

თვით იგი ამირან დარეჯანის ძე, მე, სა– 

ვარსამიძე, აბან ქაბანის ძე, ალი მომა- 

დის ძე, ასან ბადრიძე, ყამარ ყამარელი 

და ქოოს ქოსიძე. ესენი გავემართენით 

და იგი ომად ამადის ძე თან წავიყვა– 

ნეთ. გავლეთ ერთისა თვისა სავალი და 

მივეწურენით მისსა სამეფოსა, და წავიდა 

წინად ომად ამადის ძე და მოახსენა. სეფე 

დავლესა მისელა ამირან დარეჯანის ძისა. 

გაეხარნეს უსაზომოდ და დღისა ერთისა 

სავალსა წინ გამოაგება დიდებულნი თვი– 

სნი, თან მოჰყვნეს დიდითა ზეიმითა და 

ზარითა, ანუ ტურფითა მოკაზმულობითა, 

და, ოდეს ენახეთ, ეგზომ მოგვეწონა, 

რომელ ამბავსა კაცი სჯობდა. გაეხარნეს 

მისვლა ჩვენი. ამირან დარეჯანის ძე ზე 

გარდახდომით სალამს ლამობდა, სეფე– 

დავლემ არა ქნა, და ცხენზედა მოემშვი– 

დობნენ, მოიკითხეს და დიდათ გაეხარ- 

ნეს შეყრა ერთმანერთისა. მერმე ჩვენ 

ნოგეხედა და მდაბლად მოგვიკითხა, ვი– 

თაც შვენოდა სიკეთესსა მისსა. წავედით, 

და შევედით დარისპანის შაარას და ვნა- 

ხეთ ქალაქთა სიკეთე, სიდიდე და მშეე– 

ნიერება, სიტურფე და შენობა, რომელ 

სიმდიდრე მისი კაცისაგან არ ითქმის. 

შევედით, სრათა მისთა გარდავხდით, 

ეგზომ უტურფესად მოეკაზმათ ჩვენსა 

მისვლასა ზედან პალატნი, ანუ სრანი, 

დიდებულნი, და მონანი, რომელ უკეთე- 

სნი კაცისა თვალთაგან არა ნახულა მის 

მოკაზმულობისა სიკეთე და სიმდიდრე
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გწვედ გაგვიკვირდა. მერმე ლარნი შაე– 

კაზმათ, პალატნი მშვენიერნი, ჩვენთვის 

გამგენი და ეჯიბნი და მონანი, და მზა- 

რეულნი, რომე ყოველივე წესისაებრ 
„ცალკე უმზადენითო, ვითა ჩვენთვის ეგ– 

რეთცა დარეჯანის ძისათვის ჰკაზმიდეთ 

პურსაო. მერმე დედოფალმან უბრძანა 

და მოგზავნა ხელის უფალნი და იგინიცა 

ცალ კერძ ჰკაზმიდეს პურსა. 

იყვის მღერა, სიხარული და განსვენება 

ეგეთი, რომელ არა ითქმის კაცისა ენი– 

საგან. დღეისა განსვენებასა ხვალისა შვე– 

ბა სჯობდის და ხვალისა შვებასა ზეგისა 

უმჯობესი იყვის, ესეთსა განსვენებასა 

შიგან ვიყავით ორი თვე, სწადდათ ორ–- 

თავესა ერთმანერთისა ომი, მაგრამ სი–- 

ჟყვარულითა ვერა შემართიან. მერმე ქოოს 

ქოსიძემან ეგრე თქვა: შე შევაბნე ესე 

კაცნი, რომე ერთმანერთსა აღარ ერი- 

დებოდენო. 

ერთსა დღესა ნადიმად ვსხედით. მღერ– 

დეს მგოსანნი, და იგი ქოოს ქოსიძე მე- 

ტად მოლაღობელი კაცი იყო და დიდად 

უყვარდა სეფედავლე დარისპანის ძესა, 

ოდეს ერთად სხდეს ამირან და სეფედავ– 

ლე, მას ჟამსა ადგა ქოოს ქოსიძე, აიხვნა 

ორნი ჭიქანი, დაიჩოქა წინაშე მათსა, 

აავსო, ერთი მას მისცა და ერთიც მეო–- 

რეს და ეგრე მოახსენა, ვითა ორთავე 

შესვით, ეს ღვინო ორთავეც გწადს და 

ბოლოც იგივე არის. ჟამიც მოსულ-არს 

და აქადგან ომი თქეენი არისო. გაიცინა 

სეფედავლემან და უთხრა, შენ თურე 

სპასალარი ხარო, და ამაზედან ამირანმცა 

გაიცინა. დაიწყეს ლაღობა და სეფედავ– 

ლემან ეგრე მოახსენა: ამირან დარეჯა–- 

ნის ძეო, გაღანამცა ეს კაცი შენ მოგი–- 

ბირებიაო. და მან ეგრე მოახსენა: არა, 

თავმან შენმან, თვით მომძრახი არისო, რა– 

ღას ვაგრძელებდეთ. ამა საუბარსა ზედან 

დამორჩილდნენ ერთმანერთსა და დაასკ– 

ქნეს ომი მათ გმირთა. მას ჟამსა დადვა 

სეფედავლემან ესე წესი: თუცა მაჯობო, 

ჩემსა მოგიყვან პურად, ნადიმსა გარდა–- 

გიხდი და'ძღვენსაცა გიძღვნიო, და თუ 

გაჯობო ამასვე შენ მიქმოდეო. 

წავედით მას მოედანსა შიგან და დე- 

დოფალი თან ეერ წავიტანეთ, მით რო- 

მელ უმძიმდა მათი ომი. ამაზედან დაარ– 

ჩივა ტაიჭქნი. ასი მოსცა ამირან დარე- 

ჯანის ძესა და ასი თვით დაიჭირა და 

შემოეთვალა: ხვალ ოროლითა შევიბნე- 

თო. შეიკაზმეს ოცოცი ტაიჭი, შესხდეს 
თვითოსა ზედან და გამოვიდეს მოედანსა 

შიგან და შეიბნეს რა სეფედავლემან 
მოუკლის ცხენი და ჩამოაგდის, დადგის 

და მისთა კერძთა კაცთა დაუწყიან (ცემა 

ზარსა, ჰკრიან ბუკსა და დაბდაფსა. და 

რა დარეჯანის ძემან მოუკლის ცხენი და 

ჩამოაგდის, დადგის იგი, და ეგრევე ჩვენ 

დავსცით ზარსა: ჰკვრით ბუკთა და დაბ- 

დაფთა. მას დღესა მოუკლა ოცივე ცხეჩი 

სეფედავლემან და თხუთმეტი მოუკლა 
ამირან დარეჯანის ძემან და დარჩა მის 

დღისა ჯობნა სეფედავლესა. ამირანმაც 

კარგათ იცოდა ოროლითა მღერა, მაგ- 

რამ სეფედავლემან: თურმე უკეთ იცოდა. 

ისმენდით, მეფეთ მეფეო, თავმან მეფო- 
ბისამ თქვენისამან ნახვად კმარ იყო მათი 

ომი. კიდევ მეორესა დღესა შეიკაზმა 

ორმოცი ცხენი მან და ორმოცი მან. 

შეიბნეს, დბ მოკლა ამირან ორმოცივე 

ცხენი და სეფედავლემან ოცდა ათი. და 

დარჩა მის დღისა გამარჯვება დარეჯა- 

ნის ძესა. შემდეგ ზოგჯერ მან აჯობის 
და ზოგჯერ მან. წინასვე თქვეს მშვილ- 

დისა არა აღება და ყოველთათვის ხლმი- 

თა, ლახტითა, ხისტითა და ოროლითა 

იბრძოდენ, და ვერა შევიტყევით ერთი- 

საცა ჯობნა. 

მეფეთ მეფეო, ნახეთ მორწთვნილობა 

დიდებულთა მისთა, ოდესცა დარეჯანის 

ძემან აჯობის, გულსა შიგან გაღანამცა 

უმძიმდათ, ზეპირ სიხარული უგვანდათ. 

ჩამოგზავნა დედოფალმან კაცი, ვითა 

კმარ არს, დაუშალეთ ომიო. ჩვენცა
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ქლამობდით. გაყრასა, ვითარცა არა შებ- 

მულიყვნენ, მაგრამ იბრძოდნენ და ესე უნ– 
დოდათ, თუმცა ერთმანერთი დაექრათ. 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო, შეიქნა ცილება. 

ზოგმან იგი ამჯობინა, და ზოგმან იგი, 

“შეიქნა მედგრობა. გაგულისდეს ბოლოს 
ჟამსა და ნადიმსა ზედან სასიტყველი 

შეექნათ, და ეგრე სთქვა ამირან დარე- 

ჯანის ძემან: მე შენსა სახლსა დიდი ხა- 

ნი დავყავი და შინ წასვლასა ვლამობ,. 
აქამდის ესე ჩვენი ომი ყმაწვილობა და 

ბედითი იყო, ცხენთა ხოცა, და აწე ჰხამს, 

“რომელ გარდავწყვიტოთო. მერმე სეფე- 

·დავლემან ეგრე რქეა: ძმაო, შენი ჩემსა 

სახლსა ყოფილხარ და განგისვენებია. 

„ეგრეთვე თუ შენ არ გეთქვა, მე არად 
ვიტყოდიო, მით რომელ ამას არად იტ- 

ყოდი, სახლსა მისსა ვარ და მოვწყინე- 

„ბივარო. და აწ ნათქვამი შენი გავასრუ– 

'ლოთ, რომელ გარდასწყდეს და რომე- 

ლიც დალბა არა ჭაბუკთა ხელი არისო. 

ამაზედან დასკენეს ომი ფიცხელი ხვა- 

ლისა დღისა და გაიყარნეს. 

' დილასა ბინდსა ჰკრეს ბუკსა და დაბ- 

·დაფსა კარსა ზედან სეფედავლე დარის– 

პანის ძისასა, და გამოვიდა იგი სეფე- 

დავლე, თეთრსა ტაიჰპსა ზედახ ჯდა და 

ეკიდნეს პოლიტიკნი კინენი სატკივართა 

ადგილთა, თვით და ცხენზედაცა გარდა- 

ეკიდნეს ჩაბალახნი ეგრეთცა ცხენისა 

თავის მკერდსა, და ფერდსა ზედან. შე- 

უებნეს სამნი. ხმალნი ბასრნი მკვეთელნი: 

ერთი წელთა "ერტკუნეს, ერთი ალმედად 

უეკიდნეს და ერთი ტახტსა ზედან ეკრ- 

ნეს. ოდესმცა გენახათ, ბრძანებდა პირი 

თქვენი, ვითა კაცი ამის ებრი არა ნა- 

ხულაო! და შეგვეშინდა ჩვენ ჯობნისა 

მისგან, ვითა დადგა შუა მოედანსა, დაუ- 

ღო მებუკეთა სული და ბრძანა: მოახსე- 

ნეთ ამირან დარეჯანის ძესა, ჭაბუკთა- 

თვის სჯობს რასაცა ადრე შეიბმიანო 

და ნებასა ზედან მიმოუვლიდა. ამაზედან 

ჰკრეს ბუკსა კარსა ზედან ამირან დარე- 

ჯანის ძისათა, და გამოვიდა ეგრეთ ზშე–- 

კაზმული, ვითაც სეფედავლე იყო, და 
ოდეს გენახათ, ამას ბრძანებდით: თუცა 

ღმერთსა ორნი კაცნი ამათებრი არა და– 

უბადებიანო. 

თავმან მეფობისა შენისამან, ვერა შე–- 

ვიგენით, თუმცა რომელი სჯობდა. შე- 

მოუვლეს ნავარდი ერთმანერთსა, შეუ–- 

ტივეს და შეიბნეს, მათი ომი დიდთა 

კლდეთა ძგერებასა ჰგვანდეს და ხმალთა 

მათთა ელვა და ცემა ცისა ჭეხასა. იბრ– 

ძოლეს ხანი დიდი, გარდაალეწნეს ერთ- 

მანერთსა თითვო ხმალი, და მეორენი 

გამოიწვადნეს, კვლავ შეუტივნეს ერთმა– 

ნერთსა, იცემებოდნენ და ვერა შევატ- 

ყევით ერთისაცა დალბობა. მეფეთ მე– 

ფეო, მე მრავალჯერ მინახავს ომნი და– 

რეჯანის ძისანი, მაგრამ მისებრ დღეთა 

ჩემთა არ მინახავს, და არცა ისრე გა- 

ფიცხებული ყოფილა, და იგი სეფედავ– 

ლესა ყმა ომარ იტყოდა: არცა მე მინა– 

ხავს სეფედავლე ესრეთ გაფიცხებულიო! 
გაგრძელდა ომი მათი და გაუტყდეს ხმა–- 

ლი მეორენიცა და მესამენი გამოიწვად- 

ნეს, და თავმან შენმან, უფიცხად შეიბნეს. 

გაგვიკვირდა ეგზომი სიფიცხე ცხენთა 

და კაცთა, რომე არა რომელიმე დალბეს. 

ამაზედან გაიყენა ცხენი სეფედავლე და– 

რისპანის ძემან და ეგრე უყივლა: ამი- 

რან დარეჯანის ძეო, აწ გამოგცადო, 

თუ რა რიგი ჭაბუკი ხარო! შემოიქცა, 

შეუზახნა, ჰკრა მხარსა მარცხენასა ხმა- 

ლი, პოლიტიკნი კინენი, ჯაჭვი და ჯავ- 

შანი გაუკვეთა და შიგან დიდი შეჰკვეთა 

და სისხლი ზე ამოიჭრა. უყივლა ხმა მა– 

ღლა, ჩამოიჭერო, და ესე ხმა გვესმა მის 

ნაკრავისა, ვითა ჭეხა ცისა. დაგვიმძიმდა 

ჩვენ და გვეგონა ჯობნა სეფედვალესაგან 
ამაზედან გაიყენა ფიცხად ცხენი ამირან 

დარეჯანის ძემან, შემოიქცა, სწრაფად 

შემოუტივა, სასტიკათ შემოტევებით, აი– 

დგნა ფერხნი ავჟანდათა ზედან, ჰკრა ხმა– 

ლი ჩაბალახსა ზედან, ჩაბალაზნი გაუკვეთა,
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ორნი პოლიტიკნი კინენი და თავსა დი–- 

დი შეჰკვეთა, და ეგრევე ამოიჭრა მის–- 

განაცა სისხლი და დაალეწნა მედგრად 

ხმალი ზედან. 

მეფეთ მეფეო, ასე ავი ქნა სეფედავ- 
ლემან, რომე რა დარეჯანის ძესა ხმალი 

გაუტყდა, მან ხმალი არ გააგდო, და 

არცა სხვის ხლმის აღება აცალა. ცხენი 

გაიყენა, მასვე წამს ფიცხელნი შემოუ- 

ტივა, ოდეს მოვიდა სიახლოვესა, აამარ- 

თა ზე საკრავათ, რა თავსა დაკერა ენება, 

შეფრინდა ამირან დარეჯანის ძე და 

ხლმიანი ხელი შესტაცა და მაგრა დაუ- 

პჭირა, მოზიდნა და ხმალი ქვე გააგდე- 

ბინა, მისწვდნენ ერთმანერთსა, ხელის 

ხელ გაიზიდნეს იქით აქეთ და ვერა რო- 

მელმა ჩამოაგდო. მას ჟამსა მივედით ყო- 

ველნივე და მოვახსენეთ: რა გიცთ ეგ ზო- 

მი საბრძოლველი ერთმანერთთანა. ღმერ– 

თსა ორნივე კარგნი ჭაბუკნი დაუბადე- 

ბიხართ და აბა რასათვის დაიხოცებითო? 

გვისმინეს და გაიყარნენ. ჩვენ ყოველთა 

გაგვეხარნეს მათ გმირთა ეგზომ მშვიდო– 

ბით გაყრა, მაგრამ ჯობნა დარჩა დარე– 

კარი 
ს” 

ჯანის ძის კე-ძ,'მით რომელ მოქნეული 
ხმალი გააგდებინა. მაგრამ თუმცა სეფე- 

დავლე იტყოდა: ხმალი თვით დავაგდე, 
თვარემ უკანით ოდეს მოაიზიდენით, მა– 

შინ რატომ არ ჩამომაგდოო. მაგრამ 

ტყუოდა, ხმალი დაჭერით გააგდებინა. 

მას ჟამად შემოვიდნენ ქალაქათ სიხარუ- 

ლითა დიდითა, გარდახდეს და შემოვი- 

დეს სრათა შიგან-სამეფოთა პურობად 

და ნადიმი მრავალჯერ გარდაიხადეს 

და შეიყვარეს ერთმანერთი და იფიც- 
ნეს ძმათ, და დედოფალმაცა მადლი შე– 
სწირა ღმერთსა მათისა მშვიდობით დარ- 

ჩომისთვის და ურიცხვი წარსაგებელი 

წააგო გლახაკთა ზედან და დიადი შეს- 

წირა მიზგითს სალოცავსა თვისსა. 

ისმენდი მეფეთ მეფევო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე, წამოვედით დარისპან შაარით, 

და გამოგყვა სეფედავლე დღისა ერთისა 
სავალსა და მისცეს ფიცი ერთმანერთსა 

ეგეთი, რომელ თუ ეგებოდეს, ზედა ზედ 
ვნახევდეთ ერთმანერთსაო, და, თუ რა- 

მე გვიქირდეს უშველიდეთ ერთი მეო– 
რესაო, 

VIII--1X 

მზისა ჭაბუკისა ანბავი 

ისმენდი, მეფეთ მეფეო, ცხონდი უკუ- 
ნისამდე! ადიდნეს ღმერთმან მოყვარენი 

თქვენნი და არცხვინოს ორგულნი თქვენ- 

ნი! ბრძანა ამირან დარეჯანის ძემან და 

ნადირობად გავიდა, ქვე დგა შამბსა 

პირსა. შამბიდგან გამოვიდნეს ორნი 

ლომნი. ერთი წინარე მოვიდოდა. შე- 

მოეტივა, ჰკრა ხმალი და მოჰკლა; კვლავ 

მეორემან შემოუტივა, ხელი მიჰყო, შე- 

ეპყრა ყია და იგიცა მოკლა. ამაზედან 

კაცი ვინმე მოვიდოდა, შავი ვითამცა 

კუპრი, და რა იგი ლომნი მკვდარნი ნა– 

ხა, ფიცხლად ცხენისაგან გარდაიჭრა, 

ტირილი დაიწყო ხმითა მაღლითა, იგ– 

ლეჯდა თმა-წვერთა და თავსა ნაცარსა 

ისხმიდა. ჩვენ რა ეგეთი ბედითი ქცევა 

მოვინახეთ მის კაცისაგან, გაგვიკვირდა 

და ხელი აბელა გვეგონა. მივედით, ვკით- 

ხეთ: ვინა ხარ ძმაო, და ანუ იგი ლომნი 

რას გეკოდეს, რომელ მათისა სიკვდი- 

ლისათვი ' ეგზომ სტირიო? მერმე მან 
კაცმან ეგრე გვრქვა: არა ლომთა დახო- 
ცისათვის ვსტირი. ასეთი კაცი მინახავს 

და მისი ყმა ვყოფილვარ, რომელმან 
ამისთანა ლომნი დახოცნა ნადირობასა 

შიგან; მისგანაც მრავალ ჯერ მინახავს.
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ნაქმარნი ამისებრნი, მისი სიკეთე მომა- 

გონდა, და მისთვის ვსტირიო... 

ამბავი მისნი გრძელია და ნაქმნარნი 

დიდნიო. თუმცა არ გეწყინებათ და 

მოისმენთ, ამბავსა და ნაქმარსა მისსა 

ყოველსავე მოგახსენებთ, და თუ არა, ნუ 

მათქმევინებ. და ამირანმა ეგრე უბრძანა: 

ჩემსა მზესა, თავიდგან ბოლომდე ყველა 

დაუკლებლად თქვიო. დაიწყო მან კაც- 

მან საუბარი და სთქვა: ისმენდი, მეფეთ 

მეფეო, ცხონდი უკუნისამდე! 

მე სახელად რაიბ მქვიან, ნოღა ვარ... 

მის მზისა ჭაბუკისა ასე მოგახსენოთ, 

რომე რა დავბადებულვარ, თვალითა ჩე– 

მითა მისებრი მშვენიერი კაცი არ მინა- 

ხავს, და ჭქაბუკობისა თვით მოიხსენეთ. 

მონადირე იყო უცთომელად და ხშირად 

ნადირობდის და ყოლე მტერი არავინ 

უჩნდის და არასამე ჰკადრებდის; მშვილ- 

დოსანი იყო ეგეთი, რომელ არა ნახულა 

მისებრიო... 

მოვინმე ვიდა დიდებული კაცი მზისა 

კაბუკისა ნახვად, ქება შეასხა და ეგრე 

მოახსენა: „კურთხეულმცა არს იგი, რო- 

მელსა შეუქმნიხარ, და მიწა იგი, რო–- 

მელმსაცა ზედან აღზრდილხარ, ვინათგან 

არ არის შენებრ ჭაბუკი პირსა ყოვლისა 

ქეეყანისასაო!- და დიადი უძღვნა. დაჰ- 

ყვნა მან კაცმან ჩვენთანა დღენი მრა- 
ვალნი, ინადირა და განისეესა, და ეგრე 

უთხრა მზესა ჭაბუკსა. თვალად და ქა–- 

ბუკად დღეს პირსა ყოქლისა ქვეყანისასა 
შენებრი არ არისო და მისთვის ამა საქ- 

მესა შენთანა არ დაგმალავ. 

ხაზართა მეფე არის ყოვლისა ქვეყა- 

ნისა პატრონი და თვით მპყრობელი. ძე 

არა ჰყავს და ასული ჰყავს ქალი ეგეთი, 

რომელ მისებრი ჯერეთ დღესამდის არა- 

ეის უნახავს, და თვით მამასა მისსა დიდ–- 

სა ხაზართა მეფესა ზენაარითა უფიცავს, 

რომელ, სადამდისცა ეგეთი ჭაბუკი არა 
ვპოვო, რომლისამებრ ქვეყანასა ზედან 
არა იყოს, მანამდის ამა ასულსა ჩემსა 

'" საო, და 

არავის შევრთაო. აწე მესმოდა ქება ჭა– 

ბუკობისა შენისა, მაგრამ, ვითაც გნახე, 

ვერავის ეთქვა შენდა შესაფერად; შენი 

ხაზართა მეფესაცა ასმია სიკეთე ჭაბუ- 

კობისა შენისა და ეგზომ ვითარი ქება... 

აწე ასმიათ სიკეთე და მშვენიერება 

პატრონისა ჩემისა ასულისა და მოსუ- 

ლან წარყვანებად მისად სხვანიცა ქველ– 

ნი და გოლიათნი ქაბუკნი: იგი ღამარ 

ღანზელი, ვარელი, და მოსორ 

ნადირის ძე ესენი სამნივე მოსულან და 

ქალაქისა კარსა ზედან დგანანო. ამი- 

რინდოს მოელიან,---მაგრამ მის იმ ამი–- 

რინდოსას ესრეთ იტყვიან, რომელ მის- 

ებრი ჭაბუკი არ არის ზურგსა მიწისა- 

აწე მათ შიგან რომელიცა 

სჯობს ჭქაბუკობითა, ასულსა მისსა ცო- 

ლად მას შერთავს იგი ხაზართა მეფე 

ორდა 

და სამეფოსა თვისსა ხელთა მისცემს... 

წაგვიძღეა იგი კაცი და წავედით. სა- 

დაცა მივედით, მან კაცმან, ვითა პატ- 

რონი, ეგრეთ დაგვაყენის. ქალაქნი და 

ქალაქნი წინა მოგეეგებოდიან, თაყვანი 

სციან, და ქებას შეასხმიან მზესა ჭაბუკ- 

სა. ეგრეთვე დიდებითა შივზდიოდით. 

და მას კაცსა, რომელიცა წინ გვიძღო- 

და, სახელად აბრამ ერქვა და იტყოდეს 

ამას რომელ ეს აბრამ მის ხაზართა 

მეფისა გამზდელი არისო. ვიარეთ და 

მივეწურენით ხაზართა მეფისა ქალა- 

ქამდე... 

შვიდნი ჭაბუკნი იყვნეს მზე: ჭაბუკი, 

ამირინდო, ორდავარელი, დორათ დი–- 

ლამი, ამარ იამანელი, ღამარ ღანზელი 

და მოსორ ნადირისძე. ამა ჭაბუკთა ში- 

გან მშვილდოსანსა ყოველთა მზე ჭაბუკი 

სჯობდა, მოასპარეზესა ყოველთა ამი- 

რინდო სჯობდა, ოროლითა მღერითა 

ყოველთა ორდავარელი სჯობდა, ცხენო– 

სნობითა ყოველთა დორათ დილამი სჯობ- 

და, მონადირეთა ყოველთა მოსორ ნა- 

დირის ძე სჯობდა, მოჭანდრაკესა ყო- 
ველთა ამარ იამანელი სჯობდა, მცურავსა
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ყოველსა ღამარ ღაზნელი სჯობდა. ესე 

მე თვით მინახავს ღამარ ღაზნელისაგან, 

რაზომცა მეტად დიდი წყალი იყვის, შე- 

კაზმული კაცი ღლიასა შემოიგდის და 

იმიერ გაიტანის, და ჭაბუკად რომელი–- 

ცა სჯობდეს, აწე სცანით. 

დავყავით მას განსვენებასა შიგან დღე– 

ნი მრავალნი. დღესა ერთსა მზისა კა- 

ბუკისა ნადიმად ისხდნენ იგი ჭაბუკნი, 

და ადგა იგი აბრამ, რომელიც ჩვენთან 
იყო და ეგრე მოახსენა ყოველთა: თქვენი 

ესე განსვენება, სმა და ნადირობა, ანუ 

სიხარული თავის თავისა სახლმსაცა გქონ– 

დათ და აქა რისთვისაც მოსულხართ, იგი 

დაიურვეთო. ვირემდის ერთმანერთსაცა 

არ შეებმით და უკეთესობასა არ აიღებთ, 

რომლისათვის აქა მოსულხართ, ცუდათ 

წაგიხდებათო. ჩვენ ჭაბუკობით გვიყვართ, 

თვარემ ნადირობა და ნადიმობა, ღხინი, 

სმა და მღერა ჩვენგანაც ეგებისო... 

მას ჟამსა მოახსენეს ხოსრო ხაზართა 

მეფესა, ვითა ხვალე მზისა ჭაბუკისა და 
ამირინდოს ქჭაბუკისა ომი არსო. სიხარუ– 

ლი შეპქნოდა და ებრძანა: ვირემდის მე 

არ გამოვიდე, ნუ შეიბმიანო. დილის 

ჟამსა ჩამოიხვნეს ოქსინოსა კარავნი, და– 

დგეს და შეკაზმნეი საჯდომნი ოქრო 

ქსოვილნი, შეუდგეს სვეტნი ოქროსანი. 

გამოვიდა ხვასრო ხაზართა მეფე, დაჯდა 

საჯდომსა, დაისხნა დიდებულნი და და- 

იდვა ნადიმი მღერდეს მგოსანნი და 

მოშაითნი, მოდგეს მებუკე-მედაბდაფენი, 

მივედით ყოველნი მეფისა ტაბლასა ზე- 

დანო, და მაზედან მოდგეს მჭვრეტელნი 

მის ქვეყანისანი, და იგი დედოფალიცა 

გამოვიდა, დაჯდა მაღალთა ბანთა ზედან 

და პირმზე იგი ასული მისი დაისვა გვერ– 

დით. იყო მჭვრეტელთა დასნი ურიცხვნი, 

იქმნებოდა ზმა დიდი და სიხარულიც 

უსაზომო. ამაზედან შეეკაზმა მზე ჭაბუკი 

და გამოვიდა. და თქვა ყოველმან ერმან; 

კაცი მგზავსი ამისი არ არის ქვეყანასა 

ზედან და ომი ამისი არვისგან ეგებისო! 

გამოვიდა იგი ამარინდოცა შეკაზმული, 

და მოეწონათ იგიცა მოწონებითა დი- 
დითა, და იარებოდეს მოედანსა შიგან. 

ამაზედან შეძრნეს ტაიჭნი, შემოუვლეს 

ნავარდი მგრგვლევ ერთმანერთსა, შეუ-· 

ტივეს, შეუზახნეს და შეიბნეს ეზდენ, 

რომე ეზდენი ფიცხელი ომნი არ მინა– 

ხავს, და თვით მუნ მყოფმან ყოველმან 

სთქვა, არა ნახულა კაცისა თვალისაგან 

ეგზომი ფიცხელი ომიო. იბრძოდეს მწუხ- 

| რამდის და სიბნელემან გაჰყარა და ვერ 

რომელმან აჯობა... 

რა დილა გათენდა და მზემან ნათელი 

მოჰფინა, დაჯდა მეფე და დაისხნა დი- 

დებულნი თვისნი. გამოვიდეს დედოფა- 
ლიცა, და ჯდეს მასეე ბანთა ზედან. გა– 

მოვიდა ყოველი კაცი ხედვად, შეიქნა 

მჭვრეტელთა ჯართა ყრილობა, და გა- 

ვიდნენ ესე გოლიათნი ჭაბუკნი მას მოე– 

დანსა შიგან, და ეგრე რქვა ამარინდოს 

მზე ჭაბუკმან: ვითა დღეს გაწყვეტა ჰხამს 

შენი და ჩემიო! და მან ეგრე რქვა: დას–- 

ტურად ხამს, თუცა მოლაღობელნი არა 

ვართო. შეუზახნეს და შეიბნეს! ზენაარ- 

მან ღვთისამან და თავმან შეფობისა შე– 

ნისამან, პირველისა დღისა ომი ვითამცა 

ლაღობა ყოფილიყო, ეგრეთ უფიცხესად 
შეიბნეს. იბრძოლეს მწუხრამდის და მერმე 

გაიყენა ცხენი მზემან ჭაბუკმან, შემოიქ- 

ცა და შემოუტივა, შემოჰყივლა ეგრე, 

ვითა, კარგათ გამიფრთხილდი, რაცა 

შეგიძლიანო, ვმალავ აღარაო. მერმე 
აქადგან მიუხდა ამარინდო, პკრა ხმა- 
ლი ჩაბალახსა, პოლეტიკნი კინენი გაუ- 

კვეთა და თავსა დიდი შეჰკვეთა. მზემან 

ჭაბუკმან ხმალი გასტყორცნა, ამად რომე 

სიკვდილსა მისსა ეკრძალა; :იჰფრინდა, 

ხლმიანი ხელი შესტაცა, აიღო უნაგირი- 

საგან და ქვეყანასა ზედან დასცა და შე- 

ბნიდა. ადგა მეფე საჯდომისაგან და 

უყივლა: ნუ ჰყოს ღმერთმან სიკვდილიო! 
და მზემან ჭაბუკმან ეგრე სთქვა: მე ჯობ- 
ნა მინდოდა და მიჯობნია, სიკვდილი
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რასა ჰქვიანო! და ეგრე უბრძანა მეფე– 
მან; „კურთხეულმცა არს ღმერთი, რო- 

მელმან ეგეთი გული და ჭაბუკობა მოგ- 

ცაო« და გაეხარნეს ყოველთა ერთობ 

ჯობნა მზისა. ქაბუკისაგან და შეასხეს 
ქება... 

მოველოდით ყოველთა დღეთა ქორ- 
წილსა. დღესა ერთსა მზე ქაბუკთან 
სხდეს ამარინდო, ორდაარელი, დორათ 

დილამი, და მოსორ ნადირის ძე და მო– 

ვიდა აბრამ და დაჯდა დაღრეჯილი. 

ჰკითხა მზემახ ჭაბუკმან: თუ რად დაგი- 
ღრეჯიანო? და მან ეგრე მოახსენა: არ 

ვიცი ამა მეფისა სიხარულსა შიგან ერთი 

ისე იქმნაო, ამად რომე თურმე არ სწად– 

და და უმძიმდა დედასა მის ქალისასა 

გათხოვება ამისა პირ მზისა, მოიპარეს 

წუხელის და მას გრძნეულთა ქვეყანასა 

წაიყვანეს, რომე არცა მისვლა ეგების და 

არცა გამოყვანა, თუმცა ყოვლისა ქვეყა– 

ნისა გმირნი და გოლიათნიცა ერთად 

შეიკრიფნენ, და აწე ნება თქვენიაო. 

დაგვიმძიმდა ჩვენ ყოველთა. მზემან ქა- 
ბუკმან ეგრე სთქვა რადგან აქა მოვ–- 

სულვარ, ვირე არ გამოვიყვანო, უსიკვ- 

დილოთ არ შემოვიქცევიო... 

რა დილა გათენდა, წავედით თვით 

მზე ჭაბუკი, და თანა ჰყვა დორათ დი- 

ლამი, ნოსორ ნადირის ძე, მე რაიბ ნო– 

ბათი და ორნი სხვანი მზისა ჭაბუკისა 

ყმანი. ისმენდი, მეფეთ მეფეო, წაგვიძ- 

ღვნენ ეტიკნი და წავედით. ვიარენით 

მრავალნი დღენი და გავიარენით სამეფო 

ხაზართა მეფისა... 

მივედით ადგილსა ძნელსა და საკვირ- 

ველსა. კლდე იყო დიდი და ძირსა მისსა 

ქვაბი, და მის ქვაბიდამ გამოდიოდა ხმა 

საკვირველი, და მათ ეტიკთა ეგრე თქეეს: 

იქ მას შიგან არს ასული და ჩვენ აღარ 

წამოვალთო. დადგნენ იგინი და ჩვენ წა– 
ვედით მის ქვაბისაკენ ვითა მივეწურე- 

ნით, ჩვენ გული შეგვიჯაბინდებოდა და 

მზესა ჭაბუკსა არა დია შეეტყობოდა. მზე 

ჭაბუკი შეეკაზმა საქვეითოთა აბჯრითა, 

ქვაბისა კარსა მივედით და ქვე ძირსა 

მიუდექით. გამოვიდნენ კაცნი აბჯრო- 

სანი. მიუხტა მზე ჭაბუკი და მიჰყვნენ 

მოსორ და დორათ მას ომსა ზედან. 

ოდეს მივიდა მარტო მზე ჭაბუკი ქვა– 

ბისა კართა, დახედნენ მეომარნი ეგეთნი, 

რომე არაოდეს გვენახა მის ებრნი გმირ– 

ნი და გოლიათნი. იგი დღე ქვაბისა კარსა 

იბრძოლა. მერმე შეუხდა შიგან, და ჩვენ 

გეესმოდა ხმა მათი სახარელი და გვე– 

გონა სიკვდილი მზისა ჭაბუკისა. ანაზ- 

დათ მზე ჭაბუკი მოვიდა და იგი პირ- 

მზე ხაზართა მეფის ასული თანა მოი- 

ყვანა. ჩვენ აკვზდექით ფიცხლად და წინ 

მივეგებენით. შეგვექნა სიხარული დიადი. 

მერმე მზემან ჭაბუკმან ეგრე ბრძანა: ვა– 

გლახ, რომე ვერა მხედავდით, თორემ 

ნაქნარად ჭაბუკობისად კმარ იყო, რო–- 

გორც მე ვიყავო. 

ზენაარმა ღვთისამან ხუთი დღე და ღა– 

მე ომსა შიგან დამიყოფიან, რომე დღეთა 

შინა ჩემთა ესდენი ომი არ გადამხედი“ 

ანო! მაგრამ განა ღმერთო, ღირს მზე 

ჩემი გარჯისა პასუხადო. მიჰყო ხელი 

და მშვენიერსა პირსა აკოცა... წამოვე– 

დით მხიარულნი და მის მეფისა ასული 

თან წამოვიტანეთ. მოგვეგება ხვასრო ხა– 

ზართა მეფე ყოვლითა დიდებითა თვი- 

სითა. შეასხეს ქება მზესა ჭაბუკსა, და 

ეგრე უთხრა მან მეფემან: შვილო, სიძე 

და მამულისა უხუცესი მე ეგეთი მინდა, 

ვითარი შენ ხარო. წამოვედით და მო–- 

ვედით ხაზარეთს, და გასცა ბრძანება 

მან მეფემან და შემოკრიბა ყოველნი დი–- 

დებულნი და მცირებულნი, შერთო ასუ- 

ლი თვისი მზესა ჭაბუკსა და გაახელმ- 

წიფა სამეფოსა თვისსა ზედან. 

ოდეს ქნეს ქორწილი და დაადგეს თაე– 

სა მისსა გვირგვინი მგრგვილი გათლი- 

ლისა იაგუნდისა და დაუდგეს ტახტი 

ფირუზისა და ლალისა, და დასხდეს მას 

ზედან მეფე და დედოფალი, და თავმან
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თქვენისამან, კაცისა თვალი მათსა უმშვე– 

ნიერესსა ვერას ნახვიდა... 

დღესა ერთსა გვენადირა, შემოებრუნ– 

დით და კარსა ზედან ქალაქისათა კაცნი 

ვინმე დაგვხვდეს შეკაზმულნი ექვსნი თვა– 

ლად კარგნი და ლომნი ჭაბუკნი. გარდა– 

ხდეს, თაყვანი სცეს და ქება შეასხეს. 

მანცა მოიკითხა მდაბლად და ბრძანა: 

დააყენენით და ჟამიერად გაუჯვეთენითო. 

გამოხდენ დღენი მრავალნი. იყვნეს წი–- 

ნაშე მეფისა ოდეს ნადირობასა შინა 

გაიტანის: მშვილდოსანნი იყვნენ კარგი 

და მონადირენი. შინა მოვიდის, ნადი- 

მად უბმის, მრავალნი საბოძვარი უბო- 

ძის. დიდად შეიყვარა და გაიშინაურა... 

მზე ქაბუკი დიდი მეფე იყო და ჭა- 

ბუკთა მოყვარე. ეგრე უბრძანა ვითა მე 

დიდათ მიხარის თქვენი მოსვლა და ჭა–- 

ბუკობისათვის მიყვარხართ! აწ ვითარცა 

ძმანი ხართ ჩემნი და არა ყმანი, ეგრე 

დაგიჭირნეო... ალი ვისმე ერქვა, დიდე- 

ბული კაცი იყო, ბერი და მხცოვანი, ხა– 

ზართა მეფისა გაზრდილი, და მან ეგრე 

მოახსენა მზე ჭაბუკსა ვითა: ვხედავ, რომე 

პირსა მიწისასა კაცისა... ყოველსა უმჯო– 

ბესი ხრ და მეფე ხარ ამა ყოვლისა 

ქვეყანისა. გარეგანნი მეფენი ზოგნი მტერ- 

ნი არიან შენი და ზოგთა უმძიმსთ სი–- 

კეთე შენი. ნუ თუ ვით ღმერთი შეგვი– 

რისხდეს, კაცნი მოეგზავნეს ვისმეს და 

უბადოთ მოვკვდე-––ეგრე უძლეველი ხელ– 
მწიფე! ის ექვსნი კაცნი რომ დაგიკე- 

რიან, მათგან მეშინიან, ეგრე შინაურად 

ნუ გყავსთ ვირე არა სცნათ მათი ამბავიო, 

მან ეგრე უბრძანა: ერთგულობისა ჩე- 

მისა შეჭირვებისათვის მადრიელი ვარ, 

მაგრამ იმათ ჩემი სიკვდილი არ შეუძლი- 

ანთ, თორემ მე გამოგიცადნო იგინი, 

თუ ვით შეეძლოსთ. მოიყვანა იგი ექვს- 

ნივე ქაბუკნი და უბრძანა: ვეცი რომე 

თქვენი ხელი ჭაბუკობა არის, აწ მით- 

ხარნით ჭაბუკობა თქვენი, თუ ომი, 

რა უფრო გაგმარჯვიათო? მათ მოახსე- 

ნეს ნაქმარნი მათნი მრავალნი: ჩვენდა 

კაცი ვერავინ შებმულაო. არაბეთსა ში- 

გან გაზრდილნი ვართ, ომი ყველა გაგე- 

მარჯეია, განა ისარი შორს მოჰკლავს, 

განა მით ჭქაბუკობა არად გამოსჩნდე- 

ბისო. მერე ეგრე უბრძანა მზემან ჭაბუკ- 

მან; თუცა არად დაგიმძიმდებათ, გაგზავ- 

ნით საჭაბუკოსა ალაგსაო. და მათ ეგრე 

მოახსენეს: მტერნი ფერხთა შენთა მო- 

ვაქციოთო, მადლი უბრძანა და ეგრე 

უთხრა: ყმა იყო ჩემი, ლომი ჭაბუკი და 

ჩემი გაზრდილი. გარდამეკრთა მცირეთა 

საქმეთა ზედან; ციხე აქვსთ მაგარი, და 

მას შიგან შევიდა; კვლავ შიგან დგას; 

არა თუ რასმე შემცოდებს, მაგრამ ჩემ- 

თანა არ მოვალს, და ოდესცა მივმართო 

მას ციხესა, მას ციხესა შიგან შემიდგე- 

ბის, იგი ციხე მაგარი არის და აღებისა 

ღონე არ არისო. აწე, წადით, შეიპყა- 

რით დღა მომგვარეთო. –– აწე გითხრა 

ექვსნი ხართ, მაგრა? გაგიძნელდებათ 

მისი ომი, იგი ოროლითა იბრძვისო. 

მათ ·ეგრე მოახსენეს: ცხონდი, მეფეო, 

უკუნისანდე ადვილი სამსახური არის 

ექვსთა კაცთაგან ერთი რომელიმე წა– 

ვალთ და ეგრეთცა შევიპეყრობთო.--მზე 

ჭაბუკმან ეგრე უბრძანა: ყველანი წადით, 

კარგათ ეცადენითო. და შემდეგ უბრძანე 

ალის: წამოედ, მე გიჩვენო იმა კაცთა 

კაბუკობაო! წავიდა მზე ჭაბუკი, ალი თან 

წაიყვანა, და მეცა თან წავყევ. არავინ 

იცოდა ალისაგან კიდე. მის ციხისა ძირსა 

მივედით. ჩამოიფარა საბურველი პირსა 

მზე ჭაბუკმან, რომელ არ მიცნანო. შე- 

ეკაზმა, ოროლი ხელთა დაიჭირა, მოი- 

ყვანა მან კაცმან იგი ექვსნი ჭაბუკნი და 

ეგრე უთხრა: აჰა, იგი კაცი, რომელი 

პატრონმან ჩემმან გითხრათო. 

ამა სიტყვასა ზედან მათ ექვსთავე შე–- 

უტევეს, ოროლები ხელთა ჰქონდათ. ცო- 

ტად მზე ჭაბუკი გაექცა და მათ ეგრე 
შეჰყიელეს: აბა, სად წაგვიხვალო? რა ესე 

ისმინა მათ კაცთაგან, შემოიქცა და ეგრე
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უთხრა: უბადონო მზესა ჭაბუკსა თქვე- 
ნი აწყვეტა ნდომია და მით გამოუგზაე– 

ნიხართ აქაო, შეუტივა და, დავმან თქვენ– 

მან, ვითა ცოტა ყმანი ყოფილიყვნენ, 

ეგრე უჭირველად ჩამოყარნა, და ეგრე 
უთხრა: რათ არ მოვა თვით მზე ჭაბუკი, 

და იგი არ შემიბყრობსო? ქვეყანანი უკა- 
ცური ჰგონიაო? 

მოვიდა მზე ქაბუკი, მივიდა და ალის 

ეგრე უთხრა: ალი, შეუძლიანთ ამა კაც- 

თა ჩემი სიკვდილიო? და მან ეგრე მო- 

ახსენა: პირის პირ ვერა, თავმან შენმან, 

მაგრამ მუხთლად სიკვდილისაგან მეში-. 

ნიანო! და ბრძანა: აწ მათ, ღმერთო, 

ვერცა ჭაბუკობითა და ვერცა მუხთლო- 

ბით სიკვდილი ვერ შეუძლიანთო, და წა- 

მოვედით. 

წავედით ველსა ზედან სანადიროდ და 

სადაცა დგის მზე ჭაბუკი, იგინი კარავსა 

შიგან იწვიან. გვენადირა და მოვსულ- 

ვიყვენით. პური ებრძანა, და ძილად წვა 

მზე ჭაბუკი და იგი მოსორ ნადირისძე 

წინა უწვა, და დორათ დილამი არ იყო 
მას თანა. მუნ ადგნენ ექვსივე პერანგი–- 

თა და მოსორ ნადირის ძესა,/ა დასცეს 

დაშნები, იგი მოკლეს, და ავარდა მზე 

კაბუკი საკვდავად დაკოდილი, იგინი გა- 

ექცნენ, და მიეწია ერთსა, შეიპვრა, და- 

სცა ქვეყანასა ზედან, და მოკლა. იგი 

ხუთნი ტაიქზედან შესხდენ და წავიდნეს. 

მოსორ ნადირისძე ხელათ მოეკლად. შე– 

ქედით, ვნახეთ მზხე ჭაბუკსა ჯერეთ სუ- 

ლი ედგა. ატირდა ესე რაიბ ნობათი, 

პირსა ხელი იკრა, და ამირან . დარეჯა- 

ნის ძეცა გულ მდუღრად ტიროდა, და 

ჩვენ ყოველთავე ვიტირეთ დიდი ხანი, 

და დაგვიმძიმდა ძნელად. მერმე ეგრე 

უბრძანა ამირან დარეჯანის ძემან: იტყო– 

დე და დაასრულე ეგე ამბავიო. და იგი 

სიტყვასა ძლივს გამოაგებდა ტირილი- 

საგან და თქეა მანვე: სული ედგა ჯე- 

რეთო, და გვიბრძანა: ხედავთ, რომე რა 

მუხთლად მომკლეს. ვითართა კაცთა და 

ჩემოდნად მოსორ ნადირის ძისა სიკვდი- 

·ლი მიმძიმსო! მერმედ დარჩნენ მნათობნი 

პირ მთვარენი და ძენი მგლოვიარენი, 

და თვალ (კრემლიანი, სახელმწიფონი 

დიდნი და დიდებულნი ურიცხვნი და- 
ჭმუნებულნიო. 

აწე დორათ დილამსა მარტოსა ჩემი 

სისხლის ძებნა არ შეუძლიან და ვინცა 

კარგნი ქაბუკნი იკვნეს, უთხრენით ჩემ- 

ნი ანბავნი და ქაბუკობანიო, შევეწყა– 

ლები და სისხლსა ჩემსა სძებნისო, და 

შეუთვალა დორათ დილამსა: ვითა კარ–- 

გი კაცი და კარგი ქაბუკი ხარ. კარგი, 

რომე აქ არ დამხვდი, თვარემ შენცა 

მუხთლად მოკვდებოდი უბადოთა კაც- 

თაგანაო. აწე მე შენთვის კარგი ვყო- 

ფილვარ და დიდებისა შენისა მომვირნე, 

აწე ჩემი შვილი შენთვის შემომივედრე–- 

ბია, ნუ დააგდებ, გაზარდე, ნუ თუ კარ–- 

გი შეიქნას--შენ მარტოსა სისხლისა ჩე- 

მისა ძებნა არ შეგიძლიან თვით შენ 

ერთი ჭაბუკი ხარ და იგინი მრავალნი, 

მაგრამ თუ ვინ სადმე კარგი ჭაბუკი ჰპო- 

ვოთ, უთხარით: ნუ წარვლენ სისხლსა 

ჩემსა და მოსორ ნადირის ძისათა! ესე 

თქვა და ატირდა. არა ცოტად რა სიკვ- 

დილი ჩემი მიმძიმსო, მაგრამ ავთა კაც- 

თაგან მოვკდიო. რა ესე ამბავი დაასრუ- 

ლა, მოზარა გმირთა აღმხოცელნი მკლავნი 

მისნი და იგი მოკვდა, განუტევა სული მან 

ლომთა ლომმან მზე ჭაბუკმან, და დავრ– 

ჩით დიდებულნი მისნი და ყმანი თვალ. 

ცრემლიანი, რა ესე დაასრულა კაცმან, 

ჩვენ ვიტირეთ დიდათ შეწუხებითა. 

და დავხედენით, დედა მზე--ჭაბუკისა 

და ძენი მისნი შავითა მოსილნი, სამი 

ათასითა ცხენი კაცითა მოვიდნენ. გავა–- 

გებნეთ კაცნი და ვკითხეთ: თუცა ვინა 

ხართო? და მათ ეგრე გვითხრეს: დე- 

და არს მზის ჭაბუკისა “შვილიო და 

დორათ დილამი, ყმა მზისა ქაბუკისა 

და დიდებულნი მისნიო. გაეგება წინა 

მზე ქაბუკისა დედასა ამირან დარეჯანის
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ძე, მოიკითხა იგი დედოფალი და დი- 

დებულნი მისნი, და იგი ცოტა ყმა ხელთა 

აიყვანა... 

გამოხდეს დღენი მრავალნი და დღესა 

ერთსა მოვიდა დედოფალი ამირან და– 

რეჯანის ძისა, დიდებულნი მისნი და იგი 

ცოტა ყმა თანა ჰყვათ. დასხდეს და ეგ- 

რე ჰრქვა დედოფალმან ამირან დარე- 

ჯანის ძესა, ვითა შენ დიდებული კაცი 

ხარ და კარგი ჭაბუკი, რომე არა არს 

პირსა ყოვლისა ქვეყანისასა ჭაბუკი შე- 

ნებრიო!. თუცა მე უცხო ვარ შენგან და 

შვილი ჩემი უცხო იყო შენგან, მაგრამ 

სიკეთისა შენისაგან უცხოობას არ ჰგა- 

ვა. ანდერძი არის შვილისა ჩემისა, რომე 

შენგან კიდე ვერავინ არის შემძლებელი! 

ოდეს მოკვდებოდა იგი უსწორო ძე ჩე–- 

მი, ეგრე თქვა, ვითა ვინცა კარგი ჭა- 

ბუკი ხყოს ქვეყანასა ზედან, უამბეთ ჭა- 

ბუკობა ჩემი და ესე მუხთლად სიკვდი- 

ლი, შევებრალები და სძებნის სისხლსა 

ჩემსაო. გვასმია ჭქაბუკობა და სახელი 

შენი და ჩვენ მოვსულვართ წინაშე შენ- 

სა და აწ რომელიცა პხამდეს სიკეთისა 

შენისაგან, იგიცა ჰქმენო. ამასა ცოტასა 

ყმასა შენ შემოგვედრებ, და, როგორც 

გინდეს, ვითღა გინდა, ისე გაზარდეო. 

მიჰყო .ხელი დედოფალმან და იგი ყმა 

უბეთა შიგან ჩაუგდო. ესე ყოველივე ტი- 
რილით უთხრა, თვით ადგა, წავიდა და 

ეგრე ბრძანა. სხვა ყოველივე დორათ 

დილამმა და დიდებულთა მოგახსენენო. 

დასხდნენ და დაიწყეს ამბობა. -–და ვი– 

თა მას კაცს ეთქვა, ერგე დორათ დი- 

ლამმა უამბო. ამბავსა შიგან ყველა სიტ- 

ყვასა ზედან სტიროდა. ჰკითხა ამირან 

დარეჯანის ძემან, მათ ექვსთა კაცთა 

მოსვლისა მიზეზი რა იყო, და ანუ რათ 
მოკლეს პატრონი თქვენიო?, 

დორათ დილამმა ეგრე მოახსენა: ვი- 

თა ხაზარეთის ქალაქისა კართა ზედან 

ომი იყო და მაშინ ღამარ ღაზნელმან 

ამარ იამანელი, ჩაბალახ წახდილი, მუხ- 

თლად მოკლა მზისა ქაბუკისა გვერდით! 

და დაუმძიმდა მზე ჭაბუკსა სიკვდილი 

ამარ იამანელისა, და მერე იგი ღამარ 

ღაზნელი მზე ჭაბუკსა შეება და მზე ჭა- 

ბუკმან ხმალი ჰკრა ღამარ ლღაზნელსა 

ჩაბალახსა ზედან და ორათ გაჰკვეთა და 

მოკლა. მერმე ესე ამბავი ღაზანს მივიდა. 

გამოხდა ხანი და შეკრიფა ძმამან მის- 

მან მახოტ ღაზნელმან ჭაბუკნი ექვსნი 

და მოვიდნენ პატრონისა ჩვენისა წინაშე 

მონებად და შემოიწყნარა იგინი. მოკ- 

ლეს მზე ჭაბუკი მძინარე. იგი კაცნი ესე- 

ნი იყვნეს: მახოტ ღაზნელი, ფირუსენ 

ბიკრელი, საბურ მისრელი, ალი ნადი- 

რის ძე, აბირ არაბი და შავი ჭაბუკი. 

"” აქა სისხლთა ძებნისა ანბავი 

ისმენდინ მეფეთ მეფეო, „ცხონდი უკუ- 

ნისამდე. გაგზავნა მოციქული ამირან 

დარეჯანის ძემან სეფედვალე დარისპა- 

ნის ძესთანა... 

ადგილნი დაეხვნეს, მუნ იქა შევიყარ- 

ნეთო. შევეკაზმენით და თვით პატრონ- 

სა ჩვენსა ჰყვა ბაღდადელნი რჩეულნი 

სპანი ოცი ათასი მხედარი და იგი დო- 

რათ დილამი იყო ლაშქრითა ხაზარე- 

ლითა და წავედით და მივმართეთ მას 

ალაგსა, სადა ეთქვა მოსვლა სეფედავლე 
დარისპანის ძესა, მასვე ადგილსა მოსუ- 

ლიყო, და ჩვენც მივედით ლაშქრითა 

ორმოცის ათასითა მეტად გაეხარნეს 

სეფედავლეს მისვლა ამირან დარეჯანის 

ძისა, მოიკითხეს ორთავემ და გაიხარეს 

ერთმანერთისა შეყრა. ისმენდინ მეფეთ 

მეფეო! წავედით და გავიარეთ მრავალნი 

დღენი. წავიდნეს კაცნი ჯაშუშნი დო- 
რათ დილამისანი, ნახეს და შემოიქცნენ. 

მოვიდნეს უკან და გვითხრეს ამბავნი 

ღაზანელთა თემისა, ვითა უცვნიათ მისე- 

ლა თქეენი და ჰკრეფენ ლაშქარსა დიდსა 

და ღაზანსა შიგან დგანანო. და მოსულან 

შველად მათად ხოროზან ზაზარელი და
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უსტარაშან ასურასტანელი. მეტად კარგ– 

ნი ჭაბუკნი და დიდისა ლაშქრისა პატ- 

რონნი არიან... 

მივედით ღაზანს დღისა ერთისა სა-. 

ვალსა დილასა მივიდოდით ქალაქისა 

კართა ზედან რაზმითა მშვენიერითა. მას 

დღესა შეეკაზმნეს აბჯარითა ამირან და–- 

რეჯანის ძე, სეფედავლე დარისპანისძე, 

ჩვენცა. ყოველთავე გვიბრძანეს, დავეკაზ– 
მენით ლაშქარნი ყოველნი; შეიქმნა რაზ- 

მი ძლიერი, და თვით ამირან და სეფე 

დავლე წინა გვიძღოდენ... 
მუნ დავსდექით კართა ზედან ქალა- 

ქისათა;: და გარეგანი ყოველნი მოვია- 

რენით და ვწვიდით ყოეელთა დღეთა. 

მათი ლაშქარნი გამოვიდიან და იგი 

ჭაბუკნი არა, მაგრამ დიადი კაცი იხო- 

ცებოდა მუნითცა და ჩვენითცა... 

მერმე მოუგზავნეს კაცი ხოროზან რა- 

სელმან და უსტარშან ასურასტანელმან 

ამირანს და სეფედავლეს, ვითა არცა, 

ღმერთო, საქმე ჩვენია და არცა თქვენი, 

მაგრამ რადგან მზისა ჭქაბუკისას სისხლს 

ეძებთ და მისთვის იურვით და ჩვენც 

იმათდა შველად ვართ, ესე იცოდეთ, 

რომე უომრობა არ ეგების. ბრძანეთ და 

ხვალე გამოდითო. თქვენი ლაშქარნი 

შორს უკუყარენით, რომ ვერ გიშველონ, 

და თუ თქვენ მოგვერივნეთ, დავხშნეთ 

კარნი ქალაქისანი, რომ ჩვენე ვერავინ 

გვიშველოს. და დაასკვნეს ომი ხვალისა. 

მერმე დორათ დილამმა ეგრე თქვა: მუხ- 

თალნი არიან ისი, რომელ ეგრე უბნო- 

ბენ, ლაშქარნი შორს უკუყარენითო. და 

სეფედავლემან ეგრე რქვა დორათ დი– 
ლამო, ნუ შეიჭირვებ ჩემსა მზესაო, აწე 

ნახეთ ჭაბუკობა ჩემიო. 

ვითა ზედა დილა გათენდა, გამოვიდა 

სოროზან რასელი და უსტარაშან ასუ- 

რასტანელი და თავმან თქვენმან დიდათ 

მოგვეწონნეს. კაცად კმარ იყენეს. წა- 

მოდგნენ ზედან ·-მებუკე - მედაბდაფენი, 
მოდგნენ ჩვენთა ლაშქართა ზედან. აქად– 

გან გავიდნენ ამირან დარეჯანისძე და 

სეფედავლე დარესპანის ძე შეკაზმულნი 
ასე რომელ რათამცა გენახათ, ამას 

ბრძანებდით ამათებრნი ჭაბუკნი არავინ 

დაბადებულანო. და ნახეთ მის ჟამისა ჭა– 

ბუკობა ამირანისა და სეფედაქლესი. მას 

წამს ჟშემოუვლეს ნავარდი მგრგვლივ 

ერთმანეთსა შეუტევეს, შეუზახნეს და 

შეიბნეს, გარდახდა დიდი ომი, და აწ. 

ნახეთ სიმუხთლე მათი, ანაზდათ მას ომსა 

შიგან გაახვნეს კარნი ქალაქისანი, და 

იჩქითად გამოვიდნენ მზისა ქაბუკისა 

მკვლელნი: მახოტ ღაზნელი, საბურ მის- 
რელი, ფირუსენ ბიკრელი და აბირ არაბი. 

იქმნა ჭაბუკნი ექვსნი: სამნი ამირან და–- 

რეჯანის ძესა მიუხტნენ, და სამნი სეფე 

დავლესა ზედან. და სთქეა ამირან და– 

რეჯანის ძემან ღმერთო, გამოვიდნენ 

ისინი, ვისცა მოველოდებოდითო. და 

თქვა სეფედავლე დარისპანის ძემან: გამო, 

ღმერთო, ვიდეს, რომელნიც უწინ დაგ- 

ხოცთ იგიცა სჯობთო. და ფიცხლავ შე- 

უტიეს. მერმე დორათ დილამმან ეგრე 

სთქვა: ამას ვიტყოდი, რომე მუხთლო- 

ბასა შიგან იყვნენო. წავედით ფიცხლავ 

შველად მათად. თავმან მეფობისა შენი–- 

სამანი, ვირემდის ჩვენ მივესწრებოდით, 

მათ ორთავემ ამირანმა და სეფედავლე- 

მან იგი ექვსნივე დახოცეს, ფიცხები 

თურმე ჰკრნეს და წმინდათ გაეკვეთნეს. 

ამაზედან შემოვიდა ლაშქარნი ჩვენნი და 

რა მოქალაქეთა ესე ნახეს, გარე იქცნენ. 

შევლეწეთ კარნი ქალაქისანი და შევყე– 
ვით შიგან, დავხოცენით და ქალაქი იგი 

წაუღეთ და რისხვა ღვთისა დავეცით. 

არცა დიაცი დავარჩინეთ და არცა მა– 

მაცი. სისხლისათეის მზისა ჭაბუკისა, ავა– 

ოხრეთ ქალაქნი იგი და დავწვით. რაცა 

ძვირ ფასნი საჭურჭლენი და თვალ მარ– 

გალიტნი და სტავრა იყო ურიცხვნი ავ- 

კიდეთ აქლემთა და ჯორთა მრავალთა, 

წამოვიღეთ და წამოვედით გამარჯვე– 

ბულნი და მხიარულნი.





სარგბის თმოგველი 

ვისრამიანი 

ა 

ამბავი ვისისა და რამინისა და უხუცესისა ძმის მისისა 

შაჰი მოაბადისა 

იყო დიდი და მაღალი ხელმწიფე ად- 

რაბაგანისა და ყოვლთა თემთა და ქვე- 

ყანათა მპყრობელი და დიდთა საჭურჭ- 

ლეთა პატრონი, სახელი მისი შაჰი მო- 

აბად. 

ვითა წესია სპარსთა შექნეს ვაზირობა 

დიდი და ეზომ დიდი ნავროზი გარდა- 

იხდიან, რომე კაცთა გონებისაგან არ მი– 
აწთომვის. მას დღესა მოვიდეს მეფენი, 

რომელნი მისსა მბრძანებლობასა ქვეშე 

იყვნეს ღა დიდებულნი დედა - წული- 
თურთ მათითა სიხარულად და სამსახუ- 

რად: ყოვლისა ქვეყანისა დიდებულნი 
დედაობითა მივიდეს შაჰი მოაბადისასა 

ხვარასანს, მარავს ქალხზქსა. გამოვიდეს 

და უბრძანეს თავის თავისთა ფარეშთა 

მას ველსა დადგომა კარავთა და ოთაღ- 

თა: მოჰკაზმეთ მინდორნიო. ამის ყოვ- 

ლისა სიკეთისა გონება მიუმხვდომარეა. 

გამოვიდეს მინდორად, შემოიელნეს სარა- . 

ფარდანი, შეჰკაზმნეს ფარეშთა და სხვა– 

თა მსახურთა წალკოტნი და აავსნეს სა– 

ქონლითა და საქურჭლითა. დააშვრეს 

სპილონი და აქლემნი საჭურჭლეთა ზიდ- 

ვითა. ვითა თვით მისსა ხელმწიფობასა 
ხვდებოდა, ეგეთნი გაემართნეს. 

უხინა ხელმწიფენი და დიდებულნი 

მისნი; ვინცა ქვე სხდომასა ღირს იყვნეს, 

ქვე დასხნეს. დ სხვანი რომელნიმე იყვნეს, 

ზე ადგნეს თავისა ხელისა მქონებელნი. 
დედოფალნი და ხათუნნი აწვივნეს, სა– 

პატიოთ დასზნეს, მოასხნეს მრავალ ფერ- 

ნი და კარგნი მუტრიბნი, (ყალკერძ და 
ცალკერძ იმღერდიან, ვარდისა მიჯნურნი 

ვარდსა ზედან დასჭიკჭიკდებდიან დმუტ- . 

რიბთა შეუხმობდიან. დასხდეს მზისა და 

მთვარისა მსგავსნი ხელმწიფეთა ცოლნი 

და ხათუნნი. და ჰქონდა დედათა ორი. 

ლალისა მსგავსი ფერი, მშვენიერი, ერ- 

თი–პირისა და ერთი ღვინისა. დააკე– 

მივეს ალვა, მუშკი.და ამბარი და მათ 

სურნელთა ეგზომ დიდი კვამლი შეიქნა, 

ვითა ღრუბელი და ფერი, -– ვითა მათ 

ხათუნთა თმა დავლა და ბედი, ლარი 

და საქურჭლე მათი მთისაგან უმძიმესი- 

იყო, და შეჭირვება ბზისაგან უსუბუქე. 

და ყოვლისა ქვეყნისა დედანი ჭვრეტად 
მოვიდეს. ყველა ერთმანეთისაგან უკეკ- 

ლუცესი იყო. მათი ქება არავისგან მიი–- 

წვთომის, პირად და ტანად ყოვლითურთ , 

სრულნი და უკლებნი იყვნეს. ყველა სხდა 

შაჰი მოაბადის წინაშე.
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იყო ხელმწიფე შაპი მოაბად დედათა 

მოყვარული, უქვრეტდა, იხარებდა და 

გასცემდა, მუტრიბთა ამღერებდა; ზოგთა 

ასპარეზთა აცემინებდა, ზოგთა შუბითა 

ამღერებდა და კეკლუცთა ქალთა შუშ- 
პართა აქნევდა. 

კვირასა ერთსა გაიხარნა დიდითა სი- 

ხარულითა. რაცა მის სმისა და სიხარუ–- 

”ლისა მეჯლიშში თვალი, მარგალიტი და 

საქურჭლე იყო, ყველა გასცა. აავსო დიდი 

და პატარა, არავინ დარჩა იქ უშოვარი. 

ამაზედან პირმშომან შაჰრომ მოცინარის 

პირითა ზმა უთხრა შაჰი მოაბადს. რა 

ესე ესმა შაჰროსაგან შაჰი მოაბადს, ეგრე 

არქვა: 

– ჰე ვარდო, მოცინარედ მოუბარო! 

მიწყითმცა მხიარულად გნახავ! რადგან 

სიბერისა ჟამსა ასეთი გულისა წამღებე–- 

ლი.ხარ, ნეტარ სიყმისა ჟამსა ვითარი 

ყოფილხარ? «რადგან ვარდისაებრ ნახე- 

ვარ დამჭკნარი ესეთი ხარ, წინას მნა- 

ხველთა შენთა სიცოცხლე ანუ გონება 

ვით ჰქონებია! აწ რადგან გული დამი- 

ბნელე და უიმედო მყაე, ბარე შენისა 

გვარისაგან ნუ კიდეგან-მიქმ; ასული შენი 

შემრთე, რომელ ნაყოფი თესლისაებრ 

იქნას, და ასული შენი შენებრვე არს. 

ბედი ჩემი და წაღმართი მაშინ უფრო 

სანატრელი იქნების, რა შენისა გვარისა, 

შენებრივე მზე, ჩემსა სრასა შინა ნათობ– 

დეს, და თუ ვპოვებ მიწისა მზესა, არ 

ვეძებ ცისა მზესა... 

პასუხად ეგრე არქვა შაჰრო მშვენვა- 

რემან: 

–-ჰე ხელმწიფეთა უხელმწიფესო! შე- 
ნისა სიძობისაგან უკეთესი ჩვენ არა წა– 

გვეკიდების, თუმცა ღმერთი მწყალობდა 

და ასული მესვა; გარნა, შენმან მზემან, 

მე ასული არა მივის, და თუმცა მესვა, 

მოგახსენებდი. აქამდინ მე ქალი არა მი– 

შობია და თუ აწ მომეცეს, უღონიოდ 

თქვენ მოგახსენებ. 

მერმე შაჰი მოაბად აფიცა: 

–- შემომფიცე, რომელ თუ ასული მო- 

გეცეს, ჩემგან კიდე არავის შერთო. 

მათითა საფიცითა ყარანის (ოლმან 

და ვიროს დედამან მტკიცედ ესე შეჰ- 

ფიცა: 

– თუ ქალი შვილი მომეცეს, შენ შეგ- 

რთო და შენი ცოლი არი. 

მუშკი ვარდისა წყლითა შეზილეს და 
მით საფიცი წიგნი დაწერეს და პაემანი 

შეუქნეს ერთმანერთსა: „შაჰროს ასული 

მიეცეს,--შაჰი მოაბადის ცოლი იყოს.“ 

ნახეღა თუ რა ჭირი ნახეს ორთაეე: 

მან უშობელი შეირთო, და დედამან უშო- 

ბელი გაათხოა. 

მათსა პაემანსა ზედა გარდაიარა მრა- 

ვალი წელიწადი და ყოველსა კაცსა და- 
ავიწყდა; მათი ამბავი დაძველდა, მათი 

საქმე აღარავის მოეგონებოდა. ამაზედა 

მოესმა შაჰი მოაბადს დაორსულება მე- 

ოცდაათესა წელსა შაჰროსი მის ძვირ“- 

ფასითა მარგალიტითა. რა ცხრა თვე 

გარდავიდა, მისგან გამოვიდა ელვარე 

მთვარე. არ მუცელი იყო, გარნა აღმო- 

სავლეთი იყო და მისგან გამოვიდა მნა- 

თობი მზე. ესეთი ასული შობა შაჰრომან, 

რომე მისითა შობითა ბნელი ღამე ნათ- 

ლად შეიქნა. გარდიხადეს ძეობა და და- 

არქვეს მას მნათობსა სახელი ვის. და მა- 
შინვე მიაბარეს კაი გვარიანს გამდელსა 

გასახზხდელად. 

ესვა მოაბად ხელმწიფესა ძმა, სახე- 

ლად რამინ, ვისისავე ჟამთა შიგან და- 

ბადემული. უყვარდა მოაბად მეფესა შვი- 

ლად და წაღმართად მას ხედვიდა. და 

საზრდელად ხუზისტანსვე გამოგზავნა ჰაე- 

რისა და ქვეყნისა სიკეთისათვის. ვისი 

და იგი ერთსა ქვეყანასა შიგან იზრდე- 

ბოდეს, ვითა ერთსა ბაღსა შიგან ორნი 

V ჰვავილნი–– ადრაგუნი და ნასრანი. 

ესე რამინ იზრდებოდა და რა მოიწი- 

ფა, ამას იტყოდეს: არა არს პირსა ქეე- 

ყანისასა რამინისებრიო. ქება გაგაგო- 

ნო, რომელ ენა-გონება კეთილ მთქმელი
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უკლებობითა თანა ცოტა რამე გამოვა–- 

ჩინო: სახე უმსგავსოდ ტურფა ჰქონდა 

ყოვლისა თანა სახამსოდ; პირად მზესა 

ჰგვანდა, თვალ–-წარბ შავი, თმანი მდი–- 

დარნი და გრუზნი, შავნი წვერნი-–მერ- 

ცხლის ბოლო; ტანად საზომიერი, ერირ 

მისებრი არცა მხატვართაგან დაისახოდა; 

ძალად და გულად ვითა ლომი, სიფი- 

ცხედ ვეფხისაგანცა უფიცხესი; ცხენო- 
სანი, მონადი“ე, მონავარდე, მოჭადრაკე 

მხიარული; სწადდის,––ძალისა ხმისა ყვე- 

ლასა უებროდ მცოდნელი იყო; მშვილდსა 

მისსა ვერვინ მოზიდვიდა, შუბითა და 

ასპარეზითა მისებრ ვერავინ იმღერდის, 

ესრე რომელ ქვრეტასა მისსა შეექციან; 

მას გვერდით მომღერალნი და მსმელნი 

არად გამოჩნდიან; ამას ყველასა ზედა, 

წყალ-ჯავარი თუ სთქეა, იმასა აქ>ვს ყოვ– 

ლისა სოფლისაო. არცა ვინ მათ ჟამთა 

შიგა მისი შემბმელი კაცი იპოებდა. მის- 

სისა მნახველისა ჯალაბი ესეთი შეიქნის, 

რომელ იგი მიდამო ველი და ფოლორც- 

ნი ვეღარ იტევდიან და ყველა ხელ- 
აპყრობით მისსა მზე გრძელობასა ღმრთი– 

საგან ითხოვდიან. რა რამინის ესეთისა 

მოწიფება ესმა შაჰი მოაბადს ვითა მარ–- 

თალი იყო, ეგრე გაეხარნეს, ღმერთსა 

მადლი მისცა და გლახათა ზედა დია გას– 
ცა. გამოგზავნა საბატიონი დიდებულნი 

ხუზისტანს და წაიყვანეს შაჰი მოაბადის 

ძმა, რამინ, და მას წინაშე მარავს მი- 

ვიდეს... 

ვისის ძიძისა წიგნი შაჰროს ვისის 

დედასთან მიწერილი 

მიუწერა, ვითა „ესე „მიკვირს, მუც- 

ლითგან რომელ რა გიშობია და ჩემდა 

საზდოდ მოგიცემიათ, არცა გინახავს, 

არცა გიკითხავს და არცა ჩემად რა 

გიბრძანებია; არცა ძიძასა მისსა მოიგო– 

ნებ, არცა საყვარელსა შვილსა ექცევი 

და არცა უებროსა პირისა მისისაგან 

იქადიო. ვითა ეგების ესეთი გულ ქვია- 

ნობა, რომელ ესე დაივიწყეო? რა გიშო- 

ბია და ჩემად მოგიცემია, მისსა შესა- 

ფერსა აღარას ღირსა ქცეულხარ. აწ 
გაზრდილა მრავლითა ნებიერობითა და 

შავარდნისა მართვესა ამაღლება დაუწ- 

ყია. აწ ამის მეშინიან, ესრე ამაღლდეს 

რომე ესე ბუდე აღარა მოეწონოს, ანუ 

წავიდეს სადმე და თავისაებრი ძებნოს. 

უებრობა და სიმარტოე ძნელია. 

„მრავლითა ნაზობითა გამიზრდია და 

აწ ჩვენი აღარცა ტანისამოსი მოეწონე– 

ბის, არცა სასმად-საჭამადი, თუცა ყეე- 

ლა თანაშეწევნნით. ღმრთისათა, ჩვენ 

გვაქვს. გარნა ამის ნებიარობასა ჩვენი 

ძალი ვერ გასძლებს; რაზომცა უსწორო 

ტანისამოსი შეუკერო, სამოცსა ფერსა 

აუგსა დასდებს: ყვითელი თუ მივართო, 

ამას იტყვის, ეგე სნეულთა სამოსია; თუ 

წითელი მოვიღო, ესე საბოზოაო; ლურ- 

ჯი–-მგლოიარეთა ჰფერობს; თეთრსა-- 

ბერთა სამოსად იტყვის, და ორფერსა-– 

მწიგნობართათ.% 

რა წიგნი ძიძისა მივიდა ვისის დე- 

დასთანა და ცნა ასულისა ქება და გაზ- 

და, მწიგნობარსა ოქროსა თაჯი მისცა 

და სხვა საქონელი დიადი და ესრე გა- 
ამდიდრა, რომე საქონელი შვილი შვილ- 

თამდე ეყოფოდა. მერმე გაუგზავნა შაჰ- 

რო ასულსა, ვითა ხელმწიფეთა წესია, 

ეგრე ზარიანად მარავს კუბო ოქროთა, 

თვალითა და მარგალიტითა შეკაზმული, 

მრავალი ხოჯანი, მხევალნი, მსახურნი. 

ეზომნი საქონელი და ოქრო გაუგზავნა 

ძიძასაცა, რომე აქლემნი და ჯორნი სა- 

ჭურჭლესა ქვეშე დააშვრეს. და ხუზის- 

ტანისა ქვეყანით საყვარლად და ნებიე- 

რად ეგრე მოიყვანეს ჰამიანს ქალაქს. 

ვისის ჰამიანის ქალაქსა მიყვანება 

რა მოიყვანეს და შაჰრომან ნახა, შვი– 

ლობისაგანცა უფრო საყვარელი პირი
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და ტანი მისი ასულისა გაიცადა. ხელ– 

პყრობით მადლი მისცა ღმერთსა და მი– 

სითავე სახელითა შეულოცა და პირსა 

შეპბერა, რომე თვალი არ ეცესო. მერ- 

მე გლახათა ზედა ურიცხვი ოქრო და, 

საქონელი გასცა და თავისა წინა ტახტ- 

სა ზედა დასვა. შაჰრო უქვრეტდა, მზესა 

და მას შუა საცილობელი შეექნა, თუ 

რომელ რომელიაო და ვითა მოყვარუ- 

ლისა მშობლისა წესია, ეგრე დაუწყო 

კაზმა: სცხო მუშკი-ამბარი და მრავალ 

ფერი სურნელი, და შემოსნა ოქრო-ქსო- 

ვილიანი შესამოსელნი, ალვა და მუშკი 

უკმივა და ესრე შეჰკაზმა, ვითა მანეჩი- 

ნელისა სახე; რაზომცა უაუგო, სრული 

და კეკლუცი იყოს და ვინცა ნახოს, ყვე- 
ლასა მოეწონოს და რა კაზმა დაუწყონ 
ოქროთა და მარგალიტითა, დაშვენდე- 

ბისო, და ვისის ფერის მიცემისაგან ოქ- 

რო გაწითლდების. 

რა დედამან ესრე შვენება მოჭარბე- 

ბული ნახა ასული, ეგრე არქვა: 

– ჰე ყოვლისა ქვეყნისა მაშვენებელო! 

შენი ხელმწიფე ხვასროვი და ხელმწიფე 

შენი დედა დედოფალი გვარიანი (იყოს), 

შენ ესეთი უებრო იყო, და მე შენი შე- 

საფერი ქმარი მიწასა ზედა არა ვიცი; 

და რადგან შენი სწორი შესაფერი ქვე- 

ყანასა ზედა არავინ არის, ჩემგან უფ- 

როსსა ზედან შენი გაცემა არ ეგების. 

არა რომელსა ქვეყანასა არის შენი ჯუფ- 

თი და სწორი ჩემისა ძისა ვიროსაგან კი-” 

დე. შენ ეცოლე მას და ნატამალი გაგვიმ- 

რავლე და ამა მზხახლობისაგან მე გამა- 

ხარენ. ვიროს ცოლი იყავ -––საქებარი და 

მისი, სმალი ჩემი იყავ–-შვენიერი ასუ- 

ლი ჩემი. ჩემსა საჟუთროსა ჩემთვის სის- 

რულე და სიამე მაშინ აქვს, რა ჩემისა 

გულისა სანდო სანდომსა შევრთო და 

შევვედრო... 

რა დედამან მათმან შაჰრომან ხელი 

ერთმანერთსა ჩაუდგა და საქორწილოდ 

კახმა დაუწყო და შეყრილიყვნეს ყოვ- 

ლის ქვეყნისა დიდებულნი და ლაშქარ- 

ნი, და პურისა ჭამასა ლამოდეს და სმა- 

სა და სიხარულსა,--ანაზდად მასვე წამ- 

სა ზღვისაგან შავი ღრუბელი გამოვიდა. 

ნათელი დღე იყო, მზიანი, ჰამო და მა– 

შინვე, თუ სთქვა, შეღამდა, ასრე დაბ- 

ნელდა ქვეყანა, და ქარი დიდი ადგა და 
მტვერი დიდი შეიქნა, რომელ ერთმა- 

ნერთსა ვეღარ ხედვიდეს. მექორწილენი 

აიშალნეს და აიყარნეს. 

მასვე ჟამსა გზასა ზედა მოვიდოდა 

კაცი შავითა შეკაზმული, შავსა ცხენსა 

„ზედა მჯდომი, უნაგირი და აბჯარი მისი 

“შავი იყო, და სახელი ზარდი იყო. და 

კუბო მოეტანა ისფრითა შეკაზმული და 

შაჰი მოაბადის წიგნი. თუცა მოციქული 
იყო, მაგრამ ძმა და ვაზირი იყო მოა- 

ბადისა. წამოუდგა ვიროს ზედა და შაჰ- 

როს ცხენი დაღმა მისცა წიგნი დაბეჭქ- 

დული ოქრო-ბექდითა. მოციქულმან შენ- 

დობა ითხოვა ცხენითა მოდგომისათვის 

დაეგრე მოახსენა: 

–- მე ბრძანება შაჰი 

ასრე მაქვს. დღე და ღამე მივლია, არ 

მძინებია, მრავალი (ხენი დამიყენებია 

მოსწრაფებისათვისო, და სხვა წიგნმან 

მოგახსენოსო. 

რა ბეჭედი აიღეს, გახსნეს წიგნი... 

თუცა ამონი სიტყვანი ეწერნეს, შაჰრო 

ეგრეცა, ვითა მოკირთული ვირი ტა- 

ლახს შიგან, აგრე სირცხვილისა და 

შეჭირვებისაგან თავისა გზა გაუღებელი 

დარჩა, ამით რომე მისგან დაწერილი 

საფიცი მოაბადის წიგნსა შიგან იცნა. , 

„შაჰრო, მე შენგან სიმართლესა ვეძებ, 

რომელ მიწყით სიმართლესა იქმოდე და 

მართალსა ეძებდე. ჩვენ ორნივე სიყვა- 
რულისა პირსა ზედა და _მზახლობასა 

მოაბადისაგან 

· ზედა ვიფიცენით. ღმერთი და ანგელოზ- 

ნი მისნი” შჟამდგომლად დაგვიყენებიან, 

და გვიფიცავს, წიგნი დაგვიწერია საფი- 
ცი,-აწ რად დაივიწყე ღმერთი, აღთქ- 

მა გამიტეხე. ასული ღმერთმან „, თეით
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ჩემსა ბედსა ზედა მოგცა, თვარა შენ 

კელა ასული არა გიშობია. 

„აწე რადგან ღმერთმან ეგე მთვარე 

მე მიბოძა, თუ ჩემი არის... ნუ დაიქჭი- 

რავ მაგას მანდა და მარავს გამამიგზავ- 

ნე დაუყოვნებლად და მხიარულად... 
მოაბადმა მტკიცე უარი მიიღო. შეურაცყო– 

ფილმა შაჰმა შეჰკრიბა დიდძალი ჯარი და გაე- 

მართა ვიროს წინააღმდეგ. V . 

ბ 

ომი მაჰი მოაბადისი და ვიროსი 

რა აღმოსავლეთით გამოვიდა მზე, რო- 

მლისა ვაზირია მთვა“ე და საჯდომი დი- 

ლისა, ადრე ორთავე ლაშქართა რაზმი 

აწყვეს და ორთა ხელმწიფეთა წინაშე ორ- 

თავე ლაშქართა მოდენა დაიწყეს ომად და 

გასამჩვენებლად. ორგნითვე დაიწყეს ცემა 

ქოსთა და ყვირილი ბუკთა და ყვირო- 
სტვირთა.იყო ეგეთი ზარი, რომელ ძველნი 

მკედარნი, მიწა ქმნილიცა ათრთოლდე- 

ბოდეს მიწასა შიგან, მათითა შიშითა, 

შეუტევეს ერთმანერთსა და მათი შე- 

ტეეება ჰგვანდა შემოდგომათა ქართა, 

რომე ხეთაგან ფურცელთა ჩამოჰყრის, 

მეომართა ხელთა შიგან მახვილი-ხრმლე– 

ბი იცინოდა ელვისაებო, ჰაერი ტყესა 

ჰგვანდა შუბისა და დროშისა სიმრავლი- 

თა, ქვეყანა ნაძვისა ტყესა ჰგვანდა მრა– 

ვალფერისა დროშისაგან; მიწა ერთობით 

მტვერ ქნილიყო ცად გასრული და ლაშ- 

ქარსავე თავსა ჩამოსდიოდა. მრავალი 

ყმა კაცი დაბერებულიყვის და შავი ცხე- 

ნი გაქარმაკებულიყვის. გულოანსა პირი 

ბროწეულისა ყვავილსა უგვანდის და ჯა- 

ბანსა სიჟვითლითა ღრიანკალსა. 

ორთავე ლაშქართა ერთმანერთსა შეუ- 

ტევეს, თუ სთქვა, ორნი მთანი ბასრისანი 

ერთმანერთსა შეეტაკნეს. მათ შუა მო- 

ციქულად ქორაფისა ისრები არწივისა 

ფრთოსანი, პირ-ბასრნი მიდიოდეს და 

მოდიოდეს; აგზომ საყვარელნი მოცი- 

ქულნი იუვნიან რომელ გულსა შიგან 
დაესობდიან და თვალთა ზედან, სხვა 
ადგილი არ მოეწონებოდა, და რომელ- 

საცა სახლსა შიგან მისთანა მოციქული 

მივიდოდის, მის სახლისა პატრონსა და 

მასპინძელსა კიდე წაიყვანდის. ასრე გა– 

ძნელდა ომი, რომელ საუკუნო თვალად 

ნახეს ცხადად. ზოგჯერ ჯაქვსა შიგან 

ხრმალი შევიდის ვითა წყალი, ზოგსა 

თვალთა შიგან ისარი შეეპარის ვითა ძი– 

ლი, ზოგსა: გულსა შიგან შუბი შეეპარის 

ვითა სიყვარული; ზოგსა თავსა აფთი 

შევიდის,-–-– ტვინი, თუ სთქვა, მხიარულ– 

მან იცოდა, თუ ღმერთმან სული კაცისა 

ტანსა შიგან სადა დაამკვიდრა; მასვე 

კვალსა მახვილი შყვიდის და მის კვალისა– 

განვე სული გამოვიდის. ღრუბელსა ჰგვან- 

და ლურჯსა ბასრის ხრმალი, მაგრა წვიმ– 

და დაღ ვარი მისი წითელი იყვის. ომსა 

შიგან ისარი მკერვალსა ჰგვანდა, მკერვა 
ლისაებრ შეაკერის ხორცი უნაგირსა... 

შუბები შანფურსა გვანდა, მწვადისა 

ნაცვლად კაცი ეგის და მიწა სისხლისა 

მდინარეობითა საწნახელსა. თუ სთქვა, 

სიკვდილი ძლიერი ქარი იყო, რომე კაცი– 

სა თავსა ვითა ხისა ფურცელსა ჩამოჰყრი– 

და; მეომართა თავი ბურთსა ჰგვანდის მო– 

ედანსა შინა და მათი ტანი ტევრთა შიგან 

წაქცეულთა ხეთა. რა მზე ერთობ ჩაივსო, 
თუ სთქვა, მოაბადის ბედი ჩაივსონ მზე– 

სავე თანა და საწუთრომა იმედი გარდა–- 

სწვიტა მოაბადის ხელმწიფეობისაგან. 

გაიქცა მოაბად ისპაანისა და ხვარა- 

სნისაკენ... 

რა ვირომან მოაბად გაქცეული ნახა, 

„გაიხარნა. და ჯერეთ ლცხენისაგან არ
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გადასრულიყო, დაესხნეს ვიროს დელამნი 

და გელანი და ქიამანი, უთვალავნი ვითა 

ქვიშანი, პირუტყვთა თმა, წვიმა და ხე– 

თა ფურცელნი... რა ვირომან ცნა მათი 

მოსვლა და თავისა ლაშქართა გაქცევა, 

ჯერეთ პირი ოფლიანი და მტვერიანი 

ედგა, ხრმალი მისი სისხლიანი ქარქაშსა 

არა ჩაეგო. ჩაუგებელითავე ხრმლითა დე– 

ლამთა მეფისა ომად მიმართა ცოტათა 

ლაშქრითა. 

რა მოაბადს ესე ამბავი ესმა, ვითა ვირო 

მიმართა დელამთა და_გელანთა, მასვე 

წამსა გარე, შემოიქცა, და რომელ სიმაშვ– 

რალითა ვერ იძვროდა, ასდენ ფიცხლად 

შემოიქცა, რომელ ქარი მისსა ტვერსა ვე- 

რა მიეწეოდა. გორაბს მოვიდა ლაშქრი- 

თა, სადა ვისის სახლი და სადგომი იყო... 

მოაბადის წიგნი შაჰროსთან 

ამა უხანოსა ნათხოვისა საწუთროსა- 

თვის ნუ ჩაიგდებ შენსა თავსა აუგსა, ამა 

საქმისათვის ღმრთისავე ზურგსა ნუ იქმ 

და პირსა დევისა საწადლისაკე. ნუ ხარ 

ზენაარისა გამტეხელთა თანა, რადგან 

ღმერთი ზენაარისა შემნახავია. თვით შენ 

პირ- 

სა ზედა ვიმზახენით, ვითა ვიფიცენით 

ღმრთითა და ანგელოზითა. შენ შენი 

ასული განაღა მაშინ შემრთე, რომელ 

ოცდაათი წელიწადი გამოვიდა და მაშინ 

შობე. ღმერთმან იცის, არა სააუგო სიძე 

ვარ, სასახელო ეარ და ესრე ჩემგან რად 

აბეზარ იქნები, ჩენთა მტერთა რად მი- 

ერთვი? თვით ჩემსა ბედსა ზედა გიშობია, 

რად შერთე სხვასა ვისმე? ასრე ჩემისა 

ბედისაგან ქნილა, რომელ სიძემან მაგი- 

საგან გულისა ნება ვერ ჰპოვა; ღმრთისა 

მოსამართლეობისაგან არ სახამსო იქმნე– 

ბოდა, თუცა სხვასა ვისმე აეგო ნება. თუ 

კარგად გაიგონებ, შეიგებ, რომელ ესე 

ყოფილა განგება ღმრთისა და შემრთე 

შენი მზისა მზგავსი ასული და დახსენ 

იცი, რომელ ვითა სიყვარულისა 

მტერობისაგან შენი ქეეყანა. რაზომიცა 

სისხლი ქნილა, მას საუკუნოსა ყველა შენ 
გეკითხეის, და თუ ეშმა შენდა არ მო- 

რეულა და ყოლა ღმრთისაგან შიში გაქვს- 

ღა, ესე სჯობს რომელ მტერობა დააგ- 

დო და ერთი დიდი სამეფო ერთითა 

დიაცითა იყიდო. .თუ არა და მისი ქვე- 

ყანა ჩემითა მტერობითა აოხრდების. და 

ღმრთისა პასუხისა გაცემა შენ გინდა. 

სირეგვნითა ჩემი მტერობა ცოტა ნუ 

გგონია, აწ მტერობისაგან სიყვარულად 

მოიქეც; და შენს შვილს ვიროს დიდსა 

ხელმწიფობასა მივსცემ, ქოისტანისა სრუ- 

ლისა დედოფალი შენ იქნები და ხვარა– 

ანისა სრულისა დედოფალი შენი ასული 

მ ხნ; თუ ყოლა რაზომნიცა დღენი გის- 

ხენ, ესე საწუთრო ამოთა და სიყვარუ- 

ლითა გარდავიხადოთ. ყოველნი ქვეყა–- 

ნანი ჩვენგან მორქმით იყოს და ლაშქარნი 

და ქვეყანანი დასწყნარდესო. რადგან 

ქვეყანა ამოთა იქმების, უმეცრობა არის 

ყოვლისა კაცისაგან მტერობაო4“. 

რა შაჰინ-შაპ ამის წიგნისაგან მოიცა- 

ლა საჭურჭლე ლარისა და ოქროსაგან 

დასცალა. ეზომი საქონელი გაუგზავნა 

შაჰროს, რომელ თვით კაცისა ენისაგან 

არ ითქმის. ასი აქლემი კუბოთა შეკაზ- 

მული, სამასი აქლემი ლარ-კიდებული, 

“ასი ტაიჭი ·ცხენი და სამასი თუხარიგი, 

ყველა სრულითა აკაზმულობითა შეკაზ- 

მული, ზუთასი ჯორი კიდებული ყველა 

თვალითა, მარგალიტითა და გვირგვინი- 

თა შეკაზმული იყო. ძღვენსავეთანა თავ- 

საბურავი ოქროქსოვილი ორასი ზანდუკი 

და დიდი ერთი ზანდუკი ოქროსა ფას და– 

უდებელითა სამკაულითა გატენილი იყო: 

ჯამი ბროლისა შვიდასი, ყველა ეზომ 

მშვენვარე, ვითა ცათა შიგან ვარსკვლავი 

იყო. ბერძულისა სტავრისა თვითო ფე- 

რისა სხვა საპალნე ორმოცი, ამისგან კი- 

დე სხვა მრავალი ფერი რამე იყო სახელ– 

მწიფო, რომელ სიუცხოითა კაცთაგან არ 
ითემოდა. გვანდა თუ ყოვლისა ქვეყანისა
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თვალი და მარგალიტი ყველა მოაბადს შა– 

როსათვის გაუგზავნია და სხვაგან აღარ- 

სად არისო, 

რა შაპჰრო ნახა ეგზომი თვალ-მარგალი– 

ტი, ოქრო და ყველასთანა სახელმწიფო 

ძღვენი, ეგზომ მრავლად კიდებულნი აქლე- 
მნი და ჯორნი ლარითა, მთერალისაებრ 

ცნობა წაუვიდა დ დაავიწყდა ძეცა და ასუ– 

ლიცჯ. რა შეღამდა ციხისა კარი გააღო და 

ელვარე მთვარე მოაბადს ხელთა მისცა. 
მოყვარულთა გაყრა.დია მწარეა. ცასა 

ზედა მთვარე და მარსკვლავნი აღარა 

ჩნდეს, ქვეყანა ლილის ფერად ქნილიყო, 

ფცა შავსა ფარდაგსა ჰგვანდა მთვარისა 

საფარად ამოკრულსა; ჰაერმან, თუ სთქვა, 

საგლოველი შეიმოსა მისისა საქმისათვის; 

მზემან და მთვარემან თავისა ლაშქრითა 

დასავლეთისაკე ილაშქრეს, მუნვე 'დაი– 

მალნეს და უჩინო იქნნეს; ლაშქარნი თა–- 

ვის თავისთა ადგილთა განიადაგდეს; 

ეტლნი რკინისა კლდეთა გვანდეს და 

ვარსკვლავნი მათგან, აბეზარ ქმნილთა; 

ვერძნი და მოზვერნი, დაღრეჯით დამა- 

ლულნი, თრთოდეს ლომისა შიშითა და 

თვისა ადგილი დაეგდოთ; თუ სთქვა, 
ლომი უსულო დგას და მეტყუბარი ორ- 

თა მოყვარეთაებრ მწოლთა დაქედით 

უძრავ ქნილიყვენეს; კირჩხიბი გამწყრალი, 

კუდ-ამობზეკილი, ლომისა ჯანგთა ქვეშე 

იყო; ქალწული დიაცისაებრ დგა, ხელთა 
ტევანნი დაეჭირნეს: სასწორი დაშლილი 

და დახლათული უხმარ ქნილიყო; ღრიან- 

კალი ერთგან მოდრეკილიყო, ვითა გველი 

გაცივებული; მშვილდოსანსა, ვითა კერპ– 

სა, მშვილდითა ომი არ შეეძლო; თხა 

8 

ისრისაგან უშიშრად ქვე დაწოლილიყო; 

წყლის საქანელი ჭასა შიგან ჩაჭრილი 

და მისი მზიდავი ბედითად მომცდარი; 

თევზი ბადისგან დაბმული და ვითა ხმელ– 

თა ზედა გაქრილი დაღჩომისაგან უიმე- 

დო ქნილიყო. ასეთითა ავითა ეტლითა 

და უბედურითა ნახა შაჰინ-შაჰ თავისა 

ცოლი. ღმერთმან სხვასა ნუვის ზედან 

მოიღოს ესეთი ეტლი. 

რა ციხესა შიგან შევიდა მოაბად და 

ამა ეტლითა ნახა, ღამისა სიბნელისაგან 

თვალით წინა არ რა ჩნდა, მაგრა ვისის 

პირისა სინათლემან და სულნელებამან 

აპოვნინა უებროდ მოსაწონელი ცოლი. 

მივიდა და მოჰკიდა ხელთა ბროლისა 

მსგავსთა და ციხისაგან თრევითა ჩამოი– 

ყვანა,ამით რომელ ნებით არ მოჰყვებო– 

და და იგი ქვე აღარ დააგდებდა. ჩამო– 

იყვანა და შევედრა თავისა მისანდოთა 

კარგთა მეაბჯრეთა და ხოჯათა. მასვე 

წამსა შესვა კუბოსა და გამოემართა 

ესრე ფიცხლა, რომე ვერცა ქარი ეწეო– 
და. კუბოსა მიდამო ეჭირა ხასაგიანთა 

ხოჯათა. სცემდეს ბუკთა და სთა და 

მიმართეს ხვარასანს, მარავს ქალაქსა, სა– 

მყოფსა შაჰი მოაბადისას=“ ესრე მხია–- 

რულად იყო მოაბად, ვითარ მშიერმან 

ლომმან კანჯრისა ჯოგი დაინახოს, ანუ 

ვითარ გლახამან კაცმან საჭურჭლე ჰპოოს 

და სიხარულსა მართალ იყოს; რადგან 

მისი ნანადირები ქვეყანასა ზედა ცისა 

მზისაგან უკეკლუცე იყო, ჰხამდა მის–- 

თვის დიდის ჭირის ნახეა, ამით რომე 

ანასდა შვენებისა საჭურჭლე ჰპოვა და 

მაშიგან მოცინარე იაგუნდი. 

რამინისაგან ვისისთვის გამიჯნურება 

მივიდოდეს მოაბად და მისნი ძმანი და 

ლაშქარნი და ვისის კუბოსა ხოჯანი 

მიჰყვებოდეს. ანასდათ ღმრთისა განგები– 

საგან ადგა დიდი ქარი და მოგლიჯა კუ- 

ბოსა სახურავი ფარდაგი. თუ სთქვა, 

ღრუბლისაგან ელვა გამოჩნდა ანუ ანაზდა
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მზე ამოვიდა, გამოჩნდა ვისის პირი და 

მისისა გამოჩენისაგან დატყვევდა რა- 

მინის გული. თუ სთქეა, გრძნეულმან 

მოწამლა რამინ, რომელ ერთითა ნახვითა 

სული წაუღო. : 

რა რამინ ვისის პირი ნახა, ვითამცა 

გულსა უტევანი ისარი სცემოდა, ცხენი- 

საგან ფურცელის ოდნად სუბუქად ჩა- 
მოიჭრა, მოედვა მიჯნურობისა ცეცხლი 

გულსა, დაუწვა ტვინი და გონება წაუღო, 
წამსა თვალისასა დაუმკვიდრა მიჯნუ- 

რობა, წაუღო სიყვარულმან სული და 
გული. მისისა მიჯნურობისაგან ხე ესეთი 

გამოვიდა, რომლისა ნაყოფი ველად გა– 

ქრა და გახელება იყო. რა ცხენისაგან 

ჩამოიჭრა, დაბნდა და დიდხანს უჭკოდ | 
იდვა. პირი მისი, ვარდისა მსგავსი, ზაფ–- 

რანად გარდაექცა და ბაგე, წითლისა 
იაგუნდისა მგზავსი, (ის ფერად შეექნა; 

სიცოცხლისაგან უიმედო? იქნა. V ვინცა 

დიდებულნი და მოყმენი იახლნეს, ქვე– 

ითნი და (ხენოსანნი მოეხვივნეს რამინს, 

ზედა უქვრეტდეს და ვერავინ შეატყვა 
თუ ესრე უგრძნეულოდ რა წაეკიდაო. 

მისისა ასრე გასვლისათვის ყოველი კაცი 

ტიროდა და მისისა ჭირისათვის ყველა 

მისგან უძნელეს იყო. 

რა დიდხან აგრე უსულო ქნილი იდვა, 

არცა ყივილი შეესმოდა, არცა სურნელ- 

თა კმევა და ვარდის წყლის სხმა ერგე- 

ბოდა. მერმე შეიწყალა ღმერთმან და 

ცოტად ცნობად მოვიდა, ენისა ხმარე– 

ბისა ძალი არა ჰქონდა და (კრემლნი 

სდიოდეს. მერმე ხელი უკუივლო და კაც- 
თა სირცხვილითა კვნესა დაიწყო. მოახ– 

ლე მნახავსა ყველასა ასრე ეგონა, უღო– 

ნიოდ მტერიანი იყო რამინ და აწ მტერ- 
მან დასცაო. რა კულა რამინ ცხენსა შე– 

ჯდა, მეტისა გონებისაგან ებნელებოდა 

ნათელი დღე. გზა-გზა მივიდოდა ხელი– 
ვითა, გული მისი ეშმაკსა ეხუთა და 
თვალნი მისნი ვისის კუბოსაკენ დარჩო- 

მილიყვნეს, ვითა მპარავი... 

ვითა იყო სიყვარულისა მომატებული 

რამინ, ეგრე გვანდა ქორის ქჭანგთა ში- 

გან მყოფსა ზურგ დაკოდილსა კაკაბსა, 

არცა ცოცხალი იყო და არცა მკვდარი. 

სახე ოდენ იყო, უსულოდ მიმავალი, მთი– 

სა ოდენისა ტანისაგან ნიშანი ოდენღა 
დარჩომილიყო და ნაძვისა ნაკვეთიანობი– 

საგან –– მშვილდი. ამა ულხინობითა და 

შექირვებითა, რომელ მითქვამს, მოიმგ- 

ზავრა და ერთობით გზა მისი საკნად 

უჩნდა. 

რა გულ-წარსულსა რამინს გაუძნელდა 

საქმე და უღონო იქნა, გაუბედითდა 

მიჯნურობისაგან ბედი, მიწყით უკაცურ– 

სა ადგილსა ეძებდის და მარტოდ დაჯ– 

დის; ტიროდის შეუსვენებლად და ღამით 

ძილი არა ჰქონდის, არცა თავი სასთა> 

ულსა ზედა მიდვის. ვარსკვლავთა უქვ- 

“რეტდის და ფილაქთა სამისოდ მოქცე– 

ვისათვის ღმერთსა ეაჯებოდის. არა ჰქონ– 

დის მოსვენება, არცა დღისით და არცა 

ღამით. ვითა ხელი, ცურვიდის; ვითა კან– 

ჯარი და ვითა ველური თხა კაცთა | 

ფრთხებოდის./ ვისის ნაკვთისა მიმსგავ- 

სებითა სადაცა ნაძვი ნახის, თვალნი ვერ 

მოსწყვიტნის; სადაცა წალკოტსა შიგან. 
წითელი ვარდი პპოვის, მისისა პირისა, 

მიმსგავსებისათვის მას კოცნიდის; ყო- 

ველთა დილათა ია ჰკრიფის და მისისა. 

თმისა ნაცვლად გულსა ზედან დაიდვის. 

მიწყივ მისი არიფი, რა ტირილისაგან 

მოიცალის, ორძალი იყვის და ნადიმი. 

რა სულთქნის, ზამთრეული ქარი ააქრო– 

ლის. მისითა კვნესითა კაცსა გული ეგრე, 

გაუხდის, რომე იადონსაცა შტოსაგან ჩა- 

მოაგდებდის. ეზომისა სისხლისა ცრემლი- 

თა ტიროდის, რომელ მუხლთამდის ტა- 

ლახსა შიგან ჩაეფლის. მისსა თვალსა დღე 

ნათელი ბნელად იყვის. მას ქვეშე სტავ– 

რისა ამო საგებელი ვითა გველი იყვის. 

სანთლისებრ იწვებოდა, დნებოდა, და 

წყლული გული მოყვრისათვის შეეწირა. 

მისთვის სიცოცხლე გაბედითებულიყო.
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და სიხარული მისსა გულსა ერთობით 

გაეწირა. ჰ. 

ტირილისაგან ტანისამოსი მისი სისხ- 

ლითა დასვრილი იყვის და კვნესისაგან 

პირი მისი–--–ოქროს ფერი. მიჯნურობისა 

პირისაგან სულნი ბაგემდის მოსვლოდეს 

და მიწყით თავისა სიცოცხლისა და მო- 
ჟვრისაგან იმედ გარდაწყვეტილი იყვის. 

მოყვრისა მისისა სახე თვალთა შიგან 

გამოესახა და თვალთა მისთაგან ძილი 

კიდეგან ქმნილიყო. სიდიდე ქეეყანისა 
მტკავლითა გასახომლად უჩნდა.. მეტისა 
"გონებისაგან მთვრალთა და ხელთაებრ 

უცნობო იყვის, საწუთროსა საქმისა ზოგ–- 

ჯერ ღონედ მოიგონის და წილნი ჰყარ- 
ნის მოყვრისა სახელსა: ბოლოსა ჟამსა 

ჩემი და მისი საქმე ვით ერთგან იქნე- 
ბისო? ზოგჯერ შაჰინ-შას ბაღსა შევი- 

დის, ბრუნვიდის, ყოველნი ხენი მოწამედ 

დაიყენის და ეგრე უთხრის: „ჰე ყოველნო 

ხენო! მოწამენი იყავით ჩემნი; ასრე მტი- 

რალი მნახეთ. რა მხიარული ვისი აქ 

იყოს, მას მოახსენეთ, ნუთუ გული მისი 

უსამართლოსა ქნისაგან გასწმინდოთXI 

ზოგჯერ იადონთა ეუბნებოდის, ერჩოდის 

მრავლითა საყვედურითა და ეგრე უთ- 

ხრის: „თქვენხედა რა მოსრულა ქვეყა–- 

ნასა ზედა ეზომი ავი, რომლისათვის 

თქვენ ეზომსა იზახითპ რა წაგკიდებია, 

თქვენთა მოყვარეთა გვერდით შტოთა 

ზედა სხდეთ, არ ჩემებრ აშორავთ და 

გაშტერებულხართ საბრალოდ!.. 

ესე გვარსა რასმე ეუბნებოდის და ია- 

რებოდის მას ვენახსა შიგან თვალცრემ– 

ლიანი და გულდადაღული. დღესა ერთსა 

მოარებად ჩამოსრული ძიძა ემთხვია წინა 

და ნახა ეგრე მბრუნავი. რა რამინ დაი– 

ნახა ძიძა, სულისაებრ სახმარი და თვალ- 

თაებრ სანდომი, სიხარულისაგან სისხლი 

აუდუღდა და ღაწვმან მისმან, თუ სთქვა, 

ყაყაჩოსა პერანგი ჩაიცვა. ძიძისა სირც- 

ხვილისაგან ოფლი სდიოდა. გაზაფხულ 

წალკოტი თუცა კეკლუცია, რამინის პი- 

რი ათასჯერ მას უტურფე იყო. ყურისა 

ძირნი წმიდასა ვერცხლსა უგვანდეს; სუმ- 

ბულთ ჯერეთ შავი არ ჩაეცვა და მუშა–- 

ვაზნი მუშკისა ყვანჯად შეჰქნოდა. ნი- 

კაფსა ჯერეთ ცოტა ქაფურისა ფერობა 

ჰქონდა, ბაგენი ლალსა უგვანდეს და 

კბილნი მარგალიტსა; ნაკვთი და სიგრძე 

მოარულსა ნაძვსა უგვანდა; მაგრა ამა 

ნაძვისა ნაყოფი წითელი ვარდი იყვის, 

სახედ მთვარე გავსილი ქვეყანასა ზედა 

სანახავათა მოსაწონებელი. კაბა და ქუდი 

უებროდ შვენოდა. თვით გვარად ადა- 

მისითგან სახელოანი ხელმწიფე იყო, სა- 

ხედ მიწასა ზედა სულიერი მზე, ყოვლი– 

თა ფერითა საჭქაბუკოთაცა სრული... 

რა მარტოდ ნახა წალკოტსა შიგან 

ძიძა, ვითამცა ყოვლისა სოფლისა სიხა- 

რული მიმხვდარიყო, ასრე გაეხარნეს· 

თაყვანისცა და ქება შეასხა. ძიძამან გა– 

ნაღამცა აგრევე უმაგიერა, მოიკითხეს 

ერთმანერთი და მოეხვივნეს ვით ძველი– 

თგანცა მოყვარენი. მერმე ერთმანერთსა 

ხელნი დაუჭირნეს და უჩინარეს ადგილს 

მივიდეს. იუბნეს მრავალ ფერად რამე და 

ესე საუბარი მათი რამინის წყლულსა 

გულსა ემალამებოდა, რამინ _ სირცხვი-. 

ლისა ფარდაგი დახია, ამით რომელ გუ- 
ლი მისი სირცხვილსა დაეტყვევა და ძი– 

ძასა ეგრე უთხრა: 

– ჰე ჩემო სულთაგანცა უფრო სახმა- 

რო!.. 

მოახსენე ჩემმაგიერ ნაძვსა ლამაზ-მო- 

არულსა, ბუთსა მოუბარსა, მთვარესა სუ– 

ლიერსა, ქაჯსა მიწისა მზესა, სიტყვა- 

ტკბილსა კაცოაგან ულევსა, უკლებად 
ტურფასა, თმა მუშკსა, ბაგე იაგუნდსა, 

აყვავებულსა სიხარულისა წალკოტსა, ესე 

მოახსენე: „ჰე კეკლუცთა დასაბამო, რო- 

მელ შენსა წინაშე ყოველთა კეკლუცთა 

და მნათობთა შვენება უჩინო ქნილა, 

ორისა კვირისა მთვარე შენგან მეშურნე- 

ობს და მისი სიელვარე შენდა შემოუ- 

წირაჭს, გრძნეულთა ლაშქარი შენისა
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უებრობისაგან გაქცეულა, ჩინელნი კეკ– 

ლუვნი შენგან აშფოთებულან, ბარბარუ- 

ლი ბუთი შენგან გაწბილებულა და მისი 

მთლელი მისგან აბეზარ ქნილა. შენნი 

ბაგენი ხელმწიფეთა მონად გახდიან და 

შენი პირი მკვდართა გააცოცხლებს. და– 

დნა გული და ტანი ჩემი შენითა გონე- 

ბითა, ვითა მთი მთისა ა თოვლი მზისა სიცხი- 

საგან, ჩაიქრა გ გული ჩემი შენისა სიყვა– 

რულისაგან უნებლივ, ვითა ნადირი ბა- 

დესა, ცნობა და სიწყნარე წამსვლია; 

გული ტანსა შიგან იავარ მქნია; არცა 

მძინარესა და არცა მღვიძარესა ჭირი 

პირად არა მიჩნს და ლხინი ლხინად; 

არცა რად ხელმწიფობა ჩემი მიხარის, 

არცა საჭურჭლე და დიდება; აღარა 

მაქვს სიხარული, არცაღა დიდებულთა 

თანა მოედანსა ასპარეზითა ვიმღერი; 

მინდორთა შიგან ავაზითა ვნადი- 

რობ და არცა მთავარითა ქორითა –კა- 

კაბსა; არცა მონადიმეთა თანა ღვინისა 
სმითა გავიხარებ და არცა კეკლუცთა 

თანა დავჯდები, მათხა სიახლესა; ვერცა- 

ვის ქვეყანათა ზედა შენგან კიდე სა- 

ჭურჭლეს გამოვირჩევ და არცა ჭირისა- 

გან წამსაცა აზატი ვარ; ვერცა შენისა 

გონებისაგან კიდე სხვითა რათ გავიხა- 

რებ, არცავინ მოყვარე და გულის პასუ- 

ხის შემწე მივის. თავისა სახლსა შიგან 

მყოფი ტყვესა ვგავ, შეღამებით გათენე– 
ბამდის ვკვნესი და ვიღვლარჭქვნები ვითა 

დაკოდილი გველი, ტანისა ჩემისა წამალი 

შენი საუბარი არის და გულისა ჩემისა 

მაცოცხლებელი შენი ნახვა. მე მაშინღა 

ვჰპოებ ჩემისა ცნობისა ქკვასა, ოდესცა 

შენი ამო ხმა მესმის თუცა წელიწადია 

შენგან ჭირსა შიგან ვარ და სიხარულის 

გარდაქცევისაგან ცრემლი დამწითლებია, 

პირი გამყვითლებია, ეგრეცა შენი მიჯ- 

ნურობა სულთა მირჩევია. სულთა მებრ- 

ძვის შენისა სიყვარულისაგან, არ ვეძებ 

უშენოდ სიცოცხლესა და არცა უშენოდ 

სიხარულსა. ოდესცა ჩემი გული შენისა 

არცა 

ლოგია 

სიყვარულისაგან გაძღეს, თავსამცა ზედან 

თმა ხრმლად შემექნების, დღისა სინათლე 
შენისა პირისაგან მაქვს და ღამისა სი- 

ბნელე შენისა თმისაგან. ესე იცოდი, ვირე 

ცოცხალვარ, შენთა მონათაგან უფრო 

საკუთარი ვიქნები და შენი მონა ვარ. 

შენი თეთრფეროვანი პირი ჩემი სიხა- 

რულისა მამცემია და ჭირისა მაქარვე- 

ბელი. ჩემი მზე შენისა პირისაგან ნა- 

თობს და ჩემი მუშკი შენისა თმისაგან 

სურნელობს, შენისა ტანისაგან ჩემი ბრო– 

ლი უტალო და შენისა საუბრისაგან ჩე- 

მი სამოთხისა შვენებაა; და მუნ შიგან 

მკვიდრ-ქნა ჩემი იგია, ოდესცა შენი პი– 

რი, ჩემი მაცოცხლებელი, ვნახო. დავლა 

ღა წაღმართი ჩემი მაშინლა იქნების, 

ოდესცა შენისა პირისა ქვრეტა მამხვდეს; 

მე ღმრთისაგან დღე და ღამე ამას ვით- 

ხოვ, რომელ ერთხელ შენსა შემოხედ- 

ვასა მაღირსოს. მაგას მაგარსა გულს. 

ჩემსა თუ შევეწყალო და სიბრალული 

"ჩემი მოიღოს, წაზიდვა და ამპარტავანობა. 

არ დაიწყოს, თუ მემტერებოდეს, სიშო- 

რესა ეძებდეს და თუ გამწიროს, უცილოდ 

დაღვაროს სისხლი ჩემი. მაგრა არა ხამს, 

შენმა მზემა, ესეთისა ყმისა კაცისა სისხლ– 

თა დაღვრა და მოკვლა, რომელსა დღე- 

თა მისთა შიგა შენდა არა შეუცოდებია. 

ასრე უყვარ მას გულითა მართლითა, რო– 

მელ სიცოცხლისაგან ათასჯერ შენ ურჩე- 

ვიხარ, თავისა სულსა გასწირავს შენთვის 

და შენისა ფერხისა მტვერსა თვალთა 

იყიდის, ამით ოომელ შენ გული ჩემი ესრე 

გიხუთავს, რომე მისგან ნაწილი არა და– 

მრჩომია. მოწყალე იქმენ ჩემზედა. ტანი- 

ცა შენვე შემოგწირო და გაისაკუთ“რე, 

თვარე სულსა თანა ტანიცა გავწიროს. 

ძიძისაგან ვისის შეგონება ა 

რა ძიძამან ვისი ნახა, გრძნეულობითა 

და ორგულობითა საღორებელნი სიტყეა- 

ნი შეჰკაზმნა და ბიჭობისა სიამოვნებითა.



  

იძისრამ-ძიაჯაჯნი 

შეამკვნა. რა გულ-წყლული ვისი ესრე 
დაღრეჯილი ნახა, რომელ ცრემლთაგან 

სასთაული დაესოვლა, დედისა და ძმისა 

სიშორისათვის სამკაული კიდე შეეხსნა, 

ეგრე უთხრა ძიძამან: 

–-– ჰე სულთა ჩემთაგან სარჩეო, არ სნე- 

ული ხარ, ნიადაგ ქვე რასა სწევ; შენი ტა- 
ნი ისრისაებრი მშვილდად მეგიქნია. რა 

ეგრე ხარ, ვითამცა საკანსა შიგან და არა 
მარავს ქალაქსა. მორეისუბუქე შეჭირვე- 

ბისა ტვირთი. კაცსა დღეთა დაულევს 

დიადი შეჭირეება და დაღრეჯილობა. შე- 

ჭირვებისაგან უარესი ჭირი არ არის რა 

და დათმობისაებრი სამისო ღონე არავე 

არის. მე თუ მომისმინო, მხიარული დას– 

ჯდე; თავისა და ბედისაგან იქადოდე. 

კაცისათვის ღმრთისა მინდობა კარგი 
ზურგია და მისი მიუნდობელობა და შე– 

ჭირვება მესისხლეა კაცისაო. 

ნუ შეიჭირვებ ეზომსა, ცუდად ნუ და- 
იმწარებ ამა ტკბილსა საწუთროსა. გუ- 

ლი მხიარული დაიჭირე რაზომცა შეგე- 

ძლოს, მით რომელ სიხარულისაგან დღე– 

ნი მოემატებიან კაცსა. 

თუ ერთი სიხარული და ნება წაგიღო 

საწუთრომან, ათასი უკეთესი გაგისრულა. 

შენ უმა კეკლუცი და ხელმწიფე ხარ და 
ხელმწიფობითა ყოველსა ქვეყანასა ზედა 

ბრძანება გაგივა. ნუ გასწირავ ერთობით 

"სიხარულსა და ნუ ჩაიგდებ ცუდსა ჭირსა 

შიგან გონებასა. რაცა ქვეყანასა შიგან 

ყმა კაცია, ყველა თავის თავისა ნებისა 

და გამოსვენებისა მძებნელია: ზოგსა სხვა 

და ზოგსა სხვა ფერი საქმე სჭირს და 

ამით გაიხარებენ. ზოგსა ვისმე ლაშქარი 

უყვარს, ზოგსა (კოლი და სახლი, ზოგსა 

მონები დაკაზმულები, ზოგსა მოწიფებუ- 

ლი ქალი. აგრევე რანიცა ფარდაგსა ში– 

გან მყოფნია ხელმწიფეთა ცოლნი და 
ასულნი და აგრეეე დიდებულთანი მრა–- 

ვალ-ფერითა საქმითა იხარებენ. რაზომ- 

ცა კეკლუცი და ხელმწიფე ქმრები უვის, 

მალვით სხვანი ეგრეცა მიჯნურობენ და 

    

87. 

შეუყვარდებიან. შენ ოდენ დღე და ღამე 
იჭქირევი და თავსა მოიკლავ ცუდად, ვი–- 

როსგან კიდე არცავინ მოგეგონების და 
არცა მოგინდების. იგი თუცა ხელმწიფე 

და ხელმწიფის შვილია, ანგელოზი არაა, 

სამოთხესა შიგან გაზრდილი. წეღან ეგ- 

რე მკითხე, თუ მარავს ქალაქსა შიგან. 

სხვა ვიროსებრი კეკლუცი არსცა და ანუ 

გინახავსმცაო? ღმერთმან იცის, მარავს. 

შიგან კეკლუცი მოყმე კაცები მზისა 

მზგავსი დიდად მინახავს, რომელ კაცისა 

თვალნი მათისა ქვრეტისაგან ვერ გაძღე– 

ბის. ნაკვთად ყველა საროსა ჰგავს, სა- 

ხედ უკლებნი და კეკლუცნი და გულოვ- 
ნობითა ყოვლისა ქვეყნისაგან გამორჩე–- 

ულნი და ქებულნი. რა შემტყვე კაცი 
ამათ ნახავს, ვიროსაგან ყველა უფრო 

მოეწონების და მათ შუა, თვით რომელ, 

ერთი არის ლომი ჭაბუკი რომე კაცისა 

გონება მისსა ქებასა, ვითა მართებს, ეგ– 

რე ვერ მიაგებს. ვითამცა იგი სხვანი- 

ვარსკვლავნია, და იგი მთვარე; და იგი 

სხვანი ვითამცა კენქნია და 6გი იაგუნ- 

დი. ესრე ჩანს მათ თანა გეარად ადამი– 

სითგან ხელმწიფე მოაბადის საყვარელი 

ძმა, სვიანი და ბედნიერი. სახელად რა– 

მინ ჰქვიან, მიწასა ზედა ანგელოზი და. 

ომსა შიგან დევი, სახედ ვიროს დია გავს. 

ყოველი კაცი და აქაურნი დედანი მისნი 

მიჯნურნი არიან. ყოველი გულოვანი ჭა– 

ბუკი მას აქებს და მოედანსა შიგან მას 

ვერავინ აჯობებს. არანსა შიგან მისებრი 

ცხენოსანი არ არის შვენებითა. შუბით> 

თმასა გააპობს. თურქეთსა და ხვარასანს 

მისებრი მშვილდოსანი არ არის, მისითა 

მბობითა მრავალი მფრინველი უსულოა, 

ბრძოლითა ვითა ლომი გამწყრალი და 

გაცემითა ვითა მაისისა წვიმა, ეზომითა 

კარგითა ზნითა, რომელ მას სჭირს, გულსა 

ზედა იგივე დაღი აზის, რომელ გულჩვი– 

ლობით შენვე გგავს. ჰე სანატრელო სა–- 

ყვარელო ყოვლისა კაცისაო, თუ სთქვა, 

ერთი ვაშლი ორად გაყოფილნი ხართ.



  

§8 ანთოლოგია 
  

ნახე, თუ შენ ვითა ხარ, იგიცა ეგრეა. 

შექირვებისაგან თმასა გავს, , ოქროთა. შე- 

ღებულსა. მას შენი პირი უნახავს, გამიჯ- 

ნურებულა შენთვის და შენისა სიყვა- 

რულისა იმედსა იგონებს. მისნი შვენი- 

ერნი ნარგისისა მგზავსნი თვალნი დღე 

და ღამე ღრუბლისაებრ წვიმან, პირი მისი 

რომელ მთვარისაებრ ელვარე არის, უგუ- 

ლობისა და ჭირისაგან ბზის ფერად შე- 

ჰქნია. გულსა მისსა მიჯნურობისა ჭირი 

დიდად უნახავს და სამსალისაებრ სიყვა– 

რულისა სასმელი დიდი უსვამს. შენ მე– 

ბრალები მიჯნურობისაგან და იგი მით, 

რომელ კეკლუცი პირი ჭირსა შიგან ყო– 

ველსა კაცსა ეწყალვის. თქვენ ორნივე 

მინახავთ მიჯნურნი ნებისაგან, მოშორ- 

ვებულნი, ორნივე უგულონი და ორნივე 

ულხინონი. 

ნუ იქმ, შეიბრალე სიყმე შენი. ქირსა 

პირსა ზედა ნუ მოიმატებ. უცხოთა ში- 

გან ნიადაგ ნუ იზახი, ბედსა და დიდე–- 

ბასა ნუ სწყევ; მოისმინე, ანგელოზი შე– 

ნი მიწყით“ ”გახლავს დღე და ღამე და 

ესმის შენგან ღმრთისა უარის-ქნა და 

წყევა დღისა დაბადებისა შენისა. შენ 

ერაყისა და ხვარასნისა დედოფალი ხარ 

ყოველთა კეკლუცთა მზე და უხუცესი. 
სიყმესა ზღვასა შიგან ნუ ჩააგდებ და 

მაგა ტანსა ქირსა შიგან ნუ დაადნობ. 

იცი, რომელ დღენი ჩვენნი ნათხოვნია 

და გარდასრულნი გარე აღარა შემოიქ- 

ცევის. სული დია საყვარელი და აზი–- 

ზია, შენსა წინა რად ეზომ უპატიო და 

საძულველია? სიყვარულსა შენებრ არა- 

ვინ დააბამს ჭირსა შინა და მიწყით არა– 

ვინ დაღრეჯს-დააწყლულებს. შენ თუ 
მიწყით ესე ზნედ გჭირს, რომელ საყვა- 

რელთა ამძიმებ. შენსა სულსა შენ დია 

უყვარ. შენ იგი რასთვის გძულს? რამინ 

შენსა სულსა გავს; მას შენ უყვარ და 
იგი შენ გძულს. ნუ იქმ, მოყვარეთა თა- 

ნა უამე იყავ; ვენახისაებრ ნაყოფიერი 

ხე იყავ. შეიბრალე იგი გლახ ყმა-კაცი, 

ნუცა მას დაადნობ და ნუცა შენსა ტან- 

სა უზამ მიწყით გაუხარებლობასა. ნუ 

უწყალო ექმნები ამას უსწოროსა ჭაბუკ- 

სა. გაზარდე მისი სიყვარული, ვინცა 

შენსა სიყვარულსა ზრდის. თუ შენგან 

არავინ გაიხარებს, შენი პირი კუპრისა 

სწორია. 

– ჰე ჩემთა სულთაგან უფრო საყვა- 

რელო და ყოველთა შვენიერთაგან უშვე– 

ნიერესო! მიწყითმცა სამართლისა მთქმე– 

ლი და სამართლისა მოქმედი ხარ და 

მიწყითმცა მოკრძალი და პატიოსანი. მე 

რა დამეჭირების ეგეთი, რომელ შენებრ- 

სა გვარიანსა და წმიდასა მოვაცდუნებდე?” 

რასთვის გეუბნები ილათითა სხვათა– 

თვის, არ უღონო ვინმე( დაჭირვებულეარ. 
რამინ არცა ჩემი შვილია, არცა ნატა- 

მალი, არცა მზახალი და არცა პატრონი. 

ამას არ მიბძანებ, თუ მან კარგი რა 

მიყო, რომელ მისად მოყვრად შემქენ და 

შენად მტერად? მე საწუთროსა შიგან 

შენი წადილი მომინდების და რაცა შენ 

გიამების, მე იგი მიამების. აწ ხვაში- 

ადსა ბუკითა შენთანა გამოვაცხადებ, 

რადგან ღონე არა მათქმევს რაზომცა 

სიმდიდრესა გემოობდე, ეგრეცა ადამის 

შვილი ხარ, არცა ანგელოზი, არცა ქაჯი 

და არცა დევი. ასეთსა ქმარსა მოსწყდი, 

ვითა ვირო არის მაგალითობითა. ესეთი 

ხელმწიფე შეგირთაეს, ვითა მოაბად არის. 

შენგან აქამდის არვის გახარებია ამით, 

რომელ საგებელთა შიგან არავისდა შეყ- 

რილხარ, არცა ვისგან გაგიხარებია და 

არცა ნივთი იცი. 

თუ ყოლა გაგიგია-ღა კაცთა გვერდის 

წოლა, ამა საწუთროსა შიგან რამინი- 

სებრსა ვერა ჰპოებ. რა სარგებელია, თუ 

შენ მზისაებრ კეკლუცი იყო და შენგან 

ნაყოფი არ გამოიჭმოს? შენ ესე არ იცი, 

რომელ მიჯნურისა უმოყვროდ საწუთრო 

არ ამოა. ლმერთსა მფრინეელიცა დე- 

დალი მამალისათვის დაუბადებია. არ 

შენ დედალი მამალსა შვენი? მამაკაცი
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ცოლსა მით შეირთაეს, რომე ერთმანერ- 

თისაგან გაიხარნენ. თუ ერთმანერთისა– 

გან არ გაიხარებენ, საწუთროსა ნივთთა 
უკანა რას უდგებიან? აწ თუ ესე იცი, 
რომელ მე მართალი მითქვამს, მაშ შენ- 

გან ჩემი წყევა და გინება არა პირიანია. 

მე ესე მითქვამს ამით, რომელ მიყვარ. 

შენი დედა და ძიძა ვარ. რამინ შენი შე- 
საფერია და შენ მისი; მას შენ უყვარ 
და იგი შენ გიყვარდეს; შენ მზე ხარ და 

იგი უსწორო მოყმე. სიყვარულსა შიგან 
ერთმანერთსა ნუ გასწირავთ. რა მე ორ- 

თავე ესრე ერთად გნახავ, ქვეყანასა ში– 

გან ჩემი შესაჭირეებელი აღარ არისო. 

რა ესე საუბარი ესმა ვისის ძიძისაგან, 

მეტისა ძიძისა საქმობისაგან აუდუღდა 

სიყვარული, მორელბა გულქვობა მისი, 

დაება მახესა ყოველი ასო მისი ენისა- 

გან კიდე და ენა შეუნახვიდა ხვაშიადსა... 

შეუყვარდა გულსა შიგან რამინ. და- 

უწყო წყალობა და დაუგდო მტერობა, 

სიყვარული გამოჩნდა და მოიმატა მი- 

სისა ცეცხლისა კვამლიცა. მოვიდა ჟამი 
რამინის სიხარულისა და დაუბლაგვდა 
მახვილი ენა საპასუხოთ. სულისა დაღება 

ნიშანი იყო ძიძისა სიტყვისა დაჯერე- 

ბისა და მიზეზსა ეძებდა დაუჩნეველობი–- 

სასა. მიდამოიხედვიდა სირცხვილისაგან, 

პირისა ჰაერი მრავალ-ფერად ექცეოდა. 

ზოგჯერ გაყვითლდის და ზოგჯერ გა- 
წითლდის; ვითა წყაროსა, თვალთა ცრემ- 

ლი სდიოდა და ოფლი. აუგისა შიშითა 

იწოდა. 

რამინისი და ვისის ერთგან შეყრა 

რა კარგი წელიწადი და კეთილი მო- 

ვიდოდეს გაზაფხულზე შეეტყვების, ვითა 
ვისის და რამინის საქმე თავსავე ზედა 

მომარჯვებით იქნა. რა ვისმან სიყვარუ- 

ლით შეხედნა რამინს და საწუთროსა 

ზეინკალმან მისისა გულისაგან მტერო- 

ბისა ჯანგი აღმოჰხოცა თუცა ჭირი და 

გულის ტკივილი დიდად ენახა სიყვა–- 

რულსა შიგან, ერთგან დიადიცა გაი- 

ხარნეს. მასვე კვირასა ერთგან "მეიყარ–- 

ნეს, რომელ უნებელი არსად ქარი ეცა. 

შაჰი მოაბად აიყარა ხორასნით და 

ნობადსა-კარავსა პირი ხორასნისაკენ აქ- 

ნევინა, გურგანით ქოისტანს მივიდა და 

ქოისტანით რეს მივიდა და ხანსა დაზ- 

მიდის. თავისა ქვეყანათა შიგან იურვო- 

დის და ინადირებდის. დარჩა რამინ ხო–- 

რასანს, მარავს შიგან ამით მიზეზითა, 

რომელ თავი მოისნეულა. ძმამან თავისა 

ადგილი, ტახტი და ქვეყანა მას შეავედ 

რა და მოსამართლეობა და სიმდაბლე 

დაავედრა. შაჰინ-შა წავიდა მარავით 

ქალაქით და დარჩეს მარავშიგან ვისი, 

რამინ და ძიძა. 

პირველსა დღესა დაჯდა ვისი პირმზე 

ნებიერად, ფეროვნად და სურნელიანად 

სადედოფლოსა მაღლად აგებულსა დაCრ–- 

ბაზსა შიგან, ზეით ქეეშემდისი ოქროთა 

მოხატულსა. ამას დარბაზსა სამნი ყარნი 

ებნეს, ერთი დიდსა დარბაზსა გასავალ– 

სა, ერთი წალკოტისაკე და ერთი დაღ–- 

მა გზისაკე. ჯდა ვისი, ვითა მზე, ტახტ– 

სა ზედა სიკეკლუცისა და სიმხიარულო– 

ბისაგან თავ დაჯერებული დიდსა გემო– 

ობდა, თავით ფერხამდინ თვალითა და 

მარგალიტითა შეკაზმული იყო და ვისის 

შვენებისაგან ყოველი კეკლუცი დადუხ- 
ჭირვებულიყო. ასი ათასი ვარდი პირსა 

ზედა უყვაოდა და ოცდა თორმეტი მარ 

გალიტი დაცმული პირსა შიგან უნა- 

თობდა. ვისის სუნი ვისაც ეცემოდა, 

მკვდარსა გააცოცხლებდა და წყლულსა 
გაამთელებდა. წალკოტსა 'მიგან ვარდი 

მისისა პირისაებრ აყვაებულიყო და მუშ- 

კისა სუნი სდიოდა და ვისისა საუბრი- 

საგან სურნელობისა კვამლი ვითა ჰაერ– 

სა ზედა ღრუბელი დადგომილიყო, თუ 

სთქვა, ამბარსა და ალვასა აკმევდეს. 

სხდეს მათ წინაშე დიდებულთა (კოლ-, 

ნი და ასულნი ვითა მზენი, თუცა მას
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წინაშე არად ჩნდეს და ვარდის წყალსა 
ზედათ აწვიმევდეს. სამოთხესა ჰგვანდა 
მათი დარბაზობა. ძიძა ვითა სამოთხესა, 

ზოგჯერ ვისსა კაზმიდის, ზოგჯერ დარ- 

ბაზსა. რა დარბაზობა გამოიყარა და ხალ– 

ვათად დასხდეს, ძიძამან ზემოსა გზისაკენ 

რამინ შემოიყვანა მოაბადის საწოლსა ში– 

გან, ვითამცა არც იგი სახლი ენახა და 

არც მისი გულის წამღები ვისი გავცადა 

და არც ადრიდგანი მისი საწადელი გას– 

რულებოდა, ასრე სიხარულითა უქკო იქნა 

და გულსა ესე ვერ დაეჯერა, თუ ესე 
შენზედა ეგებისო. მისითა შეყრითა უკვ- 

დავებისა წყალი წვიმდა მასზედა. რა რა- 

მინ ქვეყანისა დამშვენებულსა მზესა გვერ- 

დით დაჯდა, მაშინვე მისისა გულისაგან 

ცეცხლი და კვამლი დაშრტა. სიხარუ- 

ლითა ორნივე ღაწვნი უყვაოდეს... 

მერმე შეჰფიცა რამინ მტკიცითა სა- 

ფიცრითა ყოვლისა დამბადებელისა 

ღმრთისა ძალითა და სახელითა, ელვა- 

რითა მხითა და მთვარითა, რაცა ცასა 
ზედა არის,--ყველათა; ცითა და ქვეყა- 

ნითა, ღმრთისა სჯულითა და ყოვლითა 

საფიცითა, რომელ ვირე სულნი ედგნენ, 

ვირე მთათა ზედა ქარი ქროდეს და 

დ 

ზღვათა შიგან წყალი და თევზი იპოე.- 

ბოდეს, ბნელსა ღამესა სიშავე ჰქონდეს, 

ცათა შიგან ვარსკვლავი იპოებოდეს და 

კაცსა სული ტანსა შიგან უყვარდეს, 

ვისის სიყვარულსა არ ინანდეს რამინ, 

არცა მისი ფიცი გატეხოს, არცა მისისა 

პირისაგან კიდე სხვა პირი მოეწონოს, 

არცავინ სხეა მისგან კიდე უნდეს, არცა- 

ვის სიყვარულისა თვალითა შეხედოს და 

არცარა ვისის უნებელი ქნას. 

რა რამინ ესე შეჰფიცა და შეაჯერა, 

მერმე ვისიცა შეჰფიცა აგრევე მტკიცედ, 
რომელ სიცოცხლესა მისსა შიგან რამინს 

არ ეცრუოს და არცა მისსა სიყვარულსა 

არ მოაკლდეს. ერთი იისა კონა მისცა 

ხელთა რამინს “და ეგრე უთხრა: · 

–- ჩემგან ნიშნად ესე დაისწაელე: სა– 

დაცა ახალსა იასა ნახევდე, ამა დღესა 

და ფიცსა: მოიგონებდი! ასრემცა ლურ- 

ჯი და თავ ჩამოგდებული ხარ, თუ ჩემი 

ფიცი გასტეხო. მეცა ვარდსა ნიშნად 

დავისწავლი. სადაცა წალკოტსა შიგან 

ვარდსა ვნახავ, ამა დღესა და ფიცსა 

მოვიგონებ. ვარდისაებრმცა დღე მოკლე 

ვარ, ოდესცა ესე ფიცი გავსტეხო და 
ღმერთი უარ ვქნაო. 

მოაბადისაგან საცეცხლის აგზება ვისის საფიცრად 

რა მარავს ქალაქშიგან მივიდა შაჰინ- 

შა, გულ მხიარულობდა და ვისის სიახ- 

ლისაგან მზე მისი ვისის პირი იყვის და 

მუშკი მისი –- ვისისა თმა. 

ერთსა დღესა ამოდ ჯდა გულმხიარუ- 
ლად ვისსა გვერდით და ეუბნებოდა რა- 

მინის სიყვარულისასა ვითა, ეზომი ხანი 

მაჰისა ქვეყანასა დაჰყაგვ და ამით გასძლე, 

რომელ რამინ შენსა გვერდით იყო. თუმ- 
ცა იგი არ გხლებოდა ჭირისა მაქარვე- 

ბელად, დილად ღამემდი მუნ ყოფასა ვერ 

გასძლებდიო. : 

ვისმან კუშტად პასუხი ეგრე მოახსენა. 

– ეგზომ ავსა და ბედითსა ნუ მეექე: 

ზოგჯერ აგრე მეტყვი, ვიროს ჰყოლიხა–- 

რო და მისსა ნახვასა მანალვლებ; ზოგ- 

ჯერ ეგრე მეტყვი, რამინს ჰყოლიხარ. 

რად მაყვედრებ ეზომსა? 

არ ეგების, რომელ ვინცა ვის შეუყვარ- 

დეს, ყველა შემცოდე და საკლავი იყოს
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და არცა ესე, რომელ ვინცა მიჯნური 

იყოს, ყველა ღალატსა და მოღორებასა 

მოყვრისასა უდგებოდეს. არ ყველასა გუ- 

ლი შენებრ ღალატიანი არის და არ ყო- 
ველი კაცი შენებრი შეუპოვარი არისო. 

შაჰი მოაბადს გაუკვირდა და ეგრე 

თქვა: 

– თუ ესე ესრეა, კარგია; რამინ სა- 

კურთხეველი არის, აღარ დასაწყევარი. 

აწ შენ შემომფიცე, რომელ შენ მუნ რა- 
მინს არა ჰყოლიხარ. რად გეშინიან? 

შეუცოდებელმან ფიცითა გამოაჩინე შენი 

სიმართლე. შეუცოდებელსა ღმერთი არ 

გარდახდეს. მაძღრად უჭმელი პირი არ 

აყროლდების. 

რა ვისსა ესე მოაბადისაგან ესმა, გუ- 

ლოვნად ეგრე მოახსენა: 

–- ჰე, ხელმმწიფეო საშიშო! მაგა ფი–- 

ცითა ვერ შემაშინებ, ამით რომელ მარ– 

თალი ადვილად ჰფიცავს. კაცისა გული 

რა მართალია, წყლისა შესმა და ფიცი 

სწორია მისთვისაო. 

შაჰინ-შა ეგრე ბრძანა: 

–- ამის უკეთესი არაა, რომელ შემომ- 

ფიცო, საეჭვსა და საყვედურსა დაეხსნა 

და შენთვის ყველასა მზრახისა ენა დააბა. 

აწ მე დიდსა ცეცხლსა დავაგზებ, ალვასა 

და მუშკსა დავაკვამლებ; ამა ყოველთა 

დიდებულთა და ლაშქართა წინა შემომ- 

ფიცე ცეცხლითა, მას შუა გამოიარე, 

რომელ მასვე წამსა რა შემამფიცო, შე– 

ცოდებისაგან სულითა წმიდა იქმნე. ამის– 

სა შემდგომად არცა რა საყვედურითა 

გკადრო და არცა უნებელი სიტყვა. მა– 

შინ ჩემი სული და საწუთრო იქნები, სი– 

ცოცხლისაებრ შემიყვარდები, ჩემსა ხელ- 
მწიფობასა ერთობით შენ მოგცემ და 

შენსა სიწმიდესა გამოვაჩენ. 

ვისმან ეგრე მოახსენა: 

–- ეგრე ქმენ, შენცა გაწმნდი და მე- 
ცა გამწმინდე მაგა საქმითა. ვირემდინცა 

შენ გულსა შიგან არა წმიდასა მეექვე, 

შენს სულსა და სჯულსა ყველასა ივნებ. 

შეცოდებისა ნახვა და მალვა სჯობს, ვი– 

რე უნახაობა და წამებაო. 

მერმე შაჰინ-შა უხმო ჟველა ერთობით 

ცეცხლისა მსახურნი, დიდებულნი და 

ლაშქარნი მისნი და საცეცხლესა შიგან 

დიდი საქონელი შესწირეს, რომელ თვი- 

თოსა თქემა არ ეგების; ოქრო, თვალი, 

მარგალიტი და სოფლები. მუნით ცოტა 

ცეცხლი მოაღებინა, მოედანსა შინა დი–- 

დისა მთისა ოდენი ცეცხლი დააგზებინა, 

რომელ მისი სიტფო ცამდინ მისწვდე- 

ბოდა და მისი ალი კეკლუცსა დიაცსა 

გვანდა, რომელ შარისა პერანგითა ლა- 

მაზად იარებოდეს. ანათობდეს ქვეყანასა 

სრულად მის ცეცხლისა სიდიდე და სი- 

ცხითა დამწველი იყო, ვითა მოყვრისა 

გაყრა, და კვამლი მისი აბნელებდა ჰაერ– 

სა ცისასა და ესე არავინ იცოდა თუ 

შაჰინ-შაპჰს რასთვის აუგზნია ისი ცეც- 

ხლიო და ესრე ამაღლდა, რომე მთვარესა 

ატფობდა მისი ალი. 

დადგეს ერთობით ხვარასნელნი დი– 

დებულნი ცეცხლსა წინა. მოაბადის კოშ- 

კისაგან ვისმან ნახა იგი საშინელი ცე– 

ცხლი და რამინს უთხრა: 

– ნახე იმა კაცისა საჟმე, ვითარი დი- 

დი ცეცხლი დაუგზნია ჩვენთვისო და იმა– 

შიგან პლამის ჩვენსა დაწვასა! აწე ვირე 

იგი დაგვწვიდეს, მოე და ორნივე გავი- 
პარნეთ აქათ. ჩვენ დავწვათ მოაბადის გუ- 

ლი მისითავე (ცეცხლითა. გუშინ მეუბნე- 

ბოდა მოაბად, ვითა შემომფიცე, რომელ 

რამინს არა ჰყოლიხარო და მეცა დაუ–- 

წყე საუბარი და ვაღორებდი. აწ აქა მო- 

ქალაქეთა და ლაშქართა წინა დიდი ცეც- 

ხლი დაუგზნიან და მე იმა (ცეცხლსა 

შიგან გამარებს, იმა კაცთა წინა მამა- 

ყივნებს და ეგრე მეტყვის, ამა კაცთა წი– 

ნა შიშველი შედი, რომელ რამინს არა–- 

ვინ გიზრახვიდესო... 

სალაროსა შევიდეს და მუნით დია სა- 

ქონელი, ოქრო, თვალი და მარგალიტი 

აიღეს და აბანოსა შევიდეს. ერთი გზა
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წყლისა სადინელი წალკოტსა გავიდოდა 

ესეთი, რომელ არავინ იცოდა; მას ხვრელ- 

სა გავიდეს სამნივე და წალკოტსა შე- 

ვიდეს. მოაბადისაგან გულ დადაღულნი 

მივიდოდეს. მაღალი ზღუდე იყო წალ- 

კოტისა, რამიხ, ვითა ვეფხი, ზედა შეხლ– 

ტა და ზეწარი ჩამოუშვა; ორნივე (ვისი 

და ძიძა) ზეწრითა ზე გაყვანნა და იმიე– 

რით ჩაასხნა. თვით უჭირველად ჩახლტა. 

სამაივე ზეწრითა, ვითა დედანი, პირ- 

დაბურვილნი წავიდეს. 
იცოდა რამინ ერთი ვენახი, რომელსა 

შიგან ერთი კარგი მეზვერე იყო, მოყვა- 

რე მისი. მაშინ მისასა მივიდა და მუნ 

მოისვენეს. მერმე ვენახით მეზვრე გა- 

გზავნა თავისა ყმასა კარგსა მისანდო– 

ბელსა თანა და ეგრე უბრძანა, ვითა 

უკეთესი ცხენნი დამიკაზმენ, ჩემი აბჯა– 

რი და თუ რა საჭამადი გაქვს, სულითა 

ზედა აქა მომიტანენ, რომელ ვერავინ 

გიგრძნასო. მივიდა რა მასვე წამსა რაცა 

უნდოდა, შინათ მოართვეს. 

რა შეღამდა, შესხდეს და ესრე წავი 

დეს სამნივე, რომელ ქარი ვერ ეწეოდა. 

ადამიანმან ვერავინ ნახა. ესეთი მინდო– 

რი, რომელ ვეშაპთა ოდენ სადგომი იყო, 

უწყლო და უსამოვრო, – მათ ერთგან ყო– 

ფისათვის სამოთხედ უჩნდა: ქვიშა, ქვა, 

სიცხე და წყურვილი მათ მიჯნურობისა- 

გან ღმრთისა წყალობად უჩნდა და ერთ- 

მანერთისა სიახლისაგან ვერცა სიცხესა 

იგრძნობდეს, ვერცა სიცივესა. ვითამცა 

თამაშად იარებოდეს, არ ეზომ საჭი- 

„როსა ადგილსა და გზასა მიდიოდეს. ჩი– 

'ნეთს ქვაზედა სწერია ვითა, მიჯნურთა 

ჯოჯოხეთი სამოთხედ უჩანს; რა მოყვა- 

რესა ახლავს, მიჯნურსა, თუ ბილწი- 

ცაა, მას ეტრფიალების. მინდორი ვენა– 

ხდ უჩანს, თოვლი წალკოტად. მიჯნური 

მთვრალსა გავს, რომელ, რა კაცსა ეთროს, 

უირი და ლხინი ყველა სწორად უჩანს. 

იგი მინდორი ათ დღე დალიეს და 

მარავით რეს ქალაქს მივიდეს. რამინს 

ერთი მოყვმრე ესვა კარგი და მისანდო- 

ბელი; რესა მას კარგი სახლ-კარი ჰქონდა 

და დია უხვი და კარგი კაცი იყო. სა- 

ხელი ბეპროზ შეჰროს-ძე ერქვა. მისი 

სახლი სამყოფად ამო იყო და ყოვლითა 

კეთილითა სავსე. ძილპირისა ჟამსა, რო- 

მელ ღამისა სიბნელისაგან გზა არა ჩნდა, 

რამინ მივიდა ბეჰროზის კარსა გულ მხია– 

რული და ჭირთაგან ხსნილი. რა ბეჰროზ 

ნახა რამინ, სიხარულითა არ დაიჯერა, 

თუ არ მეზმანებისო. ეგრე თქვა: 
– ესეთსა ჟამსა, რამინისებრი სტუ- 

მარი ვისთვის ეგებისო!? 

რამინ ეგრე უთხრა: 

–- ძმაო, ესე ჩვენი ხვაშიადი შენისა სი- 

კეთისაებრ დამალე და ნურავის უთხრობ, 

თუ რამინ მოსრულა ანუ სტუმარი მყავსო. 

ვისი, რამინ და ბეპროზ, ვითა მათ 

სწადდა, ეგრე იხარებდეს ერთგან ასსა 

დღესსა, ასრე რომელ მათი ამბავი „არა– 

ვინ იცოდა. კარ დახშულნი და გულ 

გახსნილნი დღისით თამაშობდეს და ღა- 

მით გამოჩინებისა შედეგად რამინ ჩანგი 

აიღის, ცემა დაუწყის და ზედა სიმღერა 

თქვის და სამიჯნუროთა შაირთა ამოთა 

ხმითა, ვითა: 

„ჩვენ ორნი კარგნი მოყვარულნი ვართ, 
ერთმანერთისათვის სულთა გავსწირავთ; 

სიხარულისა განძნი ვართ, მაგრა მტე- 

რისა თვალთა ბოძალი ისარი; თუცა ჩვენ 

სიხარული და გულის ნება გვაქეს, ჩვენი 
მტერი ამით დია უპატიოდ არის და 

საწყალად; რაზომიცა ჭირი დაგვემარ- 

თოს, ჩვენ ერთმანერთს არ გავეყრებით, 

ვერცა ოდეს სიახლითა გავძღებით; ჩეენ 

სიხარულისაგან კიდე ვერას ენახავთ; 

ბედსა ჩვენთვის ესე მოუცემია. აპა, ამოო 

ვისო, რამინს წინა მჯდომო! რამინ შენ–- 

გან მხიარული, შენ რამინისაგან. აჰა, 
ამოო ვისო, პირ მხიარულად ბაგე მღი- 

მარეო! არ ვინანი ჩემსა თათბირსა, არ 

ვინანი ამა ესრონისა ქნასა; ვიხარებ ამა 

მგზავრობასა, რომე ვისისებრი ნადირი



  

ყისრაჯმიჯპნი 
  

ვინადირე. შაბაშ რამინ, რომელ შენი 

საწადელი აისრულე! აწ ვითა გწადიან, 
ეგრე ახარებდი გულსა, – მოყვარეთა ნება 
ერთგან გაქვს, სამოთხესა შინა ხარ. შენი 
ვარდი დაუმქკნარია, შენი მოყვარე მზე 

არის, რომლისა ბედითა რასაცა ეძებ, 

ჰპოებ. ღმრთისაგანცა კურთხეულარს მაჰ- 

ისა ქვეყანა, რომელსა შინა ვისი პირმზე 
დაბადებულა! კურთხეულმცა არის ვისის 

სიცილი, რომელ საწუთროცა მისისა სი- 

ცილისა მონა არის! მიბოძე, ვისო, ბრო- 

ლისა ხელითა სახელმწიფო ქის რო- 

მელსა შიგან ღვინო შენისა ღაწვისაებრ 

წითელი დგას. მე ოდესცა შენისა ხელი–- 

საგან ღვინოსა შევსვამ, უკვდაეებად მი- 

ჩანს. ღვინო ვერ დამათრობს, შექირვება 

არ მომივა შენისა სიყვარულისაგან, მე 

ვირი არ შემწონს. რა ამოდ შემამხედნე, 

ღმრთის წყალობად მიჩანს. ჩემი პატივი 

შენგან გაძლიერდების და შეჭირვება ჩემი 

შენგან განქარდების. გული ჩემი სადაფი 
არის და შენ შიგან მარგალიტი; ჩემი 

მკერდი ცა არის და შენ მას ზედან ვას– 

კვლავი: ღმერთმან ესე სადაფი უმარგა- 

ლიტოდ ნუ გახადოს და ესე ცა უვას– 

კვლაოდ. მიწყითმცა შენად არის შენგან 

მხიარული! მოვა ესეთი ჟამი, რომელ 

ჩვენსა სახელსა ახსენებდენ და ყოველსა 

კაცსა უკეირდეს ჩვენი სიყვარული, სა– 

ხელი და სიხარული. ესეთი სიკეკლუცე 

ხამს თუ უკუნისამდე იხსენებოდეს. გულო, 

თუცა: დია ჭირი და სასჯელი ნახე, აწ 

მოყვრისაგან ლხინსა და გულის ნებასა 

ხარ. ჩემი გული მით სიყვარულითა სავ– 

სეა, რომელ მოყვრისა პირი მზე და 

მთვარე. შენ დღე და ღამე იხარებდი 

მისითა პირითა და მტერთა და მეშურ- 

ნეთა სიკვდილსა იგონებ. ხურმა და ეკა- 

ლი ერთსა ხესა ზედა იქნებიან, ეგრეთვე 

მიჯნურთა სიხარული ღა შეჭირვება მისი 

ერთგან იქნებიან. აწ, გულო, თუ შენ 

სული შესწირო, მისისა ერთისა კოცნისა 

მუქაფა არაა. მე სული ასეთისა მოყვრი– 

სათვის მინდა და საწუთრო ესეთისა სა– 

ქმისათვის დაბადებულია. აწ შენ სმიდი 

ღვინოსა, ნუ შეიჭურვებ! ხვალე რაცა 

ღმერთსა გაუგია, იგი წაგეკიდების. ნუ 

თუ ხვალე თვით უკეთესი წაგეკიდოს 
მისგან, რომელსა დღესა მიელიო4, 

ოდესცა რამინ ღვინოსა სმიდის, ესე 

გვარსა იტყოდის, იმღერდის და უბნობ–- 

დის. ვისი კეკლუცთა სანთელი, მხიარუ- 

ლად იყო. არა დააკლეს ორთავე გულის 

მონაცემი; აქათ ვისი და რამინ ესრე იხა– 

რებდეს დ იქით შაჰინ-შა ჭირსა და მოყივ–- 

ნებასა დ ჯავრსა შიგან იყო, რომელ ვისსა 

აფიცებდა და საექვისაგან გამოიყვანდა. 

ოდეს ძებნა დაუწყო ვისსა, ვეღარა 

პოვა. საწუთრო თვალთა წინა დაუბნელ- 

და. ერთსა დღესა და ღამესა ეძებდეს. 

მოაბადს ღვიძლსა ცეცხლი ედებოდა და 

გული თვით მისგანვე დანაგზებსა სახ– 

მილსა შიგან ეგზებოდა. რა პოენისა იმე- 

დი გარდასწყვიტა, თავისა სიკვდილი 

სანატრელად გაუხდა: მერმე ძმასა მისსა. 
ჰარდის თავისა საჯდომი შევედრნა და 

მას მიანდენა, ამად რომელ ძმაცა იყო 

და მისანდობელი ვაზირიცა. 

მოაბადისაგან გაღარიბება ვისის 

საძებრად 

მოაბად, თავით თვისით, ქვეყანათა ში– 

გან ვისის საძებრად წავიდა. მარტო მის- 

თა ეზომ ქონებათაგან ერთი ხრმალი და 

ერთი ცხენი, რომელნიცა ბუნებად ერჩიე– 

ნა, წაიტანა და წავიდა. ქვეყანათა მიგან. 

მარტო იარებოდა. გულ ტკივილისაგან 

და სიყვარულისაგანცა მიუცილვებელად- 

ვისსა ახსენებდის. მოიარა ყოველი პირი: 

მიწისა: ოხერი და შენი, ზღვა და ხმე- 

ლი, ჰინდოეთი, თურქეთი, საბერძნეთი, 

ჩინი-მაჩინი, რანი და ერაყი; ეისის ნი- 

შანსა და ამბავსა იკითხვიდა. ვერცა 

თვით მიხვდა და ვერცარა მისი ნიშანი 

სხვაგან ესმა. ზოგჯერ არნისაებრ მთათა 

და კლდეთა ზედა იარებოდის, ზოგჯერ-
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ლომისაებრ ლერწამთა და ტევრთა ში- 

გან იარებოდის, ზოგჯერ გარე-თხისაებრ 

მინდორთა შიგან იყვის, ზოგჯერ გველი– 

საებრ ხვრელთა შიგან იყვის. არ დარჩა 

ადგილი, სადამცა არ ეძებნა. 

ხუთსა თვესა ვითა ხელი და მტერიანი 

ცურვიდა ვისის გზათა უკანა.. ზოგჯერ 

სიცხითა მისქირდის, ზოგჯერ სიცივითა 

თავუწევარ იქმნის, ზოგჯერ მგზავრთა- 

გან ქამის პური, ზოგჯერ მეცხორებთან 

კამის პური; რაცა მიხვდის, მათითა ცოც- 

ხალიყო. ქვე ვერა დაიძინის; ხელმწიფესა, 

ნანებიერებსა, შართქუნად მიწა ჰქონდა 

და სასთაულად მისივე მკლავი. ამა ხუთსა 

თვესა ქვეყანათა შიგან იარა ამხანაგი 

მისი შექირვება იყო და ნადიმი -–-მგზავ–- 

რობა, დია ქეა იკრის გულსა და დია სის– 

ხლი დაღვარის თვალთაგან. ოდეს უგზო- 

სა გზასა იარებოდის ანუ მარტოდ სადმე 

დარჩის, ეზომი იტირის, რომელ ტანისა– 

მოსი მისი დაიწურვოდის. ეგრევე თქვის: 

„რა ვქნა? აჰა სადაა ჩემი ლაშქარი და 

საჭურჭლე დაუთვალავი, ოქრო და სა- 

ქონელი? გულისათვის ყველა გავანქრივე, 
დავთმე. არცა აწ გული მაქვს და არცა 

ხელმწიფობა; მოყვრისაგანცა კიდე დაე–- 

ჩომილვარ და ხელმწიფობისაგანცა. ესეთ- 

სა ჟამსა სიკვდილიცა ამო არის. ქარი 

რკინისა მეცემის და მიწა ფერხთა ქვეშე 

ცეცხლი არის, თვარა კეკლუცი ენახო, 

ყეელა გველვეშაპად მეჩეენების, გული 
ჩემი ღრუბელსა ჰგავს და ჰაერი მკვლელ- 

სა. ნაღვლისაგან ძალი გამომღებია. მი- 

სისა სიყვარულისაგან თვალნი დამბრმო- 

ბიან და გული უგუნებო მქნია. საწუთ- 

როსა ლხინი აღარად მიჩანს. მიჯნურო– 

ბასა წინათ ძლიერი ვიყავ და ყოვლისა 

საქმისა მეცნიერი აწ დაუსუსურვებულ- 
ვარ და ესრე გასრულვარ, რომელ ვერ- 

ცაღა რას ავსა შევიგებ, ვერცა კარგსა, 

ცუდად წამიხდა აქამდისი სახელი, წა–- 

მიხდა სიყვარული მოყერისა, ქარმან წა– 
მიღო ჩემი ნაჭირვები, გულსა ცეცხლი 

მამიდვა! აწ ქვეყანასა შიგან რას ვეინ მიზ– 

რახავს? ყოველსა კაცსა აწ მოვსძულვები- 
ვარ და კაცსა წინა ასუბუქებულვარ, შმაგი 
და მტერიანი ეგონივარ და მართალან. 

თვით მათცა უარე ვარ. სიხარული და 

ხელმწიფობა დამიგდია და მარტო მინ- 

დორთა შიგან ნადირთა თანა გარეულ- 

ვარ. რად მოვისმინე მაშინ ჩემთა მტერთა 

და მეშურნეთა სიტყვა, ოდესშვენება უკ- 

ლები ჩემი ვისი ხელთა მყვა? რადგან უმი– 

სობისა გაძლება არა მქონდა, მე თუ ღმერ- 

თმან შემიწყალოს და ერთხელ მისი ნახვა 

მოღამხედეს, მისსა მბობასა, ვითა მონა, 

ვმორჩილობდე. ჩემსა ხელმწიფობასა და 

გვირგვინსა ყველასა მას მიესცემ; ვირე 

ვცოცხალვიყო, პატრონი იგი იყოს, აწ 

რადგან მიჯნურობისა ძალი შემიგიან, 

რაც მას იამების, მე მისი ქნა მინდაო.” 

რა მოაბად ექვსი თვე იარა ქვეყანათა 

შიგან, ერთსახე დასაწყლდა, დასნეულდა. 

საწუთროსა მუხთლობისაგან შეშინდა ღა- 

რიბად სადმე უკაცურად სიკვდილისათ- 

გის: ნუთუ მტერმან ჩემი ადგილი დაიჭი– 

როს უჩემობითა, შეიჭირვებდა თაეის საქ- 

მესა და გამოარჩივა, რომელ გარე შეიქცეს 

და შინა მივიდეს; აწ ვისის ძებნა დააგდოს 

და იმედსა იყოს უკანის პოვნისა მისისა. 

შემოიქცა და მარავს, თავისა ქალაქს, მი– 

ვიდა. ყოველი კაცი მისითა მოსვლით გა– 

მხიარულდა და სამახარობლოც გასცა 

ყველამან! ღმერთსა ჰმადლობდეს, შეჰკაზ- 

მეს ქალაქი და ბანთა ზედა მხისა.მსგავ- 

სნი დედანი, ეხომი ოქრო და თვალი 

შეაყარეს.· ქალაქსა შემომავალსა, რომელ 

მის ქვეყანისა გლახა ყველა გამდიდრდა. 

მოაბადისაგან მარავს მოსვლა და 

ვისის ამბვის ცნობა 

ოდეს შაჰი მოაბად თავისა სადგომი 

დარბაზი, ქვეყანა და ხელმწიფობა ქვე 

დააგდო და მინდორთა მიმართა, მაშინ 

რამინ წიგნი მოუწერა რე ქალაქით დე- 

დასა და გაახარნა თავისა სიცოცხლითა:
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„საწუთრომან მეცნიერობასა და ძმასა 

მამწყვიდა ამა მიზეზითა, რომელ ძმა 

ჩემსა სიკვდილსა ლამოდა, ჩემთვის მკვე 

თისა ხრმლისაებრ უწყალოა, ჩემსა და 

ვისის დახოცასა ლამოდა. რადგან ესე- 

თია, მე ერთი თმა ვისისი მისებრსა 

ათასსა ძმასა მირჩევია. მე ვისის სია- 

მოვნისგან კიდე სხვასა ვერას ვხედავ. 

სიკვდილი ჩემი რად უნდა? ძმა არის 

ჩემი, ერთის მამის შექნილნი ვართ და 

ერთის დედისა ნაშობნი. ყოვლისა საქ- 

მითა მე ვსჯობ,--მოედანსა შიგან ორ- 
მოცდაათი მაგისებრი ვერ გამისწორებს. 

რა მარავი' დამიგდია, სიცილისა და სი– 

ხარულისაგან კიდე არა მიქნია რა. მა- 

გას ვიახლოა? ვითა ველური თხა ავაზი- 

საგან კბილითა დანაყილი ვარ. ეზომი 

ჭირი და ფათერაკი მაგისგან არ გვეყო- 

ფოდა, რომელ გეჭირდა, კვლა ცეცხლი- 
თა რადღა გვწვიდა? არ ღმერთია, რო– 

მელ ჯოჯოხეთსა მიგეცემდეს... 

შენმან სიყვარულმან, ლაშქართა შევჰ- 

ყრი და ტახტისაგან ჩამოვითრევ და მე 

და ვისი დავსხდებით. დიდხან ესრე ყო- 

ფა არ შეგვიძლია. ესე ჩემი სიტყვა 

დაისწავლე, რომელ ესე საქმე ადრე იქ– 
ნების. ვისი დია სალამსა და თაყვანის- 
ცემასა მოგახსენებსო“. 

რა შაჰი მოაბად კვირა ერთი შინა 

გამოისვენა დარბაზობა შექნის და კი- 

დევ, მალე გაყარის, ვითა მგლოიარე 

დაჯდის, მიწყით დაღრეჯილი იყვის. 

ღამესა ერთსა დედამან ეგრე მოახ- 

სენა: 

– რად ხარ ნიადაგ დაღრეჯილი, რო- 

მე წამსაცა არა გაქვს სიხარული? რა 

გჭირს ეგეთი? ერანისა და თურანისა 

პატრონი ხარ, ჩინით ყიროვნამდის ყვე– 

ლა შენია და შენსა ფარმანსა ქეეშე 

არის. ნუ ხარ მიწყით ესრე შეჭირვებით. 
უმბიარულობისათვის _ შენი სული რად 

არ გებრალების? ანუ მე ბერი დედა შე- 

ნისა ეგრე ხედვისათვის რად არ გეწ- 

ყალვი?. 

შაჰინ-შა ეგრე მოახსენა: 

–- დედაო, ჩემი საქმე ესრე არის, ვი– 

თამცა ჩემი გული ჩემი მებრძოლი იყო. 

ვისის სიყვარულისაგან წამსაცა ვერ გა- 

მოვისვენებ რაზომსაცა შევაგონებ, არ 

მომისმენს და არცა სიხარულად უჩანს. 

ექვსსა თვესსა ქვეყანათა შიგან თავისა 

გზისა უმეცარი მარო და ღმერთმან იცის, 

თუ რა ჭირი ენახე. აწ შფოთი და შემ- 

ჭქირნე ამად არის, თუ უმოყვროდ რად 

ვარ ცოცხალიო. ვირე ესე გული ჩემსა 

ტანსა შიგან არის, სხვისა მტერისა ბრძო- 

ლად არა მცალს. მე თუმცა-სით ვისის 

ამბავი მესმა, შეჭირვებისა ჭირი დამი- 

მოკლდების. ესრე ამითქვამს ღმრთისადა, 

თუ ვისი ვნახო, ერთობით ხელმწიფობასა 
ჩემსა ხელთა შევედრებ, მას მივსცემ და 

მისისა მბობისაგან კიდევ აღარა გამო- 

ვალ. რაცა ჩემთვის შეუცოდებია, ყეე- 

ლასა შეუნდობ. ვირე ცოცხალვიყო, არ 

დავაყვედრებ, არცარას რამინს უზამ ავსა. 

ძმა არის ჩემი და იყოს აქა ჩემად იმე– 

დათ და ზურგადო. 

რა ესე სიტყვა ესმა დედასა მისსა, 

მისგან გულსა ცეცხლი მოედვა რამინის 

საქმისათვის. ესრე ატირდა, რომელ უბე- 

ნი დაისოვლნა, ხელი გამოუღო შაჰინ-შას 

და ეგრე მოახსენა: 

– მტკიცედ შემამფიცე, რომელ. ავი 
არა უყო რამინს, არცარა ვისსა და არც- 

არა ემტერებოდე და რაცა აწ შემომ–- 

ფიცო ყველა გაასრულო, რა აქა მოვი- 

დენ; დია არ გამაწბილო ღმერთსა და 

კაცთანა და მე მოგახსენო სადაცა არიან 

და რა ესე შემაჯერო, მაშინლა გამოგი–- 

ცხადებო. 

მოაბადს რა ესე ესმა დედისაგან, სი– 

ხარული შექნა და ფერხთა მოეხვია, შე- 

ეხვეწა და ათასჯერ პირი და ხელნი მოუ- 

კოცნა. ეგრე მოახსენა ვითა, ვიცი რო-
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მელ ჩემი სიცოცხლე გინა და მე, ვითა 

მმართებს, აგრე შენი მოყვარული და 

ბრძანებლობისა ქვეშე მყოფი ვყოფილ- 

ვარ, აწ გამომიყვანე მგზებარისა ცეცხლი– 

საგან, მეწიე და შენითა სიკეთითა სულნი 

ჩამიდგენ. მე შენსა მბრძანებლობასა არ 

გარდავხდები და რასაცა ზედა გწადიან, 
შემოგფიცავ. 

L 
მოაბადისაგან შაპროსა და ვიროს წვევა და ნადიმის ქნა 

ზაფხულისა ჟამი იყო, დღე ამო; მინ–- 

დორნი, ველნი და წალკოტნი სამოთხესა 

გვანდეს; ხენი ნაყოფიანნი, წყალნი მდინა- 

რენი და ფრინველნი ზედა დამღეროდეს; 

ნარგისნი მწდეთა გვანდის და იანი თავ- 
ჩამოგდებულობითა – მთვრალთა; შტონი 

ნაყოფისაგან - – ნოშრევანისა გვირგვინსა 

სიტურფითა; ველნი სინწვანითა ზურ- 

მუხტთა და მთანი ბეჟმედსა; ყოველი ქვე– 

ყანა ყვავილითა, სიტურფითა და სულ- 

ნელობითა ავსილიყო. საწუთრო ახალ 

სძლისაებრ ნაზობდა. 

ჯდა წალკოტსა შიგან შაპინ-შაჰ და 

უჯდა გვერდით პირ-მზე ვისი; მარჯვნით 

უჯდა ვირო, მარცხვენსა მხარსა შაჰრო, 

პირისპირ ჯდა რამინ და წინა სხდეს ხასნი 
მუტრიბნი, იმღერდეს, სმიდეს და გაიხა- 
რებდეს. იყო დიდებულთა ჯალაბობა მგო- 

სანმან სიმღერა თქვა ვისისა და რამინის 

მიჯნურობასა ზედა, ვინცა კარგად გაი- 

გონებდა, შეეტყვებოდა ძალი სათქმელ– 
სა. იამა 'მაპე-შასა, ეგრე უბრძანა: 

– ამოდ თქვი ეგე სიმღერა. აწ ვისის 

და რამინის მიჯნურობასა ზედა სხვა სიმ- 

ღერა თქვი და გამოაცხადე მათი საქმეო. 

ვისი რა ესე მოისმინა, მუტრიბსა სა- 

ბოძვარი უბოძა და ეგრე უბრძანა: 

–- რადგან შაჰინ-შას ჩემისა საქმისა 

გამოცხადება სწადიან, ვისღა უმალავ, 

თქვიო. 
მუტრიბმან იგივე სიმღერა თქვა ვითა, 

„ვნახე ხე დიდი და თავი მისი ცათამ- 

დის, ჩრდილსა ქვეშე დაეპყრა ქვეყანა 

და მზისაებრ ნათობდა. ქვეშე წყარო 
კეკლუცი დიოდა და მიდამო ია და ვარ- 

დი ყვაოდა, სუნბული და სოსანი. მისსა 

სიახლესა მოზვერი იყო მსუქანი, ზოგ- 

ჯერ სათიბსა მოსძოვს. მიწკითმცა წყვა- 

რო იგი მდინარეა დაულეველნი, სათიბი 

მწვანედ, მოზვერი მსუქნად და მძოვნე- 

ლად, ხე ნაყოფიანად! ხედ შაჰინ-შა 

ეთქვა, წყაროდ––ვისი და ლაღი მოზვე- 

რი რამინ იყო. რა ესე სიმღერა გამო- 

ცხადებითა კარგად გაიგონა, მოაბად ზე 

აიჭრა საჯდომთაგან და რამინს თმანი 

შესტაცნა, მოიწვადა დანა და ეგრე უთ- 

ხრა: 

–- შემომფიცე აწვე, რომე ვისის სი- 

ყვარული აღარ გქონდეს და არცაღა 

ოდეს დაეკარო, თვარე აწვე ავიღებ თავსა 

შენსა ტანისა შენისაგან; რადგან ტანი 

ჩემი შენისა აუგისაგან უთავო იარებისო. 

რამინ ეგრე შეჰფიცა მათითა საფი- 

ცითა მტკიცედ, –- პირეელ ლღმრთითა, 
მერმე ცეცხლითა, მზითა და მთვარითა, 

რომელ „ვირე სულნი მედგან, არცა და–- 

ვაგდებ და არცა მისისა ძებნისაგან მო- 

ვისვენებ. ჩემთა დღეთა მას შევაწეე, ასრე 

არ გავსწირავ თქვენ სალოცავად მზე 

გიჩანს ცისა და მე ვისის პირი. იგი სუ- 

ლი არის ჩემი და თავისა ნებითა კაცი- 

საგან სულთა ლევა არ ეგების. შენ თუ 

გწადიან, დამარჩინე. მე მისსა სიყვა- 

რულსა ვერ ველევიო.“ - , 
შაჰინ-შას რა ესე ესმა, მეტად გაუ. 

წყრა და გინება დაუწყო; ქვე დადვა,
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თავისა მოკვეთასა ჰლამოდა და სადაცა 

ეზომ ძნელი სიყვარული სჯირს, მის ადგი- 

ლისა დანითა გამოკვეთასა რა რამინ 
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მოკვლა დაისკვნა, ორნივე ხელნი დაუ- 
ჭირნა მოაბადს, ხელთა დანა გამოუღო 

და წამოვიდა. 

ჰ 

ვისის და რამინის ერთმანერთის გაყრა. 

რამინს მოეწყინა ნიადაგ ჭირის ნახვა 

და გაძლა დღე და ღამე ვისის. უკანა 

დგომისაგან, თვითო წამისა ბადესა შებ- 

მისაგან და ყოვლისა კაცისა ჟვედრები- 

საგან. შაჰენ-შას კაცი მიუგზავნა, ეგრე 

მოახსენა: 

-ესე აქაური ჰაერი არ დაშაშუნდების, 

უფროსჯერ თვით ავად ვარ. თუ ბრძა- 

ნოს მეფობამან შენმან და დიდებასა მა- 

ღირსებდე, ერაყს წავიდე და გმსახურო 

მუნაურთა ლაშქართა თავადობითა“. 

რა მოახსენეს შაჰინ-შას, 

გაასრულა რამინის მოხსენებული. ვისსა, 

გა ეხარნ ეს. 

ამისა მსმენელსა, თავი ცოცხლად აღა- 

რად უჩნდა, გული უმცირდებოდა და 

გულისა კვნესა შეჰქნოდა... 

რამინ მივიდა წამავალი ვისის გამოსა- 

თაყვანებლად. ხელი ხელთა დაუჭირეს 

ერთმანერთსა და წალკოტსა შევიდეს 

მარტოდ, მოეხვივნეს ერთმანერთსა. მა- 

თისა პირისაგან წალ!ოტი აყვავდა და 

მათისა თმისაგან ნიავი გასურნელდა. ვი- 
სი პირშვენებიანი თვალთაგან სისხლსა 

იდენდა, ღაწენი ოქროსფეო ქონდე'., 

თვალთაგან ათასისა ღრუბლისა ღვარნი 

გარდმოსდიოდეს მერმე მოეხვივნეს და 

აკოცეს ერთმანერთსა და გაიყარნეს. 

რამინისაგან გულისათვის გამიჯნურება. 

რამინ დაიწყო ყოველგან თავისა ქვე- 

ყანათა სიარული საურავად, ნადირობად 

და თამაშად. დღესა ერთსა ნადირობით 

მოვიდოდა და, ვითა მზე, ქალი ნახა. 

გულ ერქვა სახედ და შვენებით უკლე- 
ბი იყო, გაზაფხულისა ყვავილი იყო გუ- 

ლისა გამამხიარულებელი, ჭირისა მაქარ- 

ვებელი, სამართლისა მოქმედი და გუ- 

ლისა წამის ყოფით წამღები, კეკლუცთა 

ხელმწიფე, მოყმეთა ხელოვნად მიმზიდა- 

გი, სნეულისა გამამოთელებელი, ჭიC- 

ვეულთა მალხენელი. პირი ვარდიანსა 

წალკოტსა უგვანდა და თმანი შავნი და 

გრუზნი სიხშირითა შაქრისა ლერწამსა. 

კოჭთამდის თმისა მისისა ყალბი მიჯნურ- 
თა ტოილო იყო, ბაგეთა მისთა სიმცრო- 

სა ზედა გემო ყანდისა ჰქონდა და ამა 

იაგუნდსა შიგან მარგალიტი ჩნდა და- 

ცმული. წამწამთა მისთა მშვილდოსნობა 

აფხაზთაგან ესწავლა, ამბარი ფერსა და 

სულსა მისგან ისახებდა. ძოწეულისა ყვა– 

ვილი მისთა ღაწეთა სახე იყო, ტანისა 

სითეთრე ბროლსა უგვანდა ყასაბ გარ- 

დაფენილსა. სიამაყითა ყმაწვილსა ხელ–- 

მწიფესა გვანდა და საწადლობითა სი- 

ცოცხლესა; შვენებითა გაზაფხულისა წალ- 

კოტსა და დიდის გემოობითა მარტო- 

რქასა. რა დაინახა რამინ ნაძეი მავალი 

და მთვარე სულიერი, რომელ ვითა §ზე 

ციმციმებითა არ გაიცადებოდა, გული 

შეუსუსტდა; ვითა რეტი უჭვრეტდა, ხელ- 
თაგან ისარი დავარდა.. რამინს ესე 

შეუყვარდა, რომე ვისის გული და სიყვა– 

რული დავიწყებოდა.
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ქორწილი რამინისა და გულვარდისა 

ორმოცსა ეჯსა ადგილი შეკაზმული 

იყო და მქვრეტელნი დგეს ბანთა ზედა. 

ხელთა ფეროვნისა ღვინისა ქონება ამას 

უგვანდა, ვითამცა ხე ელნი ყაყაჩოთა სახე– 

ნი ყოფილიყვნეს. ღამით სანთლისა სიმ- 

ღავლითა ქვეყანა ცასა“ ჟარსკვლავიანსა 
დამზგავსებულიყო. სნფრინველნი მუტრი- 

ბობდეს, სურნელთა კმევისაგან ჰაერსა 

ზედა ალმური გასრულიყო. დიაცი და 

წიგნი ვისისი 

„ესე წიგნი განხმარისა ნაძვისაგან–- 

ა:წვანებულსა მხიარულად მოზრდილსა 

კვიპაროზსა წინაშე, მთვარისა დაბნელე- 

ბულისა და მილეულისა – ცათა დამაშვე- 

ნებელსა ელვარესა მთვარესა, აოხრებუ- 

ლისა და გამხმარისა ვენახისა -- ახალშენ– 

სა სამოთხისაებრსა წალკოტსა, ცარიე- 

ლისა და ბედითისა სადაფისა – გაუპო- 

ბელსა თვალ მარგალიტიანსა სადაფსა, 

მზისა ჩასვლისა დაღრეჯილისა –.აღმო- 

სავღეთით ახლა აღმოსრულსა მზესა, 

დამჭკ5არ-სა და წახდომილისა ფურცლი- 

სა–-ახალ ამოსრულსა წითელსა ვარდსა, 

დამშრალისა ზღვისა -- თვალ-მარგალი–- 

ტიანსა ჰომაინისა ზღვასა, გაუბედურე- 

ბულისა და დასაწყლებულისა ––ყოველთა- 

გან სანატრელსა ბედნიეოსა, სიყვარულ- 

სა სიკვდილისა დღემდი მიმტანებელისა -– 

გამწირავსა და უხანოსა, პირისა კეკლუც 

ყოფილისა და აწ დადუხჭქირებულისა–- 

წამის წამ მამატებელსა პირსა წინაშე, 

და გულისა ცეცხლითა დამწვარისა -– ჩი- 

ნურის სტავრისა მსგავსსა, თვალთა დღე 

და ღამე უძილოთა ცრემლიანთა-––თვალ- 

თა ნებიერათ მხედავთა, კარგისა მოყვა- 

რისა საკუთრისა გულ მხურვალისა – ავის 

მამაცი თვესა ერთსა სიხარულისა და სმი–- 

საგან დაშვრეს. 

ცოლ-ქმარნი მოყვარულნი და მოყმენი 

შეყრილიყვნეს. რა თვე ერთი გარდახდა, 

ქორწილობისა ჯალაბი გაიყარა. დადვა 

რამინ გული ჟამად გულისა შესაგვარად. 

იხარებდა, ინადირებდა, იასპარეზებდა, 

სმიდა და თამაშობდა... 

რამინს თანა 

მქნელსა და დამმტერებელსა, დასაწყლე- 
ბულისა და გაბეჩარვებულისა -–ყრვლისა 

ქვეყნისა მორქმულსა ხელმწიფესა წინა- 

შე დამიწერია ესეთი წიგნი, ესეთსა ყო- 
ფასა შინა მყოფსა, რომელ ტანი სული- 

საგან და სული ტანისაგან აბეზარ მქნია. 

„მე ეგანობისა ცეცხლითა ვიწვი, 
და შენ სმასა და. და სიხარულსა შინა "ნიშ- 

ტიანთბ, მე სიყვარულისა საჭურჭლისა 

შეჭურჭლე ვარ, და შენ მტერობისა ხე- 

ლისა უფალი. აწ ამას გაფიცებ ჩემსა სი- 

ყვარულსა და შეყრასა, და თვით დამბა- 

დებელსა ცისა და ქვეყანისა ღმერთსა 

გაფიცებ, რომელ ესე წიგნი სრულად 
წაიკითხო, ჩემნი ჭირნი სცნნე და რაცა 

მომიხსენებია, გაიგონო... 

მე იგი წმიდა ვიყავ, რომელ გინახავ 

ყოველსა ქეეყანასა ზედა, რომელ სიწმი- 

დითა ცისა ცვარსა ვგვანდი და სიტურ- 

ფითა ვარდისა ფურცელსა; ეერა რო- 

მელსა მამაცსა ეპოვნა ჩემთანა გულის 

' ნება და საწუთროსა არ დაედვა ჩემზედა 

აუგი. კანჯარსა ვგვანდი მინდორად მა- 

ვგალსა, ყველასაგან გაუვლენელსა; არა 

რომლისა მონადირისა პირი მენახა. შენ 

იყავ ჩემი მკლველი და მამაყივნებელი,
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შენ დამიდგი გზასა უწრფელობისა ბადე 

და დამაბი. აწ მარტო ორმოსა შიგან 

ჩაგიგდივარ და წამსვლიხარ! მამაღორვე, 

მომაცთუნვე და აწ გამწირე... წახვე ჩემ- 

გან შეუცოდებლად და დაუმძიმებლად, 
და ესეთისა მოყვრისა აუგნი მოსთვალენ, 

რომელ მას შენგან კიდე არავინ. უვის... 

მე იგი ვისი ვარ. რომელ მზეა ჩემი პი- 

რი და თმა მუშკი; მე იგი ვარ, რომელ 

სისასე თხუტმეტისა დღისა 

მთვა”ესა მიგავს და ბაგე უკედავებასა; 

მე იგი წყლიანი ვარ, რომელ სიყვარუ- 

ლი ჩემი ხანგრძელია; მე ტურფათა დე- 

დოფალი ვარ და გრძნეულთა ხელმწიფე. 
ნე შენგან უკეთესსა ხელმწიფესა დია 

ვჰპოვებ, მაგრა შენ ჩემებრსა ვეღარავის. 

მე ოდესცა გამწირო და წამიხვიდე, შე– 

მოქცეული გვიანადღა მპოებ. 

„ნუ იქმ, რამინ,--რა ინანდე, ვისისგან 

კიდე წამალსა ვერას ჰპოებ; ნუ იქმ რა–- 
მინ. რა გულისაგან გასძღე, ჭქაბუკობითა 

ვისის ვეღარ მოიხელებ; ნუ იქმ რამინ,-– 

აწ შენ მთვრალი ხარ და სიმთვრალითა 

გაგიტეხია ზენაარი; ნუ იქმ ოამინ, რა 

მოფხიზლდე, რომელ უცოლო და უმო- 

ყვრო დარჩე! გნახავ ესეთსა, რომელ ჩემ- 

სა წინა სტიროდე და პირსა ჩემისა 

დარბაზისა კარსა დასდებდე: მტერობა 

სიყვარულად ზოაქცირ, მე მეძებდე და 

ვეღარა მომხვდე. 

რაზომცა შენგან მტერობა ვცან, კიდე- 

განობისა ბორკილითა დამჭქედე და გულ– 

სა ცეცხლი ჩამიგზენ, თვალთა სისხლი 

მადინე, სისხლისა ტბასა ჩამაგდე და ჯე- 

ონსა შიგან ჩამრჩევ. მე გული არცა ეგ- 

“ე მეტყვის შენსა წყევლასა და შენგან 
ღმერთსა წინა ჩივილსა. ღმერთმან შენი 

ჭირი მე ნურა მომასმინოს,– მე. შენი. ჭი-. 

ღი შენგან უფრო მეტკიენების. 

“ თუ შვიდნივე ცანი ქაღალდად მქონ– 

დეს, სრულად ვარსკელაენი მწიგნობრად 

წყვეს, ღამისა ჰაერი მელანი იყოს, ასო- 

ნი ფურცელთა, ქვიშათა და თევზთაებრ 

პირისა 

ხშირად სხდენ,--აღსასრულამდინ იმედი 

და ნატრა ჩემისა მოყვრისა ნახვისათვინ 

მქონდეს,––შენმან მზემან, ნახევარსა ვერ- 

ცა მაშინ დავსწერ სურვილსა, 

„მე შენისა სიშორისაგან კიდე ვერა 

შემაშინებს, მე უშენობისა კიდე ვერა შე– 

მაჭირვებს. შენგან შორს დარჩომილსა 

არა მაქვს გამოსვენება. სიცხესა შიგან 

ვერავინ დაიძინებს და მე ცეცხლსა ში- 

გან მყოფსა რა გამოვისვენო? 

საწუთრო” ესრე ამშფოთებია, ვითამცა 

ეტლთად შებმულვიყავ; საწუთრო ესრე 
ამშლია, ვითა უთავო ლაშქარი; შეჭირ- 

ვებასა ქვეშე ესრე შემიღამდების დღე, 
ვითა ველურსა თხასა ავაზისა შიშითა. 

თუ ესეთისა ყოფისაგან ვტრროდი, ნუ 

გიკვირს, ნუვინ მიაუგებთ. მე ვარ უმოყვ- 

რო და ჭირთაგან მოყვრიანი, მე ვარ 

უსაქმო და მიჯნურობისა საქმეთაგან და- 

ბნეული, ვერას გავისვენებ უშენოდ. ნუ–- 

თუ შენ იყავ ჩემი სიცოცხლე, რომე უშე- 

ნობითა გულსა შიგან ჩემსა დასთესე შე- 

ნი სიყვარული და აწ ზენაარ მორწყე 

სიხარულისა რუთა. 

მიუცილებლად ჩემო საგონებელო, რა 

წახვედ და მოგშორდი, გული და ცნობა 

ჩემი თანა წაგიტანია, მით გვედრებ, გარ- 

ნა მას ვიკითხავ, რადგან წამიხვე, ჩემგან 

მძევალი რადღა გინდოდა? მე შენთვის 

უზიაროდ მომიცემია სული, გული, გა–- 

მოსვენება და თმობა. მე უამისოდ ლხი- 

ნისა მძებნელი ვითღა_ ვარ? ჩემი გული 

წამსა. მოუშორვებელი ესრე შენი მნა- 

ტრელია, ვითა სნეული სიმრთელისა. მას 

სხვისა ვისსაცა სიყვარულისა ძებნა არ 

შეუძლია, რომელსა გულსა სიცოცხლე 

შენგან უნდა, მას გულსა შენ ვითა და- 

ავიწყდები? რაზომცა შენგან ჭირნახუ- 

ლია, ეგრეცა სულთაებრ უყვარ. თუცა 

შენ ჩემზედა რეგენობითა უღრმთოდ 

იყავ და გამწირე, მე ვერცა ეგრე მოგი- 

შორებ. აწ უფრო მეგონები, აწ უფრო 
მიყვარ და რაცა ავი _გიქნია, ვერ დაგა–
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ყვედებ. მუნამდის გდევ და გემუდარე- 
ბი, ვირე ჩემი სიმართლე “და” შენი უსა- 
მართლობა არა” სცნა. მით არ მოეხოცე- 

ბეს. გულისა ჩემისაგან სიყვარული, რო- 

მელ ქვისა და რკინისაებრ მაგრად მაქვს, 

და თუ ესრე შეუწონელი არაა, მაშა ვი- 

თა გლახ გავსძლე ეზომი შენი ჭირი და 

ჯავრი, რომელ შენისა უღმრთოობისაგან 

სიცოცხლე მამწყენია,––ვითავე შენი სი- 

შორე: სიყვარულისა ღვინო, შენთა ბა- 
გეთაგან რომელ ვსვი, მითცა ესრე მოუ- 

ქაღვებელითა სიმთრვალითა მთრავს. 

«რა მზე ანუ მთვარე დავიწახო, შენი 

პირი მამეგონების და რა ისარი ანუ სა–- 

რო დავინახო, ათასჯერ თაყვანის-ვსცემ 

შენისა ნაკვთისა მიმსგავსებისათვის. სა- 

დატა ვარდსა ვპოებ, მოვკოცნი ღაწემ- 

თა შენთა სახებისათვის. ცისკრისა ჟამ- 

სა მტირალსა და მკვნესიარესა რა ნიავ- 

ხან იისა და ვარდსა სული მომართვას, 

აჭით მოვილხენ, რომელ ეგრე ვიტყვი: 

ხუთუ ჩემი საყვარელი მოვა და მისი 

სული მეცემის? რა მიმელულნეს, შენსავე 

სახესა ვსპვრეტ; ამით ვიხარებ: ზოგ- 

ჯერ შენთა საქმეთაგან შენთანავე ვჩივი, 

ზოგჯერ შენისა სიშორისათვის შემო- 

2ტიო, მძინარესა დამემოყვრები, რა ჭი- 

რი ჭირსა მომემატოს და გამეღვიძოს, 

რადღა დამემტერები?: თუ მძინარესა სი- 

მიჩვენებს რა გამეღვიძოს» 

რადღა დამამძიმებ. სიზმარსა შინა მო- 

წყალე ხარ; საცხადოდ ეგრე უწყალო და 
სულთა წამხმელი რადღა ხარ? ოდიდგან 

წასულხარ, ბნელი და ნათელი ჩემთვი 

გასწორებულა, დღე და ღამე გამერთებია; 

-ენგან გულსა ზენი სახე ოდენ დამრჩო– 

მია და სიშორისაგან სნეულსა შეჭირ- 

ვება. ესრე დიდად მსურიან, რომე, რა 

მეზნანო, მასცა დავსჯერდები და ღმერთ- 

სა ვვადლობ. 

«მითხარ, ორისა კვირისა მთვარეო, 

რად გამწირე, რომელ ჩემისა მესისხლეო– 
ბისათვის მოსწრაფეობ? თუცა შენ თა- 

ყვარულსა 

ვისა წადილითა ყოველთაცა გშვენის, მე 

არა თუმცა ამა საწუთროსა, შენგან კი- 

დე ლხინი აღარცარა მას საუკუნოსა ზო- 
მინდების, შენ მზე ხარ და ჩემი დლე 

უმზეურად არ ნათობს. 

ჩემი გლახ საწყალი გული საქარავნო- 

სა ფუნდუკსა გავს, შენისა სიყვარული- 

სა ქარავანი მიწყით შიგან ღგას, და თუ 

მან ადგილი არ დასცალოს, სხვა მოქა- 

რავნე ვინ დაეტევის? ვისსა ტანი შევჭირ- 

ვებითა თმისაებრ დამწლობია, გული 

ქვისაებრ გამმაგრებია თმობითა. ქვასა 

შიგან ნერგსა არავინ დარგავს. მით Cო- 

მელ ჭირი და ნერგი ოონივე არ გაცულ- 

დეს. რაზომცა აწ მაშორავ, ეგრეცა Lი- 

ცოცხლისა ჩემისა მიზეხი და თვალთა 

ჩემთა ჩენა შენ ხარ. ნუ ეძებ უმეცრო- 

ბითა ჩემსა კიდეგანობასა! ჩემგან კიდე 

საშენო სხვა აღარავინ იპოების და შენ- 

გან კიდე საჩემო. მე მაისი ვარ და ზენ 

გაზაფხული. განაღა, უერთმანერთოდ არ 

ეგების?! შენ კაკაბი ხარ და მე მჭირეე 

კლდე; მე ზღვა ვარ ცრემლთა დენისა- 
გან და შენ თევზი. რადგან ესე უერთმ:- 
ნერთისოდ არ ეგებიან, მიკივრს თუ ეზო§- 

სა ხანსა ჩემგან კიდე ყოფა ვით გასძლე? 

შენ წითელი ვარდი ხარ და მე ყვითელი. 

შენ სიხარულითა გაფურჩვნილი და ზე 

ჭირითა. მრავალ ფერობა ვარდთა მიწ- 

ყით ერთსა წალკოტსა შიგან ხამს, მოე, 

ჩემო, შენითა სიწითლითა ჩემი სიყვით- 

ლე დაფერე! 
მოყვრისა კიდეგანობა და მოლოდნა 

მაშინ დიდად ამოა, თუ უხანობა და გან- 

წირაობა არ ერთოს; სიმარტოვესა „გაძ- 

ლება ამოა, თუ შეყრისა იზგდი ჰქონდეს. 

“მიწყით“ ერთგან ყოფა მოყვარეთა“ აუგიან 

ჰყოფს პირველ თვით სხვათაგანცა შემო- 

სახედავად, მერმე ერთმანერთსა თანა რა- 

ზომცა უყვარდეს, ცოტა რამე დაუმძიჯ- 

დების ერთმანერთისაგან. ზოგჯერ ეკუზ- 

ტვიან ერთმანერთსა, ზოგჯერ უწყრებიან, 

ზოგჯერ იმდურვიან და ქუშობენ, ზოგ-
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ჯერ აყვედრებენ სხვასა რასმე და ყველა- 
საგან უარესი ზნე მიჯნურობასა შიგან 

ესეა, თუ გაძლენ ერთმანერთისაგან და 
ბოლო შეექნას მათსა სიყვარულსა, ვი- 
რეცა მზე და მთვარე აღმოვალს, მუნამ- 

დიცა მე შენგან იმედ გარდაწყვედილი 
არა ვარ. ჩემსა გულსა შიგან სიყვარუ- 

ლი ბზისა ხესა გავს; ზამრარსა და ''ზაფ2 

ხულსა მიწყით მწვანეა. ;რა გაგვა, ; თუ 

შენ შენითა თავითა იქადდე და მე შე- 
ნითა შენგან უფრო ვიქადდე? რადგან 

ეგეთი საქადული ხარ, დამემორჩილე, 

რომელ გმორჩილდებოდე. რაზომცა შენი 

პილი გაზაფხულია და შენთა ღაწეთა 

ხედა მიწყით წითელი ვარდი ყვავის, ეგ- 

რეკა ესე მოიგონე, რომზე ზაფხულისა 

ყვავილი სთვლამდი დარჩების. საწუთრო 

მიღმართ-მოღმართია, ნუ მოზიდაე მოყ- 

ვარეთა ზედა მტერობისა მშვილდხა, ნუ- 

თუ ანაზდა გატყდეს და შენვე გეცეს. 
„სულისაებრო საყვარელია წინანდელი 

მოყვარე; შენ მას ზედან სხვასა ნუვის 

გაპოირჩევ: ძველი გზა უფათერაკოა, მას 

ზედან ნუ დააგდებ. თუ ·ახალი გყავს, 

შეინახე: მაგრა ძველსა ნუ გასწირავ. გუ- 

ლითა სიყვარული, თვალითა პატიოსანი 

თვალი რაზომცა ძველი იყოს, ეგრეცა 

სჯობს, მით რომელ ახალსა თვალსა ფე– 

რი ადრე ექცევის და ფერ ნაქცევი თვა– 
ლე ქვასა დაემსგავსების. ათასი ვარსკვ- 

ლავი ერთისა მზისაებრი არაა და არცა 

კაცისათვის ყოველნი ასონი ერთისა თა-. 

ვისა ოდნად სახმარნი. ათასი მოყვარე 

პირველისა მოყვარისა ოდნად სანდომნი 

არაა კაცისათვის. ვითა მე შენებრსა უხა- 

ნოსა ვერ ვპოებ, ეგრევე შენ ჩემებრ ხა- 

ნიერსა მოყვარესა სიყვარულსა. შენ მზე 

ხაო და მზე მთვარე და ესე ორნივე ერთ– 

გან ჰხამნან უკუნისამდის. 

გული ცეცხლითა სავსე მაქვს და სუ- 
ლი კვამლითა, ტანი თმისაებრო დამწვლა- 

რი და პირი ოქროსაებრ შეღებული. ყო- 

ველთა ღამეთა ღმერთსა წინაშე პირსა 

მიწასა ზედა დავსდებ და ეგრე ჩემითა 

საქმითა ვჩივი: ზახილი ჩემი ცამდის გა–- 

ვა, კვნესა ჩემი ვარსკვლავთა მიესმის, 

ვტირ, ვითა გაზაფხულისა ღოუბელი, 

ვყივი, ვითა კლდისა კაკაბი; (ურემლითა 

ჩამოვრცხი "ღამისა. სიბნელესა; მიწასა 

დავსთხრი თევზისა ზურგამდის, რო- 

მელსა ზედა ქვეყანა დგას და ვშფოთებ, 

ვითა ზღვა ქარისაგან; ვთრთი ვითა ტი- 

რიფი ნიავისაგან”ნ ეზომსა სულვთქვამ 

მტკივნეულისა გულითა, რომელ გზასა 

დაჰკარგავს ცასა ზედა მთვარე ჩემითა 

სიბრალულითა; ეზომი კვამლი ამოვა და- 

ღრეჯილისა გულისა ჩემისაგან, რომელ 

მთით მთამდის ბნელი კვამლი და ღრუ- 

ბელი დადგების. 

-ესე უპატიო შეფრობილი, ბედითი, 

შემჭირნე, თვალ-ცრემლიანი და პირ და- 

ყვითლებული, ბაგე დამტვერებული და 
დაღონებული ვექენები და ვიტვვი: ჰე, 
დამბადებელო, დაუსაბამოო, მოწყალეო, 

ნებიერო, მაღალო და მდაბალო! შენ ხარ 

უღონოთა ღონე, შენ ხარ გლახაკთა და 

პირვეულთა მწე და მარგებელი! ჩემსა 

ხვაშიადსა შენგან კიდე ვერავის თანა 

შევიწამებ. შენთვის შემოხვეწილვარ,–– 

იცი თუ ვით დამჭირებია, იცი თუ ვით 

ენა დაბმულვარ, შენ გკადრებ და შენგან 

ვეძებ ლხინსა, შენ დახსენ სული ჩემი 

პირთაგან, შენ აიღე კიდეგანობისა ბორ- 

კილი გულისა ჩემისაგან შენ დაიცეე, 

ღმერთო, იგი ყოველთა ფათერაკთაგან 

და ჩემისა მიჯნურობისაგან კიდე ჭირსა 

ნურას მისცემ, საწყინოსა მას ნურას გა- 

მოაცდევ და თუ მე მას ვეღარაოდეს მა- 

ჩეენებ, მე აქამდისცა სიცოცხლე მეყო 

უმისოდ. აწვე დღენი ჩემნი მას შემატენ: 

სიშორესა შინა მე უსულო ვჯობ და იგი 

ორითა სულითა. 

„ჩემო სასურველო, ვირემდის მოვ- 

სთქვმიდე, ვირემდის ვკვნესოდე საბრა–-
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ლოდ, ვირემდის ვტიროდე? ვეღარ გა- 
ვსძლებ, ვეღარ ვსწერ წიგნსა. მე დაუ- 
ლევნელი მიძს სათქმელი შენთანა, მაგრა 

რაზომცა ვაგრძელებდე, ვეღარასვინ მა- 

ბრალებს, მით რომელ გულ დამწვარი 

ვარ შენგან, თუ შენი "ნაქმარი. კლდეთა 

შესჩივლო, ჩემებრვე” ტირილსა დაიწყე- 

ბენ, ქვათა შევეწყალები' და შენსა გულ- 
ხა არ ვეწყალვი; ქვათაცა უფროსი ლმო- 

ბიერება. აქვს "შენისა გულისაგან. 

»ესეთი გლახ ჩემი“ “ საბრალო გული 

ამით გვანდა ქვასა, რომელ შენისა გუ- 

ლისა სიბასრემან დალეწა. ესე სალამსა 

მოახსენებს მას კარგ ნაკვეთსა, რომელსა 

გული ბასრისა უძს; სალამსა მოახსენებს 

მათ იაგუნდთა, რომელთა ოცდათორმე- 

ტი მარცვალი მარგალიტი დაცმული აქეს, 

სალამსა მოახსენებს მათ ნარგისთა, რო- 

მელთაგან მიწყით ძილ-მკრთალი ვარ, 

სალამსა მოახსენებს მას ხესა კვიპაროზსა, 

რომელსა ჩემისა დათმობისა სახელი აუოხ- 

რებია; სალამსა მოახსენებს მას გავსე- 
ბულსა მთვარესა, რომელსა ჩემისა ბედი- 

სა მთვარე დაუბნელებია,; სალამსა ზოა- 

ხსენებს მას ნაყოფიანსა ხესა რომელსა 

ჩემისა ბედისა შტო გაუხმია;: სალამსა 

მოახსენებს მას ვარდსა მოცინარესა, რო- 

მლისაგან მე ნიადაგ მტირალი და თვალ- 

ცრემლიანი ვარ: სალამსა მოახსენებს მას 

მორკმულსა ხელმწიფესა, უსამართლოთა 
მოქმედსა მზესა; სალამსა მოახსენებს 

ცხენოსანთა გვირგვინსა და გმირთა სი- 

ქადულსა;: სალამსა მოახსენებს ზღვისა 

ქვიშათა, ცისა წვიმათა და ყოვლისა 
სოფლისა ნივთთა უმრავლესსა. და შენ 

მოახსენე–– თუცა ჩემი გამწირავია – შენსა 

გულსა, ჩემისა საბრალოსა და მისგან 

დაღრეჯილსა გულისაგან ეზომი სალამი, 

სურვილი და თაყვანისცემა ლდა შენ 

ღმერთმან საჩემოსა სიყვარულისა გული 

მოგცეს და მე–-შენი ნახვა ჩვეულისაებრ- 

ვე ჩემისა მოყვარულისა". 

რამინისაგან ვისის მოგონება. 

რა რამინ ხანი დაჰყო გულსა თანა, 

მისებურად გაძღა; მოახლოებითა მისითა 

მოეწყინა, მისებური უხანობა მოუნდა. 

ღა გაძღა და დაითრო, მათისა სიხარუ- 

ლისა ვარდიცა დაჭკნა; მათისა სიყვარუ- 

ლისა ქარი დადგა, მათი ნავი – უტარო- 

სობითა, რა სიყვარულისა მათისა მშვილ- 

დი გატყდა, მიჯნურობისა მათისა ისა- 

რიცა დაილეწა, მათისა სიხარულისა შე- 
სამოსელსა ალმასიცა დაუძველდა, მათი– 

სა სიამოვნისა წყარო დაშრა. 

გაზაფხულისა პირსა ველსა თამაშად 

გავიდა და ნახა ახალ ამოსული ყვავილი 

მრავალ ფეოი; მიწა, ხენი, ველი და წალ- 

კოტნი ყველა აყვავებულიყო და დაშვე- 
ნებულიყო. ერთსა ვისმე კაცსა, მას წი- 

ნაშე მყოფსა, იისა კონა ჰქონდა ხელთა 

და რამინ რა იისი 

კონა ნახა, იგი დღე მოეგონა, რომელ 

რამინს მოართვა. 

როგორითა ფიცითა შეეფიცა ვისისდა 

უცრუებლობა, ოდეს შაპინ-შას ტახტსა 

ზედა სხდეს. 

რამინს იგი ჟამი და დღე მოეგონა, 

ასრე გახდა რომელ საწუთრო დაუ- 

ბნელდა. გაზაფხულისა ღრუბელი შავია 

და ეზომსა აწვიმებს რომელ ღვართა 

"ადენს; აგრევე მას, რა გული დაუბნელდა, 

ეზომი თვალთაგან ცრემლი იდინა, რო- 

მელ ახალნი ზღვანი დააყენნა. 

გონნეს პირველ მისგან ვისისთვის ჭირ- 

გარდახდილობანი, ვისისგან მისი სიყვა- 

რული და მის ჟამისა გულ- გაუტეხლობა 

მისთვის და რამინისგან მის ფიცისა გა- 

ტეხა, ეგოე თქვა: „რა მიქნია! ღმერთი, 

სჯული, ფიცი ღა სული ყველა გამიწი- 
რავს ვისის გაყრითა!“ 

კვლა გაუძნელდა მიჯნურობა და გაუ- 

ახლდა სამისო სიყვარული. 

: - 
ოა Cოე–-
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რამინის მარავს მოსვლა. 

რამინ შორით მარავი ქალაქი დაინა- 

ხა, ესრე გაეხარნეს, ვითა თვით ეგრე 

მიჭირვებულისა წესია ნახვისა მომლო- 

დეობასა შინა. ღმერთსა მადლი მისცა 

და ქალაქსა ყვავილი. დაუწყო ქება ვი- 

თა: „ამოო მარავო, ხელმწიფეთა საჯდო– 

მო, დაღრეჯილთა გამამხიარულებელო, 
გლახათა გამამდიდრებელო, მჭირვებულ- 

თა ნუგეშინის-მცემელო, ამოო მარავო, 

ზამთრისა და ზაფხულისა ყვავილ-დაუ- 

ლევნელო, რომელთა შენთა მნახავთაგან 

უშენოდ სიცოცხლე არ ეგების და მეტად 

მისგან, ვის ჩემებრ გულისა წამღები აქა 

ეგონების! ამოო მარავო, ქალაქთა ყო- 

ველთა უთავადესო, მტერთაგან შეუფ- 

როობელო. გამცდელთაგან სანატრელო, 
გზისა საყოფო, მთვარისა სადგომო. და 

ჩემისა ხელ-მქნელ-მომკვლელისა დარბა- 
ზო! რამინ უვისობითა და უთავისობითა 

ესეთსა ყოფასა ყოფილიყო, რომე ხო- 

რასნელნი თავადნი ერაყელად ვარდად 

უჩნდეს და მარვული ქვა გორაბულად 

თვალად. თავისა ქვეყანისაებრ კაცსა 

სხვა ქვეყანა არ იამების და პირველისა 

მოყვრისაებრ "გულსა ვერავის მისცემს. 

ესრე იამა მის ქვეყანისა ნახვა, რომელ 

თოვლი მუნებური ქაფურად უჩნდა, ფურ- 

ცელი ღალიად, ხენი სამოთხედ და მიწა 

უკედავებად. · შვაღამისა ჟამსა შემოვი- 

და მარავს; ვითა მკვდარი გაცოცხლე- 

ბულიყო, ეგრე გალხინიანდა. რამინ მა- 

შინვე, ვისი სადა იყო, მის კოშკისა ძირ- 

სა მივიდა. ვისის გუშაგი დაეყენა რამი- 

ნის მოსვლისა მჭვრეტელნი. რა გუშაგ- 

მან დაინახა და იცნა. მასვე წამსა ჩამო- 
ვიდა და ძიძასა აცნობა მან და გაიხარ- 

ნა და ვისის მოახსენა: 

–- მოვიდა შენთა ჭირთა მაქარვებე- 

ლი, მოვიდა შენი მიწყით საგონებელი 

ლამაზი ხელმწიფე, ტახტისა დამაშვენე- 

ბელი, აბჯრისა მასახელოვნებელი, შენ- 

გან ნიავი სამახარობლოსა ითხოვს, გა- 

ზაფხული შენი მოვიდა, ნაყოფი გამოი- 

ღო შენისა სიხარულისა შტომან, შენი–- 

სა იმედისა სადაფმან თვალ-მარგალიტი 

გაპოვნინა სვიანობისა, ხედავ, რომე ღა- 

მე განათლებულა, ხედავ როზე შენი ქირ- 

ნი არ (კუდ იქმნნეს! აწ ნაცვალი სი- 

ხარული მიეც გულსა შენსა, აწ შენ ზი- 

ერ ქვეყანა სიხარულითა აყვავებულა, 

ქარი ამბრისა სულსა მისთა მთათაგან 

აბნევს, თვით შენ შენითა თვალითა ნა– 

ხე შენი სიხარული და სასურველი. სა- 

შენო დარია, აქამდინ | ღამე სიბნელითა 

შენთა თმათა პვანდა დ და აწ შენისა პი- 

რისაებრ განათლებულა. ცამან ალ-მული 

მოიხადა და აწ შენცა გულისა შენისა- 

გან ჯანგი მოიხოცე. მთვარეო, მისისა 

მოსულისაგან შენებრ მოხარულობენ მთა–- 

ნი და ბარნი. სვიანსა ეტლსა ზედა მო- 

სულა შენი რამინ ”შეყრასა ლამიან მზე 

და მთვარე, მისი ტურფა პირი კა“სა 

ზედა დგას და ბრძანებასა ითხოეს შე5- 

გან, შენისა მწყრომობისაგან ზენარსა 

მოაჯეობს. შეზ მისგან მდურვით ხარ და 

იგი შენგან გულგატებილია. გულისა შე- 

ნისა კარი გაუღე შენისა გულისა გამა§- 

ზიარულებელსა, იმედიან იქმნენით ეC- 

თმანერთისაგან და დაივიწყე აქამდინ 

დამძიმებულობაო. 

ვისმან მოშარულ-ქმნითა, ყოველთა კიC- 

თაგან ხსნილმან, ეგრე უთხრა: 

–- შაპინ-შაჰს ქვე სძინავს, ფათერაკ- 

თაგან დაშინებული ვარ, ანაზდეულ თუ 

გაეღვიძების, იგრძნობს, მე Cამინს ვე- 

ღარა ვნახავ და სიცოცხლე გამიცუდ- 

დების, თვარე თვით დარჩენასა აღარა 

მოველი მისსა; თვარა მე რაღა გინდა 

წამეკიდოს, თუცა ერთხელ რამინ ვნახე. 

აწ, ზენაარ ღმრთისათვის, შენ რა მაC-
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გე, ძილი შეუკარ, რომელ არ გაეღვიძოს 

და ტვენი საქპე ვერა ცნასო. 

ჰიძამან სწრაფით შეულოცა რამე ეს- 

რე, რომელ თუ ქვეყანაც> დაიქცეოდა- 
ვერ იგრძნობდა, ვირე მათ არ მოსწად“ 

დებოდა. მერმე ვისი მოვიდა მდურვით 

გვარად, სარკმელთა ზედა დაჯდა. 

რა რამინ შორით მნათობთა მზე ვისი 

დაინახა, უზომო რამე სიხარული მიეცა:· 

გარნა რა ესე ცნა, რომე სწყრებოდა, დია 

ეჟყინა და ათასითა მუდარითა ქენება 

დაუწყო, ეგრე უთხრა: 

–- მზეო, გულისა და გონებისა ჩემისა 

წანღებო, მთვარეო გავსებულო, მთიებო 
ცისკრისაო, ლაშქართა სანთელო. ხელ- 

სჟიფეთა სანატრელო, კეკლუცთა მანათ- 

ლობელო და შვენებაო, ვარდო კოკობო, 

სოსანო სურნელო! რად ისწრაფი მონისა 

სისხლთა დაღვრისათვის, რად ისწრაფი 

ჩემისა სიკვდილისათვის. რად მიმალავ 

პიოსა, რად მოგნდომია ჩემი ველად გაჭქ- 

რა, 

მის ვარ შენი საკუთარი და შენ ვისი ხარ 

ჩენი სულთაებ სანდომი, მე რამინ ვარ 

შენი უმცროსი მსახური და ვისი ხარ 

ჩები პატრონი, მე რამინ ვარ მიჯნურთა 

მეფე შენითა მიჯნურობითა და სიყვა- 

ოულთა ქვეყანათა შიგან არაკად გასრუ- 

ლი, შე5 ხარ ვისი მზე მზეთა პირისა შე- 

ნისა უებრობითა და თვალთა და თმათა 

შენთა სიტურფითა, ჩემი ესრე შეხვეწით 

ავა მოზჟვანელი. მე იგივე ვარ, რომელ 

გინახავ და შენ აღარ იგი ხარ? ნუთუ 

ჩევთა მრერთოა სიხარულისათვის იჭირვი? 

თუ ყველასაცა ჩემსა სიკვდილისა იჭირვი, 

ნუ მიწყრები, დაიამე გული, დამეზავე, 

აზოსა ლხინსა ნუ დაი:წაოებ, ნუ იქნები 

ფიცისა გაპტეხელი და უზენაარო, ნუ 

შეერთებულხართ შენ და ჩემი გული ჩე- 

ნისა სიკვდილისათვის, ნუ მწვავ უწყა- 

ლოუოუბისა ცეცბლითა! ვაი ესდენი იმედია- 

ნობა ჩემი, რომელ თავი გავსწირე შენი- 

სა მიჯნურობისათვის. დავსთესე მიჯნუ- 

ლად არა იქ პირსა ჩემკერძ? მე რა- · 

რობა სიყმისა ბაღსა შიგან, ჩემნი სულ- 

ნი ვამეზვრენ, ჩემთა თვალთა ცრემლითა 

ვრწყვიდი, ერთსა ღამესა ვერ დავიძინი 

და ერთსა ღღესა ვერ მოვისვენი, და 

დავლიე მისთა უკანა. დგომითა. რა გა- 

ზაფხული მოვიდა, შიგან ია, ვარდი, სო- 

სანი და ნარგისი აყვავდა, ხეთა ნაყოფი 

გამოვიდა მრავალი ფერი, ბაღი აშენდა 

ვითა ბედნიერთა ბედი, შიგან მფრინველ- 

თა ყივილი დაიწყეს, წყაროსა შიგან იბა- 

ნებოდიან, ზღუდე აუგე მაგარი. აწ მო- 

ვიდა გაწირვისა ზამთარი, უხანობისა ქა- 

რი და გვალვისა ღრუბელი, უბედურო- 
ბისა წელიწადი; აოხრდა იგი წალკოტი: 

არცაღა იგი ნაყოფი, არცა იგი ვარდი, 

არცა წყარო, არცა სათიბე და აოცაღა 

ზღუდე! მტერთა და მეშურნეთა ამოს- 

წყვიდეს, დაგლიჯეს, დაჭრნეს ხენი, და- 
არღვივნეს ზღუდე დ დააფრთხენეს მფრინ- 

ველნი, ვაი ესეთსა ჟამსა, რომელ კეცისა 

ჭურჭელსა გავს ჩვენი სიყვარული, არ 

ოქროსასა, რომელ რა გატყდების,  ცუ- 

დად წახდების! რა გული გულისაგან მო- 

შორდა და მოყვარე მოყვრისაგან,-–სიყ- 

ვარული მოჰქარდა და ჭირი ჭირსა მოე- 

მატა. აწ გაიხარნენ ჩვენთა მტერთა, რო- 
მელ ღმერთმან ჩვენი მტერი ჩემებრ ყოს. 

აწ მზრახავნი ჩვენნი იხსნეს ჭირთაგან, 

აღარა, საზრახავი უძსთ. ჩვენ არცაღა 

შუა მოციქული გვინა, არცა ხვაშიადისა 

შემნახავი, ნუცა ძიძა ჭირსა ნახავს და 

ნუცა შენ, ნუცაღა მე გული მტკივის და 
ნუცა მოაბად იმდურვის. ჩემგან კიდე 

შეცოდებული არავინაა, ამით არავისი 

ბედია ჩემისა ბედისაებრ, მით ვჩივი ამის– 

გან რომე მიწყით ძაბუნი ვარ. მისგან 

კიდე თუმცა ესრე უბედური არ ვიყავ, 
მე გული ესრე ვერ დამიმონებდა და ვერ 

მომაღორებდა, ვინცა ეშმასა მომსმენია, 

მიწყით ჩემებრ ბრმა და დაღრეჯილი 

იქნების. ალვისა ნედლისა ნაცვლად ტი- 

რიფისა ზე ამოეღო და მუშკისა ნაცვ- 

ლად-– ქვიშა, თვალისა პატიოსნისა ნაცე-
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ლად, ეტლთა და ფილაქთა მოქცევი- 
საგან კეცისა ნალეწსა დაჯერებულ ვიყავ. 
აე შენდობასა ითხოვ, მოილმობიერე 

საზემოდ გული: მე ავი მიქნია და” შემი- 

ცოდებია: შენ კარგი ქმენ და შემინდევ! 

შეცოდებული ვარ და ვინანი. ვირე ცო- 

ცაალვარ, შენ პატრონი ხარ და ხელმწიფე, 
შეგიძლია გარდახდევა ჩემი; თავსავე ზე- 

და დამამძიმებელი ჩემი შენ ხარ და ბო- 

ლოსა ნუ ყველასა მე გარდამახდევ! თუ 

არ შემინდობ, კარსა ზედა მეკრედ დავ– 

დგები და მუნამდის მოვიჭირვებ სამსა- 

ხ-ოისათვის, ვირე თავსა არ მოვიკლავ. 

ნე ერთხელ შეგცოდე, არ მე ოდენ ვარ 
ქვეყანას ზედა მცდარი. აწ მისად ნა(კვ- 

ლად ათასსა შენდობასა ვითხოვ, მუნამ- 

დი5 გეპუდარები და გექნები, ვირემდი 

გულისა შენისაგან წყრომა არ გაქარდეს. 

ვიღე ცოცხალვარ, ჩემი თავი მიჩნს შე- 

ცოდებულად და მას ვაბრალობ. „ამისისა 

თქმისაგან არ მოვისვენებ, შეცოდებული 

ვალ და ჩემსა საქმესა ვინანი ვგ–ოე ცოც- 

ხალვარ, შეცოდებულსა შემინდევ თა- 

ვისა მანანებელსა ზედა ხელმწიფობა გაქვს 

და პატრონი ხარ; რაცა გწადიან, გარ- 

დამახდევინე; მაგრა სადალაა მოწყალე- 

ბა, პატრონობა და შემანდობელობა!?., 

რა ჩემი შეცოდება მოვიგონო, შენდო- 

ბისაგან უიმედო ვიქნები და გული და- 

მელევის. თუ ჩემი ქენება და მუდარა აო 

მოისმინო, აქა შენსა კარსა ზედა მოვ- 

კვდები: მუნამდი საბრალოდ ვტითდ, ვირე 

სულნი არ დამელიენენ. სხეაგან წასვლა 

აღარსად შემიძლია. რადგან შენ უწყა- 
ლო მექმენ, სხვა ვინღა ვძებნო?! წუ მი- 

ზამ, მთვარეო, ნუ მომიმატებ ჭირსა ჭი“- 

ზედა. ბერნი სიბერითა და ფილოსო- 

ფოსნი სწავლულობითა მოუცთომელნი 

არ დარჩებიან, მალი ცხენი წაიქცევის, 

მკვეთი ხრმალი დაბლაგვდების და მე 

ერთხელ ფათერაკად მოვცეთ. აწ შენ- 

«დობასა ვითხოვ, ნუ დამსვამ კიდეგანო- 

ბისა ბორკილითა. მე მონა ვარ შე- 

ნი, შეგიძლია ყველასა პატიჟისა მოპყ- 

რობა, მე მოგითმენ ყველასა ჭირსა ამის- 

გან კიდე, რომელ აბეზარობასა შინგან 

ეგრე ჭვრეტასა მოვითმენ, სიბრ მე მირ- 

ჩევნია _შენსა უკვრეტლობასა და სიყრუე 

მირჩევნია საყვედურისა მოსმენასა. მე 

ღმერთმან უშენოდ წამსა "ნუ მყოს და 

შენ უჩემობისა თმობა ნუ მოგცეს. ოდი- 

დგან ეგრე მიწყრები, სიცოცხლე მომ- 

წყენია, თვით მიწყით უსამართლოსა ქნი– 

სათვის გულმძიმედ ხარ, ყოველივე ქვა 
და რკინა საცეცხლესა ზედა მოეხვევის. 

აწ შენისა გულისა სიმძიმე ჩემისა გუ- 

ლისა ცეცხლიანობასა მოუმატე, რომე 

თუ ზღვაცა დაასხა ჩემსა გულისა ცეც- 

ხლიანობასა, ვერცა იგი დაავსებს. ესე 

ქვეყნისა ალ-მური ჩემისა ცეცხლისა კვა- 

მლისაგან დგას, ჰაერმან გულისა შენისა 

ნადები იცის და მით მტირის, ბედისა- 

გან გაშავებულა, ღამე მით ასრე მთოეს, 

ესრე საკვირველად ტანი ჩემი მიჯნურო- 

ბისაგან რომე ნახევარი ცეცხლსა გავს და 

ნახევარი მყინვარსა, კაციმცა რად ეგე- 

ბოდა ესეთი, გარნა არცა ანგელოზი და 

არცა ეშმა ესდენ შეუწონელი არვის უნა– 

ხავს. ვინ ნახა მყინვარი ცეცხლისაგან 

დაუდნობელი, ანუ ცეცხლი წყლისაგან 
დაუშრეტელი ჩემგან კიდე? ვისცა ესრე 
მიჯნურობა სულთა შიგან შეზელია, მი- 

სი თოვლთა შიგან მოკვლა აუგია. ზე 

ეგრე ვექვდი შენგან თუ, ცეცხლისაგან 
მიხსნასო. არა თუმცა ესე მგონებოდა, 

თუ თოვლთა შიგან მომკლავს. ნუვის 

ათქზეე, თუ მეტი მუდარა ძაბუნიაო. მე 

შენი სტუმარი ვარ, ყოველი კაცი სტუ- 

მრისა პატივისათვის მოივირვებს, არ ეს- 

რე ხელსა გასდევნის. და თუ სიკვდილი 

ჩემი გწადიან და გეადვილების, ესრე სა- 

ბრალოდ ნუ მომკლავ, სტუმრისა მოკლვა 

თოვლითა ბილწი საქმეაო,
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ვისისგან პასუხი. 

ვისმან, ვითა ლომმან განმძვინებულმან 

წყრომით ეგრე უთხრა: 

– წაედ, რამინ იმედი გარდაიწყვიდე 

წემგან, გული დაიამე ვითამცა არცა მი- 

ცნობ და არაოდეს მარავი ქალაქი გი- 

ნახავს, ვითამცა ორნივე ვყოფილვართ, – 

აგოე დაიქირე. მე იგი მტკივის, რაცა 

ჩემსა თავსა ზედა შენგან გარდამხდარა; 

აწ ნუღარას მემდურები: ერთხელ მამა- 

ღორე, მამკალ და მომაყივნე, აწ კვლა 

ნასვე ჰლამი და აღარ ეგების. წაიღე 

შენი კვამლი! რადგან ცეცხლი წაგიღია, 

კვამლიცა წაიღე; რადგან ზენაარი დაი- 
ვიწყე და ფიცი გამიტეხე, ჩემი მოცთუნ- 

ვება აწ აღარა შეგიძლია. წაე, გულსა 

ეუბნებოდი, მას აღორებდი და მისისა 

მიჯნურობისათვის ხელობდი. თუ შენ 

ფრთხილი, გონიერი და ენად კარგი ხარ, 

არცა მე უენო და რეგვენი ვარ. შენ ეგე 

გვარი დია იცი კაცისა ღორება და ხლათ- 

ვა, გიცნობ და სარალი. მომისმე- 

“ნია შენგან ეგე გვარი იუი : გარნა 

მომწყენია ზენართა შენთა ს 

ათასჯერ სიცოცხლისაგან იმედი გარ- 

დამიწყდა და ამა ყოვლისა ჭირისა ნაცვ- 

ლად ბოლოდ შენგან ზენაარისა და ფი- 

ცისა გატეხისა, იმედ-გარდაწყვედილო- 

ბისა და მოყივნებისაგან კიდე არა დამრ- 

ჩომია. ჩემი პატრონი მომდურავია და 

ღმერთი დამბადებელი ცისა .და ქვეყნისა 

განაღამცა არათავე მომემადლა! 

რაზომსაცა ვუბნობდე, სათქმელი არ 

დამელევის. ამა ხისაგან ნაყოფი არ მო– 

გხვდებოდის, არცა ამა გზისაგან სიხა- 

რული, შეიქეც, წაედ კიდე, ცუდი ჭირი 
გინახავს აქა მოსვლითა! შუაღამე გარ- 
დასრულა, ფიცხელი ქარი ქრის და ორი 

მტკაველი თოვლი დაუძს ცუდად ნუ 
ჰრეკ ამა კარსა–--–რკინასა ცივსა. შეიწ- 

ყალე შენი თავი და წაედ კიდე, რომე 
არ მოჰკვდე ამა თოვლთა შიგან ყოვნი- 

თა. ძილი გაამოს ღმერთმან და ღამე და 

დღე სვიანმცაა შენთვის გულ, ვარდ-სა- 

ხელი და ვარდ-ღვაწი. 
გულის ნადები არცა ეგრე გამოაცხადა. 

სრულსა ღამესა რამინ თოელთა ში- 

გან დგა და აერი მისსა თავსა წვიმდა, 
ღრუბელი მისსა ცხენსა ზედა ქაფურსა 

თოვდა, ცა ცრემლსა ასხმიდა და ქარი 

რამინ, ზედა სულთქმიდა. ცისკრამდი 
ეგეთსა ყოფასა იყო, რომე თავით ფე“- 

ხამდინ რაცა ტანსა ეცვა, ყველა გაჰყინ- 

ვოდა და' თვით ვითა რკინა შექნილიყო. 

რა რამინ იმედ-გარდაწყვედილი წა- 

ვიდა და ვისი ზე უკუმოდგა, შეექნა სი- 

ნანული და შეჭირვება ვისის რამინისა 

შინა არ შეშვებისა; ტიროდა, პირსა, 

თავსა და მკერდსა უწყალოდ იცემდა: 

მოიტყოდა, ვითა ჭჰირისა-უფალი მოსთ- 
ქმიდა, თავსა უმცრობასა ემდურვოდა, 

თვალთაგან სისხლისა (ცრემლთა იდენდა 

და ნაკადად გასდიოდეს; ქვითა გულსა 

იცემდა, თვით მასცა გაქვაებულსა პირი 

განაცრისფერებოდა, ჩანგისაებრ კვნესო- 

და და იტყოდა: 

რად მოვჰკალ თავო თავისითა ხელი– 

თა? რად ვქენ, რად მოვიწყინე სიცოცხ- 
ლე ჩემი? რად ვიყიდე თავისა ჭირი უმე- 

ცრობისა ჩემისაგან? აწ ვინლა დაავსებს 

გულისა ჩემისა ცეცხლსა? რაღა მიხსნის 

მე ჩემთა ჭირთაგან? რასაღა ჟამსა მო- 

ველოდდე სულთა ჩემთა დგმისა მიზეზად, 

რომე ბედისა ჩემისა უსულოსაგან არა- 

ოდეს მაქვს გამოსვენება? ვაი და ვაგ- 

ლახ მე! რა ვქნა, სხვა ჩემგან კიდე ვინ 
დამტერებია თავსა თავისა საკლავად, ანუ 

თავისა ნაქმარსა რა ვისგან ეწამლების? 

მერმე ძიძასა ეგრე უთხრა:
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–- ხედავ, თუ რა წამეკიდა!., ვის შ%ა- 

მართებია ადამისობითგან ესე, რომე კაც- 

სა ესრე უცნობო ქმნით და გახელებით 

მისთვის სანატრელი საქმე ღმერთსა კა- 

ცისათვის მიეცა, და მან თავისითა უბე- 

დურობითა თვით დაიკლო? ვინ დაბადე- 
ბულა ჩემსა ეტლსა ზედა სხვა კაცი? 

კარსა ზედა მოვიდა სვე-ბედნიერობა ჩე- 

მი და უმეცრობითა ჩემითა გავადეენე; 

უკვდავებისა ჭიქა მქონდა და მისგან სი- 

ლაღითა მთვრალმან ხელთაგან დავაგ- 

დე. შავისა ბუქისა გრიგალისაგან მტვე–- 

რი ადგა ჩემთვის, ლურჯისა ღრუბელი- 

საგან ფათერაკი წვიმდა ჩემთვის; რაზო- 

მი თოვლი და წვიმა ამას ღამე ცისაგან 

ჩამოსრულა, ასი ეზომი შეჭირვება ჩემსა 

გულსა ზედა დადგომილა. სიხარულისა- 

გან დავგლახავდი და თავისა სანთელი 

თვით დავავსე. აწ ამისგან კიდე ჩემი 

ღონე არა ვიცი, რომე შენეე მიშველე, 

ძიძაო, ადეგ და სწრაფით მოეწიე, სადა- 

ვეთა მოეკიდე, დააყენე ჩემი სულისა წა- 

მღებელი, და ეგრე მოახსენე: ჰე გამწ- 

ყრალო, რა ხამს მიჯნურობა უნაზო!? კა- 

ცი მიწყით იმედისა მომლოდნეა, და მი– 

ჯნური კაცი მოყვრისაგან დია ნებიერო- 
ბასა გასძლებს. შენ რაცა საჩემოდ ჰქენ, 

საგულისო იყო და ჩემგან ესე სათქმელი 

შენი სალაღობელი და საცდელი იყო. 

არ იქნებიან მიჯნურნი, ესრე თუმცა მათ 

შუა ესე-გვარი რამე არ გარდახდეს. ვის 

შეუყვარდების ესეთი მოყვარე, რომე 

ერთსა სიტყვასა ნაზსა ვერა გაუძლებ- 

დეს? თუ მე საუბრითა დაგამძიმე, შენ 

რაზომ ნათქმრითა დამამძიმე ,იციცა? თუ 

შენგან იგი ნაქმარი სახამსო იყო, ჩემგან 

ესე საუბარი რადღა არა? თუ შენგან 

მისი ქმნა ხამდა, ჩემგან თურე სულისა 

დაღება ხამს? და თქვა: ვიდრე მე მოვი- 

დოდე, შენ დააყენე, ძიძაო, და მერმე 

მე ვითხოვ შენდობასაო, 

ძიძა წავიდა სწრაფით და ვისი უკანა 

წაუდგა, მიჯნურობისა და შექირვებისა- 

გან გახელებული და თმობა უქონებელი. 

მას მისითა სიყვარულითა არცა "ბუქისა 

ჰგაოდა და არცა სიცივისა; გზა-გზა თოვ- 

ლი ვარდის ფურცლად უჩნდა, 

რამინ ძიძასა დაეყენა და ეუბნებოდა: 
მერმე ვისი მივიდა, სიცივისაგან თრთო- 

და და ტანისა მისისა სითეთრითა თოე- 

ლი დალიბრდა, ღამისა სიბნელე მისისა 

პირისაგან განათლდა და თმათა მისთა- 

გან ქვეყანა გასურსელდა,--ვითამცა ახ- 

ლად რამინისთვის მხე ამოსულიყო. მო- 

ვიდა რამინის წინა, თვალთაგან მარგა– 

ლიტსა ჰყრიდა, ვითა ცა თოვლსა. ეგრე 

მოახსენა: 

–- შენ ხარ ჩემისა სიცოცხლისა ჯი- 

ზეზი, ჩემთა თვალთა ჩენა და გულისა 

სიხარული! ვიცი გაგაწყრვე და არ კარ- 

გი ვქენ: ერთ კერძ ჩემგან სიყვარული 

და მეორედ მეფედ საჩენელი, სასახელო 

ხელიწიფე! უშენოდ არ მინდა სიცოცხ- 

ლე და საწუთროსა შიგან ყოფა. რონელ 

გაგაწყრე და ჩემგან ნათქვამითა ეგრე 

გამიკუშტდი, მითცა ამისისა ნაღვლისა–- 

გან ჩემითავე კბილითა გარდამიჭამიან 

მკლავნი. ნუ შეძაზტყორცნი მტერობისა 

ისარსა, ნუ მაწვევ უპატიოდ კიდეგანო– 

ბასა. აწ ვეახლნეთ მხიარულნი ორნივე 

ერთმანერთსა, გარდასრულსა ნუ ვიხსე–- 

ნებთ, ნუ გიმძიმს ჩემგან მაშინდელი #ე– 

ნი უპატიობა: ეგრე სწორისა და მტე- 

რისაგან დასამძიმებელი არის, არ ჩემებრ 

მოყვრისა, რომელ რაზომცა ვინ დიდი 

და მორვმული ყოქლისა ქვეყანისა მპყრო- 

ბელი ხელმწიფე იყოს და გავისთვის-მი- 

ჯნურდეს, მისთვის ეგრეცა დამდაბლდე–- 

ბის, რომელ ფეოხთა ეგების. მოყვარე- 

თა ნაზსა წაკიდებად ვინ იტყვის? აC,ცა 

მათგან დათხობა აუგად ითქმის. 

აწ დასთმე ნაზობა ჩემი: შენვე წაგი- 

ღია ჩემთვის გული, შენვე დაგიალაფე- 
ბია. მიმუდარე' შენგან ვარ ესრე უცნო- 

ბო ქმნილი; შენ შენსა თავსა აბრალებ– 

დი ჩემსა ესრე გასვლასა, თვარა მე წე-
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წი დაზპიმება არაოდეს მწადებია. რას 
პასუხს გასცემ ღმერთსა ჩემთა სისხლთა 

პრკიდეპისათვის. ანუ მე ამის უარესი 

რაღა წამეკიდების, რომელ არცაღა გუ- 

ლი მქონდეს და არცაღა მოყვარე მყვეს? 

ვასთვის გული დაზეკარგოს, მას ჩემი სი- 

„კარული ასრევე აღარ ჰქონდეს, ვითა 

ზე გული"! მაგრა თუ ღმერთი უვის მსა–- 

ჯულად სოფელსა, არ დაარჩენს ჩემთა 

ჯოალთა. ნეტამცა ჩემი გული ჩემთა საქ– 

§-თა მთნებელი იყოს! და თუ გული 

აღა, ბარე მოყვარემცა ჩემი გულსრულად 

ზოყვარე იყო. 

თუ შემოიქცევი, ზენაალ შემოიქეც. 

მე აქა სიცივემან მაჭვკლა და შენ თუარ 

<ემოიქცევი, მე თანა წაპიტანე, სადაცა 

ჯაზვალ, არსად არ დაგაგდებ. რაზომცა 

2ელი გზაა, შესა ნოახლეობასა შიგან 

დეადვილების; რაზომცა შენგან უსაფარ- 

ველ მყო და არ გინდე, თუ ანუ ხელსა 

არო ზომკვეთ, ანუ კალთასა არ მოიკვეთ, 

მომიწყვედ ვერა. წავსაცა უშენო სიცოცხ- 

ლე აო შემიძლია. თუ გული ჩემი სი- 

”აგრითა კლდეცაა, შენსა კიდეგანობასა 

ვერ მოითმენს. აჰა ლამი წასვლასა ჩემ- 

თა სულთა სარჩევი, და მე მომცდარსა 

და, დაღონებულსა ველთა ზედა დამაგ– 
დებ! წახვალ და წაიღებ ჩემისა ჰირი- 

საგან ფერსა ღა ტანისაგან ძალსა, და 

თმობასა და ცნობასა. რად ხარ საჩემოდ 

ესდენ უწყალო და გულ მაგარი, რომე 
ეზომისა ქენებისათვის არ შეგებრალეო! 

ექენებოდა გულისა წამღებელი ვისი, 
მაგრა რამინის გული არცა ეგრე მოულ- 

ბა. ეკიდა ვითა ალმასი სამისო: ვითამ–- 

ცა რამინის ულმობისა გულისა წყრომა, 

ცათაგან თოვლი და მთათაგან ქარი და– 

ნაძლევებუ ლიყვნეს გაუყრელობისათვის. 

აგრე გათენებამდის არცა იგი დასცხრა 

და არცა იგი. ვისმან რამინ ვერ დაიჭი- 

რა და მისგან უიმედო ქნილნი ვისი და 

მისი ძიძა გარე შემოიქცეს სიცივისაგან 

დამძრალნი და მტირალნი. 

მოვიდოდა მთვარე, ღამისა დამაშვე– 

ნებელი; გული მისი უკვამლოსა ცეცხ- 

ლისაგან იწოდა, თვალნი ცრემლთაგან 

სისხლად გაოდაქცეოდეს, ტანი სიცივი- 

საგან, ვითა ცხროიანსა უთრთოდა და 

რამინისაგან იმედ გარდაწყვედილობისა- 
თვის ღმრთისაგან ათასჯერ სიკვდილსა 

იაჯდა. 

რამინისა და ვისის ერთგან შეყრა. 

რა გულისა წანღებელი ვისი წამოვი- 

«ა რაზინის ჯავრისა და იმედ გარდაწ– 

ჯვედილობისაგან საბრალოდ გულ დადა– 

ღული, რაზინს თავის ბრალობა შეექნა. 

დიუირვებითა ჰაერი გამწყრალისა ვეშ- 

პჰასაებრ ეჩვენა, ბუქისაგან ოვალთა წი– 

ნა აღარა ჩნდა: ჰაერისა სიფიცხესა და 

ქარსა ესოე მოემატა, რომელ პილოსა 
5ააქცევდა. რამინის გზა თოვლმან შეკ- 

ლა, თოვლთა შიგან ოდიდგან მოუსვე- 
ნებელად დგა, ტანსა ჰყინვიდა და გუ- 

ლი ცეცხლთა მიგან ეშოდა, თუ რასა- 

თკის გაუკუშტდი ჩემსა გულისა წამღე- 

ბელსა და სიცოცხლის წამღებ-მომცემსა 

ვისსა. ანანდა თავსა და სწყევდა თავი- 

სა გონებასა, თვალთაგან ცრემლისა ნა- 

ცვლად სისხლსა ადენდა, ხმა მაღლად 

ეზომი იტირა და იზახა, რომე სული ამო- 

სულად მიეწურნეს. შემოიქცა, გამოაჭენა 

ცხენი, გარდაიქრა, ვისსა წინა დაეცა; 

მუხლნი ჩაიყარნა, შეეხვეწა, ექენებოდა 
ზენაარსა და შენდობასა ითხოვდა. დაუ- 

დუმებელად ტიროდა და გულსა მჯილღი- 
თა იცემდა. რაცა რამე ქნილიყო და 

ერთმანერთისაგან დამძიმებოდა კვლავ 

დაუწყეს ერთმანერთსა საუბარი, და ყვედ-
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რება გაგრძელდა ასრე, რომე საწუთ- 

როსაცა გაუკვირდა მათი საქმე ვისის 

გული მთასა გვანდა და პირი მისი მა–- 

ზედა ყვავილსა, რომელ რამინის საუბ- 

რისაგან მის მთისა თოელი არ მოლბა 

და არც მის სიცივისაგან ყვავილი და- 

ქნა. 

რა ცისკარმან მისი დროშა გამოაჩი- 

ნა, ორონიყე შეშინდეს გათენებისა და გა- 

მჟღავნებისაგან. და სიტყვა დაუმოკლდა 

სომცდარი გული მათი გზად გამოვიდა 

და მტერობისა ეშმამან უკურიდა, ხელი 
ერთმანერთსა მოჰკიდეს და ზე, კოშკსა 

გავიდეს. გული შეჭირეებისაგან ნატანჯი 

ქირისაგან გაააზატეს. დარბაზისა კარი 

დახშეს.ს სიხარულისაგან ახალ აყვავე- 

ბულს წალკოტსა დაემსგავსნეს. დაწე– 

ნეს მაშერალნი და სიცივისაგან და5- 

ზრალნი, ფოცხვერისა უპესა ტყავსა დი- 

გან და ერთსა საგებელსა ზედა. ვითა ცა 

ორსა ტანსა შიგან ერთი სული სდგნო- 

და, ეგრე შეიერთნეს. იყვნეს ვითაცაღა 

მათ სწადდა. მათი საგებელი ვარდისა- 

გან სავსე და მათი სასთაული ნხისა და 

მთვარისაგან ელვარე: მათისა პირისა და 

თმათაგან სახლი 

იყო, ვითა ორთაგანვე ერთგან შეყრა Lა- 

ნატრელი იყო, აგრე დაუამდა ერთგან 

ყოფა, თავით ფირხამდის წანსაცა ერთ- 

, არცა ნათ 

Lსურნელებითა საესე 

მანეთსა არ მოემორვებოდეს 

შუა ბეწვი გაიარეტდა. 

მოაბადის ნადირობად წასვლა. 

რა გაზაფხული მოვიდა, მთათა და 

ბართა სიმშვენვარე დაიწყეს, მინდორნი 

აყვავდეს, საწუთრო და ჰაერი სამოთხე- 

სა დაემსგავსა ბერი ქვეყანა გაყმდა 

ვარდისა, იისა და მრავალ ფერთა ყვა- 

ვილთაგან; 

ამა ქვეყანისა სიმწვანისაგან შესწრა- 
ფებითრე მოუნდა მოაბადს ველსა თამა- 

ში და ნადირობა. სწრაფით უხმნა დი- 

დებულთა და აწვივნა ლაშქარნი და უბ- 

ძანა, ვითა „ჩვენ ნადირობად გურგანისა 

ქვეყანასა წავალთ და დაეკაზმენით". 

რამინ უნებლივ გამგზავრდა პირალმა- 

სითა ისრითა გულ დაკოდილი და ლხინ- 

თაგან აბეზარ ქმნილი. ვისსა მისითა წასვ- 

ლითა თმობა წაუვიდა და უქკო ქვე 

იდვა. გული სიხარულისა დაჩვეული ეს- 

რე გაუხდა, ვითა ქორისა ჭანგთაგან 

ხოხობი დანაყილი. სიხარული და ნიშა- 

ტი მისგან აბეზარ იქნა. მიწყივ ვარდი 
მზე იყო და აწ გამთვარევდა... 

სიშორითა გულ ტკივნეულმან ვისმან 

წიგნი მიუწერა რამინს ესრე საბრალო, 

რომელ ასოთა მისთა სისხლი დიოდა და 

მელნად მას იხმარებდა: „ჰე მიჯნურო 

სიყვარულისა მხრდელო და სიშორესა 

შიგან ლხინთა მნასებელო!.. 

რად მომაშორვე მზისა მზგავსი პირი 

შენი, ჩემი სულთაგანცა უფოო საყვარე-. 

ლი? ქვეყანასა. გულის ნება და სიხარუ- 

ლი ვითღა ესძებნო, რადგან ტანსა ში- 

გან არცა გული დამოჩომია და არცალა 

სული, ანუ ვით შემეძლოს სიცოცხლე. 

ვინათგან უსულოსა და უგულოსა სიცოცხ- 

ლისა მიცემა ღმრთისაგანცა ურგებია 

დღისით მხესა ვვვრეტ შენისა მხგავსე- 

ბისათვის და ღამით სიბნელესა შენთავე 

თმათა სახებისათვის. 

გენახე წინასცა, რომელ მზისაებრ ელ- 

ვარე ვიყავ,--აწ სისავსე ჩემი დამვნარა 

და ღაწვისა ჩეპისა ფეროვნება გაზაფ- 

რანებულა. სული მიბნელდების და გუ- 

ლი მინდების შენისა ნატოისა და სურ- 

გილისაგან...
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პვენიერო ტან-გრძელო, პირ-მთეარეო 

Lულ-ამოო, სურნელო, წყლიანო, თმა- 

გრუზო! მე შენი ასეთი უზხიარო მოყვა- 

მე 
აღა თუ ამა ერთსა, მაგოა ათასსა სულსა 

რე ვარ საკუთარი! თვით შენ იცი: 

ჯენთვის გავსწიღავ. ერთი შენი თმა ას- 

ღე საყვარელია ჩემთვის, რომელ ათას- 

ჯერ სულთა მირჩევია. მოედ, ნახვენ ჩემ- 
აი მოწამენი, რომელ შეგაჯერონ ჩემი 

Lაჭზე! მოედ, გაიცადენ ცრემლნი ჩემნი, 

ჯეონისა მზგავსად ნადინებნი და ქვეყა- 

ნა ჩემი ჯეონისაგან სისხლითა შეღე- 

ბული!. 

თუ მოისწრაფებ, მე ცოცხალი 

აღარა დაგხვდები ქვე ზი, ზე ადეგ. და 
%ე სდგა, ნუღარ დასჯდები. რა ესე წი–- 

არ 

გნი წაიკითხო, წამოედ, დღივ და ღამე 

იარე, შენთა გზათა თვალისა მგებელი 
ვარ, ვითა გუშაგი!!! რა დღისა ცეცხლი- 

საგან ღამისა კვამლი დარჩა და ჰაერი 

დაბნელდა, წამოვიდა თმობა უქონებე- 

ლი რახსოსანი მზე რამინ ხვარასნისაკენ 
და ვერავინ ნახა მთვარისა და ვარსკვლავ- 

თაგან კიდე. თვით იგი და ვისის მოცი- 

ქული ორმოცითა დარჩეულითა ყმითა 

ზოგჯერ ცორვითა და ზოგჯერ რბევი- 

თა მოვიდოდეს სწრაფით... 

რამინი მალვით შევიდა ქალაქში, ერთგულ 

ყმების დახმარებით ციხე აიღო და სახელმწიფო 

ძალა–-უფლება ხელში ჩაიგდო. მოაბადმა ეს რომ 

შეიტყო თავისი ეოთგული ლაშქრით გაემართა 

რამიჩის წინააღმდეგ, მაგრამ ომის წინ ტყეში 

გარეული ღორისგან მოკლულ იქნა. 

რამინის გახელმწიფება. 

„რა რამინ მოსაზართლეობა დაიწყო 

ფათერაკმან დაიძინა ქვეყანასა შიგან, 

დამშვიდებამან გაიღვიძნა, სითცა ლაშ- 

ქარნი გაგზავნა, ყოველგნით გამარჯვე- 

ბულნი შემოიქცნეს. ჩინით ბარბარამდის 

ყოვლი ქვეყანა დაიქირა, თვითოსა ქა- 

ლაქსა შიგან თვითო დიდებულნი გაგ- 

ზავნა და შევედრა: რაცა ქვეყანანი აოხ- 

რებულნი იყვნენ, მისითა ბრძანებითა 

აშენდეს. ავის მოქმედნი ამოსწყვიტნა და 

დახოცნა, ყოველთა გზათა ზედა თვი- 

თო ფუნდუკი საქარავნო ააგო და სოფ- 

ლები შესწირნა მგზავრთა მადლისათვის, 

ყოველსა ქვეყანასა დაავიწყდა პირველი 

ჭირი და უსამართლობა, ყოველნი გალხი- 

ნიანდეს. მთხოელნი გამდიდრდეს, მცხვარ- 

ნი მგელთა თანა ძოვდეს. კვირასა შიგან 

ერთსა დღესა დარბაზობა შექნის დავედ- 

რის ლაშქართა და ხელისუფალთა მოსა- 

მართლეობა, შეაგონებდის და სწვრთი- 

დის, დარბაზისა კართა ზედა კაცნი 

დააყენნა მოჩივართა გამკითხავნი; ბრჭო- 

ბისა ჟამსა მას წინაშე სწორად იყვის 

ხელმწიფე და მთხოელი, მდიდარი და 

გლახა; სწორად უკერძებდის სამართალსა 

შიგან ძლიერსა და უსუსურსა. ბერი, დია- 

ცი და მამაცი პატივით დაიჭირნის; მეც- 

ნიერთა კაცთა, მლოცავთა და მეღმრთე- 

თა ერცახე პატივისცი ლდა ეკრძალ- 

ვოდა, მეცნიერნი და ფრთხილნი კაცნი 

საახლოდ უყვარდეს. ვითა მზე მოეფინა 

ქვეყანასა არანისა. 

ას და ათი წელიწადი დაჰყო რამინ, 

ოთხმოც და სამი ხელმწიფეობასა შიგან 

დაყვეს მან და ვისმან. 

რამინისებრ გამარჯვებული ხეღ. მწიფე 

არ ყოფილა და არცა ეგრე გონიერი. 

მოხარული ესრე იყო, რომელ პირველ 

ჩანგი მან მოიგონა. იყო ესრე მორჭმით 

რამინ, რომე არავინ ჩნდა მისი მეუნებლე. 

რა ვისმან რამინის გვერდით ოთხმოცდა 

ერთი წელიწადი დაჰყო, სიბერითა ძა-
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ლი მოეღო, სიკვდილად მიეხარნეს, რო- 

მე სხვისა მომლოდეობა აღარასა ჰქონ- 

და. მისვე ათხდელისა საქმისაგან კიდე 

მწვილდისაებრ მოდრკა და დაჭნა და 

ღდადუხჭირდა, ვისაც მტერი არ ესვას, 

რა გაიცადოს, მტერად თვით საწუთრო 

ეყოფის. ამისად შედეგად გალეული მთვა- 

რე მოკვდა. რამინის გული მისისა სიკე- 

დილისაგან ჭირთა სადგომად შეიქნა,.. 

მოსთქიიდა საბრალოდ და ტიროდის და- 

უცხრომელად ვისსა ზედა. სამარხავი ააგო 

მისადვე შესაფერად კარგი ოქროსა და 

ლაჟვარდისა და თავისათვისცა. მისსავე 

სიახლესა საცეცხლე სახლი ააგო სალო–- 

ცავად, დღე და ღამე მუნ შიგან ღალია- 
სა და სურნელსა აკვამლოდის. თავისა 

უხუცესი შვილი მეფედ დალოცა. შევე- 
დრა თავის გვირგვინი, ტახტი, სამეფო, 

ლაშქარნი და საჭურჭლენი, იგი ვისის 

შედეგად სიკვდილისა მისისა სამარხავი- 

საგან არ გამოვიდა და არცაღა კარი 

გააღო, არცავინ ნახა.



I. ანა 

იოანე შავთელი 
აბდულ მესია 

დწემოკრბით ბრძენნო. ათინელთ ძენო, 

დავითს ვაქებდეთ მეფედ ცხებულსა, 
კრიტს, ალაბს, მაღრიბს. ეგვიპტეს, მაშრიყს, 
ჩინო მაჩინეთსა, თარშის ქებულსა! 

ვიწყო ღა კებად, ძვილ შეკადრებად: 
მამეწელთ ვაუწყო ქვეყნის მპყრობელი, 
განე, ლმობიერი, ქველი. ძლიერი, 

ჰაეროვანი, მტკიცედ მფლობელი, 
შარავანდ-გმირი, ორგულთ გამგმირი, 

მტერთა ქეესკნელად დამამხობელი, 

რიტორი, ბოძენი, მეფეთა ძენი, 

ასპარეხთა ზედ მსპჰარაზხნობელი, 

2ზრდელ ა“ს მონათა: ზეცით მონათა 

ივლისის მზემან ზედ ლომთა ჯღომით. 

ტომწი და ერნი. ყრმანი და ბერნი 

ადიდებდიან შვებით და ხლდომით. 

არიან მბეცნი, მთანი და ბორცენი, 
მაღნარნი, ველნი მისთვის შევრდომით. 

წემუსრავს. შეფქვავს, თხემსა ვის ერქვას 

კურად ჩაფხუტი ორგულთ მიწთომით. 

დავით შეფესა მტერთ სისხლ-მჩქეფესა, 

უკვდავთ წყაროსა, ცის სამყაროსა, 

სხვათა მძლეველს», თვით უძლეველსა, 

კისკასად მქცევსა, ტანად საროსა, 

მხედ სახოვანსა, თვით ახოვანსა, 

ერთგულთა ხსნილ-ჰყოფს, მტერთ ეხაროსა. 

2ხ5ედ ვისთვის ვიყო, სული გავიყო? 
უფალსა ჩემჰა რამც გამყაროსა? 

შესამოსელნი, შესამკობელნი 

გმოსიან ტანსა ოქრონემსულნი. 

გვირგვინ-სკიპტრანი, ბისონ-მიტრანი, 

ძოწეულითა თანაშექსულნი. 

თუ ვუკო სრანი მე ამას რანი 

გალავანისა შემკულობანი, 
მტილ–სამოთხენი, თვალთ სამოთხენი 

ზედ ავაზანთა შექმ5ულობანი, 

კართა სტოვანი, ერთა სტოლანი, 
იპოდრომისა განხმულობანი, 

ტ-ხტ-ს:ჯდომელნი, მკამკამებელნი, 

სარდიონითა ხურუზმს შემკულნი, 

მისაყრდნობელნი, ძნელ საცნობელნი, 

სამოთბით ნაძენი, თვით უდნობელნი, 

ოქრო -ვერცხლებრივ, ბრწყინავს ცეცხლებრივ 
კედელ-ყურენი, ფიქლით ძერწილნი, 
ბივრილიონი, ლიგვრილიონი 

ურთიერთობით შორის შთათხილნი. 

იაგუნდისა--სხვა რად უნდისა?!-- 

ჯამები იყვის ლალ-ფირუზისა. 

იყვის ჭქურჭგერთა, სხვათ უცხოფერთა 

სიმრავლით დება თვით ურიცხვისა. 

ბევრად ძეს გორი, ერთა საგორი 

ზოდი ოქროსა მისგან თლილისა, 

ისმის მგოსანთა, ვით საფირონთა. 

ხმანი ებნისა და წინწილისა. 

გუნდ მწყობრი დასი მას ბევრ-ათასი 

ჰყავს დიდებულთა დიდჯვარ თავადთა 

იოსებს თვალად. დიდ სამფსონს ძალად 

სჯობს ნებროთს გულად ნაყოფი მსთეადთ» 

მხირთ სიბორგილით სიფრსით ძმაცვადთა. 

მისთვის მოვწყდები, შევირაცხები 

მსხვერპლად: ვემზგავსო ცხოვართა კლვადთა. 

ვარდო ფურჩვნილო, ცვრით განბანილო, 
ნერგო სვიანო დავითიანო, 

ვინ კისკასია, სუნნელ-კასია 

ბალასნად კმოლავ და ვით იანო, 

ვინ ქარანთ რაკი, ქვეყნად ანთრაკი 

უცხოდ აგებულ ანაქვსიანო, 
გონება ვრცელო, კვლავ ცნობა გრძელო 
მოთმინებაო იობიანო! 

ვზედავ მარტოსა გაშლით მა რტოსა 

გვართა მთავრობით ზესთ საჩინოსა: 

კაცთა მკოდვისა და მამკოდეისა 

შეიწრებისა არ მომთმინოსა. 

სწავლის ებგური, უცხოთ სადგური, 

ნავთ საყკუდელთა სწორავ ნილოსა, 

სიბრძნის უფსკრული, ენა––რიტორი, 
მსგავს ხარ მთისა მის ეტეონისა. 

თვალი ხარ ბრმათა, თვით მზრდელი ყომათა, 

მშიერთა პური, უსახლთ სართული, 

მამა ობოლთა, მსაჯული ქვრივთა, 
შიშველთ სამოსლად მონიქებული. 
მოხუცებულთა შრონით რებულთა 
სიმტკიცის კვერთხად მისაყრდნობელი.



  

ავი 'წულ-მისია 

მოგვფენ სიბრძნესა, წერილთ სიღრმესა 

თვით განგვიმარტებ მადლთა მთხრობელი. 

სჯულისა ლარი, ქვეყნისა ლარი, 
გამდიდრებული ფრიად ყოვლითა! 

უწყის ყოველნი ჟამნი და წელნი, 
შეყინვა ნივთთა ცით მომრგვლებულთა. 

შეგეფეროდა, გმირო, ქველოდა, 
სულ ხმელთა ფლობა სამეუფოსა, 
მა ლევეონსა მალე გეონსა 

დაანთ4კმედ უყსა საუფსკრულოსა. 

შენ, გონიერო, გულისხმიერო, 

თვით მეცნიერო, მეუევ ძლიერო, 
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მიუხდომელო, მიუწდომელო, 

მიუთხრობელო, წრფელ-სახიერო, 

განათლებულო, განახლებულო, 
გაბრწყიუეებულო მზეო ციერო, 
გალაღებულო. გალომებულო, 
კვლავ გოლიათო გულ-ლმობიერო! 

მეფევ მაღალო, ქიევა მდაბალო. 
ლომისა მსგაესო–ძალად და გულად, 

ალვისა რტოო, ყოელად მარტოო, 

მპვრეტთ სასურველო მოსარხეველად. 
ვარდზე გაზლილო, ყორნისა ბოლო, 

ქმნილო სუნნელთა მოსაფრქვეველად, 

შუქთა მფენებო, თვითგანმფენებო, 

ზედ სამყაროსა, მერმე, ქვე ეელად, 

ჩახრუხაძე 
თამარიანი 

მო, ფილოსოფნო, სიტყვითა არსნო, 
თამარს ვაქებდეთ გულის ხმიერსა! 

დიონოსისგან. ვით ენოსისგან 

სრულნი ქებანი ამ მძლეთ ძლიერსა! 

სოკრატ სიბრძნითა, სარამარგრძნითა 

ვიყვეთ, ვერა ვიქმთ საწადიერსა 

უმიროს, პლატონ სიტყვა დამატონ 

თეით ვერა მიხედენ შესატყვიერსა. 

არისტოტელი, ბრძენთა ტომელი 

თუ არ, რა შესძლებს ენა ძლიერსა? 

ხელეყოფ კადრებად ქებად დარებად, 
მვვრეტთა ვაუწყოთ გონებიერსა: 

ღაწვი მწყახარი--ა მულღაზარი! 

უგაეს ელობა კრონოს ციერსა, 

მტკიცედ აქვს სჯული, სჩანს მართლ მსაჯული, 

მას როომ უხმობენ ღვთის სახიერსა 

უძრწის ავარი, სტურფობს ჯავარი 

მშვიდსა და წრფელსა და ლმობიერსა. 

თამარ შენ გიძნობ! ასულა ა გიცნობ: 

მსე დაუვალი, შუქ მომფინარი, 

ელვა–ეთერი და სიტყვიერი 
დარმანის ველი ედემს მაღნარი. 

არს ცნობათ მოთხე, ვითა სამოთხე, 

წყლად წყალი მრწყველი, მუნვე მდინარი. 

სიუბვედ ზღვებრი, სიმაღლით ცებრი. 
მდაბლად მოწყალე, პვრეტად ნაონარი, 

კაცები გმონება და გიპატრონებს 

ვეეუხთა კლდოვანი, ლომთა შამბნა“ი. 

ვერ მიგწვდენ ქეშად, სხდენ თვითვე ვნებად 
პლატონის ენა, დავითის ქნარი, 

თამარ წყნარი, შესაწყნარი, 

ხმა ნარნარი, პირ-მცინარი. 

ზე მტცინარი, საჩინარი 

წყალი მქნარი, მომდინარი. 

მისთვის კრი რა არს? ქნარი 

არსით მთკს.რი, უჩინარი. 

ქეარდ.შამბნარი, შამბ-მაღნარი, 

ღაწე-მწყაზარი, შუქ-მფინარი. 

გულო, აბა მო! დაუსაბამო 

თამარ ვსთქვა ნათლად და ძედა მისად. 

მზეებრ სავანე, სულის სავანე 

თანგანჭწყოდ ძისა, სწორად მამისად, 

ცად ქმნად უცადი, არს განუცადი 

ღვთიე განმბოწყინეებად და კაშკამისად; 

მპვრეტელთა ურჩნი-ვარდნი ნაფურჩნი: 

გამცდელთა შეიქს მსგავსად დრამისად. 

ზენათ ცხებული, გმირიც ზვებული, 
მჯობი ყოვლისა მხნეთა მამისად.



  
  

111... =- 

ამათობს ის უს. მიო არეხვენს ისოს 

C-ქის კოთომადა შეუდგამისად-- 

ზ5ედა სჭიოს ესა. არ ეღყვის მზესა; 

„სამხარ მელოდე! –სჩან მაღლაისად!“ 

არ ენა. სული არენ ასული 

დაემწედ მესიას აღნათქვა შისად, 

თვით დგას ეტლითა მსწოაფლ-მომხვეტლითა, 

აჯარჩს ტომთა გულსა შხამისად 

ღერით აშო მზე, გონებად მომზე, 
სწორ უპოვარი წყალ-ჯავარ ქცევად 
ლაღი. მწყაზარი. არად დამხაორი, 
რაცა ზამს ურჩბთა გარდასახდევად. 
ითოქმი უღამო. ტკბილ იუღ ამო 
მოწყალებისა ნაუფსკოულევად. 
სიბოძნითა სავსი, ყოვლ არ მოთავსი, 

ვინცა იპოვოს ნაოოგულევად. 

იკის კარებით: იცი სკარებით 
დენთა ბროლ-ვარდთა ზრო ნაფუნჩევად 
ღოუზგილის ფიცრად, მტკიცედ საფიცრად 
დენი თავი სჩანს შუბლ-ნაელვევად. 
ატევრებ თმითა, სულისა თქმითა 
ავატრებ, გნახოს, ვინ განაძ ლევად. 

-ბიერს პერსა, მზე დანამჭვირსა 
რვენის ნარგისთა განაცისკრევად, 
ა გოძელობს ყელი: დაუნაყელი 
სული ვის შერჩა მახვილ უკრევად? 
თუ გიქო ტანი, მოწმობს სულტანი, 
არ დამაჩნდების ცუდ ნამჭევრევად. 

ეთერთა მთენნი თქვენგან ნარცხვენნი 
მეშვე გეძებენ ღონისა წვევად 
იტყვიან მნახნი ხმა მაღლად მზახნი: 

ივლი) ოს ველსა, ჰგავს ნაჯუფთევად. 
ღაწვთა არესა შუქნი მთვარესა, 
ჯელნისა ტბანი დგანან მორევად. 

რეთა მოყმეთა რა ქნან, მოძმეთა? 
ღედა და მ.3ა აღარა სმოდის: 
მუნ ღაიზოცნეს. სადა ეოცნეს, 
ქვეყნის სახელი არ ასმიოდის. 
კოსტანტინ პოლის ნავნი ააგენ 
ზღვა წყნარად იყოს ტაროსი ქროდის. 
ქაბასა მფლობი დიდი ემირი 

2ას შიგან მთხრემლსა თვისად ისობდის, 
მობაღდადენი ბარდავს მოვიდეს, 
მახარებელი ჩვენთანა ობოდის, 
ათი ათასი მაოთ გაკვეთილი 
ბიბი მოყვანდის მოეზადის, 
აქლემთა ტუოროფათ მძიმედ ტვირთვითა 
მონა მხევლები წინა უძღოდის. 

შენ გაეგებო-–სუნნელთა კმევად 
მუჯ;ამრი გქონდეს ალვა იწოდის, 

გხმობ თამარ მზესა, უმზესად ზესა 
მით, რომელ უცხო ხარ სახილველი 
უკლებად სათხი, გცისკრობენ ღაწვი, 
გრურფობს მოხედვა. ბროოლ-ვარდობს ფელი 
გ:ხცვიფოღეს არსსი, ხმა მაღლად მზახ 
ამას იტყვიან: „ჰე საკვირველი!4 

თუ არს მთოეარე, რადა მჯობს არე? 
რად არა ოდეს შეიქძნა ბნელი? 
თქვენი სთქვა რიტოს „ხმა ჰყოს, ვინ სჭვრიტოს: 
აქვსმცა სუფევად ათასი წელი!“ 
წყნარი და მკრძალი, მოყმეთა ძალი, 
მეფეთა სკიპტრა-––პორფირთა მცმელი“. 

ღვთისაგან ეგე. როს თამარ ეგე 
ნახელოვნებად მისადენალი 

ყოვლითურთ უკლი, ერთგულთა უკლი 
უოჩთა კვლად ზინდანს შემაყენალი. 
მეფე მთავართა, მფლობი ჯავართა, 

სოფლისა წყალთა დამაშვენალი 
მბრძოლთა მხარკემან. გძღვნას მოხარკემან 
ელიჯათ ოქრო დასატენალი 
არსად არსა რა, არსად არს– არა! 
შენებრ უკლები და საჩენალი. 

ვინა ტრედია? ვინატრე დია 
ძედ ღვთისა შენდა მიმწოდებარე. 
ვის აქვს შენებრი-–-ვიჰ!–-ნაქვს შეენებრი, 

ქცევა, გონება, სული მწლფებარე? 
ბეოთა საჩენი. ჭაბუკთა მლხენი, 
ძმათა შვებისა ძოუკლებარე, 
მეჯლიშთა შინა დიდებულთ შინა 
ლაშქართ სიუხვით მამთოვლებარე. 

ცად, საყდრად, ღრუბლად, ღაწვ-ბროლ-ვარდ 
შუბლად 

თამარ შენ გიცნობ განცხადებულად. 
სცისკრობ შენ ნათლად, ბრწყინვალედ სანთლად: 
მთიებნი რად ყვენ განქიქებულად? 
ლელწამ ტანისა საროსა ხისა 
მიმზგავსებულ ხარ განკვირვებულად 

ვის ძოწეული––ვარდ-გაწეული 
ღაწვი უმწყაზრობს განბრწყინვებულად. 

მოსეს ფიცარსა, მთას ნაფიცარსა 

ეწეონეს ოქვენი ძლევა გებულად 
გიწოდა შენ თვის, როკვიდა შენთვის 
პირველი დავით განცხადებულად. 
თვალად ძე მისი, შენ რა ესმ ისი, 
სოლომონ გხმობდა სახელდებულად: 
„ასულო ჩემო, მქვრეტთა შემჩემო, 
სჩან სიკეთითა გახშვენებულად!“ 
ფი/ითა სწამა, მისგან იწამა 
ღამე დღის ფერად განბრწყინვებულად 
ოომელმან ღამე-დღე ჰყო––ვსთქვაღა-მე 
ჰფენს შუქსა მზეებრ გათენებულად 

მოწყალე სული, მშვიდ-წრფელ ასული 
გიცნა გონებით მისა ცხებულად. 

მოუნდა არსთა, მიდთა და, სპარსთა 
ერთ სამწყსოობა ერთ-უფლებულად, 
მოგყვა, მონებად––შენდა მონებად 
აღძრნა ყოველნი თავდადებულად 

შენ ერნი ”ძენნი; შენ მიერ შენნი, 
ერთხმობით ვიტყვით განმარტებულად: 
„რა არს-ქმნა იყოს, ვირე თვით იყოს 
ღმერთმან თქვენცა გყვნეს 
ძითურთ გებულად“!
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შოთა რუსთველი 

ვეფხის ტყაოსანი 

რომელმან შექმნა სამყარო ძალითა მით ძლიერითა, 

ზეგარდმო არსნი სულითა ჰყკვნა, ზეცით მონაბერითა, 

ხვენ, კაცთა. მოგვცა ქვეყანა, გვაქვს უთვალავი ფერითა, 

ნისგან არს ყოვლი ხელმწიფე, სახითა მის მიერითა. 

ჰე, ღმერთო ერთო, შენ შეჰქმენ სახე ყოვლისა ტანისა: 

რენ დამიფარე, ძლევა მეც დათრგუნვად მე სატანისა, 

მომეც მიჯნურთა სურვილი, სი კვდიდმდე გასატანისა, 

„ოდვათა შემსუბუქება, მუნ თანა წასატანისა. : 

ვის ჰშვენის ლომსა ხმარება შუბისა, ფარ-შიმშერისა 

მეფისა, მზის თამარისა, ღაწვ-ბადახშ -––თმა-გიშერისა, -- 

მას, არა ვიცი, შევკადრო შესხმა ხოტბისა შე რისა; 

მისთა მჭვრეტელთა ყანდისა მირთმა პხამს, მართ მიშერისა. 

თამარს ვაქებდეთ. მეფესა სისხლისა ცრემლ-დათხეული, 

ვთქვენი ქებანი ვისნი მე, არ ავად გამორჩეული, 

მელნად ვიხმარე გიშრის ტბა და კალმად მენა რხეული; 
ვინცა ისმინოს, დაესვას ლახვარი გულსა ხეული. 

მიბრძანეს მათდა საქებრად თქმა ლექსებისა ტკბილისა, 

ქება წარბთა და წამწამთა, თმათა და ბაგე-კბილისა, 

ბროლ-ბადახშისა თლილისა მით მიჯრით მიწყობილისა -– 

გასტეხს ქვასაცა მაგარსა გრდემლი სიტყვისა ლბილისა. 

აწ ენა მინდა გამოთქმად, გული და ხელოვანება! 

ქალი მომეც და შეწევნა შენგნით მაქვს,-––მივცე გონება; 

მით შევეწივნეთ ტარიელს. ტურფადცა უნდა ხსენება, – 

მათ სამთა გმირთა მნათობთა სჭირთ ერთმანერთის მონება, 

მო, დავსხდეთ, ტარიელისთვის ცრემლი გვდის შეუშრობილი. 

მისებრი მართ დაბადებით ვინცა ყოფილა შობილი! 

დავსჯე, რუსთველმან გავლექსე, მისთვის გულ-ლახვარ-სობილი, 

აქამდის ამბად ნათქვამი, აწ მარგალიტი წყობილი. 

მიჯნურსა თვალად სიტუოფე ჰმართებს, მათ ვითა მზეობა, 

სიბრძნე, სიმდიდრე, სიუხვე, სიყმე და მოცალეობა,
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ენა, გონება, დათმობა, მძლეთა მებრძოლთა მძლეობა. 

ვისცა ეს სრულად არა სჭირს, აკლია მიჯნურთ ზნეობა. 

მიჯნურობა არის ტურფა, საცოდნელად ძნელი გვარი; 

მიჯნურთბა სხვა რამეა, არ სიძვისა დასადარი: 

იგი სხვაა, სიძვა სხვა, შუა უზის დიდი ზღვარი: 

ნურვინ გარევთ ერთმანერთსა, გესმათ ჩემი ნაუბარი. 

ჰხამს მიჯნური ხანიერი, არ მეძავი, ბილწი, მრუში, 

რა მოჰშორდეს მოყვარესა, გაამრავლოს სულთქმა, უში, 

გული ერთსა დააჯეროს, კუშტი მიჰხვდეს, თუნდა ქუში. 

მძულს უგულოდ სიყვარული, ხვევნა, კოცნა, მტლაშა-მტლუში. 

ამა საქმესა მიჯნური ნუ უხმობს მიჯნურობასა: 

დღეს ერთი უნდეს, ხვალე სხვა, სთმობდეს გაყრისა თმობასა 

ესე მღერასა ბედითსა, ჰგავს ვაჟთა ყმაწვილობასა. 

კარგი მიჯნური იგია, ვინ იქმს სოფლისა თმობასა. 

არს პირველი მიჯნურობა არ დაჩენა, ჭირთა, მალვა; 

თავის წინა იგონებდეს, ნიადაგმცა ჰქონდეა ხალვა, 

შორით ბნედა, შორით კვდომა, შორით დაგვა, შორით ალვა; 

დასთმოს წყრომა მოყვრსაგან, მისი ჰქონდეს შიში, კრძალვა. 

ჰხამს, თავისსა ხვაშიადსა არვისთანა ამჟღავნებდეს, 

არ ბედითად ჰაი ზმიდეს, მოყვარესა აყივნებდეს; 

არსით უჩნდეს მიჯნურობა, არასადა იფერებდეს, 

ნისთვის ჭირი ლხინად უჩნდეს, მისთვის ცეცხლსა მოიდებდეს. 

მას უშმაგო ვით მიენდოს, ვინ მოყვარე გაამჟღავნოს? 

ამის მეტი რამცა ირგო: მას ავნოს და თვითცა იევნოს! 

რადამცაღა ასახელა, რა სიტყვითა მოაყივნოს? 

რა გავა, თუ მოყვარესა კაცმან გული არ ატკივნოს! 

მე, რუსთველი, ხელობითა ვიქმ საქმესა ამადარი. 

ვის ჰბორჩილობს ჯარი სპათა, მისთვის ვხელობ, მისთვის მკვდარი: 

დავუძლურდი, მიჯნურთათვის კვლავ წამალი არსით არი: 

ანუ მომცეს განკურნება, ანუ მიწა მე სამარი. 

ასე ამბავი სპარსული, ქართულად ნათარგმანები, 

ვით მარგალიტი ობოლი, ხელის-ხელ საგოგმანები, 

ვპოვე და ლექსად გარდავთქვი, საქმე ვქმენ საქოვმანები. 
ჩემმან ხე=-მქნელმან დამმართოს, ლაღმა და ლამაზმა, ნები. 

თვალთა მისგან უნათლოთა ენატრამცა ახლად ჩენა; 
აპა, გული გამიჯნურდა, მიჰხდოჭია ველთა რბენა! 

მიაჯეთ, ვინ ხორცთა დაწვა კმარის, მისცეს სულთა ლხენა!! 

სამთა ფერთა საქებელთა ჰლამის ლექსთა უნდა ვლენა.
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რაცა ვის რა ბედმან მისცეს, დასჯერდეს და მას უბნობდეს: 

მუზა მიწყივ მუშაკობდეს, მეომარი გულოვნებდეს; 

კვლავ მიჯნურსა მიჯნურობა უყვარდეს და გამოსცნობდეს, 

აღცა ვისგან დაიწუნოს, არცა სხვათა უწუნობდეს. 

შაირობა პირველდავე სიბრძნისაა ერთი დარგი, 

საღმრთო საღმრთოდ გასაგონი, მსმენელთათვის დიდი მარგი, 

კვლავ აქაცა იამების, ვინცა ისმენს კაცი ვარგი. 

გოძელი სიტყვა მოკლედ ითქმის, შაირია ამად კარგი.. 

ვითა ცხენსა შარა გრძელი და გამოსცდის დიდი Cბევა, 

მობურთალსა – მოედანი, მართლად ცემა, მარჯვედ ქნევა, 

მართ აგრეთვე მელექსეთა საუბართა ტკბილთა ფრქვევა, 

რა მისჭირდეს საუბარი და დაუწყოს ლექსმან ლევა, 

მაშინღა ჰნახეთ მელექსე და მისი მოშაირობა, 

ლა ვეღარ მიპხვდეს ქართულსა, დაუწყოს ლექსმან ძვირობა, 

არ შეამოკლოს ქართული, არა ჰქმნას სიტყვა-მცირობა, 

ხელ-მარჯვედ სცემდეს ჩოგანსა, იხმაროს დიდი გმირობა, 

მოშაირე არა ჰქვიან, თუ ვინმე თქვა ერთი, ორი; 

თავი ყოლა ნუ ჰგონია მელექსეთა კარგთა სწორი; 

გახაღა ჰსთქვას ერთი, ორი, უმგზავსო და შორი-შორი, 

მაგრა იტყვის: „ჩემი სჯობსო“, უცილობლობს ვითა ჯორი. 

მეორე: ლექსი ცოტაი ნაწილი მოშაირეთა, 

არ ძალ-უძს სრულ-ქმნა სიტყვათა, გულისა გასაგმირეთა,-– 

„ვანხგავსე მშვილდი ბედითი ყმაწვილთა მონადირეთა: 

დიდსა ვერ მოჰკვლენ, ხელად აქვსთ ხოცა ნადირთა მცირეთა. 

მესამე: ლექსი კარგი არს სანადიმოდ, სამღერელად, 

სააშმიკოდ, სალაღობოდ, ამხანაგთა სართეველად; 

ჩვენ მათიცა გვიამების, რაცა ოდენ სთქვან ნათელად;-– 

მოშაირე არა ჰქვიან, ვერას იტყვის ვინცა გრძელად. 

ჰხამს მელექსე ნაჭირვებსა მისსა ცუდად არ აბრკემობდეს. 

ერთი უჩნდეს სამიჯნურო, ერთსა ვისმე აშიკობდეს, 

ყოვლსა მისთვის პხელოვნობდეს, მას აქებდეს, მას ამკობდეს, 

მისგან კიდე ნურა უნდა, მისთვის ენა მუსიკობდეს. 

ჩემი აწ სცანით ყოველმან, მას ვაქებ, ვინცა მიქია; 

ესე მიჩნს დიდად სახელად, არ თავი გამიქიქია! 

იგია ჩემი სიცოცხლე. უწყალო, ვითა ჯიქია; 

პისი სახელი შეფარვით ქვემორე მითქვამს, მიქია.



118 ჯნთოლოგიჯა 

ვთქვა მიჯნურობა პირველი და ტომი გვართა ზენათა, 

ძნელად სათქმელი. საჭირო გამოსაგები ენათა; 

იგია -საქმე საზეო, მომცემი აღმაფრენათა; 

ვინცა ეცდების, თმობამცა ჰქონდა მრავალთა წყენათა. 

მას ერთსა მიჯნურობასა ჭკვიანნი ვერ მიჰხვდებიან, 

ენა დაშვრების, მსმენლისა ყურნიცა დავალდებიან, 

ვთქვენ ხელობანი ქვენანი, რომელნი ხორცთა ჰხვდებიან; 

მართ მასვე ჰბაძვენ; თუ ოდეს არ სიძვენ, შორით ბნდებიან. 

მიჯნური შმაგსა გვიქვიან არაბულითა ენითა, 

მით რომე შმაგობს მისისა ვერ მიხდომისა წყენითა: 

ზოგთა აქვს საღმრთო სიახლე, დაშვრების აღმაფრენითა, 

კვლავ ზოგთა ქვე-უძს ბუნება კეკლუფთა ზედან ფრფენითა. 

I 

ამბავი როსტევან არაბთა მეფისა. 

იყო არაბეთს როსტევან, მეფე ღვთისაგან სვიანი, 

მაღალი, უხვი, მდაბალი, ლაშქარ-მრავალი, ყმიანი, 

მოსამართლე და მოწყალე, მორვმული, განგებიანი, 

თვით მეომარი უებრო, კვლავ მოუბარი წყლიანი. 

სხვა ძე არ ესვა მეფესა, მართ ოდენ მარტო ასული, 

სოფლისა მნათი მნათობი, მზისაცა დასთა დასული: 

მან მისთა მჭვრეტთა წაუღის გული, გონება და სული: 

ბრძენი ჰხამს მისად მაქებროად და ენა ბევრად ასული. 

მისი სახელი თინათინ,-––არს ესე საცოდნარია 

რა გაიზარდა, გაივსო, მზე მისგან საწუნარია. 

მეფემან იხმნა ვეზირნი, თვით ზის ლაღი და წყნარია, 

გვერდსა დაისხნაა, დაუწყო მათ ამო საუბნარია, 

უბრძანა: „გკითხავთ საქმესა, ერთგან სასაუბნაროსა: -– 

რა ვარდმან მისი ყვავილი გაახმოს, დაამჭკნაროსა, 

იგი წავა და სხვა მოვა ტურფასა საბაღნაროსა,-– 

მზე ჩაგვისვენდა, ბნელსა ვკგრეტთ ღამესა უთენაროსა. 

მე გარდასრულვარ, სიბერე მჭირს, ჭიოთა უფრო ძნელია, 

დღეს არა, ხვალე მოვკვდები, სოფელი ასრე მქმნელია; 

რაღაა იგი სინათლე, რასაცა ახლავს ბნელია! 

ჩემი ძე დავსვათ ხელმწიფედ, ვისგან მზე საწუნელია".
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ვაზირთა ჰკად“”ეს: „მეფეო, რად ჰბრძანეთ თქვენი ბერობა: 

ვარდი თუ გაპხმეს, ეგრეცა გვმართებს რაზომცა ჯერობა, 

მისივე ჰმეტობს ყოველსა სული და ტუფა ფერობა, – 

მთვარესა მცხრალსა ვარსკვლავმან ვითამცა ჰკადრა მტერობა! 

მაგას ნუ ჰბრძანებ, მეფეო. ჯერ ვარდი არ დაგქკნობია, 

თქვენი თათბირი ავიცა სხვისა კარგისა მჯობია; 

ჰხამს განაღამცა საქმელად, რაცა თქვენ გულსა გლმობია. 

ჰსჯობს, და მას მიეც მეფობა, ვისგან მზე შენაფლობია. 

თუმცა ქალია, ხელმწიფედ მართ ღვთისა დანაბადია; 

არ გათნევთ, იცის მეფობა, უთქვენოდ გვითქვამს კვლავ დია: 

შუქთა მისთაებრ საქმეცა მისი მზებრ განაცხადია. 

ლეკვი ლომისა სწორია, ძუ იყოს, თუნდა ხვადია". 

ავთანდილ იყო სპასპეტი, ძე ამირ-სპასალარისა, 

საროსა მჯობი ნაზარდი, მზგავსი მზისა და მთვა+ისა, 

ჯერ უწვერული, სადარო ბროლ-–მინა საცნობარისა: 

მას თინათინის შვენება ჰკლევდის წამწამთა ჯარისა. 

გულსა მისსა მიჯნურობა მისი ჰქონდა დამალულად: 

რა მოჰშორდის, ვერ მჭვრეტელმან ვარდი შეჰქმნის ფერ-ნაკლულად: 

ნახის, ცეცხლნი გაუახლდის, წყლული გახდის უფრო წყლულად. 
საბრალოა სიყვარული, კაცსა შეიქმს გულმოკლულად. 

რა მეფედ დასმა მეფემან ჰბრძანა მისისო ქალისა, 

ავთანდილს მიჰხვდა სიამე, ვსება სჭირს მი სოქალისა. 

თქვა: „ზედაზედა მომხვდების ნახვა მის ბროლ-ფიქალისა, 

ნუ თუ ვით ვპოვო წამალი მე ჩემი, ფე“-გამქრქალისა“. 

არაბეთს გასცა ბრძანება დიდმან არაბთა მფლობელმან: 

„თინათინ ჩემი ხელმწიფედ დავსვი მე, მისმან მშობელმან; 

მან განანთლნეს ყოველნი, ვით მზემან მანათობელმან! 

მოდით და ჰნახეთ ყოველმან შემსხმელმან, შემამკობელმან“. 

მოვიდეს სრულნი არაბნი, ჯარი გამრავლდეს ხასისა. 

ავთანდილ პირ-მზე, სპასპეტი ლაშქრისა ბევრ-ათასისა, ”' 

ვაზირი სოგრატ-–- მოახლე მეფისა დასთა დასისა. 

მათ რომე დასდგეს საჯდომი, თქვეს:-– „უთქმელია ფასისა!“ 

თინათინ მიჰყავს მამასა პირითა მით ნათელითა, 

დაჰსვა და თავსა გვირგვინი დაადგა თავის ხელითა, 

მისცა სკიპტრა და შეჰმოსა მეფეთა სამოსელითა. 

ქალი მზებრ უჭვრეტს ყოველთა” ცნობითა ზე-მხედველითა,
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უკუ სდგეს და თაყვანის სცეს მეფეთა და მისთა სპათა, 

დაჰლოცეს და მეფედ დასვეს, ქება უთხრეს სხვაგნით სხვათა, 

ბუკსა ჰკრეს და წინწილანი დაატკბობდეს ტკბილთა ხმათა; 

ქალი სტირს და ცრემლსა აფრქვევს, ჰხრის ყორნისა ბოლო ფრთათა. 

მამისა ტახტსა საჯდომად თავი არ ეღირსებოდა. 

ამად სტირს, ბაღი ვარდისა (კრემლითა აივსებოდა, 

მეფე სწვრთნის: „მამა ყოველი ძისაგან ითავსებოდა, 

ამისად ქნნამდის დამწველი ცეცხლი არ დამევსებოდა«“. 

უბრძანა: „ნუ სტირ, ასულო, ისმინე ჩემი თხრობილი, 

დღეს შენ ხარ მეფე არაბეთს, ჩვენგან ხელმწიფედ ხმობილი, 

აქათგან ესე სამეფო მართ შენია მონდობილი, 

ხარმცა ბრძნად მქმნელი საქმისა; იყავ წყნარი და ცნობილი. 

ვარდთა და: ნეხვთა ვინადგან” მზე სწორად მოეფინების, 

დიდთა და წვრილთა წყალობა შენმცა ნუ: მოგეწყინების; 
უხვი ახსნილსა დააბამს, იგი თვით ების, ვინ ების, 

უხვად გასცემდი, ზღვათაცა შესდის და გაედინების. 

მეფეთა შიგან სიუხვე, ვით ედემს ალვა რგულია. 

უხვსა მორჩილობს ყოველი, იგიცა, ვინ ორგულია. 

სმა-ქამა– დიდად” შესარგი, დება რა სავარგულია!“ 

რასაცა გასცემ, შენია რაც არა,––დაკარგულია! 

ამა მამისა სწავლასა ქალი ბრძნად მოისმინებდა; 
ყურსა უპყრობდა, ისმენდა წერთნასა არ მოიწყინებდა; 

მეფე სმასა და მღერასა იქმს, მეტად მოილხინებდა; 

თინათინ მზესა სწუნობდა, მაგრამ მზე თინათინებდა. 

მოიხმო მისი გამხრდელი, ერთგული, ნაერთგულევი, 

ღბრძანა: „ჩემი საჭქურვლე, შენგან დანაბეჭდულევი, 

ნომართვით ჩემი ყველაი, ჩემი ნაუფლისწულევი“. 

მოართვეს; გასცა უზომო, უანგარიშო, ულევი. 

მას დღე გასცემს ყველაკასა სივაჟისა მოგებულსა, 

როზე სრულად ამოაგებს მცირესა და დიდებულსა. 

ნერმე ბრძანა; „ვიქმ საქმესა, მამისაგან სწავლებულსა, 

ჩებსა ნუვინ ნუ. დაჰმალავს, საქურქლესა დადებულსა“. 

უბრძანა: „წადით გახსენით, რაცა სად საჭქურჭლენია! 

ამილოხორო, მოასხი რემა, ჯოგი და ცხენია%! 

მოიღეს; გასცა უზომო, სიუხვე არ მოსწყენია, 

ლარსა პხვეტდიან ლაშქარნი, მართ ვითა მეკობრენია.



  

იეიფსის ცყაოსანი 1 ხა
) 

აუ
. 

ალაფობდეს საჭურქლესა მისსა, ვითა ნათურქალსა, 

მას ტაიქსა არაბულსა, ქვენაბამსა, ნასუქალსა, 

რომე ჰგვანდა სიუხვითა ბუქსა, ზეცით ნაბუქალსა; 

არ დაარჩენს ცარიელსა, არ ყმასა და არცა ქალსა. 

დღე ერთ გარდახდა; პურობა, სმა-ჭამა იყო, ხილობა;: 

ნადიმად მჯდომთა · ლაშქართა მუნ დიდი შემოყრილობა, 

მეფემან თავი დაჰკიდა და ჰქონდა დაღრეჯილობა 
-5ეტარ რა უმძიმს, რა სჭირსო?- შეჰქმნეს ამისი (ყილობა. 

“ადგეს სოგრატ და ავთანდილ ტანითა მით კენარითა, 

თვითო აივსეს ჭიქები, მივლენ ქცევითა წყნარითა, 

შინა მიუსხდეს მუხლ-მოყრით, პირითა მოცინარითა, 

ვაზირი ლაღობს ენითა, წყლიანად მოუბნარითა: 

„დაგიღრეჯიად, მეფეო, აღარ გიცინის პირიო! 

§ართალ ხარ, წაპხთა საჯურქლე თქვენი მძიმე და ძვირიო: 

ყველასა გასცემს ასული თქვენი საბოძვარ ––ხშირიო. 

კოლამცა მეფედ ნუ დაჰსვი, თავსა რად უგდე ჭირიო!“ 

ეგე არ მიმძიმს, ვაზირო, ესეა რომე მწყენია: 

სიბერე მახლავს, დავლიევნ სიყმაწვილისა დღენია, 

კაცი არ არის, სითგანცა საბრძანებელი ჩვენია, 

რომე მას ჩემგან ესწავლეს სამამაცონი ზნენია. 

ერთაი, მიზის ასული, ნაზარდი სათუთობითა: 

ღმერთმან არ მომცა ყმა--შვილი, ვარ საწუთროსა თმობითა. 

ანუმცა გვანდა მშვილდოსნად, ანუ კვლა ბურთაობითა; 

ცორასა შემწევს ავთანდილ, ჩემგანვე ნაზარდობითაბ. 

ყმა მეფისა ბოძანებასა ლაღი წყნარად მოისმენდა, 

თავ-მოდრეკით გაიღიმნა, გაცინება დაუშვენდა, 

თეთრთა კბილთათ გამომკრთალსა შუქსა ველთა მოაფენდა. 

მეფე ჰკითხავს: „რას იცინი, ანუ ჩემგან რას შეგრცხვენდა?“ 

მიწამცა თქვენი ავთანდილ თქვენს წინა მშვილდოსანია: 

ნაძლევი დავდვათ, მოვასხნეთ, მოწმად თქვენივე სპანია; 

ვზოასპარეზედ ვინ მგავსო:?:-–ცუდიღა უკუთქმანია, 

გარდამწყვეტელი მისიცა ბურთი და მოედანია“! 

„მე არ შეგარჩენ შენ ჩემსა მაგისა დაცალებასა, 

ჰბრძანე, ვისროლოთ, ნუ იქმო შედრეკილობა-კლებასა, 

კარგთა ჟყმათასა ვიქმოდეთ მოწმად ჩვენთანა ხლებასა"! 

მერმე გამოყმაჩნდეს მოედანს, ვისძი უთხრობდეს ქებასა“!
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ავთანდილცა დაჰმორჩილდა, საუბარი გარდაწყვიდეს, 

იცინოდეს, ყმაწვილობდეს, საყვარლად და კარგად ჰზმიდეს, 

ნაძლევიცა გააჩინეს, ამა პირსა დაასკვნიდეს: 

-ვინცა იყოს უარესი, თავ-შიშველი სამ-დღე ვლიდეს", 

დილასა ადრე მოვიდა იგი ნაზარდი სოსანი, 

ძოწეულითა მოსილი, პირად ბროლ-ბალახშოსანი, 

პირს-ოქრო რიდე ეხვია, ჰშვენოდა ქარქაშოსანი, 

მეფესა გასვლად აწვევდა, ნოდგა თეთრ-ტაივოსანი, 

შეეკაზმა მეფე, შესჯდა, ნადირობას გამოვიდეს; 

მოგვლივ მინდორსა მოსდგომოდეს, ალყად გარე შემოჰკვრიდეს; 

ზეიმი და ზარი იყო, სპანი ველთა დაპფარვიდეს; 

ნაძლევისა მათისათვის ისროდეს და ერთგან პრვიდეს 

უბოძანა: „მონა თორმეტი მოდით, ჩემთანა ვლიდითა, 

მშვილდსა ფიცხელსა მოგვცემდით, ისარსა მოგვართმიდითი, 

ნაკრავსა შეადარებდით, ნასროლსა დასთვალვიდითა“, 

დაიწყო მოსვლა ნადირმან ყოვლგნით მინდორთა კიდითა. 

ცხენთა მათთა ნატერფალნი მზესა შუქთა წაუხმიდეს; 

მიჰხოცდეს და მიისროდეს, მინდორს სისხლსა მიასხმიდეს; 

რა ისარნი დაელივნეს, მონანივე მოართმიდეს; 

მხეცნი, მათგან დაკოდილნი. წაღმა ბიჯსა ვერ წასდგმიდეს. 

იგი ველი გაირბინეს, ჯოგი წინა შემოისხეს, 

დაპხოცეს და ამოწყვიდეს, ცათა ღმერთი შეარისხეს, 

ველნი წითლად შეეღებნეს, ნადირთაგან სისხლი ისხეს; 

ავთანდილის შენხედველთა: „ჰგავსო ალვას, ედემის ხეს". 

იგი მინდორი დალივეს, მართ მათგან განარბენია, 

მინდორსა იქათ წყალი დის და წყლისა პირსა კლდენია, 

ნადირნი ტყესა შეესწრნეს, სადა ვერა ჰრბის ცხენია; 

იგი მაშვრალნი ორნივე მოწყდეს, რაზომცა მხნენია. 

ერთმანერთსა, „თუ მე გჯობო“, სიცილით ეუბნებოდეს, 

ამხანაგობდეს, ლაღობდეს, იქით და აქათ დგებოდეს; 

მერმე მოვიდეს მონანი, რომე მას ჰყვებოდეს. 

უბრძანა: „თქვითო მართალი, ჩვენ თქვენგან არ გვეთნებოდეს“. 

მონათა ჰკადრეს: „მართალსა გკადრებთ და ნუ გემცდარებით, 

მეფეო, ყოლა ვერ ვიტყვით შენსა მაგისა დარებით, 

აწვეცა დაგვხოც, ვერა ჰგავ, ვერად ვერ მოგეხმარებით; 
ვისგან ნაკრავნი გვინახვან მხეცნი ვერ წაღმა წარებით.
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ორთავე ერთგან მოკლული ყველაი ასჯერ ოცია, 

მაგრა ავთანდილს ოცითა უფროსი დაუხოცია, 

არ დასცდომია ერთიცა, რაც ოდენ შეუტყორცია 

თქვენი მრავალი მიწითა დასვრილი დაგვიხოცია", 

მეფესა ესე ამბავი უჩნს, ვითა მღერა ნარდისა, 

უხარის ეგრე სიკეთე მისისა განახარდისა. 

აქვს მიჯნურობა ამისი, ვითა ბულბულსა' ვარდისა, 

სიცილით ლაღობს, მიეცა გულით ამოსვლა დარდისა. 

იგი ორნივე საგრილად გარდაპხდეს ძირთა ხეთასა; 

ლაშქართა შეჰქმნეს მოდენა, მოდგეს უფროსნი მზეთასა, 

ახლოს უთგს მონა თორმეტი, უმხნესი სხვათა მხნეთასა: 

თამაშობდეს და უპვრეტდეს წყალსა და პირსა -კლდეთასა. 

I 

ნახვა არაბთა მეფისაგან მის ყმისა ვეფხის-ტყაოსნისა 

ნახეს უცხო მოყმე ვინმე, ჯდა მტირალი წყლისა პირსა, 

შავი ცხენი სადავითა ჰყვა ლომსა და ვითა გმირსა, 

ხშირად ესხა მარგალიტი ლაგამ-აბჯარ-უნაგრისა, 

ცრემლსა ვარდი დაეთრთვილა, გულსა მდუღრად ანატირსა. 

მას ტანსა კაბა ემოსა, გარე თმა ვეფხის ტყავისა. 

ვეფხის ტყავისა ქუდივე იყო სარქმელი თავისა. 

ხელთა ნაჭერი მათრახი ჰქონდა უსხოსი მკლავისა. 

ჰნახეს და ნახვა მოუნდა უცხოსა სანახავისა. 

წავიდა მონა საუბრად მის ყმისა გულ-მდუღარისად, 

თავ-ჩამოგდებით მტირლისა, არ ჭვრეტით მოლიზღარისად; 

მუნვე ჰსწვიმს წვიმა ბროლისა, ჰგია გიშრისა ღარი სად; 

ახლოს მივიდა, მოსცალდა სიტყვისა თქმად აღარისად. 

ვერა ჰკადრა საუბარი, მონა მეტად შეუზარდა, 

დიდხანს უჭვრეტს გაკვირვებით, თუცა გული უმაგარდა, 

მოახსენა: „გიბრძანებსო," ახლოს მიდგა, დაუწყნარდა; 

იგი ტირს და არა ესმის, მისგან გაუუმეცარდა. 

მის მონისა არა ესმა სიტყვა, არცა ნაუბარი, 

მათ ლაშქართა ზახილისა იყო ერთობ უგრძნობარი, 

უცხოდ რამე'ამოსკვნოდა გული ცეცხლთა ნადებარი;: 

ცრემლსა სისხლი ერეოდა--გასდის, ვითა ნაგუბარი.
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. რა პასუხი არა გასცა, “მონა გარე შემობრუნდა; 

=ოსტანს ჰკადრა: “შემიტყვია, იმას თქვენი არა უნდა; 

თვალნი მზეებრ გამირეტდეს, გული მეტად შემიძ–ნწუდა; 

ვერ ვასმინე საუბარი, მით დაეყოვნე ხანი მუნდა4. 

მეფე გაკვირდა, გაცასწყრა, გული უძს 'მისთვის მწყრომარე; 

გაჰგზავნა მონა თორმეტი, მისი წინაშე მდგომარე, 

უბრძანა: „ხელთა აიღეთ აბჯარი თქვენ საომარე, 

5იდით და აქა მომგვარეთ, ვინ არის იქი მჯდომარე“. 

მონანი მიდგეს, მივიდეს, გაჰხდა აბჯრისა ჩხარია; 

მაშინღა შეჰკოთა იგი ყმა, ტირს მეტად გულ-მდუღარია, 

თვალნი მოარნა ყოველგან, პნახა ლაშქართა ჯარია, 

უროთხელ ესე სთქვა: -ვა მეო!" სხვად არას მოუბარია. 

თვალთა ხელნი უკუ-ივლო, ცხელნი ცრემლნი მოიწურნა, 

მალ-კაპრაქი მოიმაგრა, მკლავნი გიამამაცურნა, 

ცხენსა შეჯდა,– მონათამცა საუბარნი რად იყურნა! -- 

სხვასა მხარსა გაემართა, მათნი ჭირნი არ განკურნა. 

მონათა ხელი გამართეს მის ყმისა შესაპყრობელად; 

ან, გლახ, იგინი დაპხადნა მტერთაცა საწყალობელად, 

ჰკრა ერთმანერთსა, დაპხოცნა, თავის ხელ-––აღუპყრობელად, 

ზოგსა გარდაჰკრის 'მათრახი, მკერდამდის გასაპობელად. 

მეფე გაწყრა, გაგულისდა, მონანიცა შეუზახნა. 

?ან მდევართა მიწევნამდის არ უქვრიტნა, არცა ნახნა; 

რაზომნიცა მიეწივნეს, ყოვლნი მკვდართა დაასახნა; 

კაცი კაცსა შემოსტყორცნა,--როსტან ამად ივაგლახნა. 

შესხდენ 'მეფე და ავთანდილ მის ყმისა მისაწევლად; 

იგი ლაღი და უკადრი მივა ტანისა მრხეველად; 

ტაიჭი მიუგს მერანსა, მიეფინების მზე ველად; 

შეიგნა მისვლა მეფისა მისად უკანა მდეველად. 

რა ცნა, მეფე მოვიდაო, ჰკრა მათრახი მისსა „ცხენსა, 

მასვე წამსა დაიკარგა,––არ უნახავს თვალსა ჩვენსა – 
ჰჯვანდა ქვესკნელს ჩაძრომილსა, ანუ ზეცად ანაფ“<ენსა: 
ემებდეს და ვერ ჰპოვებდეს კვალსა მისგან წანარბენსა. 

კვალი სძებნეს და უკვირდათ ვერ პოვნა ნაკვალევსა, 

აგრე კვალ-წმინდად წარხდომა კაცისა, ვითა დევისა; 

ლაშქარნი მკვდართა სტიროდეს, სწრაფა აქვს წყლულთა ხვევისა. 

3ეფემან ჰბრძანა: „ენახეო მიზეზი ლხინთა ლევისა“.
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ბრძანა: „ღმერთსა მოეწყინა აქანამდის ჩემი შვება, 

ამად მიყო სიამისა სიმწარითა დანაღელება, 

სიკვდილამდის დამაწყლულა, ვერვის ძალუძს განკურნება: 

მასვე მადლი, ესე იყო წადილი და მისი ნება”. 

თინათინს ესმა მამისა ეგეთი დაღრეჯილობა;: 

ადგა და კარსა მივიდა, – ჰქონდა მზისაცა (ეილობა 
მოლარე იხმო, უბრძანა: ,,ძილია, თუ ღვიძილობა?- 

მან მოახსენა: ,,დაღრეჯით ჰზის, სჭირსო ფერ-შეცვლილობა; 

ერთიღა ახლავს ავთანდილ, წინაშე უზის სკამითა, 

უცხო ყმა ვინმე უნახავს, ასრე დაღრეჯით ამითა. 

თინათინ ჰბრძანა: „აწ წავალ, შესვლა არ ჩემგან ჟამითა; 
მიკითხოს, ჰკადრე, იყო-თქო აქა ერთითა წამითა“. 

ხანი გამოჰხდა, იკითხა: „ნეტარ რასა იქს ქალიო, 

ჩემი ლხინი და ჯავრი, ჩემი სოფლისა წყალიო? 

მოლარე ჰკადრებს: _მოვიდა აწაღა ფერ-ნამკრთალიო, 

დაღრეჯით გცნა და მიბრუნდა წინაშე მომავალიო4, 

უბრძანა, თუ: „წადი, უხმე, უმისობა ვით გავძლეო! 

მოახსენე, რად დაპბრუნდი, ზენ მამისა სიცოცხლეო? 

მოდი, ქმუნვა გამიქარვე, გულსა წყლუსა მეწამლიო, 

გითხრა ჩემი სამიზეზო, მე თუ ლხინთა რად დავლეო“. 

თინათინ ადგა, მოვიდა, მოჰყვა მამისა ნებასა; 

უგავს პირისა სინათლე მთვარისა მოვანებასა; 

მამამან გვერდსა დაისვა, აკოცა ნება ნებასა, 

უბრძანა: „მოხვალ რად არა, მელი მე მოყვანებასა?“ 

ქალმან ჰკადრა: „ხელმწიფეო, დაღრეჯილსა ვინცა გცნობდეს, 
ვინმცა გნახა კადნიერად, რაზომ გინდა ამაყობდეს, 

თქვენი აგრე დაღრეჯანი მნათობთაცა დაამხობდეს. 

კაცმან საქმე მოიგვაროს, ვეჭე, ჭჰჰუნვასა ესე სჯობდეს“. 

უბრძანა: „შვილო, რაზომცა მჭირს საქმე სავაგლახია. 

შენი ქვრეტა და სიახლე ლხინადვე დამისახია, 

მომაქარვები სევდისა, მართ ვითა მუფარახია. 

ვეჰვ, რა სცნა, შენცა მამართლო, ჩემი სულთ-თქმა და ახია. 

უცხოსა და საკვირველსა ყმასა “ასმე გარდვეკიდე! 

მისმან შუქმან განანათლა სამყარო და ხმელთა კიდე. 
რა უმძიმდა, არ ვიცოდი, ან ტიროდა ვისთვის კიდე; 

ჩემად ნახვად არ მოვიდა, გავგგულისდი, წავეკიდე.
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მე რა მნახა. ცხენსა შეჯდა, თვალთა (კრემლნი მოიხოცნა; 

შესაპყრობლად შევუზახენ, სპანი სრულად დამიხოცნა, 

ვითა ეშმა დამეკარგა, არ კაცურად გარდამკოცნა. 

ჯერდცა ესე არა ვიცი, (კხადი იყო თუ მეოცნა. 

ტკბილნი პისნი წყალობანი ბოლოდ ასრე გამემწარნეს, 

დამავიწყდა, რაცა დღენი მხიარულსა წამეარნესL, 

ყოვლმან პირმან ვაგლახ მიყოს, ვეღარავინ მინეტარნეს; 

სადამდისცა დღენი მესხნეს, გეღარამან გამახარნეს!“ 

ქალმან ჰკადრა: „მოგახსენებ მე სიტყვასა დანაყბედსა: 

ჰე, მეფეო: რად ემდურვი ანუ ღმერთსა ანუ ბედსა, 

რად დასწამებ სიმწარესა ყოველთათვის ტკბილად მხედსა? 

ბოროტიმცა რად შეექმნა კეთილისა შემოქმედსა! 

მე ამას ვარჩევ: მეფე ზარ, მეფეთა ზედან მფლობელი, 

შორს არის თქვენი სამხღვარი, ბრძანება-მიუთხრობელი, 

გაჰგზავნე კაცი ყოველგან მისთა ამბავთა მცნობელი, 

ადრე სცნობ, არის იგი ყმა ზობილი თუ უშობელი". 

მოასხენეს კაცნი, .გაჰგზავნეს ოთხთავე ცისა კიდეთა; 

უბრძანეს: „წადით, პატიჟთა თავიმცა რად დაპრიდეთა! 

მონახეთ, ძებნეთ იგი ყმა, სხვად ნურად მოიცლიდეთა, 

მისწერეთ წიგნი, სადაცა ვერ მისწვდეთ, ვერ მიხვიდეთა“". 

კაცნი წავიდეს, იარეს მათ ერთი წელიწადია, 

მოჰნახეს, სძებნეს იგი ყმა, იკითხეს კვლავ და კელა დია, 

ვერცა თუ ნახეს მნახველი ღვთისაგან დანაბადია; 

ცუდად მაშვრალნი მოვიდეს, მათსავე გულსა ზადია. 

ავთანდილ სჯდა მარტო საწოლს, ეცვა ოდენ მართ პერანგი, 

იძღერდა და იხარებდა, წინა ედგა ერთი ჩანგი, 

შემოვიდა მას წინაშე თინათინის მონა ზანგი, 

მოახსენა: "გიბრძანებსო ტანი ალვა, პირი მანგი4%. 

ავთანდილს მიჰხვდა მოსმენა საქმისა სანატრელისა,“ 

ადგა და კაბა ჩაიცვა, მჯობი ყოვლისა ჭრელისა; 

უხარის შეყრა ვარდისა, არ ერთგან შეუყრელისა,– 

ამოა ქვრეტა ტურფისა, სიახლე საყვარელისა! 

ავთანდილ ლაღი, უკადრი, მივა, არვისგან ჰრცხვენოდა, 
მას ჰნახავს. ვისთა ვამთაგან (ერემლი მრავალჯერ სდენოდა. 
იგი უებრო ქუშად სჯდა, ელვისა მსგავსად ჰშვენოდა, 
მთვარესა მისთა შუქთაგან უკუნი გარდაჰფენოდა.
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გაძრცვილსა ტანსა ემოსნეს ყარყუმნი უსაპირონი, 

ებურნეს მოშლით რიდენი, ფასისა თქმად გასაჭირონი, 

პშვენოდეს შავნი წამწამნ# გულისა გასაგმირონი, 

მას თეთრსა ყელსა ეხვივნეს“ გრძღლჭდ თმანი არ უხშირონი 

დაღრეჯით. იყო მჯდღმარე. ძოწეულითა რიდითა; 

ავთანდილს უთხრა ლ წყნ ნარად, ცხობითა მშვიდითა, 

«ონამან, სელნი დიჟდგნა; 'ფბსჯდა კრძალვით“ და “რიდითა, 

პირის-პიო პირსა- ზფკვრეტდა,. "სავსე ლხინითა დიდითა. 

ქალმან უთხრა საუბარი კეკ ოუც-სიტყვა, არ დუხვირად: 

“ხევის: „თუცა აქანამდის, ჩემგან შორს ხარ დანამჭირად, 

გუკვირს, მოგხვდა წამის-ყოფით საქმე შენგან საეჭვი რად, 

აგრა გითხრობ პირველ ხვალმე სენი მე მჭირს რაცა ჭირად. 

„გახსოვს, ოდეს შენ და როსტანს მინდორს მხეცი დაგეხოცა, 

უკა გენახა უცხო ვინმე, რომე ცრემლი მოეხოცა, 

-ასუკანით გონებამან მისმან აღე დამამხოცა,-–- 

შენ გენუკვი მონახვასჭ; კიდით კიდე '"მოლახოცა. 

აქანამდის ნაუბარსა თუცა, ბ"ვერას ვერ გეტყვია, 

3აგრა შორით სიყვარული შენგან ჩემი “შემიტყვია, 

ვიცი, რომე გაუწყვეტლად თვალთათ ღაწვი გისეტყვია, 
შეუპყრიხარ სიყვაოულსა, გული შენი დაუტყვია. 

ასრე გითხრა, სამსახური ჩემი' გმართებს ამად ოოად: 

პირველ ყმა ხარ, ხორციელი არვინა გყავს შენად სწორად. 

მერმე ჩემი მიჯნური "ხარ, დასტურია, “არ ნაჭორად: 

წადი, იგი მოყმე ძებნე,.ახლოს იყოს თუნდა შორად. 

შენგან ჩემი სიყვარული ამით „უფრო გაამყარე, 

რომე დამხსნა შეჭივრება, „ეშმა ბილწი ასაპყარე, 

გულსა აგრე საიმედო ია მოჰრგე, გარდი ჰყარე, 

მერმე მოდი, ლომო: მზესა. შეგეყრები, შემიყარე. 
'' 

სამსა სძებნე წელიწადსა იგი შენი საძებარი; 

ჰპოვო, მოდი გამარჯვებით, მხიარულად მოუბარი; 

ვერა ჰპოებ, დავიჯერებ, იყო თურმე უჩინარი; 

კოკობი და დაუფრქვნელი ვარდი დაგვხვდე, დაუმჭნარი. 

ფიცით გითხრობ: შენგან კიდე თუ შევირთო რაცა ქმარი, 

მზეცა მამხვდეს ხორციელი, ჩემთვის კაცად შენაქმარი, 

სოულად მოვწყდე სამოთხესა, ქვესკნელს" ვიყო დასანთქმარი; 

შენი მკლევდეს სიყვარული, გულსა დანა ასაქმარი“.
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ყმამან ჰკადრა: „აჰა, მზეო, რადგან ღმერთმან მზედ დაგბადა, 

მით გმორჩილობს, ზეციერი მნათობია რაცა სადა; 

მე რომ თქვენგან მოვისმინე წყალობანი, მედგადა; 

ვარდი ჩემი არ დაქნების, შუქი შენი, იეფადა". 

კვლავ შეჰფიცეს ერთმანერთსა, დააპირეს ესე პირი, 

გასალდეს და გაამრავლეს საუბარი სიტყვა-ხშირი, 

–-გაადვილდა, აქანამდის გარდეხადა რბცა ქირი-- 

თეთრთა კბილთა გამოკრთების თეთრი ელვა ვითა ქვირი“. ” 

« 

ერთგან დასხდეს, ილაღობეს, საუბარი ასად აგეს; 

ბროლ-ბადახში შეხვეული და გიშერი' ასადაგეს: 

ყმა ეტყვის თუ: „შენთა მჭვრეტთა თავი, ხელი ასად აგეს, 

ცეცხლთა, მანდით მოდებულთა გული ჩემი ასადაგეს". 

ყმა წავიდა, სიშორესა თღცა მისსა ვერ გასძლებდა: 

უკუღმავე იხედვიდა, თვალთა რეტად აყოლებდა 
ბროლსა სეტყვს და ვარდსა აზრობს, ტანსა მჭევრსა ათრთოლებდა? 

გული ჰქონდა გულისათვის, სიყვარულსა ავალებდა, 

. საწოლს დაწვა, ტირს, მტირალსა ცრემლი ძნელად ეხოცების. 

ვითა ვერხვი ქარისაგან ირხევის და იკეცების: 

რა მიჰლულნის, სიახლევე საყვარლისა ეოცების, 

შეჰკრთის, დიდი დაიზახის, მით პატიჟი ეოცების. 

ზ 

მოშორვება საყვარლისა მას შეჰქმნოდა მისად ღაზოდ; 

ცრემლსა. ვითა მარგალიტსა, ჰყრის ვარდისა დასანაზოდ; 

რა გათენდა, შეეკაზმა მისთა მქვრეტთა სალამაზოდ, 

ცხენსა შესჯდა; გაემართა, დარბაზს მივა სადარბაზოდ. 

დარბაზს ეჯიბი შეჰკზავნა, მართ მისგან შენარონია, 

შესთვალა: „გკადრებ, მეფეო, მე ესე გამიგონია: 

ყოველი პირი მიწისა თქვენ ხმლითა დაგიმონია, 

აწ თუ სჯობს, ესე ამბავი ცნან, რაცა გარემონია. 

მე წავიდე, მოვიარო, ვილამშქრო და ვინაპირო, 

თინათინის ხელმწიფობა მტერთა თქვენთა გულსა ეჰგმირო, 

ნორჩილ-ქმნილი გავახარო, ურჩი ყოვლი პვატირო, 

ძღვენნი გკადრნე ზედა-ზედა, არ სალამი დავაძვირო4. 

მეფესა ეთქვა ამისი დიადი მადრიელობა, 

ებრძანა: „ლომო, არა გჭირს შენ ომთა გარდუხდელობა, 

აწ მაგა შენსა თათბირსა ჰგავსო შენივე ქველობა; 

წა, მაგრა მამხვდეს, რაღა "ვქმნა, თუ სიშორისა გრძელობა!“
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ყმა შევიდა, თაყვანის-სცა, მადლი რამე მოახსენა: 

„ხელმწიფეო, მიკვირს, ქება რად იკადრეთ ჩემი თქეენა, 

აწ ნუთუ კვლა სიშორისა ღმერთმან ბნელი გამითენა, 
პირი თქვენი მხიარული მხიარულსა კვლა მიჩვენა". 

მეფე ყელსა მოეკიდა, გარდაჰკოცნა ვითა შვილი,––- 

სხვა მათებრი არ ყოფილა, არ გამზრდელი, არ გაზრდილი; –– 

ყმა ადგა და წამოვიდა, მას დღე მათი ჩანს გაყრილი; 

როსტან მისთვის აატირა გონიერი, გული ლბილი. 

III. 

წასვლა ავთანდილისა ძებნად ტარიელისა. 

ავთანდილ იგი მინდორი ოთხ-ახმით გარდაიარა, 

დააგდო მზღვარი არაბთა. სხეათ ზღვართა არე იაღა, 

მაგრა მის მზისა გაყრამან სიცოცხლე გაუზიარა; 

თქვა: „თუ მე მასმცა ვეახილ, აწ ცხელსა ცრემლსა ვღვრი არა“. 

ვარდი მის მზისა გაკრილი უფრო და უფრო ქნებოდა, 

გულსა უთხრის თუ: „დასთმეო, ამად არ დია ბნდებოდა. 

უცხო უცხოთა ადგილთა საძებრად იარებოდა, 

მგზავრთა ჰკითხვიდის ამბავთა, მათ თანა ემოყვრებოდა. 

ყოვლი პირი ქვეყანისა მოვლო, სრულად მოიარა, 

ასრე რომე ცასა ქვეშე არ დაურჩა, არ იარა; 

მაგრა იგი მის ამბისა მსმენელსაცა ვერ მიმხვდარა. 

ამაშიგან წელიწადი სამი სამ თვედ მიიყარა, 

მობრუნება დააპირა, სულთ-თქნა, მერმე ივაგლახა, 

მას მინდორსა დაემართა, გზა თვალითა გამოპსახა; 

თვესა ერთსა სულიერი კაცი არსად არ ენახა; 

მხეცნი იყვნეს საშინელნი, მაგრა არა შეუზახა 

თუცა მხეც-ქმნილი ავთანდილ გულ-ამოსკვნით და კვნესითა, 

ეგრეცა ქამა მოუნდის ადამის ტომთა წესითა, 

ისრითა მოჰკლის ნადირი, როსტომის მკლავ-უგრძესითა, 

შამბისა პირსა გარდაჰხდა, ცეცხლი დააგზო კვესითა. 

ცხენსა მისცა საძოვარი, ვირემ მწვადი შეიწოდეს; 

ექვსი რამე ცხენოსანნი ჰნახა, მისკენ მივიდოდეს; 

თქვა: „თუ ჰგვანან მეკობრეთა, თვარე კარგი რამც იცოდეს! 

აქა კაცი ხორციელი კვლავ ყოფილი არაოდეს".
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ხელთა ჰქონდა მშვილდ-ისარი, მათკენ მივა მხიარული, 
ორთა კაცთა წვეროსანთა ყმა მოჰყვანდა უწვერული; 

თავსა იყო დაკოდილი, შეებნიდა სისხლსა გული; 

ტიოოდეს და იჭიოვოდეს, ცოტა ედგა მას გლახ სული. 

უყივლა თუ: „ძაანო, ვინ ხართ, მეკობრეთა დაგამზგავსე"! 

ნათ მიუგეს: „დაგვიწყნარდი, გვიშველე რა, ცეცხლი ავსე; 
ვერა გვარგო, მოგვინტკივნე, ჭირი ჭირით მოგვისავსე, 

სატირელნი ნოგვიტირენ, ღაწვი შენცა დაიხავსე“. 

ავთანდილ მიდგა, ეუბნა მათ კაცთა გულ-მდუღარეთა; 

ნათ უთხრეს მათი ამბავი, ტირილით მოუბარეთა: 

„წვენ ვართო ძმანი სამნივე, მით ვიდენთ (ცრემლთა მწარეთა, 

დია გვაქვს ციხე-ქალაქი ხატაეთს არე-მარეთა. 

კარგი გვესმა სანადირო, ნადირობას წამოვედით; 

გვყვეს ლაშქარნი უთვალავნი: წყლისა პირსა გარდავხედით, 

საზადირო მოგვეწონა, თვესა ერთსა არ წავედით; 
ვხოცეთ მხეცი უსაზომო მინდორით და მთით და ქედით. 

ჩვენ სამთა ძმათა ჩვენთანა მესროლნი დავაწბილენით, 

მით ერთმანერთსა სამნივე ჩვენ კიდე დავეცილენით: 

„მე უკეთ მოვჰკლაე, მე გჯობო", სიტყვანი ვავაქილენით; 

ვერ გავაჩინეთ მართალი, ვისარჩლეთ, ვითაკილენით. 

დღეს ავყარენით ლაშქარნი, სავსენი ირმის ტყავითა, 

ვთქვით: „გავაჩინოთ მართალი, ვინ ეჯობთ თავისა მკლავითა, 

თავსა ვიახლნეთ მარტონი, დაგდგეთ თავისა თავითა, 

თვით დანახულსა ზოვჰკლვიდეთ, ნუ ვესვრით დამნახავითა“. 

ჩვენ ვიახლენით სამთავე სამნივე მეაბჯრენია, 

ლაშქართა წასვლა უბრძანეთ,– მით არას მოაზრენია – 

მოვინადირეთ მინდორი, ისი ტყენი და ღრ“ენია; 

დავხოცეთ მხეცი, მფრინველი არცა ზე გარდაგვფრენია. 

ანაზდად მოყმე გამოჩნდა კუშტი, პირ-გამქუშავია; 

ზედა სჯდა შავსა ტაივსა,-– მერანი რამე შავია – 

თავსა და ტანსა ემოსა გარე თმა ვეფხის ტყავია.–– 

ჯერთ მისი მზგავსი შვენება კაცთაგან უნახავია. 

უქვრიტეთ მისთა ელვათა შუქნი ძლივ გავიცადენით; 
ვთქვით თუ: „მზეაო ქვეყანად, ნუ ვეუბნებით ცად ენით!" 
მისი ზოგვინდა შეპყრობა, ვკადრეთ და შევეცადენით, 

ასრე სულთ-თქმით და ვაებით მით ვართ ცრემლისა წადენით.
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| მე ხუცესმან უმცროსთა კაცი დავთხოვე ქენებით 

ჩემმან შედეგმან ტაიქი მისი მით აქო ხსენებით; 

ავან მართ ოდენ. მორევნა გვთხოვა, უვალეთ ჩვენ ნებით; 

მივმართეთ, იგი აგრევე წყნარად მივა და შვენებით. 

ბროლმან, ლალსა გარეულმან, ვარდნი თხელნი ანატიფნა, 

იგი ტკბილნი გონებანი ჩვენთვის მეტად გააყიფნა, 

აო აგვიხვნა, არცა დაგვხსნა, ყოლე არად ამოგვკრიფნა, 

ნისნი მკვახედ მოუბარნი მათრახითა შეგვამწიფნა! 

უმცროსსა ძმასა მივეცით, უფროსსა დავეზიდენით; 

ხელი მოჰკიდა, „დადეგო!" ესეცა ჰკადრა კიდ ენით; 

ნან ხმალსა ხელი არ მიჰყო, ჩვენ ამათ დავერიდენით, 

თავსა გარდაჰკრა მათრახი, ვნახეთ სისხლისა კი დენით. 

მით ერთითა მათრახითა თავი ასე გარდაჰფრიწა, 

ვითა მკვდარი უსულო ჰქმნა, ვითა მიწა დაამიწა, 

მისი რასმე მკადრებელი მოამდაბლა, მოამიწა, 

თვალთა წინა წაგვივიდა ლაღი, კუშტი, ამაყი, წა! 

აღარ დაბრუნდა, წავიდა წყნარად და აუჩქარებლად; 

აგერა მივა, ნახეო, იგი მზეებრ და მთვარებლად; 

შორს უჩვენებდეს ავთანდილს მტირალნი გაუხარებლად; 

ოდენ ჩნდა შავი ტაიჭი მისი მის მზისა მარებლად. 

აჰა მიჰხვდა ავთანდილსა ღაწვთა ცრემლით არ დათოენა, 

რადგან ცუდად არ წაუხდა მას ეზომი გარედ ყოფნა; 

კაცსა მიჰხვდეს საწადელი, –რას ეძებდეს, უნდა პოვნა-– 

მაშინ მისგან' აღარა ჰხამს გარდასრულთა ჭირთა ხსოვნა. 

უთხრა თუ: „ძმანო, ვარ ვინმე ღარიბი უადგილოსა 

ზე იმა ყმისა საძებრად მოვშორდი საგაზოდილოსა, 

აწ თქვენგან მივხვდი საქმესა, ყოლა არ საადვილოსა! 

ღმერთიმცა ნურას ნუღარ იქმს თქვენსა დასაღრეჯილოსა! 

ესე უთხრა და წავიდა, ცხენი გაჰქუსლა დეზითა, 

ვითა გავაზი გაფრინდა, არ გაშვებული ხეზითა 

ან მთვარე, მზისა შემყრელი, მზე სინათლითა ზეზითა. 

დაივსო ცეცხლი შემწველი მისითა მან მიზეზითა. 

მიეწურა, იგონებდა, ახლოს შეყრა ვითა აგოს: 

საუბარმან უმეცარმან შმაგი უფრო გააშმაგოს! 

ჰხამს, თუ კაცმან გონიერმან ძნელი საქმე გამოაგოს, 
აო სიწყნარე გონებისა მოიძულოს, მოიძაგოს.
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რადგან ისი არის სადმე უცნობო და ისრე რეტად, 

როზე კაცსა არ მიუშვებს საუბოად და მისად ' ჭვრეტად, 

მივეწევი, შევიყრებით ერთმანეთის ცემა-ჟლეტად; 

ანუ მომკლავს ანუ მოვკლაე, დაიმალვის ზეტის-მეტად. 

დღისით ვლეს და საღამო. ჟამს გამოუჩნდეს დიღნი კლდენი, 

კლდეთა შიგან ქვაბნი იყვნეს, ძირსა წყალი ჩანადენი, 

წყლისა პირსა არ ითქმოდა, შამბი იყო თუ რასდენი, 

ხე დიდრონი, თვალ-უწთომი, მაღლა კლდემდის ანაყრდენი, 

მან ყმამან ქვაბსა მიჰმართა, გავლნა წყალნი და კლდენია: 

ავთანდილ ცხენსა გარდაჰხდა, მოჰნახა დიდნი ხენია, 

მას ზედან ჭვრეტად გავიდა,– ძირსა დააბა (ხენია-- 

მუნით უქვრეტდა. იგი ყმა მივა (ცრემლ-მინადენია. 

რა ტყენი გავლნა მან ყმამან, მოსილმან ვეფხის ტყავითა, 

ქვაბისა კარსა გამოდგა ქალი ჯუბითა შავითა, 

ატირდა მაღლა ცრემლითა, ზღვათაცა შესართავითა; 

იგი ყმა ცხენსა გარდაჰხდა, ყელსა მოექდო მკლავითა. 

ავთანდილს უკვირს,–– ამბავი ისი თუ ვცნაო მე რითა? 

გათენდა, ქალი გამოდგა, მოსილი მითვე ფერითა; 

შავსა აუდვა ლაგამი, სწმენდდა რიდისა წვერითა: 

შეკაზმა, მოაქვს აბჯარი წყნარად, არ რამე ჩხერითა. 

ავთანდილ · ახლოს კვლავ ჰნახა სახე მისივე კაცისა, 

ულვაშ-აშლილი, წვერ-გამო, „ნუთუ მზეაო", სთქვა, „ცისა"? 

ეყნოსა სუნი ალვისა, ქართაგან მონატაცისა; 

ასრე უჩნს მოკლვა ლომისა, მართ ვითა ლომსა ვაცისა. 

მასვე გზასა წამოვიდა, რომე გუშინ შეეარა; 

შამბი გავლო, გაეშორა, თავი მინდორს გააგარა; 

ავთანდილ სქვრეტს გაკვირვებით, მალვით ხესა მოეფარა; 

თქვა თუ: „ღმერთმან ესე საქმე მეტად კარგათ მომიგვარა 

ჩამოვიდა, ცხენი ახსნა, მისგან ხესა გამომბული, 

ზედა შესჯდა, გაემართა, ქვაბი იყჟო კარ-განხმული. 

?უნით ქალი გამოიჭრა გულ.მდუღარე, ცრემლ-დასხმული; 

ეგონა თუ, დაბრუნდაო პირი-ვარდი, ბროლ- ბაკმული. 

ვერ იცნა სახე. არ ჰგვანდა მისი მის ყმისა სახესა; 

ფიცხლა გაიქცა, მიჰმართა ზახილით კლდესა და ხესა. 

ყმა გარდაიჭრა, დააბა, ვითა კაკაბი მახესა; 
ხმას სცემდეს კლდენი ქალისა ზახილსა მუნ ერთ-სახესა.
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ეტყოდა: -ჰსულე, რამც გიყავ, კაცი ვარ, ადამიანი, 

უფერო ქმნილნი მინახვან ვარდნი და ისი იანი; 

მისი რამ მითხარ, ვინ არის ტან-სარო, პირ-ბაკმიანი, 

სხვად არას გიზამ, ნუგეშის, ნუ ყივი აგრე ხმიანი", 

ქალი ეტყოდა ტირილით:-სარჩელი უგავს ბჭობასა-–– 

„თუ არ შმაგი ხარ, დამეხსნენ. ზმაგი ხარ, მოდი ცნობასა–- 

აწ მეტად ძნელსა საქმესა მნუკავ ადვილად თხრობასა: 

ცუდად ნუ სცდები, ნუ ელი მაგა ამბისა მბობასა". 

კვლავცა ჰკითხა ზენარობით, მიუყარნა მუხლნი წინა, 

მაგრამ ვერა ვერ დაჰყარა, მუდარობა მოეწყინა, 

პირსა ზედან გაგულისდა, თვალთა სისხლი მოედინა, 

ადგა, თმითა წამოზიდნა, ყელსა დანა დააბრჯინა. 

ეგრე უთხრა: „მე ეზომი ჯავრი ვითა შეგარჩინო? 

რაგვარა თუ ამატირო. ცრემლი ცუდად დამადინო! 

გიჯობს, მითხრა, ამის მეტი მართ აღარა არ გაწყინო, 

თვარა ღმერთმან მტერი ჩემი მოკლას, ვითა მოგაკვდინო!!4 

ქალმან უთხრა: „ეგე ღონე მოიგონე მეტად ავი: 

თუ არ მომკლავ, აო მთოეკვდები, მრთელი ვარო და მოუკლავი; 

რად რა გითხრა, სადამდისცა ვიყო ჭირთა უნახავი; 

კვლა თუ მომკლა, სასაუბროდ აღაო მედგას ზედან თავი. 

ჩემი სიკვდილი შენ ჩემად პატიჟად ნურად გგონია, 

მით რომე დამხსნი ტირილსა, შემშრების ცრემლთა ფონია: 

ჩალად მიჩნს ყოვლი სოფელი, მისთვისვე შემიწონია, 

ვერ გიცნობ, ვინ ხარ, ვის გითხრა სიტყვანი მისანდონია". 

ყმამან სთქვა: „თუ არ ეგების აწ იმისი ასრე თქმევა, 

სხვასა რასმე მოვიგონებ, სჯობს საქმისა გამორჩევა“. 

გაუშვა და (კალკე დასჯდა, ტიოს, დაუწყო ცრემლთა ფრქვევა; 
ქალსა უთხლა: „გაგარისხე, აწ არ ვიცი, ვით დავრჩე, ვა"! 

ქალი დაუჯდა კუშტ-გვარად, ქუშობს, ჯერთ არ დამტკბარია; 

ავთანდილ ქვე ჰზის ტირილად, აღარას მოუბარია; 

ვარდისა ბაღსა მოგუბდა ცრემლისა საგუბარია: 

კვლა იქათ ქალი ატირდა, მისთვის გულ-ნალმობარია. 

ყმა მტირალი შეებთალა, ამად ცხელნი ცრემლნი ჰღვარნა, 

მაგრა უჯდა უცხოს უცხო, არ ბაგენი აუბარნა; 

ყმამან სცნა, თუ.--გონებანი ჩქარნი ჩემთვის დააწყნარნა,-- 

(რემლ-დენილი შეეხვეწა, ადგა, მუხლნი მიუყარნა.
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უთხრა: ვიცი, აღარ ვარგხარ შენ აწ ჩემდა დასანდობლად; 

გაგარისხე, დაგრჩომირვარ ღარიბად და ამად ობლად; 

აწ ეგრეცა თავი ჩემი დამიძს შენთვის დასანდობლად, 

ამად რომე შეცოდება შვიდ-გზის თქმულა შესანდობლად. 

თავი ჩემი სამსახურად თუცა ავად მოგაწონე, 

მიჯნურისა შებრალება ჰხამს, ესეცა გაიგონე; 

სხვაგნით ყოვლგნით უღონო ვარ, არვინ არის ჩემი ღონე, 

სულთა მოგცემ გულისათვის, სხვა მეტიმცა რა გაქონე!“ 

რა ქალსა მიჰხვდა ყმისაგან მიჯნურობისა სმინება, 

გულ-ამოხვინჩვით დაიწყო ას-კეცთა ცრემლთა დინება, 

კვლავ გაამაღლა ზახილით ტირილი, არ გაცინება. 

აკთანდილს ღმერთმან წადილი მისცა, გულისა ლხინება. 

იტყვის თუ: „ამა სიტყვითა მას ფერი შეეცვალების, 

კვლავ უთხრა: „დაო, მიჯნური მტერთაცა შეებრალების,. 

ვისთვისმე ცხელი უცილოდ, მას ცრემლი ემალალების. 

ესეცა იცი, სიკვდილსა თვით ეძებს, არ ეკრძალების 

ვარ მიჯნური, ხელი ვინმე, გაუძლებლად სულთა დგმისად; 

ჩემმან მზემან გამომგზავნა საძებარად იმა ყმისად; 

ღრუბელიცა ვერ მიჰხვდების, მე მისულვარ სად ამისად; · 

გული თქვენი მიპოვნია, მისი შენად, შენი მისად. 

მისი სახე გულსა ჩემსა ხატად ასრე გამოვხატე, 

მისთვის ხელმან, გამოჭრილმან, ლხინი ჩემი ვაალაქატე; 

ორისაგან ერთი მიყავ: ტყვე მქმენ, ანუ მააზატე, 

ან მაცოცხლე, ანუ მამკალ, ჭირი ჭირსა მამიმატე“. 

ქალმან უთხრა ყმასა სიტყვა პირველისგან უამესი! 

„ეგე ღონე მოიგონე დია რამე უკეთესი, 

წეღან საქმე მტერობისა გულსა ჩემსა ჩამოსთესი, 
აწ მოყვარე გიპოვნივარ, დისაგანცა უფრო დესი. 

გითხრობ, თუ ცოდნა გწადიან ჩვენისა შენ სახელისა, 

ტარიელ არის სახელი იმა მოყმისა ხელისა, 

მე ასმათ მქვიან, რომელსა წვა მაქვს ცეცხლისა ცხელისა, 

სულ-თქმა სულ-თქმისა ბევრისა. მაშა თუ არ ერთხელისა. 

ამას გვედრებ, მოიცადო, თავი სხვაგან არსად არო; 

რა მოვიდეს, შევეხვეწო, ნუთუ ვით რა მოვაგვარო; 

ერთმანერთსა შეგამეცნე, თავი შენი შევაყვარო; 

თვით გიამბოს საქმე მისი, საყვარელსა გაახარო".
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ქალსა ყმამან მოუსმინა, დაპზორჩილდა, დაჰრთო ნება. 

ამას ზედა მოიხედეს, ხევით ესმა ჩხაპუნება; 

მთვარე წყალსა გამოსული ჰნახეს, შუქთა მოფინება; 

უკურიდეს, აღარა ჰქმნეს მუნ ხანისა დაყოვნება. 

ქალმან უთხრა: „ყმაო, ღმერთმან მოგცა ჟამად, რაცა გინა. 

მაგრამ თავი უჩინო ჰქმენ, დამალული იყავ შინა; 

იმა ყმისა მეუნებლე ხორციელი არავინა; 

ნუთუ ვით რა მოვაგვარო, შენი ნახვა არ ეწყინა". 

ავთანდილ ქვაბსა დაჰმალა ქალმან მალვითა მალითა, 

იგი ყმა ცხენსა გარდაჰხდა, ჰშვენოდა კაპარჭ-ხრმალითა; 

ატარდეს მაღლად ცრემლითა, ზღვათაცა შესამალითა. 

ავთანდილ სარკმლით უჭვრეტდა ქვრეტითა იდუმალითა. 

ამარტის ფერად შეცვალა ბროლი ცრემლისა ბანამან. 

დიდხან იტირეს ყმამან და მან ქალმან შაოსანამან: 

შეპხსნა, შეიღო აბჯარი, ცხენიცა შეიყვანა მან; 

დადუმდეს, ცრემლნი მოჰკვეთნა შავმან გიშრისა დანამან. 

ავთანდილ სარკმლით უქვრეტდა, ტქვე. საკნით ნააზაჯები, 

ჭან ქალმან ქვეშე დაუგო ვეფხის ტყავისა ნატები; 

მას ზედა დასჯდა იგი ყმა, სულთ-თქვამს ჰჭირ-მონამატები, – 

სისხლისა ცრემლსა გაეწნა შუა გიშრისა სატები. 

ქალსა ცრემლნი გარდმოსცვივდეს ას-ნაკეცი ბევრის-ბევრად: 

მოახსენა: „მხეცთა თანა იარები მარტო ტევრად, 

არას კაცსა არ იახლებ საუბრად და შემაქცევრად, 

მას მაგითა ვერას არგებ, დღეთა შენთა ცუდად ჰლევ რად? 

ყოვლი პირი ქვეყანისა ერთობ სრულად მოგიელია, 

ერთი კაცი შემაქცევრად შენად ვითა დაგელია? 

გიახლოს და არ გაშმაგდე, თუცა ჭირი არ გაკლია; 

შენ მოჰკვდე და იგი წახდეს, ესე შენთვის რა მადლია!“ 

უბრძანა: „დაო, ეგეა მზგავსი შენისა გულისა, 

მაგრა არ არის ქვეაყნად წამალი ამა წყლულისა! 

ვის ძალ-აქეს პოვნა კაცისა, თვით სოფლად არ მოსულისა2 

ჩემი ლხინია სიკვდილი, გაყრა ხორცთა და სულისა. 

ღპერთმან სხვამცა ეტლსა ჩემსა საღმცა კაცი რად დაჰბადა. 

სიახლე და საუბარი თუმცა მისი მე მეწადა! 

ვინმცა გასძლნა ჭირნი ჩემნი, ანუ ვინმცა შეეცადა? 

შენგან კიდე ხორციელი, დაო, მივის არასადა".



  

136 ანთოლოგია 
  

ქალმან ჰკადრა: "არ გამიწყრე, ვიშიშვი და ვიაჯ დია; 

რადგან ღმერთსა ვაზირობა შენი ჩემზედ მოუგდია, 

ვერ დავმალავ უკეთესსა, რაცა საქმე გამიცდია; 

არა ვარგა უსაზომო, ზომსა თავი გარდგიხდიაბ. 

ყმამან უთხრა: „რას მენუკვი, არა ვიცი, გამიცხადე. 

კავი ჩემად სამსახურად უღმრთოდ მემცა ვით დავბადე? 

ღჭერთსა ჩემი უბედობა უნდა, მემცა რას ვეცადე! 
გაღანამცა გავნადირდი, თავი ასრე გავიხადე“. 

ქალეან კვლავ ჰკადრა: „გაგსაჯე მეტითა შეგონებითა,--- 

მაგრა თუ კაცი მოგგვარო, მოგყვეს თავისა ნებითა, 

იგი გიახლოს, ილხენდე მისითა შემეცნებითა, – 

ჰფიცე არ მოჰკლა, არ იყო, არ სავნებლისა ვნებითა", 

ყმამან უთხრა: „თუ მაჩვენებ, ვნახავ, დიდად გავიხა–ებ, 

სიყვარულმან მისმან, ვისთვის ხელი მინდრორს თავსა ვარებ! 

არას ვუზამ უგენურსა, არად ოდეს გავამწარებ; 

რაცა ჩემგან იაზების, ვაამებ და შევიყვარებ”. 

ქალი ადგა და წავიდა მის ყმისა მოსაყვანებლად; 

არ ეწყინაო, უამბობს, არს მისად მაგულვანებლადი. 

ხელი მოჰკიდა, მოყვანდა, ვით მთვარე მოსავანებლად; 

იგი რა ჰნახა ტარიელ, თქვა, „მზისა დასაგვანებლად"., 

გამოეგება ტარიელ, ჰმართებს ორთავე მზე დარად, 

ანუ ცით მთვარე უღურბლოდ შუქთა მოჰფენდეს ქვე ბარად, 

რომე მათ-თანა ალვისა ხეცა ვარგიყოს ხედ არად, 

ჰგვანდეს შვიდთავე მნათობთა, სხვადმცა რისა ვთქვი მე დარად! 

მათ აკოცეს ერთმანერთსა, უცხოობით არ დაპრიდეს; 

ვარდსა ჰხლეჩდეს, ბაგეთაგან კბილნი თეთრნი გამოსქვირდეს; 

ყელი ყელსა გარდააჭვდეს, ერთმანერთსა აუტირდეს! 

ქარვად შეჰქმნეს იაგუნდი მათნი, თუცა ლალად ღირდეს. 

IV 

ტარიელისაგან თავის ამბის მბობა ოდეს ავთანდილს უამბო 

პირველი. 

ისმენდი, მიეც გონება ჩემთა ამბავთა სმენასა, 

საუბართა და საქმეთა, ვითა ძლივ ვათქმევ ენასა; 
იგი, ვინ ხელ-მქმნა, მოველი მისგან აროდეს ლხენასა, 

ვისგან შევუცავ სევდათა, სისხლისა ღვართა დენასა.
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ინდოეთს შვიდთა მეფეთა.ყოვლი კაცი ხართ მცნობელი: 

ეჭვსი სამეფო ფარსადანს ჰქონდა, თვით იყო მპყრობელი, 

უჯვი მდიდარი, უკად-”ი, ქეფეთა ზედა მფლობელი, 

ტანად ლომი და პირად მზე, ომად მძლე, რაზმთა მწყობელი. 

მამა ჩემი სჯდა მეშვიდე, მეფე, მებრძოლთა მზარავი, 

სარიდან ერქვა სახელი, მტერთა სრვად დაუფარავი; 

ვერვინ ჰკადრებდა წყენასა, ვერ ცხადი, ვერცა მპარავი; 

5ადირობდის და იშვებდის საწუთრო-გაუმწარავი. 

ხალვა მოსძულდა, შეექმნა გულს კაეშანთა ჯარები, 

თქვა: ,.წამიღია მტერთაგან ძლევით ნაპირთა არები, 
ყოვლგნით გამისხ3ან, მო–ჰკმით ეზი, მაქვს ზეიმი და ზარები“; 

ჰბრძნა: ,,წავალ და მეფესა ფარსადანს შევეწყნარები“. 

ფარსადანს წინა დაასკვნა გაგზავნა მოციქულისა. 

ჰესთვალა: „,შენ გაქვს მეფობა ინდოეთისა სრულისა, 

ა7 ნე მჟადს, თქვენსა შინაშე მეცა ვცნა ძალი გულისა! 
სახელი დარჩეს ჩემისა ერთგულად სამსახურისა“. 

ფარსადან შეჰქმნა ზეიმი. ამა ამბისა მცნობელმან, 

შესთვალა: ,,ღჰერთსა მადლობა შევწი<ე ხმელთა მფლობელმან, 

–ადგან ეგე ჰქმენ მეფეწან, ჩემებრ ინდოეთს მჯდომელმან. 

აჟ ბოდი, ასრე პატივ-გცე. ვითა ძმამან და მშობელმან!“. 

ერთი სამეფო, საკარგ-ყჭო, უბოძა ამირბარობა, 

– თვით ამირბარსა ინდოეთს აქვს ამირ-სჰასალარობა – 

ჯეფე რა დასჯდა, არა სჭირს ხელისა მიუმცდარობა, 

სხვად პატრონია, მართ ოდენ არა აქვს კეისარობა. 

თვით მეფემან მამა-ჩემი დაიჭირა სწორად თავსა, 

თქვა: „ჩემებრივ ამირბარი. ნაძლევი ვარ, ეისცა ჰყავსა“'! 

ლაშქრობდის და ნადირობდის,., აძლევდიან მტერნი ზავსა, 

მას არა ვჰგავ ასრე, ვითა მე სხვა კაცი ა”ა მგავსა. 

ძე არ ესვა მეფესა და დედოფალსა მზისა დარსა, 

უშუნვა ჰქონდა, ჟამი იყო, მით აეხენეს სპანი ზარსა; 

ვაი კრული დღეძცა იგი, მე მივეცი ამირბარსა! 

მეფემან თქვა: ,,შეილად გავზრდი, თვით ჩემივე გვარი არსა“, 

მეფემან და დედოფალმან მიშიყვანეს შვილად მათად, 
საპატრონოდ მზრდიდეს სრულთა ლაშქართა და ქვეყანათად, 

ბრძენთა მიმცეს სასწაელებლად ხელმწიფეთა ქცევა-ქმნათად; 

მოვგიწიფე, დავემზგავსე მზესა თვალად, ლომსა ნაკვთად.
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მე ხუთისა წლისა ვიყავ, დაორსულდა დედოფალი“. 

უსე რა თქვა, ყმამან სულთ-თქნა, ცრემლით ჰბრძანა: „შობა ქალი“ 

დაბნედასა მიეწურა, ასმათ ასხა გულსა წყალი, 

თქვა: მაშინეე მზესა ჰგვანდა, აწ მედების ვისგან ალი! 

მას ქალსა ნესტან-დარეჯან იყო სახელად ხმობილი. 

შვიდისა წლისა შეიქმნა ქალი წყანარი და (ცნობილი, 

ვთვარისა მზგავსი, მზისაგან შვენებით არ შეფრობილი. 

ნისსა ვით გასძლებს გაყრასა გული ალმასი, წდობილი! 

მეფემან კოშკი ააგო, შიგან სამყოფი ქალისა; 

ქვად ფაზარი სხდა, კუბოდგა იაგუნდისა, ლალისა, 

ძირსა და ბაღჩა საბანლად სარაჯი ვარდის წყალისა: 

იგი მუნ იყვის, მედების ვისგან სახმილი ალისა! 

დღე და ღამე მუჯამრითა ეკმეოდის ალვა თლილი; 

ზოგჯერ კოშკს ჯდის, ზოგჯერ ბაღჩას ჩამოვიდის, რა დგის ჩრდილი. 

დავარ იყო და მეფისა, ქვრივი, ქაჯეთს გათხოვილი,–– 

მას სიბრძნისა სასწავლებლად თვით მეფემან მისცა შვილი. 

სრა ედგა მოფარდაგული ოქსინოთა და შადითა; 

ვერვინ ვხედევდით, შეიქმნა პირითა მინა-ვარდითა; 

ასმათ და ორნი მონანი ჰყვიან, იმღერდის ნარდითა; 

ბუნ იზრდებოდის ტანითა, გაბაონს, განაზარდითა. 

V 

ამბავი ტარიელის გამიჯნურებისა პირველ რომ გაუმიჯ- 

ნურდა. 

კვლა დაიწყო თქმა ამბისა მან, რა ხანნი მოიტირა: 

-დღესა ერთსა მე და მეფე მოვიდოდით, გვენადირა: 

ნიბრძანა თუ: „ქალი ვნახოთ“, ხელი ხელსა დამიჭირა... 

დის ჟამისა მხსენებელი მშე სულდგმული არ გიკვირა?! 

ბაღჩა ვნახე უტურფესი ყოვლისავე სალხინოსა; 

მფრინველთაგან ხმა ისმოდა უამესი სირინოსა: 

მღავლად იყო სარაჯები ვარდის წყლისა აბანოსა; 

კარსა ზედა მოჰფარვიდა ფარდაგები ოქსინოსა. 

მეფემან ახმა დურაჯთა მითხრა მიტანად ქალისა: 

გამოვუხვენ და წავედით ჩემად სადებლად ალისა; 

მაზინ დავიწყე გარდახდა მე საწუთროსა ვალისა,-- 
ალმასისა ჰხამს ლახვვარი ლახვრად გულისა სალისა!
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ვიცოდი, სწადდა არვისგან ნახვა მის, მზისა დარისა,-– 

მე გარედ ვდეგ და მეფემან შევლო ფარდაგი კარისა; 

„ვერას ვხედვიდი, ოდეჩ ხმა მესმოდა საუბარისა. 

ასმათს უბრძანა გამოხმა დურაჯთა ამირბარისა. 

ასმათ ფარდაგსა აზიდნა, გარედ ვდეგ მოფარდაგულსა: 

ქალსა შევხედე, ლახვარი მეცა ()ნობასა და გულსა 

მოვიდა, მივცნე დურაჯნი, მთხოვა ცეცხლითა დაგულსა, 

ვამე, მას აქათ სახმილსა დავუწვავ ნიადაგულსა!"... 

VI 

წიგნი ნესტან-დარედანისა საჟვარელისათანა მიწერილი პირ- 

ველი. 

წიგნი ვნახე, მისი იყო, ვისი მდაგავს ცეცხლი გულსა; 

მოეწეოა მზისა შუქსა: „ნუ დაიჩნევ, ლომო, წყლულსა; 

მე შენი ვარ, ნუ მოჰკვდები, მაგრა ბნედა ცუდი მძულსა; 

აწ ასმათი მოგახსენებს ყველაკასა ჩემგან თქმულსა. 

ბედითი ბნედა, სიკვდილი რა მიჯნურობა გგონია? 

სჯობს, საყვარელსა უჩვენნე საქმენი საგმირონია: 

ხატაეთს მყოფნი ყველანი ჩვენნი სახარაჯონია, 

აწ მათი ჯავრნი ჩვენზედა ჩვენგან არ დასათმონია. 

შენგან ჩემისა ქმრობისა წინასაც ვიყავ მდომია, 

მაგრამ აქამდი საუბრად კვლა ჟამი არ მამხდომია: 

ძუღან ხელ-ქმნილსა გიჭქვროეტდი კუბოსა შიგან მჯდომია, 

მანდა ყველაი მასმია, რაცა შენ გარდაგხდომია. 

მართლად გითხრობ, მომისმინე ესე, რაცა მოგახსენე: 

წა, შეები ხატაელთა, თავი კარგად გამაჩვენე: 

გიჯობს, ცუდად ნუღარა სტირ, ვარდი კვლამცა რად დასტენე! 

მზემან მეტი რაღა გიყოს, აჰა, ბნელი გაგითენე“. 

V II 

ტარიელის დარბაზს ხმობა და მასთან თათბირი ხვარაზმშა 

მეფის ძის სასიძოდ მოყვანის შესახებ. 

დილასა ადრე სრას მიხმეს, დღე რა ჰქმნა მწუხრომან ჟამითა, 

ავდეგ, ვცან მათი ამბავი, წასვლა ექმენ მითვე წამითა; 

ვნახე ორნივე ერთგან სხდეს სახითა ოდენ სამითა: 

რა მიველ, მითხრეს დაჯდომა, წინაშე დავჯე სკამითა.
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გვიბრძანეს თუ: ღმერთმან ასრე დაგვაბერა. დაცაგელია; 

ჟაჭქი გვახლავს სიბერისა, სიყმაწვილე გარდგვიქვლია; 

ყპა არ მოგეცა, ქალი გვივის, ვისგან შუქი არ გვაკლია; 

«ვისა არ სმა არად გვაგვა, ამად ზედან წაგვითვლია. 

აწ ქალისა ჩვენისათვის ქმარი გვინდა, სად მოვნახოთ, 

რომე მივსცეთ ტახტი ჩვენი, სახედ ჩვენად გამოვსახოთ, 

სამეფოსა ვაპატრონოთ, სახელმწიფო შევანახოთ, 

აღ ამოვსწყდეთ, მტერთა ჩვენთა ხმალი ჩვენთვის არ ვამახოთ“! 

· ვთქვი: „თქვენის ძისა არა სმა გულსა ვით მიეფარების, 

§აგრა კმა ჩვენად იმედად, ვინ მზესა დაედარების; 

ვისცა სთხოვთ შვილსა სასიძოდ, მას დიდად გაეხარების: 

სავამცა რა გკადრე! თვით იცით, მაგას რა მოეგვა+ების4. 

დავიწყეთ რჩევა საქმისა, გული უძს, თუცა მელია; 

კთქვი: „ჩემგან დაშლა ამისი არ ითქმის, არ საქმნელია“! 

>ეფემან ჰბრძანა; ხვარაზმშა, ხელმწიფე ხვარაზმელია, 

თუ მოგვცემს შვილსა საჩვენოდ, მისებრივ არ რომელიაბ. 

დედოფალმან თქვა: „ხვარაზმშა მეფეა მორჭმით მჯდომელი; 

?ათსამცა შვილსა სასიძოდ ჩეენთვის სხვა სჯობდა რომელი!” 

აეცილებამცა ვით ვვჰკადრე, რადგან. თვით იყო" მდომელი! 

პოწმობა დავრთე, დაესკვნა დღე ჩემი სულთა-მხდომელი. 

გაჰგზავნეს კაცი ხვარაზმშას წინა შვილისა მთხოველი; 

დწესთვალეს: -გახდა უმკვიდროდ სამეფო ჩვენი ყოველი; 

არს ერთი ქალი საძეო, არ კიდე გასათხოველი, 

თუ მოგვცემ შვილსა სამისოდ, სხვასა ნუღარას მოელი“. 

მეტმან სევდამან მიეწურა გულსა დაცემად დანისად; 

ასმათის მონა შემოდგა, მე ვჯე ლაღი და ჯანისად; 

წიგნი მომართვა, ეწერა: ,,ვინ სჩან ალვისა ტანისად, 
ადე მოდიო, გიბრძანებს დაუყოვნებლად ხანისად'“. 

შეგჯე, წაველ, ბაღჩას მიველ, ვითა სცნობდე, ლხინთა ზომით; 
ბაღჩა შევვლე, კოშკი დამხვდა, ასმათ ვენახე ძირსა დგომით; 

კახე. ვქვრეტდი ნატი=ებად, ცრემლი აჩნდა ღაწვ»ა წთომით; 
დამიმძიმდა, არა ვკითხე, ჩემი სჭირდა მისვლა ნდომით, 

იგი ვნახე დაღრეჯილი, ესე მეტად დამიმძიმდა; 
ვითა წინას შემონცინის, არღა ეგრე გამიღიმდა; 

«ოლე სიტყვა არ მომიგო, ოდენ ცრემლთა გარდმოსწვიმდა; 

ავით უფრო დამაწყლულა, არა წყლულთა მიაქიმდა!
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ჩემნი ერთნი გონებანი მეტად შორად გამიკიდნა, 
შინა კოშკად შემიყვანა, ფარდაგსაცა ამიზიდნა; 

შეველ, ვნახე იგი მთვარე; ჭირმან ყოველმან უკუ მრიდნა, 

გულსა შუქი შემომადგა, მაგრა გული არ დამიდნა. 

იყო არ ნათლად ნათელი, ფარდაგსა შემომდგომელი; 

ებურა მოშლით პირ-ოქრო, მე მივეც რიდე რომელი; 

მითვე მწვანითა უებრო მიწოღით ტახტსა მჯდომელი, 

ცრემლისა ღვარსა მოეცვა, პირი ელვათა მკრთომელი. 

ქვე წვა, ვით კლდისა ნაპირსა ვეფხი პიერ-გამეხებული, 

არცა მზე ჰგვანდა, არც მთვარე, ხე ალვა, ედემს ხებული: 

ასმათმან დამსვა შორს გვარად გულსა მე ლახვარ-ხებული; 

მერმე წამოსჯდა წარბ-შერემით, გამწყრალი, განრისხებული. 

მიბრძანა: „მიკვირს, რად მოხველ მშლელი პირისა მტკიცისა, 

გამწირავი და მუხთალი, შენ, გამტეხელი ფიცისა: 

მაგრა ნაცვალსა პასუხსა მიგცემსო ზენა მის ცისა!- 

ვკადრე: „რა გკადრო პასუხი მის ჩემგან მართ უიცისა?- 

შენ არ იცი ხვარაზმშასი საქმროდ ჩემად მოყვანება?! 

შენ ჯდომილხარ სავაზიროდ, შენი რთულა ამას ნება, 

შენ გასტეხე ფიცი ჩემი, სიმტკიცე და იგი მცნება; 

ღმერთმან ჰქმნას და დაგარჩინო ცუდად შენი ხელოვნება! 

ცოცხალ ვიყო. შენ ინდოეთს, ღმერთო, ხანი ვერა დაჰყო; 

თუ ეცადო დაყოფასა, ხორცთა შენთა სული გაჰყო! 

სხვა ჩემებრივ ვერა ჰპოვო, ცათამდისცა ხელი აჰყო!“ 

ესე სიტყვა დაასრულა, ყმა ატირდა, სულ-ჰთქმა, აჰ-ჰყო. 

თქვა: „რა მესმა ესე მისგან, მშეიმედა მეტის-მეტად, 

კვლავ მიეცა თვალთა ძალი მის ნათლისა ეგლე ქვრეტად; 

აწ დავკარგე: რად არ გიკვირ, რად ვცოცხალვარ, რად ვარ რეტად? 

ვა, სოფელო უხანოო, რად ჰზი სისხლთა ჩემთა ხვრეტად!' 

შევხედენ, ვნახენ სასთუნალ მუსაფი გაშლით მდებარე, 

ავიღე, დავდეგ მე ღმრთისა და მეომე მათი მქებაCე, 

ვკადრე თუ: „მზეო, დაგიწვავ. ჩემიცა დაწვა მზე ბარე: 

რადგან არ მომკლავ, პასუხი ერთაი გკადრო მე ბარე: 

რომე გკად“ებ, ესე სიტყვა აწ თუ ცუდად ნალიქნია. 

ცამცა მრისხა;ვს, მზისა შუქნი ყველა ჩემთვის ნუ შუქნია! 
თუ მაღიოსებ გაკითხვასა, ავი არა არ მიქნია". 

მან მიბრძანა: „რაცა იცი, თქვიო", თავი დამიქნია.
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მე ზეფეთა დარბაზს მიხმეს, შეჰქმნეს დიდი ვაზირობა; 

2ათ წინასვე დაეპირა იმა ყმისა შენი ქმრობა; 

დაზეშალა, – ვერ დავშლიდი, დამრჩებოდა უმეცრობა; 

თავსა უთხარ, – მიემოწმე, ჟამად გიჯობს გულ-მაგრობა. 

მემცა დაშლა ვითა ვკადრე, რადგან იგი ვერ მიმხვდარა, 

არ თუ იცის. ინდოეთი უპატრონოდ არ გამხდარა! 

ვღთი მე ვარ მემამულე, სხვასა ჰმართებს არად არა; 

ვის მოიყვანს, არა ვიცი, ანუ იგი ვინ მამცდარა. 

ვთქვი,– ამითა ვეღარას ვიქმ, ღონე სხვა რამ მოვაგვარო; 

თავსა უთხარ, –ნუ მოგიცავ, გონებაო მრავალ გვარო! 

ჯედვა გული მხეცისამებრ, ათასჯერცა მინდორს ვარო; 

კისმცა მივეც თავი შენი, შენვე რად მე არ წამგვარო?! 

სულთა ვყიდდი გულისათვის, კოშკი ამად გამებაზრა; 

იგი წვიმა დარენელდა, რომე პირველ ვარდი აზრა; 

ვნახე, ძოწსა მარგალიტი გარე ტურფა მოემაზრა; 

ბიბრძანა თუ: „ეგე საქმე მემცა მართლად რად მიაზრა:! 

არ დავიჯვრებ მე შენსა ღალატსა, ორგულობასა, 

უარის-ქმნასა ღმრთისასა, ამისთვის არ მადლობასა; 

იაჯდი თავსა ჩემსა და მორქმით ინდოეთს ფლობასა, 

ე და შენ დავსხდეთ ხელმწიფედ, სჯობს ყოვლსა სიძე-სძლობასა!“ 

მე ლმობიერად მომიტკბა გამწყრალი, გამქისებული; 

ანუ მზე იყო ქვეყანად, ან მთვარე პირ-გავსებული; 

ახლოს დამისვა, დამიტკბა––აქამდის არ ღირსებული, 

3ეუბნებოდა: „დამივსო ცეცხლი ამითა გზებული!- 

მიბრძანა თუ: „გონიერი, ჰხამს, აროდეს არ აჩქარდეს, 

რაცა სჯობდეს, მოაგვაროს, საწუთროსა დაუწყნარდეს; 

თუ სასიძო არ მოუშვა, ვა თუ მეფე გაგიმწარდეს, | 

«ენ და ისი წაიკიდნეთ, ინდოეთი გარდაჰქარდეს; 

მიბრძანა თუ: „ჰხამს დიაცი დიაცურად, საქმე-დედლად, 

დიდსა სისხლსა ვერ შეგაქნევ, ვერ ვიქმნები შუა კედლად: 
რა მოვიდეს, სიძე მოჰკალ, მათთა სპათა აუწყვეტლად; 

11 მართლისა სამართლისა ხესა შეიქმს ხმელსა ნედლად. 

იგი რა მოჰკლა, ეუბენ პატრონსა ჩემსა, მამასა; 

ჰკადრე თუ: „სპარსთა ვერა ვიქმ ინდოეთისა ჭამასა, 
· ჩემია მკვიდრი მამული, არ მივცემ არცა დრამასა, 

არ დამეხსენები, გაგიხდი ქალაქსა, ვითა ტრამასა!"“
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ჩემი ყოლა ნურა) გინდა სიყვარული, ნურცა ნდომა, 

ამით უფრო მოგეცემის სამართლისა შენ მოხდომა: 

ჰქმნას მეფემან ყელ-მოტეხით შემოხვეწა, შემოკდომა,-––- 

ხილთა მოგცე თავი ჩემი, შეგვფეროდეს ერთგან სხდომა.“ 

ესე მეტად მომეწონა თათბირი და გამორჩევა. 

ჩემთა მტერთა დავაქადე დასახოცლად ხრმლისა ქნევა; 

მერმე ავდეგ წამოსავლად, მან დამიწყო ქვე-ქვე წვევა; 
:ჟადდა, მაგრა ვერ შევმართე შემოვდომა, შემოხვევა. 

მოედანს დავდგი კარვები წითლისა ატლასებისა; 

მოვიდა სიძე, გარდაჰ5და,– დღე ჰგვანდა არ აღვსებისა-– 

ბეიკანა გასვლა შიგანთა, ჯარია მუ5 ხასებისა: 

დაიწყეს დგომა ლაშქართა თემ-თემად, დას.დასებისა. 

ასსა ვუბრქანე მონასა: „საომრად დაემზადენით". 

ჯ«ევსხედით, გავვლეთ ქალაქი, არავის გავეცხადენით. 

კარავსა შეველ; სასიძო ვითა წვა, ზარმცა თქმად ენით. 

უსისხლოდ მოეკალ იგი ყმა, თუცა ჰხმდა სისხლისა დენით. 

კარვის კალთა ჩაბლათული ჩავჭერ, ჩავაკარაბაკე. 

ყაასა ფერხთა მოვეკიდე, თავი სვეტსა შევუტაკე: 

ი5ა-მწოლთა დაიძახეს, ოვა მიჰხედათ საარაკე, ლთა დ ეს, გლოვ ვდ კე 

ცხენსა შევჯე. წამოცაველ; ჯაჭვი მეცვა საკურტაკე 

ხმა დამივარდა, შეიქმეა ზახილი მოსაწევარი; 

წამოველ, წევნა დამიწყეს, დავხოცენ ჩემი მდევარი; 

ქალაქი მქონდა მაგარი, მტერთაგან მოურევარი, 

§უნ შიგან შეველ მშვიდობით, ამოდ იგივე მე ვარი. 

კაცი გავგზავნე, ვაცნობე ყოვლგან ლაშქარსა ყველასა: 

„აქა მომმართეთ ვინცაღა ჩემსა იქმოდეთ შველასა“. 

არ გაწყდა მოსვლა მდევართა ღამესა დია ბნელასა, 

ჩენი რა სცნიან, სცვიდიან თავებსა მათსა მრთელასა. 

ცისკრად ავდეგ, შევეკაზმე, რა გათენდა ღამე დილად: 
ვნახენ სამნი დიდებულნი მეფისაგან მოგზავნილად: 

ებრძანა თუ: „ღმერთმან იცის, გამეზარდე ვითა შვილად, 

ჩეძი ასრე რად შესცვალე სიხარული სიმძიმილად? 

ხვარაზმშას სისხლი უბრალო სახლად რად დამადებინე, 

თუ ჩემი ქალი გინდოდა, რად არა შემაგებინე? 

მე ბერსა შენსა გამხრდელსა სიცოცხლე მაარმებინე, 

დღედ სიკვდილამდი შენიცა თავი არ მაახლებინე!4
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მე შეუთვალე: „მეფეო, ვარ უმაგრესი რვალისა, 

თვარა რად მიშლის სიკვდილსა ცეცხლი სიკვდილთა ალისა! 

მაგრა, თვით იცით, ხელმწიფე ჰხამს მქმნელი სამართალისა 

მე თქვენმან მზემან მაშოროს ნდობა თქვენისა კალისა. 

იცი, ინდოთა სამეფო რაზომი ს–ა-საჯდომია! 

ერთიღა მე ვარ მემკვიდრე; ყველაი თქვენ მოგხდომია, 

ამოწყდა მათი ყველაი, მამული თქვენ დაგრჩომია; 

საგმართლად ტახტი უჩემოდ არვისად მისახდომია! 

ვერ გათნევ. თქვენმან კეთილმან, აწ ეგე არ მართალია: 
ღმერთმან არ მოგცა ყმა-შვილი, გიზის ერთაი ქალია, 

ხვარაზმშა, დაჰსვა ხელმწიფედ, დამოჩების რა ნაცვალია? 

სხვა მეფე დასჯდეს ინდოეთს, ?ერტყას მე ჩემი ხმალია?! 

შენი ქალი არად მინდა, გაათხოვე, გამარიდე; 

ინდოეთი ჩემი არის, არვის მივცემ ჩემგან კიდე 

ვინცა ჩემსა დამეცილოს, მისით მასცა აღმოვფზხვრიდე; 

სხვად მეშველსა გარეგანსა, მომკალ, ვისცა ვინატრიდე!“4 

VIII 

ამბისა ცნობა ტარიელისაგან ნესტან-დარეჯგნის დაკარგვისა. 

ესე კაცნი გამეგზავნნეს, გონებასა გავეშმაგე; 

რომე მისი ვერა მეცვა, ამას უფრო დავედაგე; 

მას ზღუდესა გარდავადეგ, მინდორთაკე რომე ვაგე, 

მესმა საქმე საშინელი. თუცა თავი ვერ წავაგე. 

გამოჩნდეს ორნი ქვეითხი, მე მივეგებე წინარე; 
ქალი ჰყვა ერთსა მონასა, ვცანმცა, თუ მოღმა ვინ არე: 

თავ-გაგლეჯილი ასმათი, პირ-სისხლი-ჩამომდანა“ე; 

აღარ მიყივლა ღიმილით, არცაღა გამიცინა-Cე. 

იგი ვნახე, დავებნივე, გონებანი გამიშმაგნა; 

შორით უხმე: „რაშიგან ვართთ, ანუ ცეცხლმან რად დაგვდაგნა?“ 

მან საბრალოდ შემომტირნა, ძლივ სიტყვანი გამოაგნა; 
მითხრა; „ღმერთმან სიმრგვლე ცისა ჩვენთვის რისხვით წამოჰგრაგნა!“ 

ახლოს მიველ, კელავცა ვკითხე: „რაშიგან ვართ, სთქვი მართალი!” 
კვლავ საბრალოდ ამიტირდა, კვლავ მოედვა ამით ალი, 
დიდხანს სიტყვა ვერა მითხრა, მისთა ქირთა ნაათალი; 
მკერდსა წითლად უღებავდა სისხლი, ღაწვთა ნაწვეთალი.
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მერე მითხრა: „მოგახსენებ, ესე რადმცა დაგიმალე, 

მაგრა, ვითა გაგახარნე, შენცა აგრე შემიწყალე: 

ნუ მაცოცხლებ, ნუ დამარჩე?, შემიხვეწე, შემიბრალე; 

დამხსენ ჩემსა საწუთროსა, ღმერთსა შენსა მიავალე“. 

მიამბო: „ოდეს სასიძო მოჰკალ და ხმა დაგივარდა, 

მეფესა ესმა, აიჭრა. მართ მისგან გასატკივარდა, 

შენ დაგიძახა, მიხმეო, ხმა-მაღლა გახმამყივარდა; 

მოგნახეს, შინა ვერ გპოვეს, “მით მეფე გამომჩივარდა”. 

ჰკადრეს: „აქა აღარ არის, კარნი სადმე გაუვლიან“, 

მეფე ჰბრძანებს: „ვიცი, ვიცი, მეტად კარგა შემიგიან: 

მას უყვარდა ქალი ჩემი, სისხლი ველთა მოუღერიან, 

რა ჰნახიან ერთმანერთი, არ-შეხედვა ვერ დასთმიან. 

აწ, თავმან ჩემმან, მას მოვკლავ, ჩემად დად ვინცა მადესა; 

მე ღვთისა ვუთხარ. დაუბამს მას ეშმაკისა ბადესა: 

მათ ბოზ-კუროთა ასეთი რა მისცეს. რა უქადესა? 

თუ დავარჩინო, ღმერთი ვგ2ო, მისად პატიჟა:დ მზად ესა.“ 

დავარს, დასა მეფისასა, უთხრა ვინმე ღვთისა მტერმან: 

-თავი ჰფიცა ძმამან, შენმან, არ დაგარჩენს. იცის ერმან;+ 

„მან აგრე სოქეა: „უბრალო ვარ, იცის. ღმერთმან სახიერმან, 

ვისგან მოვეკდე, ვისთვის მოეკვდე, მიიხვედროს იგი ვეC-მან-. 

„ პატრონი ჩემი აგრეთვე იყო, წამოხვე შენ ოდეს; 

შენეულივე რიდენი ებურნეს, ტურფად ჰშვენოდეს; 
დავარ მოსთქმიდა სი4ყვათა, რომელნი არა მსმენოდეს: 
„ბოზო,“ შენ ბოზო, რად მომკალ, ვექვე, შენცა არა გლხენოდეს:" 

როსკიპო, ბოზო დიაცო, საქმრო რად მოაკვლევინე, 

ანუ სისხლითა მისითა ჩემი რად მოაზღვევინე! 

არ ცუდად მომკლავს ძმა ჩემი, რა გიყაე, რა გაქმნევინე! 

ა7 ღმერთსა უნდეს, ვერ მიჰხვდე, ვის ესე დააშლევინე! 

ხელი მიჰყო, წამოჰზიდნა. თმანი გრძელნი დაუფუშნა, 

დაალება, დაალურჯა, მედგრად პირნი მოიქუშნა; 

მან პასუხი ვერა გასცა, ოდენ სულ–-ჰთქმნა, ოდენ უშნა; 

ქალმან შავმან ვერა არგო, ვერცა წყლულნი დაუშუშნა. 

რა დავარ გაძღა ()ემითა, მისითა დალურჯებითა, 

წამოდგეს ორნი მონანი, პირითა მით ქაჯებითა, 

მათ კიდობანი მოიღეს, ეუბნეს არ აჯებითა, 

მას შიგან ჩასვეს იგი მზე, ჰგავს, იქმნა დარაჯებითა. 

ანოღღლღვაასა 10
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ზღვათაკენ განვლეს საროკმელსი, მაშინვე გაუჩინარდა; 

დავჭლ სოქვა: „მქმნელი ამისი ვინ არ დამქოლოს, ვინ არ და! 

ვირე? მომკლევდეს, მოვკვდები! სიცოცხლე გასაწყინარდა“. ვ 
დანა დაიცა, მოცაკვდა. დაეცა გასისხლმდინარდა. 

მეტ?ა§ ზარმან გამაშმაგა, მომივიდა ცხრო და თრთოლა: 

თავსა ვუთხარ: „ნუ მოჰკვდები, არას გარგებს (ცუდი წოლა. 

გიჯობს გაჭრა ძებნად მისად, გავარდნა და ველთა რბოლა, 

აჰა ჟამი, ვისცა გინდა ჩემი თანა წამოყოლა“. 

როზე დავყავ წელიწადი, თვე თორმეტი, გამოეცა, 

მაგრამ მისი მაახავიცა სიზმრივ კაცი არ მეოცა; 

თანა-მყოლი ყველაკაი ამომიწყდა. დამეხოცა; 

ვთქვი თუ: „ღპერთსა ვერას გკადრებ, რაცა სწადდეს აგრე ეყოცა.% 

ზღვა-ზღვა ცურვა მომეწყინა, მით გამოველ ზღვისა პირსა, 

გოლი სულად გამიმხეცდა, არ ვუსმენდი არც ვაზირსა; 

ყველაკაი დამეფანტა, დარჩომოდა რაცა ჭირსა, 

კაცსა ღმერთი არ გასწირავს, ას“ე მისგან განაწი“სა! 

ერთაი ესე ასმათი და დამრჩეს ორნი მონანი, 

ჩემნი გულისა მდებელნი და ჩემნი შემაგონანი. 

აისნი ვერა ვცნენ ამბავნი, ვერცა დრამისა წონანი, 

ტირილი მიჩნდის ლხინად და მდინდიან ცრემლთა ფონანი. 

IX 

ამბავი ნურადინ-ფრიდონისა ოდეს ტარიელ შემოეყარა 

ზღვის პირსა. 

ღანით მევლო, მოვიდოდი ზღვისა პირნსა, აჩნდეს ბაღნი: 

:გეანდეს ქალაქს, ვიახლენით, (კალ-კერძ იყვნეს კლდეთა ნაღხნი; 

არ მიამის ·კაცთა ნახვა, მიდაღვიდის გულსა დაღნი; 

მუნ გარდავხე ზოსვენებად, დამხვდეს რამე ხენი ლაღნი. 

ზახილი შესმა, შევხედენ, მოყმე ამაყად ჰყიოდა, 

შემოირბევდა ზღვის პირ-პირ, მას თურმე წყლული სტკიოდა; 

ხმლისა ნატეხი დასვრილი აქვს, სისხლი ჩამოსდიოდა; · 

5ტერთა ექადდა, სწყრებოდა, იგინებოდა, სჩიოდა. 

ზედა ჯდა შაესა ტაიქსა, ესე აწ მე მყავს რომელი, 

ბართ ვითა ქარი მოჰქროდა გაფიცხებული, მწყრომელი: 

მონა მიეწივე, მისისა შეყრისა ვიყავ მდომელი; 

შევთვილე: „დადეგ, მიჩვენე, ლომსა ვინ გაწყენს რომელი"?
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მას მონასა არა უთხრა, არცა სიტყვა მოუსმინა; 

ფიცხლა შევჯე. ჩავეგებე, მე ჩავუსწარ, ჩაველ წინა; 

ვუთხარ: -დადეგ, გამიგონე, შენი საქმე მეცა მინა;“ 

შემომხედა, მოვეწონე, სიარული დაითმინა. 

გამიცადა, ღმერთსა ჰკადრა: „შენ ასეთი ხენი ვით ხენ!" 

ნერმე მითხრა: „მოგახსენებ, აწ სიტყვანი რომე მკითხენ: 

იგი მტერნი გამილოზდეს, აქამდისი რომე ვითხენ, 

უკაზმავსა მიღალატეს, სუჭურველნი გარ ვერ ვითხენ“ 

მულღაზანზარის ქალაქი ახლოს მე მაქვსო რომელი, 

---ნურადინ-ფრიდონ სახელ მძეს-–მეფე ვარ მუნა მჯდომელი: 

ესე საზღვარი ჩემია, სადა ხართ გარდამხდომელი;: 
სოტა მაქვს, მაგრა ყოველგან სიკეთე მიუწდომელი. 

მამის ძმად და მამა-ჩემი პაპაჩემმან გაჰყვნა ოდეს, 

სღვასა შიგან კუნძულია,--ჩემად წილად მას იტყოდეს– 

თვით ბიძასა ჩემსა მიჰხედა, ვისთა შვილთა აწ დამკოდეს: 

მათკენ დარჩა სანადირო,--– არ მივცემდი, მომერჩოდეს, 

დღეს გამოველ ნადირობას, ზღვისა პირსა ვინადირე, 

ლუნა გასვლა მომდომოდა, მით მრეკელი არ ვახშირე:. 

სპათა ვუთხარ: „მომიცადეთ, მოვიდოდე მეცა ვირე! 

ხუთთა ოდენ ბაზიერთა მეტი არა დავიჭირე. 

ნავითა ვაველ, ზღვისაგან შტო რამე გამოვიდოდა; 

არა მოვკრეფდი გამყოფთა, ვთქვი,-– ჩემთა რად დავრიდო და: 

დამიძაბუნდეს, სიმრავლე მე მათი არ გამვიდოდა, 

ვნადირობდი და ვიზახდი, ხმა ჩემი არ უვიდოდა. 

მართლად იჯავრეს,––წუნობა მათი თუ ესე ჰხმდა ვითა:-- 

გამოაპარეს ლაშქარნი, გზანი შემიკრეს ნავითა, ' 

თვით ბიძა-ძენი ჩემნიცა შესხდეს მათითა თავითა, 

ხემთა გაუხდეს ლაშქართა ომად მათითა მკლავითა. 

კვლავ სხვანი დიდნი ლაშქარნი უკანა მომეწეოდეს: 

იქით და აქეთ მომიხდეს; ერთგნით ვერ მოჭერეოდეს, 

არ მომწუროდეს წინანი, ზურგით მესროდეს მე ოდეს; 

ხმალსა მიევენდევ, გამიტყდა; ისარნი დამელეოდეს“. 

მივედით მისსა ქალაქსა ტურფასა, მაგრა ცოტასა: 

გამოეგებნეს ლაშქარნი, ისხმიდეს მისთვის ოტასა, 

პირსა იხოკდეს, გაჰყრიდეს ნახოკსა ვით ნაფოტასა, 

ეხვეოდიან, ჰკოცნიან ხმალსა და სალტე-კოტასა.
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X 

შველა ტარიელისაგან ფრიდონისა და გამარჯვება მათგან 

მათს მეომართა ზედა. 

მოსჯობდა, ომი შეეძლო, ხმარება ცხენ-აბჯარისა; 

დავკაზმეთ ნავი, კატარღა და რიცხვი სპათა ჯარისა; 

კაცი ჰხმდა მისთა მჭვრეტთათვის,––ღონემცა იაჯა რისა! -- 

აწ გითხრა ომი მოყმისა, მებრძოლთა დამსაჯარისა, 

მათი მესმა დაპირება, ჩაბალახთა ჩამობურვა; 

ნავი წინა მომეგება, არა ვიცი, იყო თუ რვა; 

ფიცხლა ზედა შევეჯახე, მათ დაიწყეს ამოდ (კ)ურვა: 

ქუსლი ვკარ და დავუქცივე, დაიზახეს დიაცუო ვა! 

კვლავ სხვასა მიველ, მოვკიდე ხელი ნავისა ბაგესა. 

ზღვასა ·დავანთქი, დავხოცე,––ომიმცა რაღა აგესა! 

სხვანი გამექცეს, მიჰმართეს მათ მათსა საქულბაგესა; 

ვინცა მიჭვრეტდა, უკვირდა, მაქებდეს, არ მაძაგესა. 

ზღვა გავიარეთ, გავედით, შემოგვიტივეს ცხენია; 

კვლავ შევიბენით შეიქმნა ომისა სიმარცხენია; 

მუნ მომეწონა ფრიდონის სიქველე-სიფიცხენია: 

იბრძვის ლომი და პირად მზე, იგი ალვისაც ხენია. 

თვით ორნივე ბიძა-ძენი მისნი ხმლითა ჩამოჰყარნა, 

ხელნი წმინდად გარდეკვეთნეს, იგი ასე ასაპყარნა, 

მოიყვანა მხარ-დაკრულნი, ერთმან ორნი არ დაჰყარნა, 

მათნი ყმანი გაამტირნა, მისი ყმანი ამაყაონა. 

XI 

ფრიდონის მიერ ნესტან დარეჯანის ამბის მბობა ოდეს ტა–- 

რიელს უამბო. 

დღესა ერთსა მე და მეფე ნადირობას გამოვედით, 

ზღვასა ზედან წაწურვილსა ქედხა რასმე გარდავედით; 
ფრიდონ მითხრა: „გითხრობ რასმე, ვთამაშობდით, ცხენსა ვსხედით. 

ერთი რამე საკვირველი მე ვნახეო ამა ქედით“. 

მე ვკითხევდი, ფრიდონ მეტყვის მართ ამბავსა ესოდენსა: 

„დღე ერთ მწადდა ნადირობა, %წევჯე ამა ჩემსა ცხენსა; 

ზღვათა შიგან იხვსა ჰგვანდა, ხმელთა ზედან შავარდენსა -– 

აქა ვდეგ და თვალ-უგებდი ქორსა, იქით განაფრენსა,
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ზოგჯერ ზღვითკენ მივიხედნი, წავდგომოდი ამა გორსა; 

ზღვასა შიგან ცოტა რამე დავინახე, თუცა შორსა; 

ეგრე ფიცხლა სიარული არას ძალ-აქვს მისსა სწორსა; 

ველად ვიცან, გონებასა გავეკვირვე ამად ორსა, 

გთქვი,–- რა არის, რას ვამზგავსო, მფრინველია ანუ მხეცი? 

ნავი იყო, გარს ეფარა სამოსელი მრავალ-კეცი: 

წინა კაცი მოჰზიდვიდეს, თვალნი ამად დავაცეცი, 

მთვარე უჯდა კიდობანსა, ცა მეშვიდე მასცა ვეცი. 

ამოძვრნეს ორნი მონანი, შავნი მართ ვითა ფისანი; 

ქალი გარდმოპსვეს, სისხონი ვნახე მისისა თმისანი; 

ას როპბე ელვა ჰკრთებოდა, ფერნიცა ჰგვადეს რისანი! 

მან განანათლოს ქვეყანა. გაცუდდეს შუქნი მზისანი! 

სიხარულმან ამაჩქარა, ამათროთოლა, დაცამლეწა, 

იგი ვარდი შემიყვარდა, რომე თვალსა იახეწა; 

დავაპირე შეტევება, ვთვვი,-–წავიდე მათკენ მე წა; 
ჩემსა შავსა სულიერი რამცა ვითა გარდეხვეწა! 

„კხენი გავქუსლე, იქმოდეს შამბი ხმასა და სრიალისა; 

ვეღარ ზიუსწარ, გამესწრნეს, რაზომცა ვცემდი წრტიალსა; 

ზღვის-პირსა მიველ, შევხედენ, ჩნდა ოდენ მზისა ტიალსა, 

გამშორებოდეს, წამსვლოდეს, ამისთვის დავეწეი ალსა“. 

ესე მესმა ფრიდონისგან, მომემატა ცეცხლთა სიცხე, 

ცხენისაგან გარდავიქერ, თავი სოულად გავიკიცხე, 

'ხემთა ღვაწთა დანადენი, მე ჩემივე სისხლი ვიცხე; 

– მომკალ, თუცა უჩემოსა ენახოსმცა ვისცა ის-ც-ხე! – 

ნე ფრიდონს უთხაო: „ესე დღე ვითა მესაზაროების, 

ამისად მოწმად ღმერთი მყავს, სათქმელად მეუცხოების; 

უშენოდ მყოფსა ღამე და დღეცა მესაღამოების, 

დავხსნილვარ ლხინსა ყოველსა, მით გული ჭირსა მოების. 

მაშა მე მისსა ამბავსა რადგან აღარას მოველი, 

ვეღარ ვიქმები. გამიშვი, ვარ ფარმანისა მთხოველი!" 

ფრიდონს რა ესმა. ატირდა, სისხლითა მოერწყო ველი; 

აიოხრა თუ: „ძმაო, დღესითგან ცუდ ჩემი ლხინი ყოველი“! 

ესე ქვაბნი უკაცურნი ვპოვე, დევთა შეეკაფნეს; 
შემოვები, ამოვწყვიდენ, ყოლა ვერას ვერ მეხაფნეს, 

მათ მონანი დამიხოცნეს, ჯაჭვნი ავად მოექაფნეს; 

საშუთრომან დამაღრიჯნა, ცქაფნი მისნი კვლავ მეცქაფნეს,
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აჰა, ძმაო, მაშინდლითგან აქა ვარ და აქა ვკვდები; 

ხელი მინდორს გავიქრები, ზოგჯერ ვტირ და ზოგჯერ ებნდები; 

ესე ქალი არ დამაგდებს, არს მისთვისვე ცეცხლ-ნადები; 

ჩემად ღონედ სიკვდილისა მეტსა არას არ ვეცდები! 

რომე ვეფხი შვენიერი სახედ მისად დამისახავს, 

ამად მიყვარს ტყავი მისი, კაბად ჩემად მომინახავს; 

ესე ქალი შემიკერავს, ზოგჯერ სულთ-თქვამს, ზოგჯერ ახავს, 

რადგან თავი ვერ მომიკლავს, ხმალი (კუდად მომიმახავს. 

ტარიელ უთხრა ავთანდილს, ასმათის დადუმებულმან; 

„შენ ყველაკაი გაამე, მე ვერას ვერ ამებულმან: 

გიამბე ჩემი ამბავი სიცოცხლე-გაარმებულმან; 

აწ წადი, ჰნახე შენი მზე, ნახვისა მოჟამებულმან“. 

ავთანდილ უთხრა: „მე შენი გაყრა არ მომეთმინები.; 

თუ გაგეყრები, თვალთაგან (ცკრემლიცა დამედინების, 
მართალსა გითხრობ, ამისი კადრება ნუ გეწყინების: 

შენ ვისთვის ჰკვდები, მაგითა მას არა არ ელხინების. 

რა აქიმი დასნეულდეს, რაზომ გინდა საქებარი. 

მან სხვა იხმოს მკურნალი და მაჯისაცა შემტყობარი 

მან უამბოს, რაცა სჭირდეს სენი, ცეცხლთა მომდებარი: 

სხვისა სხვამან უკეთ იცის სასარგებლო საუბარი. 

რაცა გითხარ, მომისმინე, ბრძენი გეტყვი, არა ხელი; 

ასი გმართებს გაგონება, არ გეყოფის არ ერთხელი, 

კარგად ვერას ვეო მოავლენს კაცი აგრე გულ-ფიცხელი: 
აწ მე მინდა ნახვა მისი, ვისგან დამწვავს ცეცხლი ცხელი. 

იგი ვნახო, სიყვარული: მისი ჩემთვის დავამტკიცო; 

მოვახსენო, რაცა მეცნას, მეტი საქმე არა მიცო; 

შენ განუკვი, შემიჯერო, ღმერთი იღვთო, ცაცა იცო: 

ერთმანეთი არ გავწიროთ, მაფიცო და შემომფიცო, 

რომე აქათ არ წახვიდე, შენ თუ ამას შემიპირო, 

მეცა ფიცით შეგიჯერებ, არასათვის არ გაგწირო, 

კვლავ მოვიდე შენად ნახვად, მენთვის მოეკვდე, შენთვის ვირო, 

ღმერთსა უნდეს, ვისთვის ჰკვდები, მისთვის აგრე არ გატირო.
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XII 

ანდერძი ავთანდილისა როსტევან მეფის მიმართ, ოდეს 

გაიპარა. 

დაჯდა წერად ანდერძისა, საბრალოსა საუბრისად: 

„ჰე, მეფეო, გავიპარე ძებნად ჩემგან საძებრისად! 

ვერ დავდგები შეუყრელად ჩემთა ცეცხლთა მომდებლისად. 
შემინდევ და წამატანე მოწყალება ღმრთეებრისად. 

ვიცი, ბოლოდ არ დამიგმობ ამა ჩემსა განზრახულსა: 

კაცი ბრძენი ვერ გასწირავს მოყვარესა მოყვარულსა: 

მე სიტყვასა ერთსა გკადრებ, პლატონისგან სწავლა-თქმულსა: 

„სიცრუვე და ორპირობა ავნებს ხორცსა, მერმე სულსა“. 

რადგან თავია სიცრუვე ყოვლისა უბედობისა, 

მე რად გავწირო მოყვარე, ძმა უმტკიცესი ძმობისა? 

არა ვიქმ, ცოდნა რას მარგებს ფილასოფოსთა ბრძნობისა, 

მით ვისწავლებით, მოგვეცეს შერთვა ზესთ მჟყობრთა მწყობოისა. 

წაგიკითხავ, სიყვარულსა მოციქულნი რაგვარ სწეCენ, 

ვით იტყვიან. ვით აქებენ სცან. ცნობანი მიაფერე5; 

„სიყვარული აგვამაღლებს'., ვით ეჟვანნი ამას ჰჟღერენ: 

შენ არ სჯერხარ, უსწავლელნი კაცნი რაღმცა შევაჯერენ! 

ვინ დამბადა, შეძლებაცა მანვე მომცა ძლევა მტერთად, 

ვინ არს ძალი უხილავი, შემწე ყოვლთა მიწიერთად, 

ვინ საზღვარსა დაუსახღვრებს, პზის უკვდავი ღძერთი ღმერთად, 

იგი გაჰხდის წამის-ყოფით ერთსა ასად, ასსა ერთად. 

რაცა ღმერთსა ა”ა სწადდეს, არა საქმე არ იქმნების. 
მზისა შუქთა ვერ მჭვრეტელი ია ხმების, ვარდი ქნების, 

თვალთა ტურფა საჭვრეტელი ყველა რამე ეშვედნების. 
მე ვით გავძლო უმისობა, ან სიცოცხლე ვით მეთნების! 

რაზომცა სწყრები. შემინდევ შეცვლა თქვენისა მცნებისა, 

ძალი არ მქონდა ტყვე-ქმნილსა მე მაგისისა თნებისა! 

არ წასვლა იყო წამალი ჩემთა სახმილთა გზნებისა, 

სადა გინდ ვიყო, რა მგამა, ყოფაცა მქონდეს ნებისა! 

არას გარგებს სიმძიმილი, უსარგებლო ცრემლთა დენა, 

არ გარდავა გარდუალად მომავალი საქმე ზენა; 

წესი არის მამათაგან მოჭირვება, ჭირთა თმენა; 
არვის ძალ-უძს ხორციელსა განგებისა გარდავლენა.
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რაცა ღმერთსა განუგია, თავსა ჩემსა გარდასავლად, 

გაღდამხდეს და შემოვიქ,ცე, აღარ დამრჩეს გული ავლად; 

თქვენვე გნახე მხიარულნი დიდებით და დავლა-მრავლად; 

მას არ ვარგო დიდებად და კმარის ესე ჩემად დავლად. 

მეფეო, ესე თათბირი, მომკალ, ვინ დამიწუნოსა! 

პეფეო, ნუთუ წასველამან თქვენ ჩემმან დაგაჭმუნოსა?! 

ვერ ვეცრუვები, ვე უზამ საქმესა საზაბუნოსა, 

პირის-პირ მარცხვენს, ორნივე მივალთ მას საუკუნოსა. 

რა უარეა მამაცსა, ომშიგან პირის მღმეჭელსა, 

შემდოკალსა, შეშინებულსა და სიკვდილისა მექველსა! 

კაცი ჯაბანი რითა სჯობს დიაცსა, ქსლისა მბეჭველსა? 

სჯობს სახელისა მოხვეჭა ყოველსა მოსახვეჭელსა! 

ვერ დაიჭირავს სიკვდილსა გზა ვიწრო, ვერცა კლდოვანი; 

მისგან ყოველი გასწორდეს სუსტი და ძალ-გულოვანი; 

ბოლოს შეჰყარნეს მიწამან ერთგან მოყმე და მხცოვანი, 

სჯობდ სიცოცხლესა ნაზრახსა სიკვდილი სახელოვანი! 

მერმე ვიშიშვი, მეფეო, თქვენად კადრებად ამისად: 

ცდების და ცდების, სიკვდილსა ვინ არ მოელის წამისად; 

მოვა შემყრელი ყოვლთა – თვინ ერთგან დღისა და ღამისად! 

თუ ვერა გნახენ ცოცხალმან, სიცოცხლე მქონდეს ჟამისად. 

თუ საწუთრომან დამამხოს ყოველთა დამამხობელმან, 

ღარიბი მოეკვდე ღარიბად, ვერ დამიტიროს მშობელმან, 

ვეღარ შემსუდრონ დაზრდილთა და ვერცა მისანდობელმან, 

მუნ შემიწყალოს თქვენმავე გულმან მოწყალე-მლმობელმან. 

მაქვს საქონელი ურიცხვი, ვერვისგან ანაწონები, 

მიეც გლახაკთა საჭურვლე, ათავისუფლე მონები, 

შენ დაამდიდრე ყოველი, ობოლი არას.მქონები: 

მიღეწიან, მომიგონებენ, დამლოცევენ, მოვეგონები. 

რაცა თქვენთვის არ ვარგიყოს საჭურჭლესა დასადებლად, 

მიეც ზოგი ხანაგათა, ზოგი ხიდთა გასადებლად; 

ნურა ნუ გშურს საქონელი ჩემი ჩემთვის წასაგებლათ! 

რენგან კიდე არვინ მივის ცეცხლთა ცხელთა დამავსებლად. 

ანას იქით ჩემგან ჩემი ამბავიცა არ გეცნევის, 

ანად გვედრებ სულსა ჩემსა,-– წიგნი გკადრებს, არ გეთნევის, 
არას არგებს ეშმაკისა საქმეთაგან, დაეძლევის,-- 

შემინდევ და შემივედრე, მკვდარსა რაღა გარდმეხდევის!
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გვედრებ მეფეო, შერმადინს, მ'.ინასა ჩემსა რჩეულსა, 

–-ნაკად აქვს ჭირი სამისოდ ამ წელიწადსა წლეულსა-–- 

ნუგეშინის ეც წყალობით ჩემგან წყალობა-ჩვეულსა, 
ხუ დაადინებ თვალთაგან (სრემლთა სისხლითა ფრქვეულსა. 

გასრულდა ჩემი ანდერძი, ჩემგან ნაწერი ხელითა; 

აჰა, გამხრდელო, მოგშორდი, წაველ გულითა ხელითა!. 

5უ სქმუნავთ ჩემთვის მეფენი. ნუ ხართ მოსილი ბნელითა. 

სუფევითმცა ხართ თავითა, მტერთაგან საკრძალველითა!“ 

XIII 

ყასვლა ავთანდილისაგან მეორედ გაპარვით და ტარიელის 

შეყრა. 

აწღა დავიწყებ ამბავსა, მის ყმისა წამავლობასა: 
გა და მისტირს გულმდუღ-ად. ვერ იტყვის ცრემლთა მცრობასა; 

ჟამ-წავ3 მობრუნდის, იაჯდის მისთვის მზისავე მზობასა, 

უპვრეტდის, თვალნი ვერ მოჰხსნის., თუ მოჰხსნის, მიჰხდის ცნობასა. 

აწ ვე= ვიტყვი მაშინდელსა მე მის ყმისა ნაუბარსა, 

ბიუბნობდის, რას მოსთქვიდის, რას ტურფასა რაზომ გვარსა; 

ზოგან თვალნი გაეწითლის ვა–დსა, ბრქლითა ნახოკარსა, 

ქვაბნი ჰნახნა, გაეხარნეს, ზე გავიდა ქვაბთა კარსა. 

რა ასმათმან დაინახა, მოეგება. ცრემლი სწვთების: 

ვით იამა, სიხარულსა მართ ვეღარას ვერ მიჰხვდების: 

ყმა გარდაჰხდა, მოეხვია, აკოცებს და ეუბნების. 
კაცი კაცსა მოელოდეს, მოსვლა უცხოდ იამების. 

ყმა ქალსა ეტყვის: „პატრონი ნეტარ სად არის და ვითა“? 

ქალი ატირდა ცრემლითა, ზღვათაცა შესართავითა, 

იტყვის: „რა წახველ, გაიჭრა, ქვაბს ყოფა მისჭირდა ვითა: 

აწ მისი არა არ ვიცი, არ ნახვით, არც ამბავითა“. 

ყმა დაჭჭუნდა, ვითამც რამე ჰკრეს ლახვარი გულსა შუა: 

ქალსა ეტყვის: „აჰა, დაო, ეგეთიმცა კაცი ნუა, 

იგი ფიცი ვით გასტეხა, არ ვეცრუვე. ვით მეცრუა: 
ვერ იქმოდა, რად მიქადდა, თუ მიქადდა, რად მიტყუა:! 

ამის მეტი აღარა სთქვა, ატირდა და წამოვიდა, 

ქვაბი ჩავლო, წყალსა გახდა, შამბი გავლო, ველს გავიდა; 

ქარი, ველთა მონაქროლი, ლალის ფერსა ვარდსა ზრვიდა, 

„რად მიმეცო ამა ჭირსა”? ბედსა ამას უზრახვიდა.
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მივიდოდა, მიუბნობდა ყმა მტირალი, ფერშეცვლილი, 

ქედსა რასმე გადაადგა, ველი აჩნდა მზიან – ჩრდილი; 

ნახა, შავი შამბთა პირსა დგას სადავე – უკუყრილი; 

სთქვა: უცილოდ იგიაო, არად უნდა ამას ცილი", 

ერთკენ უძს ლომი მოკლული და ხმალი სისხლმოცხებული, 

„კვლავ სხვაგან ვეფხი უსულო, მკვდარი, ქვედანარცხებული, 
ჟას წყაროსაებრ თვალთაგან ცრემლი სდის გაფიცხებული, 

პუნ ეგრე გულსა უნთებდა ცეცხლი მცხინვარე, ცხებული. 

თვალთა ახმადცა ზაCრ-ედვა, სრულად მიჰხდოდა ცნობასა, 

მიახლებოდა სიკვდილსა, მოშორებოდა ნობასა, 

, ყმა სახელ-დებით უყივის, ჰლამის სიტყვითა კრთობასა; 

ვერა ასმინა, გარდიქრა, ძმა გამოაჩენს ძმობასა. 

უთხრა: ,,ძმაო, არ გიტყუვე, გიყავ, რაცა შემოგფიცე, 

გნახე სულთა გაუყრელმან, ფიცი ასრე დავამტკიცე; 

აწ დამეხსენ, სიკვდილამდის ვიტირო და თავსა ვიცე, 

მაგრა გვერდებ დამარხვასა, მხეცთ საჭმელად არ მივიცე.“ 

ყმამან უთხრა: „რაშიგან ხარ, შენ საქმესა რად იქმ ავსა! 
ვინ მიჯნური არ ყოფილა, ვის სახმილი არა სწ;ვაესა, 

ვის უქნია შენი მსგავსი, სხვათა კაცთა ნათესავსა! 

რად სატანას წაუღიხარ, რად მოიკლავ ნებით თავსა? 

თუ ბრძენი ხარ, ყოვლნი ბოძენნი აპირებენ ამა პიოსა: 

ჰხამს მამაცი მამაცური, სჯობს, რაზომცა ნელად სტირსა, 

პირსა შიგან გამაგრება ასე უნდა, ვით ქვიტკირსა: 

თავისისა ცნობისაგან ჩავარდების კაცი. ვირსა. 

ბრძენი ხარ და გამორჩევა არა იცი ბრძენთა თქმულებ, 

მინდორს სტირ და მხეცთა ახლავ, რას წადილსა აისრულებ? 

ვისთვის ჰკვდები, ვერ მიჰხვდები, თუ სოფელსა მოიძულებ; 

თავსა მრთელსა რად შეიკრავ, წყლულსა ახლად რად იწყლულებ? ზ 

ვინ არ ყოფილა მიჯნური, ვის არ სახმილი სდებიან, 

ვის არ უნახავს პატიჟნი, ვისთვის ვინ არა ბნდებიან, 

მითაარ, უსახო რა ჰქმნილა, სულნი რად ამოგხდებიან, 
არ იცი. ვარდი უეკლოდ არავის მოუკრებიან? 

ვარდსა ჰკითხეს: „ეგზომ ფურფა რამან შეგქმნა ტანად, პირად? 
ში კვირს რად ხარ ე კლიანი, პოვნა შენი რად არს ჭირად?" · 

მან სთქვა: „ტკბილსა მწარით ჰპოვებ, სჯობს, იქმნების რაცა ძვირად: 

ოდეს ტურფა გაიეფდეს, აღარა ღირს არცა ჩირად".



  

იაფსის ვყჯოსა5ი 1895 

რადგან ვარდი ამას იტყვის უსულო და უასაკო, 

მაშა ლხინსა ვინ მოიმკის, პირველ ჭირთა უმუშაკო? 

უბოროტო ვის ასმია, რაცა კარგი საეშმაკო,-––- 

რად ემდურვი საწუთროსა, რა უქმნია უარაკო! 

ისმინე ჩემი თხრობილი, შეჯე, წავიდეთ ნებასა, 

ნუ მიჰყოლიხარ თავისა თათბირსა, გაგონებასა, 

რაცა არ გწადდეს, იგი ჰქმენ, ნუ სდევ წადილთა ნებასა; 

ასრე არ სჯობდეს, არ გეტყვი, ნუ მექვ რასაცა თჩებასა“. 

მან უთხრა: „ძმაო, რა გითხრა, ძვრადცა არ ძალ-მიძს ენისა. 

ძალი არა მაქვს ხელ-ქმნილსა შენთა სიტყვათა სმენისა, 

რად ადვილად გიჩნს მოთმენა ჩემთა სასჯელთა თმენისა? 
აწ მივწურვილვარ სიკვდილსა. დრო მომიეაზლა ლხენისა. 

მართ გარდაწყვეტით იცოდი, გეტყვი მართალსა პირასა; 

სიკვდილი მახლავს, დამეხსენ, ხანსა-ღა დავყოფ მცირასა; 

არ ცოცხალ-ვიყო რას მაქნევ, რა დავრჩე, ხელსა მხდი რასა! 

დამშლიან ჩემნი კავშირნი. შეჰრთვიან სულთა სირასა. 

კვლავ ეუბნების ავთანდილ სიტყვითა მრავალ-ფერითა; 

ეტყვის: „არ მოეკვდე, გერგების სიტყვითა რა ოხერითა! 

ნუ იქმ, არა სჯობს საქმითა, ნუ ხარ თავისა მტერითა;“ 

ვერ წაიყვანა, ვერა ჰქმნა სიტყვითა ვერა ვერითა. 

მერმე უთხრა: „აჰა, რადგან არ მომისმენ არას არა, 

არას გაწყენ, ენა ჩემი აქამდისცა (კუდად მცდარა; ! 

თუ სიკვდილი გიჯობს, მოჰკეე, ვარდი დაკნეს, დაცამჭქნარა; 

ერთსა რასმე გიაჯები, მიყავ. ცრემლი ამად ღვარა: 

სადა ინდონი ბროლ-ვარდსა ჰსარვენ გიშრისა სარითა, 

მას მოვეშორვე, წამოვე სიჩქარით, არ სიწყნარითა; 

ვერ დამიჭირა მეფემან მშობლურად საუბარითა; , 

შენ არ შემიყრი, გამიყრი, აწ ჩემი ლხინი ვთქვა რითა! 

ნუ გამგზავნი გულ-მოკლულსა, ერთი მიყავ საწადელი, 

ერთხელ შეჯე, ცხენოსანი გნახო ჩემი სულთა მხდელი, 

ნუთუ მაშინ მოვიქარვო სევდა ესე აწინდელი, 

მე, წავალ და შენ დაგაგდებ, იქმნას შენი საქადელი“. 

ეხვეწებოდა: „შეჯეო“, აჯა-ხვეწნითა, არვებდა, 

იცოდა, რომე შეჯდომა კაეშანს მოაქარვებდა, 

ლერწმისა სარსა დასდრედკდა, გიშერსა დააკარვებდა, 

დაიმორჩილა, იამა, არ ივაგლახა, არ ვებდა.
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ცხადად უთხრა: „შევჯდებიო, მომიყვანე ცხენი წინა;“ 

2ან მოჰგვარა. წყნარად შეჰსვა, არ სიჩქარით ააქშინა; 

?ინდორთაკენ წაიყვანა, ტანი მჭევრი აძვრევინა; 

აახი წარვლეს, სიარულმან მოჯობება დააჩინა. 

რა შეატყო მოჯობება მან, სევდისა მუფარახმან, 

გაანათლა “პირი ვარდი სიხარულმან დაუსახმან, 

სჯზობიერთა დასტაქარმან, უცნობოთა ოხერა-ახმან; , 

კნობიერი სიტყვა უთხრა უცნობოსა რასმე მზრახმან. 

შე-რას-მე-ჰყვეს საუბარსა, სიტყვა ჰკადრა არ მალული: 

„ერთსა რასმე მოგახსენებ, გამიცხადე დაფარული: 

გე სამხ–ე ვისეული, შენ გაჩნია ვისგან წყლული, 
რაგვარ გიყვარს, რაგვარ გიღირს? სთქვი, დავიღო მერმე სული“. 

მან უთხრა: ,,სახე რა გითხრა მის უსახოსა სახისა! 

აკხეა ჩენი სიცოცხლე, ჩემი მომცემი ახისა, 

თობი ყოვლისა სოფლისა, წყლისა, მიწისა და ხისა; 

აო-სასმენლისა მოსმენა არს უმჟავესი წმახისა“, 

ავთანდილ უთხრა: „ველმოდი მართ მაგისავე თქმევასა; 

აღ რადგან გითქვამს, პასუხსა გკადრებ და ნუ მექვ თნევასა: 

სჯობს ასმათისა არ-ლევა მაგა სამხრისა ლევასა, 

აად არ გიქებ საქმესა, უარესისა რჩევასა 

სამხრე გაბია ოჭროსა, ოქრო-მჭქედლისა დნობილი, 

“ასა, კო და უსულო. არ სიტყვიერი, ცნობილი; 

აღარად გინდა ასმათი, ჰნახე მართალი ბჭობილი, 

ჯირველ გლახ მისი ნაქვრეტი, თვით მერმე შენი დობილი 

თქვენს %უა მქმნელი საქნისა, შენგან ნახმობი დობისა, 

თქვენი შემყრელი მსახური, შენგან ღირს-ქმნილი ხმობისა, 

ისი გამზრდელი, გაზრდილი, მისთვის მიხდილი ცნობისა. 

გლახ დაგიგდია, არ ჰნახავ? შაბაშ მართლისა ბქობისა!“ 

მან უბრძანა: რაცა გითქვამს უმართლე ხარ მეტის-მეტად; 

საბრალოა ასმათ მისად მგონებლად და ჩემად ქვრეტად; 

მე სიცოცხლე არ მეგონა. შენ მომესწარ ცეცხლთა შრეტად; 

რადგან დავრჩი, გვალე, ვნახოთ, თუცავე ვარ ჯერცა რეტად". 

დაჰმორჩილდა, გაემართნეს ავთანდილ და ამირბარი; 

ვ–ელრ მიგია ქება მათი, ვერა ქება საქება+ი; 

კბილი, ვითა მარგალიტი, ბაგე – ვარდი ნაპობარი; 

ველსა ხვრელით აღმოიყვანს ენა ტკბილად მოუბარი.
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XIV 

წასვლა ავთანდილისა ფრიდონისას მულღაზარ-ზარს რომ 

შეეყარა, 

ვაი, სოფელო, რაშიგან ხარ, რას გვაბრუნებ, Cა ზნე გჭირსა! 

კოვლიმც შენი მონდობილი ნიადაგმცა ჩემებრ სტირსა; 

სად წაიყვან სადაურსა, სად აღუფხვრი სადით ძირსა, 

მაგრა ღმერთი არ გასწირავს კაცსა, შენგან განაწირსა! 

მიმავალი ცასა შესტირს, ეუბნების, ეტყვის მზესა. 

აპა, მზეო, გიაჯები შენ, უმძლესთა მძლეთა ძძლესა, 

ვინ მდაბალსა გაამაღლებ, მეფობასა მისცემ სვეესა, 

მე ნუ გამყრი საყვარელსა, ნუ შემიცვლი ღამედ დღესა. 

მო, ზუალო, მომიმატე ცრემლი ცრემლსა, ქი”ი ჭი“სა,. 

გული შავად შემიღებე, სიბნელესა მიმეც ზშირსა: 

შემოჰყარე კაეშანი, ტვირთი მქიმე, ვითა ვირსა: 

Cას უთხარ თუ: „ნუ გასწილავ, შენია და შენთვის სტიოსა". 

ჰე, მუშთარო, გიაჯები შენ, მართალსა, ბრქესა სრულსა, 

მო და უყავ სამართალი, გაებრქობის გული გულსა-– 

ნუ ამრუდებ უმართლესსა, ნუ წაიწვმედ ამით სულისა! 

მართალი ვარ, გამიკითხე, რად მაწყლულებ მისთვის წკლულსა! 

მოდი, მარიხო, უწყალოდ დამპერ ლახვრითა შენითა, 

შეცამღებე და შემსვარე წითლად სისხლისა დენითა, 

მას უთხCენ ჩემნი პატიჟნი, მას გააგონენ ენითა; 

როგვარ გასრულ-ვარ, შენ იცი, გულია აღარ ლხენითა. 

მოდი, ასპიროზ, მარგე ოა, მან დამწვა ცეცხლთა დაგითა, 

ვინ მარგალიტსა გარეშე მოსცავს ძოწისა ბაგითა; 

შენ დააშვენებ კეკლუცთა დაშვენებითა მაგითა, 

ვისმე ჩემებრსა დააგდებ, გაჰხდი ცნობითა შმაგითა. 

ოტარიდო შენგან კიდე არვის მიგავს საქმე სხვასა, 

მზე მაბრუნებს, არ გამიშვებს, შემიყრის და მიმცემს წვასა: 

დასჯე წერად ჭირთა ჩემთა, მელნად მოგცემ ცრემლთა ტბასა, 

კალმად გიკვეთ გაწყობილსა ტანსა წვრილსა, ვით ლეორწამსა. 

მო, მთვარეო. შემიბრალე, ვილევი და შენებო ვმქლდები; 
მზე გამავსებს, მზევე გამლევს, ხოგჯერ ვსხვლდები, ზოგჯერ ვმქლდები: 

მას უამბენ სჯანი ჩემნი, რა მჭირს, ანუ ოოგოო ებნდები: 

მიდი, უთხარ: „ნუ გასწირავ!" მისი ვარ და მისთვის ვკვდები.
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რა ესპოდის მღერა ყმისა, სმენად მხეცნი მოვიდიან; 

მისვე ყმისა სიტკბოსაგან წყლით ქვანიცა გამოსხდიან; 

ისმენდიან, · გაჰკვირდიან, რა ატირდის, ატირდიან: 

იმღერს ლექსთა საბრალოთა, ღვარისაებრ ცრემლნი სდიან. 

XV 

წასვლა ავთანდილისა ფრიდონისით ნესტან-დარეჯნის 

საძებრად. 

ავთანდილ მარტო ზღვის პირსა მივა ოთხითა მონითა, 

წამალსა ტარიელისსა ეძებს ყოვლისა ღონითა, 

დღისით და ღამით მტირალი, იღვრების ცრემლთა ფონითა, 

ჩალათ უჩნს ყოვლი ქვეყანა, მისვე ჩალისა წონითა. 

სადაცა პნახის, ეუბნის, მგზაერნი, ზღვის პირსა რებულნი. 

ჰკითხის მის მზისა ამბავი; დღენი ვლნა გაასებულნი, 

ქედსა გარდადგეს,-–აქლემნი აუჩნდეს ლარ-კიდებულნი, 
მოქარავნენი ზღვის პირსა დაყრით დგეს შევირვებულნი 

მუნ ქარავახი ურიცხვი იდგა მის ზღვისა კიდესა, 

შეიქირვებდეს, ქმუნვიდეს, ვერცა დგეს, ვერცა. ვლიდესა, 
ყმამან სალამი უბრძანა, ქებასა შეასხმიდესა; 

ჰკითხა: „ვაქარნო, თუ ვინ ხართ!" მათ საუბარი ჰკიდესა, 

უსმან იყო ქარავნისა უხუცესი, კაცი ბრძენი, 

მოახსენა ხოტბა სრული, დაპჰლოცა და უქმნა ზნენი, 

ჰკადრეს: „მზეო, სიცოცხლე და შენა მოხვე ჩვენი მლხენი, 

წამოხე და მოგახსენოთ ამბავი და საქმე ჩვენი“. 

გარდაჰხდა, ჰკადრეს: „ჩვენ ვართო მობაღდადენი ვაჭარნი. 

მაჰმადის სჯულის მჭირავნი, – აროდეს გვისეამს მაჭარნი-– 

ზღვათა მეფისა ქალაქსა სავაჭროდ გარდმონაჭარნი, 

საქონელ-სრულნი, მდიდარნი. არ ლარნი გვაქვან ნაჭარნი. 

ჩვენ აქა ვპოვეთ ზღვის პირსა კაცი უსულო მდებარე, 

ვუშველეთ, ენა მოეცა სიტყვისა გამომგება+ე, 

ეკითხეთ თუ: „ეინ ხარ, ღარიბო, რასა საქმისა მძებარე?“ 

გვითხარ: „თუ შეხვალთ, დაგხოცენ, კიდე ცოცხალვარ მე ბარე!" 

სთქვა: „ქარავანი ეგვიპტით გამოვემართეთ ერითა, 

ზღვასა შევედით ტვირთულნი ლარითა მრავალ-ფერითა, 

მუნ მეკობრეთა დაგეხოცეს ძელის სახნისის წვერითა, 

ყველაი წახჯა, არ ვიცი, აქა მოვსულვარ მე რითა!“
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ლომო და მზეო, ესეა მიზეზი აქა დგომისა, 
დაბრუნებითა გვეცემის ზიანი ას საზომისა; 

ზევიდეთ, ვა. თუ დაგეხოცნენ, ძალი არა გვაქვს ომისა; 

«ერ ვდგავართ, ვერცა წავსულვართ, ღონე წაგვსლია რჩომისა“. 

ყმამან უთხრა: „ვინცა ჭმუნავს, ცუდია და ცუდად ცთების: 

ოაცა მოვა საქმე ზენა, მომავალი არ აგვცდების: 

10 მივინდობ სისხლთა თქვენთა შემოვისხამ, დაცა გვწდების: 

-ინცა გებრძვის, ხმალი ჩემი მბრძოლთა თქვენთა დააცვდების. 

თქეე5, ვაჭარნი, ჯაბანნი ხართ, ომისაცა უმეცარნი, 

ორს ისრითა არ დაგხოცნენ. ჩაიხრჩენით ოანა კარნი: 

(არრო მნახეთ, ეით შევება. ვით ვიხმარე ლომნი მკლავნი; 

5იკობრისა ნავისანი სისხლნი ნახეთ მონაღვარნი“, 

მათ ლაშქართა გულუშიშრად ასრე ჰხოცდა, ვითა თხასა; 

ზოგნი ნავსა შეანარცხის, ზოგსა ყრიდა შიგან ზღვასა! 

“ოთმანეთსა შემოსტყოორცის, რვა ცხრასა და ცხრა ჰკრის რვასა: 

კინც რჩენილან, მკვდართა შუა იმალვიან, ჰმალვენ ხმასა. 

ავთანდილის მაქებელთა ათასიმცა ენა უნდა, 

ქერცა მათ სქვეს. ნაომრობა როგორ ტურფად დაუშვენდა, 

კარავანმან იზრიალა. სთქვეს: უფალო, მადლი შენდა! 

აზემან შუქნი შემოგვადგნა, ღამე ბნელი გაგვითენდა“'. 

ავთანდილს უსამ მოართვა ვაქართა შემოთვლილობა: 

„შენგან ვართ გამაგრებულნი, ჩვენ ვიცით ჩვენი ფლიდობა: 

რაცა გვაქვს, იგი შენია. ამას არ უნდა ცილობა, 

–ასაცა მოგჟცემ, გვიბოძე. გვიქმნია აქა ყრილობა“! 

ყმამან შესთვალა: „ჰე ძმანო, წეღანცა მოგისმენია, 

ღმერთსა შეესმა, ნაკადი რაცა ოქვენ თვალთა გდენია; 

მან დაგარჩინა, მე რა ვარ, მე გლახ რა მომილხენია! 

რა განდა მომცეთ, რას ვაქნევ? მე ვარ და ჩემი ცხენია! 

მე თუმცა რაცა მინდოდა საჭურჭლე დასადებელი, 

ჩემსაცა მქონდა ურიცხვი, უსახო ლარ-საგებელი; 

რას ვაქნევ თქვენსა. რა მინდა? ოდენ ვარ თქვენი მხლებელი; 

სხვაგან რამე მიც სხვა საქმე თავისა წასაგებელი. 

აწე რაც აქა ვიშოვე საპქურპლე დაუთვალავი. 
რაცა ვის გინდათ. წაიღეთ, არვისი ვიყო მლალავი; 

ერთსა ვიაჯი, მიაჯეთ სააჯო არ საკრძალავი; 

საქმე რამე მიძს თქვენშიგან თავისა დასამალავი;
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„ჟამამდის ჩემსას ნუ იტყვით არ თქვენსა პატრონობასა; 

„თვით თავდია ჩვენი“, სთქვით, ნუ მიხმობთ ჭაბუკობასა; 

მე სავაქროსა ჩავიცვამ, დავიწყებ ჯუბაჩობასა 

თქვენ შემინახეთ ნამუსი, თქვენსა და ჩემსა ძმობას..." 

ეხე საქმე ქარავნსა გაეხარნეს მეტად დია; 

2ოვიდეს და თაყვანი სცის, ჰკადრეს: „ჩვენი იმედია, 

– რაცა აჯა ჩვენ გვძართებდა, იგი თქვენვე გიაჯდია –- 
მას ვმსახუროთ, ვისი პირი მზისა პირად გაგეიცდია". 

XII 

ამბავი ავთანდილისაგან გულანშაროს მისვლისა ზღვის 

პირს რომ გავიდა. 

ზღვა გაიარა ავთანდილ, მივა ტანითა მჭევრითა, 

ჰნახეს ქალაქი, მოცული გარე ბაღისა ტევრითა, 

გვარად უცხონი ყვავილნი, ფერითა ბევრის-ბევრითა, 

მის ქვეყანისა სიტურფე რა გაიგონო, შენ რითა! 

მათ ბაღთა პირსა დააბეს ნავი საბლითა სამითა, 

ავთანდილ ტანსა ჯუბანი ჩაიცვა, დაჯდა სკამითა, 

მოახსენეს კაცნი მზიდავნი, დამზადებულნი დღამითა. 

იგი ყმა ვაჭრობს, თავადობს და თავსა ჰმალავს ამითა 

მოვიდა მისი მებაღე, ბაღსა იახლნეს რომელსა, 

მას ყმასა უჭვრეტს შეფრფინვით პირსა, ელვათა მკრთომელსა, 

ავთანდილ უხმო, ეუბნა კაცსა არ სიტყვის მცთომელსა: 

„ვისნი ხართ, ვინ ხართ. რა ჰქვიან მეფესა, აქა მჯდომელსა"? 

-წერილად მითხარ ყველაკაი", ყმა მას კაცსა ეუბნების, 

„რა ლარია უფრო ძვირად, ან იფად რა იხსნების“? 

ჰკადრა: „ვხედავ, პირი შენი მზისა პირად მემეცნების, 

რაცა ვიცი, მართლად გკადრებ; მრუდი არა არ გემცნების: 

ესეა ზღვათა სამეფო თვისა ათისა სავლითა, 

თვით გულანშაროს ქალაქი, სავსე ტურფითა მრავლითა, 

აქ მოდის ტურფა ყველაი ზღვა-ზღვა ნავითა მავლითა, 

მელიქ-სურხავი ხელმწიფობს, სრული სვითა და დავლითა. 

მე ვარ მებაღე უსენის, ვაჭართა უხუცესისა; 

ესეცა გკადრო ამბავი საქმე მისისა წესისა: 

თვით ესე ბაღი მისია, თქვენი სადგომი დღესისა; 

პირველ მას ჰმართებს ჩვენება ყოვლისა უტურფესისა.
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რა შემოვლე5 დიდ-ვაჭარნი, მას ჰნახვენ და ძღვენსა სძღვნიან. 
უჩვენებენ, რაცა ჰქონდეს, სხვაგან ლარსა ვე< გახსნიან, 

უტურფესთა სეფედ დასხმენ, ფასსა მუნვე დაუთელიან, 

მათ მაშინვე ააზატებს, ვითა სწადდეს, დაჰყიდიან. 

თქვენებრთა საპატიოთა მას ჰმართებს გამოსვენება; 

დამყენებელთა უბრქანებს, ჰმართებდეს ვით დაყენება, 

აწ იგი აქა არ არს, რას მარგებს მისი ხსენება; 

გამოგებვა და წაყვანა მას ჰმართებს, თქვენი ქენება. 

ფატმან-ხათუნ შინა არის, ხათუნი და ცოლი მისი, 

პურად კარგი მასპინძელი, საყვარელი, არ თუ მქისი; 

მას ვაცნობო მოსვლა თქვენი, წაგიყვანოს ვითა თვისი, 

წინა კაცსა მოგაგე'ებს, ქალაქს შეხვალ ნათლივ, დღისი“. 

ავთანდილ უთხრა: „წადიო, აგრე ჰქმენ, რაცა გწადიან“, 

მებაღე მირბის, იხარებს ოფლი მკერდაძდის ჩასდიან, 

ხათუნსა უთხრა ამბავი: „მე ესე დამიქადიან, 

ყმა მოვა, მისთა მქვრეტელთა შუქნი მხედ გაიცადიან. 

ვაჭარი ვინმე პატრონი არს ქარავანისა დიდისა, 

საროსა მზგავსი ნაზარდი ,და მთვარე დღისა შვიდისა; 

ჰშვენის ჯუბა და მოხვევნა ძოწეულისა ოიდისა, 

მე მიხმო, მკითხა ამბავი და ნირი ლართა სყიდვისა“. 

ფატჭან ხათუნს გაეხარნეს, გააგება მონა ათი, 

მოუკაზმა ქარვა-სრანი, დააყენა ბარგი მათი: 

შემოვიდა ღაწვი-ვარდი, ბროლ. ბალახში, მინა სათი, 

მისთა მჭერეტოა დაუსახეს ვეფხსა ტოტი, ლომსა თათი. 

XVII 

ფატმანისაგან ავთანდილის გამიჯნურება. 

სჯობს სიშორე დიაცისა, ვისგან ვითა დაითმობის: 

გილიზღებს და შეგიკვეთებს, მიგინდობს და მოგენდობის, 

მართ ანაზდად გიღალატებს, გაჰკვეთს, რაცა დაესობის, 
მით დიაცსა სამალავი არასოდეს არ ეთხრობის. 

ფატმან-ხათუნს ავთანდილის გულსა ნდომა შეუვიდა, 

სიყვარული მეტის-მეტი მოემატა, ცეცხლებრ სწვიდა, 

დამალვასა ეცდებოდა, მაგრა ჭირთა ვერ პმალვიდა; 

იტყვის: „რა ექნა, რა მერგების“ აწვიმებდა, ცრემლსა ჰღვრიდა.
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მიღმა უთხოა, ვა« თუ გაწყრეს, შეხედვაცა დამიძვირდეს; 

თუ არა ვთქვა, ვეღარ გავძლო. ცეცხლი უფრო გამიხშირდეს: 
ვთქვა და მოეკვდე. ანუ დავრჩე, ერთი რამე გამიპირდეს, 

მა. მკურნალმან როგორ ჰკურნოს, თუ არ უთხრას, რაცა სჭირდეს". 

დასწერა წიგნი საბრალო, მის ყმისა მისართმეველი, 

მისისა მიჯნურობისა, მისთა პატიჟთა მცნეველი, 

ნითა მსმენელთა გულისა შემძვრელი, შემაCხეველი, 

უსტარი შესანახავი. არ ცუდად დასახეველი. 

ფარეტმან-ხათუნ დაწერა და გაუჯზავნა წიკნი ყმისი; 

ყმამან, ასრე წაიკითხა, და ვინმეა ანუ თვისი; 

სთქვ:: -არ იცის გული ჩემი, ვინ მაშიკობს ვისსა ვისი”! 
რომე მიმიჩნს სამიჯნურო, რად ვამზგავსო მე მას მისი”! 

სთქვა: -ყვავი ვარდსა რას აკნევს, ანუ რა მისი ფერია! 

მაგრა მა ზედა ბულბულსა ჯერ ტკბილად არ უმღერია, 

უნზგა-სო საქმე ყოველი მოკლეა, მიო ოხერია, 

რა უთქვამს. რა მოუჩმახავს, რა წიგნი მოუწერია"! 

ესეგვარი საზრახავი დაუზრახავს გულსა შინა; 

მერმე იტყვის: „შენგან კაცი ჩემი შემწე არავინა; 

რასათვისცა გამოვქრილვარ, მისი ძებნა რადგან მინ.:, 
ოათაცა ვით ეპოვებ, მას ვიქმ, გულმან სხვამცა რა ისმინა! 

ისი დიაცი აქა ზის, კაცთა მნახ:ვი მრავალთა, 

მოსადგურე და მოყვარე მგზავრთა, ყოველგნით მავალთა; 

მივყვე. მიამბობს ყველასა, რაზომცა ცეცხლი მწვავს ალთა, 

ნოთუ რა მარგოს, მე მისი გარდახდა ჩემგან ვცნო ვალთა“. 

ნას ღამითვე საწვეველი რა მიართვეს წიგნი ყმასა, 

მელაზდა და წაცავიდა, სხვა ემთხვია მონა გზასაბ: 

„ამას ღამე ნუ მოზვალო, ვერა მპოვებ შენთვის მზხასა“, 

მას ეწყინა, არ დაბრუნდა: სთქვა თუ: „ჰგავსო ეგე რასა"! 

წვეული აღარ დაბრუნდა, კვლავ ზევე უკუ-წეევითა, 
ფატ?ან ზის წყენით, შეგიდა ავთანდილ მარტო ხე ვითა 

დიაცსა წყენა შეატყო, ნახა შესვლითა ”ზე-ვიოა, 

ვერ დაიჩინა პიშითა და მისითავე თნევითა. 

ერთგან დასხდეს. და დაიწყეს კოცნა, ლაღობა წყლიანი, 

შენოდგა კარსა ყმა ვინძე კეკლუცი, ტან-ნაკვთიანი, 

შეზოელო, ახლოს შემოჰყვა მონა ხმალ-დარაკიანი; 

დაჰკრთა, რა ჰნახა ავთანდილ, ჰგავსო თუ, გზაა კლდიანი.
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ფატმან რა ჰნახა, შეშინდა, ძრწის და მიეცა ძრწოლასა, 

მან გაკვირვებით უჭვრიტა მათსა ლაღობა-წოლასა; 

უთხრა: „არ გიშლი. დიაჭო, ფერთა მიდამო კრთოლასა. 

გამითენდების, განანებ მაგა მოყმისა ყოლასა. 

გამკიცხე, ბოზო დიაცო, და დამდევ გასათრეველად, 

მაგრა სცნობ ხვალე პასუხსა მაგა საქმისა მზღვეველად: 
ვარ შენთა შვილთა შენითა კბილითა დამაჭმეველად: 

დავშალო, წვერთა ფუ მიყავ, ხელი-ღა ვრბოდე მე ველად“! 

ესე სთქვა და კაცმან წევრთა მოიზიდნა, განვლო კარნი; 

ფატმან შეჰქმნა თავსა ცემა, ღაწვნი ესხნეს ნახოკარნი; 

ცრემლთა, მისთა მონაღვართა, წყაროსებრი ისმენს წკაორნი; 

სთქვა: „დამქოლეთ, მოდით, ქვითა, მომადეგით, მომაყაორნი“! 

მოსთქვამს: ,,მოვკალ, ჰაი ქმარი, ამოვწყვიტენ წერილნი შვილნი, 

იავარ-ვყავ საქონელნი, უსახონი თვალნი თლილნი, 

გავეყარე საყვარელთა, ვაი, გამხრდელი, ვაი. გაზრდილნი! 

ბოლოდ ვექმენ თაესა ჩემსა, სიტყვანია ჩემნი წბილნი''. 

ამა ყველასა ავთანდილ ისმენდა გაცბუნებული; 

უბრძანა: „რა გჭირს, რას იტყვი, რასთვის ხარ აგრე ვებული; 

რას დაგექადა იგი ყმა, რა ჰნახა შენგან კლებული? 

დადუმდი. მითხარ, ვინ იყო, ანუ რად საქმედ რებული? 

დიაცმან უთხრა: „ჰე. ლომო, ხელი ვარ ცრემლთა დენითა, 

ნურას ნუ მკითხავ ამბავსა, ვერცა რას გითხრობ ენითა; 
დავხოცენ შვილნი ხელითა, მით ვარ აღარას ლხენითა. 

თავი მოვიკალ უთმინოდ სიყვარულითა შენითა. 

ესე გვარი დია მიჰხვდეს სიტყვა-მცდარსა, ენა-მეტსა, 

–-ხვაშიადსა ვერ დაჰმალავს––უქკუოსა, შქაგსა, რეტსა; 

ვაგლახითა მეწიენით, გეტყვი ყოვლსა ჩემსა მჭვრეტსა, 

, მკურნალმანცა ვერა ჰკურნოს თავისისა სისხლის მხვრეტსა. 

ორისაგან ერთი ჰქმენით, ამის მეტსა ნუღარ ჰლამით: · 

მოვითაჰკლავ იმა კაცსა, წადი, მოჰკალ მალვით ღამით, 

მე და სრულა სახლი ჩები დახოცასა დაგვხსენ ამით; 

მოხვალ, გითხრობ ყველაკასა, მე ვითა ვარ ცრემლთა ლამით, 

თვარა ღამითვე ტვირთები შენი წაიღე ვირითა, 

დააგდე ჩემი მიდამო, სრულად მიჰკრიფე მი-რითა, 
ვეჭვ, რომე ჩემთა ცოდვათა შენცა აგავსონ ჭირითა, 

'თთუ დარბაზს მივა იგი ყმა, შვილთა დამაქმევს პირითა.
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რა ესე ესმა ავთანდილს ლაღსა, ბუნება-ზეარსა, 

ადგა და ლახტი აიღო;--რა ტურფა რამე მხნე არსა;-- 

„ამა საქმისა ვერ-ცნობა -- სთქვა-––ჩემი სიძუნტე არსა;" 

ნუ ეჭქე სულ-დგმულსა მისებრსა, სხვა არცა მისებრი არსა; 

ფატმანს უთხრა: „კაცი მომეც მასწავლელად, წინა-მძღვარად, 

გზასა მართლად წამიყვანოს, თვარა მეშვლად მინდა არად: 

იმა კაცსა ვერა ვხედავ მეომრად და ჩემად დარად, 

რაცა ვუყო, მოგახსენებ, მომიცადე, იყავ წყნარად“. 

მას მისცა მონა დიაცმან წინა-მძღვრად, წაცამყვანელად, 

კვლავე შეჰყივლა: „ვინადგა ცეცხლია ცხელი აწნელად, 
თუ მოვითაჰკლა იგი ყმა ჩემად გულისა მფხანელად"; 

ბეჭედი ჩემი აცვია, მას გვედრებ მოსატანელად". 

ავთანდილ განვლო ქალაქი მით უებროთა ტანითა: 

ზღვის პირსა სახლი ნაგები დგეს ქვითა წითელ-მწვანითა, 

ქვეშეთკენ სრითა ტურფითა, კვლავ ზედათ ბანის-ბანითა, 

დიდროვანითა ტურფითა, მრავლითა თანის-თანითა. 

მუნ მიჰყავს პირ-მზე ავთანდილ მას, მისსა წინამძღომელსა:. 

ხმა მდაბლად ჰკადრებს: „ისია სრა მისი, ეძებ რომელსა"; 

უჩვენებს, ეტყვის: ჰხედაო ბანსა ზედა-ქვე მდგომელსა? 

იქი წევს ძილად, იცოდი, ანუ ქვე ჰპოებ მჯდომელსა“. 

კარსა წინა დარაჯანი ორნი უწეეს მას, გლახ, ყმასა; 
ყმა გავიდა, გაეპარა, დააგდებდეს ვირე ხმასა; 

თვითო ხელი ყელსა მიჰყო, მუნვე მისცა სულთა-ხდასა, 

თავი თავსა შეუტაკა, გაურია ტვინი თმასა, 

რა ფატმანისას შევიდა ლომი, მზე, მოყმე წყლიანი; 

უბრძანა: „მოვკალ, მან ყმამან დღე ვეღარ ჰნახოს მზიანი, 

თვით მონა შენი მოწმად მყავს, ფიცი აფიცე ღვთიანი; 

აჰა თითი და ბეჭედი და დანა მაქეს სისხლიანი. 

აწ მითხარ თუ რას იტყოდი, რას გაშმაგდი ისრე რეტად,- 

რას გექადდა ისი კაცი? – მესწრაფების მეტის-მეტად;“ 

ფატმან ფერხთა მოეხვია: „არა ვღირსვარ პირსა ჭვრეტად, 

გამიმრთელდა გული წყლული, ახლა დავჯე ცეცხლთა შრეტად.. 

მე და უსენი შვილითურთ აწ ახლა დავიბადენით: 

ლომო, ქებანი შენიმცა ჩვენ ვითა ვადიადენით: 

ვინადგან სისხლთა იმისთა დაღვრავე დავიქადენით, 

თავითგან გითხრობ ყველასა, თქვენ სმენად დაემზადენით",
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ნესტან-დარეჯანის ამბის მბობა ფატმანისაგან ავთანდილის 

წინაშე. 

წესია ამა ქალაქსა, დღესა მას ნავროზობასა, 

არცა ვინ ვაჭრობს ვაკარი, არცა ვინ წავა გზობასა; 

ყოველნი სწორედ დავიწყებთ კაზმასა-ლამაზობასა: 

დიდსა შეიქმენ მეფენი პურობა-დარბაზობასა. 

ჩვენ დიდ-ვაჭართა ზედა გვაძს დარბაზს მიღება ძღეენისა, 

ათ საბოძვრისა ბოძება ჰმართებთ მზგავსისა ჩვენისა: 

ათ დღემდინ ისმის ყოველგან ხმა წინწილისა, ებნისა; 

ჯოედანს მღერა, ბურთობა, დგრიალი ()ხენთა დგენისა. 

ქმარი ჩემი დიდ-ვაჭართა წაუძღვების უსენ წინა, 

3თთა ცოლთა მე წავასხამ, მაწვეველი არად შინა; ა 

დედოფალსა ძღვენსა ვუძღვნით მდიდარი, თუ გლახა ვინა; 
ღარბაზს ამოდ გავიხარებთ, მხიარულნი მოვალთ შინა. 

დღე მოვიდა, ნავროზობა, დედოფალსა ძღვენი ეძღვენით; 

წვენ მივართვით, მათ გვიბოძეს, ავავსენით, ავივსენით; 

ჟამიერად მხიარულნი წამოვედით ნებით ჩვენით, · 

„კვლავ დავსხედით გახარებად, მუნებრივი არ ვიყვენით. 

ბაღსა შიგან თამაშობად საღამოსა გავე ჟამსა, 
გავატანე ხათუნები, – მათი კმევა ჩემგან ჰხამსა–– 

მომყვებოდეს მომღერალნი, იტყოდიან ტკბილსა ხმასა; 

'ვიმღერდი და ეყმაწვილობდი, ვიცვალებდი რიდე-თმასა 

იქ ბაღსა შიგან ტურფანი სახლნი, ნატიფად გებულნი, 

მაღალნი, ყოვლნგნით მხედველნი, ზღვაზედან წაკიდებულნი, 

მუნ შევიტანენ ხათუნნი, იგი ჩემთანა ხლებულნი, 

კვლავ დავიდევით ნადიმი, დავსხედით ამოდ შვებულნი. 

ვაქრის ცოლთა მხიარულმან ვუმასპინძლე ამოდ, დურად, 

სმასა ზედა უმიზეზოდ გავხე რამე უგემურად, 

რა შემატყვეს, გაიყარა, სხდომილ-იყო რაცა პურად, 
მარტო დავრჩი, სევდა რამე შემომექცა გულსა მურიდ. 

უკმოვახვენ სარკმელი და შევაქციე პირის ზღვასა, 

ვიხედავდი, ვიქარვებდი კაეშნისა ჩემგან ზრდასა; 

შორს ამიჩნდა ცოტა რამე, მოცურავდა შიგან ზღვასა, 

ფრინველად ვთჰქვი, ანუ მხეცად, სხვათ ვამზგავსე მემცა რასა!
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მე შორიდამ ვერა ვიცან; მომეახლა, იყო ნავი; 

ორთა კაცთა, ტანად შავთა, თვით პირიცა ედგა შავი; 

იქით-აქეთ მოსდგომოდეს ახლოს, უჩნდა ოდენ თავი; 

გამოვიდეს, გამიკვირდეს იგი უცხო სანახავი. 

გამოპზიდნეს იგი ნავი, გამოიღეს ბაღსა წინა, 
მიიხედეს, მოიხედეს, ვინ გვიჭვრეტსო, სადა ვინა; 

ვერა პნახეს სულიერი, ვერცა რამან შეაშინა; 

მე იდუმალ_ვიხედვიდი, სულ-ღებულუ ვიყავ შინა. 

მით ნავიდაღმე მათ რომე გარდმოსვეს კიდობანითა, 
ახადეს, ქალი გარდმოჰხდა უცხოთა რათმე ტანითა, 
თავსა რიდითა შავითა, ქვეშეთ მოსილი მწვანითა; 

მზესა სიტუღრფედ ეყოფის, იყოს მისითა გვანითა. 

რა მობრუნდა ქალი ჩემკენ, შემოადგეს სხივნი კლდესა, 

ღაწვთა მისთა ელვარება ელვარებდა ხმელთ და ზესა; 

დავიწუხენ თვალნი, ყოლა ვერ შევადგენ, ვითა მზესა, 

უკმოვიხარჩ კარი ჩემკენ, მათი ჭვრეტა ვერა ცნესა. 

მოვიხმენ ოთხი მონანი, ჩემსა წინაშე მდგომელნი; 
ვუჩვენე: „ჰხედავთ, ინდოთა ტყვედ ჰყვანან შუქნი რომელნი? 

ჩაეპარენით, ჩადითო, წყნარად, ნუ ჩქარად მხლდომელნი; 

მოგყიდონ, ფასი მიეცით, რისაცა იყონ მდომელნი. 

თუ არ მოგცენ, ნუღარ მისცემთ, წაჰგვარენით, დაჰხოცენით,. 

მოიყვანეთ ისი მთვარე, ჰქმენით კარგად, ეცადენით;" 

ჩემნი ყმანი ზედადაღმან ჩაეპარნეს, ვითა ფრენით; 

დაევაქრნეს, არ მოჰყიდეს; შავნი ვნახენ მეტად წყენით. 

მე სარკმელთა გარდავადეგ, რა შევიგენ, არ მოჰყიდეს,. 
შევუზახენ: -დაპხოცენით!« დაიპყრეს და თავსა სჭრიდეს; 

იგი ზღვასა შეასრივნეს, შემოადგეს ქალსა, სცვიდეს, 

ჩავეგებე, გამოვგვარე, ზღვის პირს ხანსა არ დაპზმიდეს. 

რა გიამბო ქება მისი, რა სიტურფე, რა ნაზობა! 

ვფიცავ, რომე იგი მზეა, არა ჰმართებს მზესა მზობა; 

ვინ გაიცდის შუქთა მისთა, ვინცა ვით ჰქმნას ნახაზობა! 

მე თუ დამწვავს, აჰა მზა ვარ, აღარ უნდა ამას მზობა!“ 

ესე სიტყვა დაასრულნა, ფატმან იკრნა პირსა ხელნი; 
ავთანდილსცა აეტირნეს, გარდმოჰყარნა ცრემლნი ცხელნი; 

ერთმანერთი დაავიწყდათ, მისთვის გახდეს ვითა ხელნი; 

ღვარმან, ზედათ მონადენმან, გააწყალნა ფიფქნი თხელნი..
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მოიტირეს. ყმამან უთხრა: „ნუღარ გასწყვეტ. გაასრულე," 

ფატმან იტყვის: „მივეგებე, გული მისთვის ვაერდგულე. 
გარდვუკოცნე ყოვლი ასო, თავი ამად მოვაძულე, 

ზედან დავსვი ტახტსა ჩემსა, შევეკვეთე. გავესულე. 

ეკადრე: „მითხარ, ვინ ხარ, მზეო, ანუ შვილი ვისთა ტომთა. 
ამა ზანგთა სით მოჰყვანდი შენ, პატრონი ცისა ა ხომთამ- 
მან პასუხი არა მეთხოა მე სიტყვათა ესეზომთა, 

ას-ნაკეცი წყარო ვნახე ცრემლთა მისთა მონაწთომთა. 

რა მივაჭირვე კითხვითა, მეტისა საუბარითა; 
გულ-ამოხრჩვინვით ატირდა მით რამე ხმითა წყ?არითა; 
ბროლ-ლალსა, ღვარი ნარგისთა მოსდის გიშრისა ღარითა: 
მისი მპვრეტელი დავიწვი, გავხე გულითა მკვდარითა, 

მითხრა: „შენ ჩემთვის დედაო ხარ უმჯობესი დედისა, 

რას აქნევ ჩემსა ამბავსა, ხლაპარი არის ყბედისა: 
ღარიბი ვინმე, შემსწრობი ვარ უბედოსა ბედისა; 
თუ რაცა მკითხო, ძალიმცა გიგმია არსთა მხედისა!" 

მოვიყვანე შინა ჩემსა იგი პირ მზე ტანით ალვით; 
მოვუკაზმე სახლი ერთი, შიგან დავსვი მეტად მალვით; 
არვის ვუთხარ სულიერსა, შევინახე ფარვით, კრძალვით; 

ერთი ზანგი ვამსახურე, მე შევიდი, ვნახი ხალვით 

შან ტურფამან სახლსა ჩემსა. ეგრე დაჰყო ხანი დიდი, 
ეერ გავანდევ ქმარსა ჩემსა, შესმენისა მქონდა რიღი 

ეთქვი: „თუ უთხრობ, ვიცი დარბაზს გამამჟღავნებს იგი ფლიდი“! 

ესე მეყო საგონებლად, კვლა შევედი, კელა გავედი. 

ვთქვი: ,,თუ არ ვუთხრა, რა ვუყო, ჩემგან რა მოეგვარების, 

არცარა ვიცი, რა უნდა. რა ვისგან მოეხმარების; 

ქმარი რა მიგრძნობს, მოცამკლავს, ვეღარა მომეფარების: 

ვითა დავმალო ნათელი, ვინ მზესა დაედარების! 

მე, გლახ, მარტომან რა უყო, მიმატებს ცეცხლთა დებასა: 
მო და გავენდო, ნუ შევალ უსენის შეცოდებასა: 
არ გამამჟღავნოს, ვაფიცო. თუ მომცემს იჭედებასა; 
სულსა ვერ წასწყმენდს, ვერა იქმს ფიცისა გაცუდებასა.“ 

მიველ მარტო. ქმარსა ჩემსა ველაღობე, ვალაციცე, 

მერმე უთხარ: „გითხრობ რას?ე, მაგრა პირველ შემომფიცე, 

არვის უთხრა სულიერსა, საფიცარი მომეც მტკიცე; 

ფიცი ჰფიცა საშინელი: „თავიცაო კლდეთა ვიცე! ' 

რა გარდაჰხდა ხანი რამე, გამოვიდეს ღამე-დღენი, 

უსენ მითხრა: „არ მინახავს ძოღანდლითგან მეფე ჩვენი, 

მივაზიარებ, წავალ, ვნახავ; უდარბაზო, უძღვნა ძღვენი“, 

მოვახსენე: „დია, ღმერთო, ბრძანებაა ეგე ოქვენი“.
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უსენ ტაბაკსა დააწყო მარგალიტი და თვალები, 

დავვედრე „დარბაზს დაგვხდების დარბაზის ერი მთვრალები; 

ამა ქალისა ამბავსა, მომკალ, თუ არ ეკრძალები“. 

კელავ შემოზფიცა: „არ ვიტყვი, თავსაცა მეცეს ხმალები!“. 

უსენ მივიდა, ხელმწიფე დაჰხვდა ნადიმად მჯდომელი; 

სენ, არიფი მეფისა და მ მისი მდომელი, უბე ფი ძეფ და ძეფე დოიელ 
წინა მიისვა, შეიძღვნა, ძღვენი მიართვა რომელი, 

აწ ჰნახო მთვრალი ვაჭარი, ცქაფი, უწფელი, მსწრომელი. 

რა მეფემან უსენს წინა ჰსვა მრავალი დოსტაქანი, 

კვლავ შეჰსვეს და კვლავ აივსეს სხვა ფარჩნი და სხვა ჭიქანი. 

დაავიწყდა იგი ფიცნი,–-რა მუსაფნი, რა მაქანი!-–- 

მართლა თქმულა: „არა ჰმართებს ყვავსა ვარდა, ვარსა რქანი". 

რას ვაგრძელებდე, გატეხა ფიცი, სიმტკიცე სჯულისა, 
უამბო პოვნა ქალისა, მქვრეტთაგან მზედ სახულისა, 

მეფესა მეტად იამა, მიეცა ლხინი გულისა, 

უბრძანა დარბაზს მოყვანა, სრულ-ქმნა უსენის თქმულისა. 

მე აქა ჩემსა ამოდ ვჯე, მუნამდის არ მიკენესია, 
შემოდგა კარსა მეფისა მონათა უხუცესია, 

თანა ჰყვა მონა სამოცი, ვით ხელმწიფეთა წესია, 

მოვიდეს; დია გავკვირდი. ვთქვი: „რამე საქმე ზესია“. 

მისალამეს, „ფატმა5", -- მითხრეს -- ბ”ძანებაა მზისა სწორთა: 

დღეს რომელი უსენ შესძღვნა ქალი, მზგავსი მზეთა ორთა, 

აწ მომგვარე, წავიყვანო, ვლა არ გვინდა გზათა შორთა“, 

ესე მესმა, დამტყდეს ცანი, რისხვით ეცა გორა გორთა. 

მე გაკვირვებით კვლავ ვკითხე: „რა ქალი გინდათ, რომელი?“ 

გათ მითხლეს: „უსენ შემოსძღვნა პირი ელვათა მკრთომელი“, 

არას მარგებდა, დაესკვნა დღე ჩემი სულთა-მხდომელი; 

ავთრთოლდი, ავდეგ ვეღარა, ვერცა ქვე ვიყავ მჯდომელი. 

შეველ, ვნახე იგი ტურფა მტირალად და (კრემლ-დასხმულად, 

ვკადრე: „მზეო, ბედმან შავმან ვით მიმუხთლა, პხედავ სრულად: 

ცა მობრუნდა რისხვით ჩემკენ, იავარ-მყო, ამფხვრა სრულად; 

შემასმინეს, მეფე გითხოვს, ვარ ამისთვის გულ-მოკლულად". 

მან მითხრა: „დაო, ნუ გიკვირს, ეგე რაზომცა ძნელია! 

ბედი უბედო ჩემზედა მიწყივ ავისა მქმნელია, 
კარგი რამ მჭირდეს, გიკვირდეს,ავირა საკვირველია! 

სხვა-და-სხვა ჭირი ჩემზედა არ ახალია, ძველია“.
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თვალთა, ვითა მარგალიტი, გარდმოპყარა ცრემლი ხშირი; 

ადგა ასრე გულ-უშიშრად, ვეფხი იყო ანუ გმირი, 

ლხინი ლხინად 'არად უჩნდა, მართ აგრევე ჭირად ჭი“ი; 

6თხოვა, გარე აჯიღითა მოიხურა ფანი, აიოღი. 

შევე საჭურჭლეს; რომელსა ფასი არ დაედებოდა, 

თვალ-მარგალიტი ავიღე, რაც ოდენ ამეღებოდა, 

თვითო და თვითო თვითოსა ქალაქსა ეფასებოდა; 

მივე, მას წელსა შევარტყი, შავ გული ვისთვის კვდებოდა 

ვარქვი: -ჩემო. განღა სადმე გეხმარების ეს გუჰარი; 

5ათ მონათა ხელთა მივეც იგი პირი, მზისა დარი, 

სცნო მეფემან, მოეგება, ჰკრეს ტაბლაკსა, გაჰხდა ზარი; 

იგი მივა თავ-მოდრეკით წყნარი, არას მოუბარი 

ვით მზემან მისნი მჭვ<ეტელნი შეჰქმუა თვალისა მფახველად, 

მეფემან ჰბრძანა:. „განხადა ნახული მე '"უნახველად; 

ღვთისაგან კიდე ვინმც იყო კაცი ამისად მსახველად! 

ჰპართებს ამისა ზიჯნურსა, ხელი თუ რბოდეს, ახ, ველად!" 

გვერდსა დაისვა, ეუბ:ა ტკბილითა საუბარითა; 

„მითხარო, ვინ ხა, ვისი ხარ, მოსული ვისთა გვარითა?" 

მან არა გასცა პასუხი პირითა. მზისა დარითა, 

თავ.მოდრეკილი დაღრეჯით ქვე ზის ცნობითა წყნარითა. 

არ ისმენდა მეფისასა, რასა გინდა უბრძანებდა; 

სხვაგან იყო გული მისი, სხვასა რასმე იგონებდა: 

ვარდნი ერთგან შეეწექნა. მარგალიტსა არ აღებდა, 

მქვრეტნი მისნი გააკვიოვნა, რასამცა ვინ იაზრებდა! 

მეფე ჰბ“ძანებს: „რა შევიგნათ, გული ჩეენი რით იხსნების? 

აშა ორთა კიდეგანთა აზრი არა არ ოქპნების: 

ან ვისიმე მიჯნურია, საყვარელი ეგონების, 

მისგან კიდე არვისად სცალს. ვეღარცა ვის ეუბნების; 

ანუ არის ბრძენი ვინმე: მაღალი და მაღლად მხედი, 

არცა ლხინი ლხინად უჩანს, არცა ჭირი ზედან-ზედი; 

ვით ზღაპარი ასე ესმის უბედობა, თუნდა ბედი; 

სხვაგან არის, სხვაგან ჰფრინავს, გონება უძს, ვითა ტრედი. 

ღმერთმან ჰქმნას, შინა მოვიდეს ძე ჩემი გამარჯვებული, 

მე დავახვედრო ისი მზე და მისთვის დამზადებული; 

მან ათქმევინოს ნუთუ რა, ჩვენცა ვცნოთ გაცხადებული, 

-მუნამდის მთვარე შუქ-კრთომით ჯდეს. მზისა მოშორებული“.
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ხელმწიფისა შვილსა გითხრობ კარგსა ყმასა, ულოვანსა. 

ღებროსა ზნედ და თვალად, შვენიერსა პირსა, ტანსა; 

მაშინ ლაშქარს წასულ-იყო, მუნ დაჰყოფდა დიდსა ხანსა, 

მამა მისთვის ამზადებდა მას, მნათობსა დასაგვანსა. 

მოიღეს, ტანსა ჩააცვეს შესამოსელი ქალისა, 

– მას ზედა შუქი მ-ავალი ჩნდა მნათობისა თვალისა-– 

დაადგეს თავსა გვირგვინი ერთობილისა ლალისა, 

მუნ ვარდსა ფერი აშვენებს ბროლისა გამჭვირვალისა. 

მეფემან ჰბრძანა: „მოჰკაზმეთ საწოლი უფლის-წულისა“, 
დაუდგეს ტახტი ოქროსა წითლისა მაღრიბულისა; 

ადგა თვით დიდი ხელმწიფე, პატრონი სრისა სოულისა, 

მას ზედა დაპსვა იგი მზე, ლხინი მქვრეტელთა გულისა. 

უბრძანა ცხრათა ხადუნთა დადგომა მცველად კარისა, 

ხელმწიფე დასჯდა ნადიმად, მზგავსად მათისა გვარისა, 
უბოძა უსენს უზომო მუქაფად მის მზის დარისა, 

სცემენ ბუკსა და ტაბლაკსა მოსამატებლად ზარისა 

გააგრძელეს ნადიმობა, სმა შეიქმნა მეტად გრძელი, 

ქალი პირ-მზე ბედსა ეტყვის: ,,=ა ბედი მიძს ჩემი მკვლელი, 

სადაური სად მოვსულვარ, ვის მივხედები, ვისთვის ხელი, 

რა ვქმნა, რა ვყო, რა მერგების, სიცოცხლე მჭირს მეტად ძნელი!- 

კვლავცა იტყვის: „ნუ დავაქნობ შვენებასა ვარდის ფერსა; 

ვეცადო რას, ნუთუ. ღმერთმან მომარიდოს ჩემსა მტერსა; 

სიკვდილამდის ვის მოუკლავს თავი კაცსა მეცნიერსა 

რა მისჭირდეს, მაშინ უნდა გონებანი გონიერსა!- 

ხადუბნი უხმნა, უბრძანა: „ისმინეთ, მოდით ()ნობასა! 

მოღორებულხართ დამცდარხართ თქ;ვენ ჩემსა პატრონობასა, 

დამცდარა თქვენი პატრონი, ჩემსა თუ ჰლამის სძლობასა, 

ჩენთვის ბუკსა და ტაბლაკსა ცუდად, გღახ, იცემს ნობასა. 

არ ვარგვარ თქვენად დედოფლად, ჩემი გზა კიდეგანია: 

მაშოროს ღმერთმან მამაცი, პირად ნზე, სარო ტანია! 

სხვასა რას მნუკავთ საქმესა, ჩემი საქმენი სხვანია, 

თქვენთანა ჩემი სიცოცხლე არ ჩემი შესაგვანია! 

უცილოდ თაესა მოვიკლავ, გულსა დავიცემ დანასა, 

თქვენ დაგხოცთ თქვენი პატრონი, სოფელს ვერ დაჰყოფ=თ ხანასა: 

ესე სჯობს, მოგცეთ საჭურქლე. მძიმე მარტყია ტანასა, 

მე გამაპარეთ, გამიშვით; თყარე დაიწყებთ ნანასა“.
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შემოიხსნა მარგალიტი, შემოერტყა რაცა თვალი, 

მოიხადა გვირგვინიცა გამჭვირვალი, ერთობ ლალი; 

მისცა, უთხრა: „გამომიღეთ, გიაჯები გულ-მხურვალი, 

მე გამიშვით, ღმერთსა თქვენსა მიავალეთ დიდი ვალი". 

მონათა მიჰხვდა სიხარბე მის საჭურჭლისა ძვირისა. 

დავიწყდა შიში მეფისა, ვითა ერთისა გზირისა, 

გამოპარება დაასკვნეს მის უებროსა პირისა, 

ჰნახე. თუ ოქრო რასა იქმს, კვერთხი ეშჰაკთა ძირისა 

რა ხადუმთა აუსრულეს საქმე მისი საწადელი, 

ერთმან ტანსა აღიხადა, მისცა მისი ჩასაცმელი, 

სხვანი კარნი გამოარნეს, იჯაროდა დარბაზს მსმელი, 

დარჩა მთვარე გავსებული, გველისაგან ჩაუნთქმელი. 

მონანიცა გარდიხვეწნეს, გაიპარნეს, მასვე თანა, 

ქალმან კარსა დამირეკა, ფატმანობა ჩემი ჰბოძანა, 

გავე, ვიცან, მოვეხვიე, გამიკვირდა მეცა განა! 

შინა ყოლა არ შემომყვა; „რად მაწვევო?“ შემანანა. 

მიბრძანა: თავი ეიყიდე მოცემულითა შენითა: 

მუქაფა ღმერთმან შემოგზღოს მოწყალებითა ზენითა! 

ვეღარ დამმალაე, გამიშვი, ფიცხლავ გამგზავნე ცხენითა, 

სადამდის სცნობდეს ხელმწიფე, კაცთა მომწევდეს Cბენითა. 

შეველ ფიცხლა საჯინიბოს, ავხსენ ცხენი უკეთესი, 

შევუკაზმე, ზედან შევსვი მხიარული, არ მომკვნესი, 

ჰგვანდა, ოდეს ლომსა შესჯდეს მზე, მნათობთა უკეთესი! 

წაჰხდა ჩემი ჭირჩახული; ვერ მოვიმკი, რაცა ვთესი. 

დღე მიიყარა, ხმა გაჰხდა მოვიდა მისი მდევარი, 

მოიცვეს შინა ქალაქი, შეიქმნა მოსაწევარი; 

მე მკითხეს, ვარქვი: „თუ ჰპოოთ მუნ სახლსა, სადა მე ვარი,' 

მეფეთა ვიყო შემცოდე და მათთა სისხლთა მზღვევარი?“ 

მის მთვარისა სადაობა კვლავ გიამბო საქმე კვლაცი, 

აწ უწინა ესე გითხრა, რას მექადდა ისი კაცი, 

მე გლახ ვიყავ მისი ნეზვი, იგი იყო ჩემი ვაცი, 

–- კაცსა დაჰსვრის უგულობა და დიაცსა ბოზი ნაცი. 

მით არ ვჯერვარ ქმარსა ჩემსა, მჭლე არის და თვალად ნასი, 

ისი კაცი ჩაჩნაგირი დარბაზს იყო მეტად ხასი; 

ჩვენ გვიყვარდა ერთმანერთი, არ მაცვია თუცა ფლასი, 

ნეტარძი ვინ სისხლი მისი შემახვრიტოს ერთი თასი!
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ესე ამბავი მასთანა ვსთქვი დიაცურად, ხელურად: 

ჩემსავე მოსვლა მის მზისა და გაპარება მელურად; 

გამჟღავნებასა მექადდა არ მოყვარულად, მტერულად; 

აწ ისრე მკვდარსა ვიგონებ, იშ, თავი ვიხსენ მე რულად! 

თუნცა ისი არ მოგეკლა, მისულიყო დარბახს მითა, 

შემასმენდა ჯავრიანი, გული ედვა ცეცხლებრ წვითა; 

მეფე მწყრალი გარდასწმენდდა სახლსა ჩემსა გარდაგვითა, 

შვილთა, ღმერთო, დამაქმევდა, დამქოლეიდა მერმე ქვითა! 

მუქაფა ღმერთმან შემოგზღოს,– მადლსა გკადრებდე მე რასა –– 

რომელმან დაზხსენ მშვიდობით ამა გველისა მზერასა! 

აწ ამას იქით ვნატრიდე ჩემსა ეტლსა და წერასა, 

აღარ ვიშიშვი სიკვდილსა, პი, ჰი, ჩავიჭერ მე. რასა!“ 

ავთანდილ უთხრა: „ნუ გეშის, წიგნსაცა აგრე სწერია: 

მოყვარე მტერი ყოვლისა მტრისაგან უფრო მტერია, 

არმიენდობის გულითა, თუ კაცი მეცნიერია; 

ზუღარ იშიშვი იმისგან, აწ იგი მკვდართა ფერია. 

იგივე მითხარ, მას აქათ, ქალი გაჰგზავნე შენ ოდეს, 

რაცაღა გეცნოს ამბავი, ანუ რა მისი გსმენოდეს“. 

კვლავ იტყვის ფატმან ტ-რილით, კვლავ თვალთა ცრემლი სდენოდეს: 
„წახდესო შუქი, რომელი მზისაებრ ველთა ჰფენოდეს": 

XIX 

ამბავი ნესტან-დარეჯგანის ქაჯთაგან შეპყრობისა, ფატმანი- 

საგან მბობა ავთანდილთან. 

ვაი, საწუთროო, სიცრუვით ოავი სატანას ადარე, 

შენი ვერავ-ნ ვერა სცნას, შენი სიმუხთლე სად ა“ე; 

პირი მზისაებრ საჩინო სად უჩინო ჰყავ, სად არე? 

გით ვხედავ. ბოლოდ სოფელსა ოხრად ჩანს ყოვლი, სად არე! 

ფატმან იტყვის: „მომეშორა მზე, მნათობი სრულად ხმელთა, 

სიცოცხლე და სულდგმულობა, მონაგები ჩემთა ხელთა: 

მასუკანით გაუწყვეტლად დება მჭირდის ცეცხლთა ცხელთა, 

ვერ გავახბე წყარო ცრემლთა, თვალთა ჩემთა გადმომღვრელთა! 

სახლი და შვილი მომძულდა, ეჯდი უგულოსა გულითა, 

მას ვიგონებდი მღვიძარე, რა მიმეძინის რულითა; 

უსენ, გამტეხი ფიცისა, მიჩნს უსჯულოთა სჯულითა, 

ვერ მიმიახლოს საახლოდ კრულმან პირითა კრულითა.
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დღესა ერთსა, საღამო ჟამს, ჩასვლა იყო ოდეს მზისა, 

წავდეგ წინა დარაჯაგთა, კარი მიჩ5და ხანაგისა; 

ვიგონებდი, სევდა მკლვიდა მისისავე გონებისა; 

ვთქვი: „კრულია ხენაარი ყოვლისამცა მამაცისა"! 

მოვიდა სითმე ღარიბი მონა მოყვსითა სამითა, 

მონა, მონურად მოსილი, სხვანი მგზაგრულებ ხამითა: 

სასმელ-საჭმელი მოიღეს, ქალაქს ნაყიდი დრამითა; 

ჰსმიდეს, სჭამდეს და უბნობდეს, სხდეს მხიარული ამითა. 

მე ვუყურებდი, ვუჭქვრეტდი; სთქვეს: „ამოდ გავიხარენით, 
მაგრა ჩვენ აქა მოყვასნი უცხონი შევიყარენით, 

არცა-რა ვიცით ვინ გინა, ანუ სით მოვიარენით; 

ჰხამს, ერთმანერთსა ამბავი ჩვენიცა ვუთხრათ ბარ ენით“. 

მათ სხვათა მათი ამბავი სთქვეს, ვითა მგზავრ»თა წესია; 

მონამან უთხრა: „ჰე, ძმანო, განგება «ამე ზესია: 

მე მარგალიტსა მოგიმკი, თქვენ ქერიმა დაგითესია: 

ჩემი ამბავი ამბავთა თქვენთაგან უკეთესია: 

მე ვარო მონა მეფისა მაღლისა, ქაჯთა მფლობლისა, 

მათ მიჰხვდა ცემა სენისა, მათისა დამამხობლისა: 

მოგვიკვდა შე-წე ქვრივისა, შემწყნარებელი ობლისა; 

აწ შვილთა მისთა და მისი პზოდის, უკეთესი მშობლისა. 

დულარდუხნტ არის დიაცი, მაგრა კლღე ვითა ლოდია; 

ვისაც არ დაჰკოდს, ყმა მისი ვერავის დაუკოდია; 

მას უსხენ წვრილნი ძშის-წულნი: როსან და ერთი როდია; 

აწ იგი ქაჯეთს ხელმწიფედ ქვე ზის მორჭმული წოდია. 

გვესმა ამბავი, ზღვათ იქით სიკვდილი დისა მათისა, 

შეიჭირვებდეს ვაზირნი, დაჰშალეს ქმნა ხალეათისა.-- 

ვითა ვკადროთო დავსება პირისა, ხმელთა მნათისა? 

როშაქ მონაა, თავადი მონისა ბევრ-ათასისა. 

როშაქ ჰბრძანა, მოცა-ვინ-მკლავს, მე ტირილსა არ დავხვდები,. 

მინდორს წავალ, ვიმეკობრებ, ალაფითა ავივსები, 

შინა მოვალ, შოებული, :დრე ზედა მოვესწრები; 

მეფე დისა დატირებად წავიდოდეს, წაცავყვები. 

გვითხრა მისთა ხელისათა: -წავალ, თანა წამომყევით“! 

წაგვიტანა მონა” ასი, ყველაკაი მისგან რჩევით, 

დღისით მზისით ვმეკობრობდით, ღამეთაცა ვიყვნით თევით: 

დია ვლეწეთ ქარავანი, ლარი ჩვენკენ გარდმოვდევით.
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მინდო”-მინდორ მოვიდოდით ჩვენ ღამესა დია ბნელსა, 

დიდი რამე სინაღოლენი გამოგვიჩნდა შუა ველსა; 

ვთქვით თუ, მზეა ნუთუ ზეცით ჩამოჭრილი ზედა ხმელსა! 

დაბნეულნი მივეცენით გონებასა ჩვენსა მსჯელსა. 

ზოგთა სთქვეს. არის ცისკალი, ზოგთა სთქვეს, არის მთვარეო; 

აას დარაზმულთა მივმართე,-––ახლოსცა ვნახე ბარეო –- 

შორს მოვუარეთ. ზივედით, შემოვადეგით გარეო; 

პით ნათლიდალღმე გამოპხდა ხმა, ჩვენი მოუბარეო. 

გვის ხრა: „ვინ ხართ, ცხენოსახნო! თქვენ სახელი თქვენი სთქვენით; 

გულანშაროთ მოციქული ქაჯეთს მივალ, მერიდენით! 

ესე გვესმა, მოვადეგით, ალყად გარე მოვერტყენით, 
პირ-მზე რიმე ცხენოსანი გავიცადეთ თვალით ჩვენით. 

ვუჭკრიტეთ პირსა მნათობსა, ელვათა მოელვა”“ებსა; 

მისი ციმციმი მხისაებრ ეფინებოდა არებსა; 

ძვირ-ძვირად გვეუბნებოდა სიტყვასა რასმე წყნარებსა; 

კბილთაგან შუქი შეადგა ზედან გიშრისა სარებსა. 

კელავ ვეუბენით მას მხესა ტკბილ-მოუბრითა ენითა, 

არ მონა იყო, ტყუოდა, ჩვენ ესე შევიგენითა; 

-როშაქ შეატყო ქალობა, გვეოდსა წაუდგა (ახენითა; 

აღარ გავუშვით, დაჭგირვა ვკადოეთ ხელითა ჩვენითა. 

კვლავ ეკითხეთ: „გვითხარ მართალი საქმე შენ მზებრ ნათელისა, 

ვისი ხარ. ვინ ხარ, სით მოხვალ მანათობელი ბნელისა?“ 

ნან არა გვითხრა, გაუშვა წყარო ცრემლისა ცხელისა, 

რა საბრალოა გავსილი მთვაოე, ჩანთქმული გველისა! 

არცა-რა ცხადი ამბავი, არცა რა დასამალავი, 

არა, არ გვითხოა, ვინ იყო, ან ვისგან ნამუხთალავი; 

შ-1უშად გიეუბნებოდა, კუმტი, თავისა მკრძალავი, უმ-ჟუმად გეეუბნებოდა, კუმტ ვ კ უპ 
ვითა ასპიტი, მკვრეტელთა მისით თვალითა მლალავი. 

როშმაქ გვიბრძანა: „ნუ ჰკითხავთ, აწ თურე არ სათქმელია, 

იმისი საქნე უცხოა, სამბობლადაცა ძნელია; 

ბედი მეფისა ჩვენისა არსთაგან სანატრელია; 

მი”,, რომე ღმერთი მას მისცემს, რაც უფრო საკვირველია. 

ესე ღპერთსა მისაგვრელად მისად ჩვენთვის მოუცდია, 

მივუტანოთ არმაღანად, დაგვიმადლებს მეტად დია, 

თუ დავმალავთ, დავმჟღავნდებით, მეფე ჩვენი ამაყია; 

პირველ მათი შეცოდება, მერმე დიდი აუგია4ბ. 

”
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მივამოწმენით, თათბირნი არ კიდევ გავაკიდენით; 

დავბრუნდით, ქაჯეთს მივმართეთ, მას წინა მოვეკიდენით; 

არცა-რა ვკადრეთ ხელ-და-ხელ, არცა თუ წავეკიდენით, 

იგი სტი“ს, ღაწვსა გულ-მდუღრად ჩაჰ-ცხის ცრემლისა კი დენით. 

მე როშაქს ეკადCე: გამიშვი, კვლავ ადრე თქვენი მჭჯლებელი; 

აწ გულანშაროს ქალაქსა ვარ საქმის რასმე მდებელი, 

მან გამომიშვა, აქ სადჭე ლარი მიძს წასაღებელი; 

თანა წავიტან, წაცავალ მე მათი ზედა მსწოებელიბ". 

მათ კაცთა დიდად იამათ ესე ამბავი მონისა, 

მე გავიგონე, შერემშრა ნაკადი ცრემლთა ფონისა, 

შენიშნა, ყოვლი ნიშანი ვიცან ჩემისა ღონისა, 

ცოტაი ლხენა მომეცა, მზგავსი დრამისა წონისა. 

მოვიყვანე იგი მონა, ახლო დავსვი ჩემსა წინა; 

ქკითხე: „მითხა=, რას იტყოდი, გაგონება მეცა მინა?< 

მან იგივე Iვლავ მიამბო, რაცა მუნით მომესმინა: 

ამ ამბავმან გამაცოცხლა, სულ-მობოძავი დამარჩინა. 

მე ორნი შავნი მონანი მყვანან სავსენი გრძნებითა: 

უჩინოდ მივლენ, წამოელენ მათითა ხელოენებითა: 
მოვასხენ, ქაჯეთს გავგზავჩნენ, ვარქვი თუ: „ნუ დასდგებითა, 

მაცნობეთ მისი ამბავი თქვენითა მოქმედებითა". 

სამ დღე მოვიდეს, მიამბეს, ფიცხლა ებიჯა გზისადა: 

„მროუგვრიაო მეფესა ზღვას იქით წამავლისადა, 

ვერვის შეუდგმან საჭვრეტლად თვალნი. მართ ვითა მხისადა, 

ქეე დაუწინდავს საცოლედ, როსან ცოტასა ყმისადა". 

როსანს შევრთოთო,– დულარდუხტს, მეფესა უბრძანებია –– 

ჯერ ქორწინებად არა მცალს, აწ გული ცეცხლ-ნადებია, 

შემოვიქცევი, შევისძლობ, ვინ ცისა მხედ ნაქებია“, 

ციხეს დაუსვამს, ხადუმი ერთაი უახლებია. 

ყოვლნი მცოდნენი გრძნებისა მას თანა წაუტანია 
მით, რომე გზა საჭიროა, მტერნი საომრად მზანი.; 

ქვე დაუყრია მოყმები, ვინც უფრო გულოვანია, 

დაეყოვნების, წასრულა ჯერედ! ცოტაი ხანია. 

ქაჯთა ქალაქი აქამდის მტერთაგან უბრძოლეელია: 
ქალაქსა შიგან მაგარი კლდე მაღალი და გრძელია, 

მას კლდესა შიგან გვირაბი ასაძრომელი ხვრელია, 

მუნ არის მარტო მნათობი, მისთა შემყრელთა მწველია.
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გვირაბის კარსა ნიადაგ მოყმე სცავნ არ პირ-ნასები, 

ათე ათასი ქაბუკი დგის, ყველაკაი ხასები; 

ქალაქის კართა სამთავე სამ-ათას სამ-ათასები, 

გულო, გაგსაჯა სოფელმან, არ ვიცი და გლახ რას ები! 

ესე ამბავი ავთანდილ ჰი=-მზემან. მაგრ ავადამან, 

რა მოისმინა, იამა, სხვად არა გააცხადა მან. 

შესწირა ღმერთსა მადლობა ტურფამან დანაბადამან: 

ამბავი ჩემი სალხინო მითხარო ვისმან-ღა დამან!“ 

ავთანდილ ფატმანს ყოველი უთხრა ამბავი თავისა, 

ამბავი ტარიელისგან შემოსვა ვეფხის ტყავისა; 

უბრძანა: შენ ხარ წამალი ჯერ შენგან უნახავისა, 

ღონე წამწმისა გმირისა, ყორნის ფოთებრ ნაფუშავისა. 

მოდი და, ფატმან, მეწიე, ვეცადნეთ მისსა რგებასა, 

ვუშველოთ, იგი მნათობნი ნუთუ მიეცნენ შვებასა, 

„ვინც სცნოზენ კაცნი, ყველანი ჩვენსა იწყებენ ქებასა, 

ნუთუ კვლავ მიჰხვდენ მიჯნურნი ერთმანეთისა ხლებასა. 

მომგვარე, ქაჯეთს გავგზავნო იგივე მონა გრძნეული, 

ქალსა ვაცნობოთ ყველაი ამბავი, ჩვენგან (ცნეული; 

მანცა გვაცნობოს მართალი, ვქმნათ მისი გამორჩეული, 

ღმერთმან ჰქმნას, ქაჯთა სამეფო მოგესმას ჩვენგან ძლეული“. 

ფატმან სთქვა: „ღმერთსა დიდება, საქმენი მომხვდეს მო რანი.. 

დღეს რომე მესმნეს ამბავნი, უკვდავებისა სწორანი!” 
მოჰგვარა მონა გრძნეული, შავი მართ ვითა ყორანი, 
უბრძანა: „ქაჯეთს გაგგზავნი, წა, გზანი გისხენ შორანი. 

აწ გამოჩნდების სახმრობა ჩემი შენისა გრძნებისა, 

ფიცხლავ დამივსე სახმილი შენ ჩემთა ცეცხლთა გზნებისა, 

მას მზესა ჰკადრე მიზეზი მისისა განკურნებისა; 

მან უთხრა: ხვალე მოგართვა ყოვლი ამბავი ნებისა“. 

XX 

წიგნი ფატმანისა ნესტან-დარეჯანის წინაშე მიწერილი. 

ფატმან სწერს: „აჰა, მნათობო, სოფლისა მზეო ზენაო, 

შენთა შორს-მყოფთა ყოველთა დამწველო, ამაზრზენაო. 

სიტყვა-მჭევრო და წყლიანო, ტურფაო, ლამაზ-ენაო, 

ბროლო და ლალო, ორივე, კვლავ ერთგან შენათხზენაო!
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თუცა თუ შენი ამბავი შენ არა მომასმენიე, 

მე ეგე ვცანი მართალი, მით გულსა მოვალხენიე, 
შენთვის ხელ-ქმნილსა ტარიელს ამბითა მოალხენიე, 

ორნივე მიჰხვდეთ წადილსა, იგი ვარდობდეს, შენ იე. 

მოსრულა შენად საძებრად მისი ძმად შეფიცებული, 

ავთანდილ, მოყმე არაბი, არაბეთშიგან ქებული, 

სპასპეტი როსტენ მეფისა, ვერვისგან დაწუნებული: 

შენ სწერდი შენსა ამბავსა, ლაღი, ბრძნად გაგონებული. 

”ვენ ამისთვის ესე მონა გამოვგზავნეთ თქვენსა წინა, 

ეცნათ ამბავი ქაჯეთისა,––მოსრულანცა ქაჯნი შინა? –- 

მანდაურთა მეომართა ანგარიში წვრილად გვინა, 

ვინ არია5 მ/კველნი შენნი, ან თავადი მათი ვინა! 

რაცა იცი მანდაური, გოგვიწერე, გაამჟღავნე, 

მემე შენსა საყვარელსა ნიშანი რა გაუგზავნე: 

შენი ყველა აქამდისი ჭირი ლხინსა გაათაენე, 

ღმერთსა უნდეს, მოყვარენი შესაფერნი შეგაზავნე:1 

XXI 

წიგნი ნესტან-დარეჯანისა ფატმანთან მიწერილი. 

· 

„პირ-მზე ვწერ, აჰა, ხათუნო. დედისა მჯობო დედათ; ო 

მისგან ტყვევ-ქმნილსა სოფელმან რა მიყო, ამას ჰხედაო! 

მე, გლახ, მათ ჩემთა პატიჟთა სხვაცა დამერთო ზედაო: 

აწ ვნახე შენი უსტარი, მე დიდად მეიმედაო. 

შენ ორთა დამხსენ გრძნეულთა, გამიადვილე ჭი<ები, 

აწ აქა სრულთა ქაჯთაგან ვარ ასრე დანამჭი“ები: 

ერთსა მცავს ერთი სამეფო, ბევრი ათასი გმირები: 

ავად მომიხდა თათბირი და ჩემი დანაპიCები! 

სხვად ამბავი აქაური მეტი რამცა მოგიწერე: 

ქაჯთა მეფე არ მოსულა არცა მოვლენ ქაჯნი ჯერე, 

მაგრა სპანი უთვალავნი მცვენ და მათი სიალფერე, 
რასა ჰქვიან ძებნა ჩემი, არ ეგების, დაიჯერე! 

ვინცაღა ჩემი მძებნელი მოსრულა, ცუდ-მაშერალია; 

იჭირვის, იწვის, ენთების, ჩემი სწვავს ცეცხლებო ალია: 
მაგრა მას ვნატრი, უნახავს მზე. ამად არ დამზრალია, 

უმისოდ ჩემი სიცოცხლე, ვამე, რა დიდი ბოალია!
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ენ ამბავი არ გიანბე მაშინ, ამად დაგიმალე, 

ვერ იტყოდა ენა ჩემი, თავი ქირთა გავაკრძალე: 

გეხვეწები. საყვარელსა შემახვეწე. შემაბრალე; 

წუ წამოვა ძებნად ჩემად, მიუწერე, შეცასთვალე. 

მე რომ მვირს, კნარის. ნუ მომკლავს ამისითავე სწორითა: 

წას მკვდარსა ვნახავ, მოვკვდები მე სიკვდილითა ორითა; 

ვერას ვინ მარგებს, დასტურად ვიცი, არ რამე ჭორითა; 

ა– დაგმოოჩილდეს, დამქოლე შავისა ქვისა ყორითა! 

გეთქვა ნიშნისა გაგზავნა, აწ ესე გაამჟღავნია, 

ნისეულთავე რიდეთა ნაკვეთი გამიგზავნია; 

ესენი ჩემთვის მის გამო ტურფანი სანახავნია, 

თუცა თუ ფერად ბედისა ჩემისა მზგავსად შაენია". 

წიგნი ნესტან-დარეჯანისა საყვარელსა წინაშე მიწერილი. 

„აწ საყვარელსა მიუწერ გულ-ამოსკვნილი მტირალი, 

ნისნანვე ცრემლმან დაუვის ვის ედებოდა ვის ალი“! 
დასწერა წიგნი, მსმენელთა გულისა გასაგშირალი; 

ვარდი გააპის, გამოჩნდის მუნ ბროლი გამომჭვირვალი. 
ა 

-ჰე, ჩემო, ესე უსტარი არს ჩემგან მონაღვაწები, 

ტანი კალმად მაქვს, კალამი ნაღველთა ამონაწები, 

ნე გული შენი ქაღალდად გულსავე ჩემსა ვაწები, 
გულო, შავ-გულო, დამბულხარ, ნუ აეხსნები. აწ ები! 

ჰბედავცა, ჩემო, სოფელი რათა საქმეთა მქმნელია! 

რაზომცა ნათობს სინათლე, ჩემთვის ეგრეცა ბნელია, 

ბრძენნი იცნობენ, სწუნობენ მით მათგან საწუნელია; 
უშენოდ ჩემი სიცოცხლე, ვამე, რა.დიდი ძნელია! 

შენმან მზემან, აქამდის შენ (ყოცხალი არ მეგონე; 

ჩემი მეთქვა, გარდასრულდა სიცოცხლე და ყოვლი ღონე; 
აწ რა მესმა, შემოქმედი ვადიდე და ღმერთსა ვმონე, 

ჩემი ყველა აქანამდის ჭირი ლხინსა შევაწონე. 

შენი სიცოცხლე მეყოფის ჩემად იმედად გულისად, 

გულსა ერთობ წყლულისა და ასრე დადაგულისად: 

გონიგონებდე, გახსოვდე მე შენთვის დაკაოგულისად, 

ვზი მზრდელი სიყვარულისა, მის ჩემგან დანერგულისად.
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სხვად, ჩემო, ჩემი ამბავი ჩემგან არ მოგეწერების: 

ენა დაშვრების, მოსმენით არვისგან დაიჯერების; 

ფატმან წამგვარა გრძნეულთა, ღმერთიმცა მას ეტერების; 

აწ კვლა ჰქმნა იგი სოფელმან, რაცა მას შეეფერების, 

აწ სოფელმან უარესი ქირი ჭირსა მიმისართა, 

არ დასჯერდა ბედი ჩემი მათ პატიჟთა მრავალ-გვართა; 

კვლავცა მიმცა შესაპყროობლად ქაჯთა, ძნელად საომართა: 

ბედმან გვიყო ყველაკაი, ჩემო, რაცა დაგვემართა! 

ციხეს ვზი ეზოშ მაღალსა, თვალნი ძლივ გარდასწედებიან, 

გზა გვირაბითა შემოვა, მცველნი მუნ ზედა დგებიან, 

დღისით და ღამით მოყმენი ნობათსა არ დასცდებიან. 

მაოთა შებმელთა დაჰხოცენ, მართ ცეცხლად მოედებიან. 

ნუთუ ესენნი გეგონეს სხვათა მებრძოლთა წესითა?! 

უცა მე მომკლავ ჭირითა ამისგან უარესითა; 

ენ მკვდარსა გნახავ, დავიწვი, ვითა აბედი კვესითა; 

ოგშორდი, დამთმე გულითა, კლდისაცა უმაგრესითა, 

ფო
ი 

ლ
)
 

შენმან მზემან, უშენოსა არვის მიჰხვდეს მთვარე შენი, ' 

შენმან მზემან, ვეოვის მიჰხვდეს, მოცავიდენ სამნი მზენი: 

აქა თავსა გარდავიქვევ, ახლოს მახლივნ დიდი კლდენი; 

სული ჩემი შეავედრე, ზეციით მომხვდენ ნუთუ ფრთენი. 

მე სიკვდილი აღარ მიმძიმს, შემოგვედრებ რადგან სულსა, 

ბაგრა შენი სიყვარული ჩავიტანე, ჩამრჩა გულსა; 

ნომეგონოს მოშორვება. მემატების წყლული წყლულსა; 

ნუცა მტირ და ნუცა მიგლოვ, ჩემო ჩემსა სიყვარულსა. , 

წადი, ინდოეთს მიმართე, არგე რა ჩემსა მშობელსა, 

მტერთაგან შეიწრებულსა, ყოველგნით ხელუპყრობელსა; 

გულსა ალხინე ჩემისა მოშორვებისა მთმობელსა: 

მომიგონებდი მტირალსა, შენთვის ცრემლ-შეუშრობელსა. 

აჰა, ინიშნე ნიშანი შენეულისა რიდისა, 

გადმიკვეთია ალამი, ჩემო, ერთისა კიდისა, 

ესეღა დამრჩეს სანაცვლოდ მის იმედისა დიდისა, 

რისხვით მობრუნდა ბორბალი ჩვენზედა ცისა შვიდოსა“.
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თათბირი ფრიდონისა. ავთანდილისა და ტარიელისა, ქაჯე- 

თის ციხეს რომ მოადგეს. 

ფრიდონ სთქვა: „ვიტყვი სიტყვასა, ვექვ ჩემი არ დამცდარია: 

ჩვენ ცოტანი ვართ, ქალაქი დიდთაგან საომარია; 

პირის-პირ ომი არ ძალ-გვაქვს, არ ჟამი საკვეხარია. 

ათას წელ ვერსით შეუვალთ, თუ ზედ დაგვიშხან კაCია. 

ჩემსა სიმცროსა გამზრდელნი სამუშაითოდ მზრდიდიან, 

?ასწავლნეს მათნი საქმენი, მახტუნებდიან, მწვრთნიდიან;: 

ასრე გავიდი საბელსა, რომ თვალნი ვერ მომკიდიან; 

ვინცა მჭვრეტდიან ყმაწვილნი, იგიცა ინატრიდიან. 

აწ ვინცა იცით უკეთა შეტყორცა საგდებელისა, 

მას ეოთსა ბურჯსა გარდვაგდოთ წვერი საბლისა გრძელისა, 

მას ზედა გავლა ადვილად მიჩანს მართ ვითა ველისა, 

თქვენ ქირად გიყო შიგნითა პოვნა კაცისა მრთელისა. 

აბჯრითა გავლა არად მჩანს ჭირად, გატანა ფა#+ისა, 

შიგან ჩავხტები კისკასად, ვეცემი მზგავსად ქა“ისა, 

ლაშქართა დავხოც), გავახვამ, ჰნახოთ გაღება კარისა –– 

თქვენცა მუნ მოდით, სადაცა გესმათ ზრიალი ზარისა." 

ავთანდილ უთხრა: „ჰე, ფრიდონ, მოყვასნი ვერ გიჩივიან: 

ლომთა მკლავთაგან იმედი გაქვს, არა წყლულნი გტკივიან; 

სთათბირობ ძნელთა თათბირთა, მტერთა ივაგლახ-ივიან, 

მაგრა თუ გესმის, გუშაგჩი რა ახლო-ახლო ჰყივიან! 

რა გახვიდოდე, გუშაგთა ესმას აბჯრისა ჩხერება, 

გიგოძნობენ, თოკსა მოჰკვეთენ, ამისი ჰხამს დაჯერება; 

წაგიხდეს ცუდად ყველაი, დაგრჩეს ცუდი-ღა ფერება; 
ეგე თათბირი არ ვარგა, სხვებრ ექმნათ თავისა ტერება: 

სჯობს, დადეგით დანალულნი თქვენ ადგილსა იდუმალსა, 

– ისი კაცნი არ იჭირვენ მგზავრსა, ქალაქს შემავალსა -–– 

სავაჭქროდა შევეკაზმი, ვიქმ საქმესა მე მუხთალსა, 

ერთსა ჯორსა გარდავეკიდებ მუზარადსა, ჯაქესა, ხმალსა. 

სამთავე შესვლა არ ვარგა, თუ გვიგრძნან არს სათუები. 

ზე მარტო შევალ ვაქრულად და კარგად შევეტყუები, 
§ალვით ჩავიცვამ აბჯარსა, გავჩნდები, გავეცრუები, 

ღმერთმან ჰქმნას, უხვად ვადინო შიგნით სისხლისა რუები.
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შიგნითა მცველთა მოვიცლი მე უნახავად ჭირისად, 
ლქვენ გარეთ კართა ეცენით, ყოველნი მზგავსად გმირისად; 

კლიტეთა დავლეწ, გავახვამ, ჰნახოთ გაღება კარისად, 

ლუ ღა სხვა სჯობდეს. თქვენ ჰბრძანეთ, ვარ მრჩევლად ამა პირისად.“ 

ტარიელ უთხრა: -მე თქვენი ვცან გმირთა მეტი გმირობა, 

თქვენსა ძალ-გულსა თქვენივე ჰგავს თათბირობა, პირობა; 

ვიცი, გწადთ ომი ფიცხელი, არ ცუდი ხმალთა ღირობა, 

კაკიმცა მაშინ თქვენ გახლავს, რა ომმან ჰქმნას გაჭირობა, 

მაგრა იყვენით ჩემთვისცა საქმისა რასმე რჩევითა: 

აა ესმას ჩემსა ხელ-მქმნელსა, ზედა გარდმოდგეს მზე ვითა, 

“ჟვენ გქონდეთ ომი ფიცხელი, უომრად მნახოს მე ვითა! 

ს2 შე დამსვრის, ნუ უბნობთ სიტყვითა თქვენ სათნევითა. 

მაგა თათბირსა ესე სჯობს, ვქმნათ ჩემი მონახსენები: 

გავიყოთ კაცი ას-ასი, რა ღამე ჩნდეს ნათენები; 

სამთავე სამგნით მივმართოთ, ფიცხლავ დავსხლიტოთ ცხენები: 

პოგვეგებიან, ვემცრობით: ჩვენ ხმალსა მივცეთ მძლე ნები. 

ფიცხლა შევებნეთ, შევჯარნეთ, ვერ მოგვასწრებენ კარებსა, 

Lანთაგან ერთი შეუვალთ. სხვა გარეთ ვცემდეთ ბარებსა, 

მან ერთმან შიგნით შიგანი მივცეთ სისხლისა ღვარებსა, 

ხელი კვლავ ვხადოთ აბჯარსა, მას ჩვენგან მძლედ ნახმარებსა.“ 

ფრიდონ უთხოა: „შემიგია. გამიგია, ვიცი მე რა? 

2აგა ცხენსა ჩემეულსა მოასწრობენ კართა ვერა: 

როდეს გიძღვენ, არ ვიცოდი, ქაჯეთს გვინდა ქაჯთა მზერა, 

ღვარა ყოლა არ გაძღვნიდი, ჩემი გითხრა სიძუნწე ოა." 

ფრიდონ ლაღი ამხანაგობს საუბართა ესოდენთა, 

ასაზედან გაიცინეს მათ წყლიანთა, სიტყვა-ბრძენთა, 

ერთმანერთსა ელაღობნეს ლაღობათა, მათთა მშვენთა, 

გარდაჰხდეს და დაეკაზმნეს, უკეთესთა შესხდეს ცხენთა. 

სამთავე სამად გაიყვეს, თვითომან თვითო კარები; 

ღანა ჰყავთ კაცი სამასი, ყველაი გმირთა დარები. 

§ას ღამით უქმნეს სადარნო. უცურო, ანაჩქარები: 

გათენდა, გაჩნდეს; მიჰმართეს, თავის-თავ ჰქონდათ ფარები. 

პირველ ამოდ მოდიოდეს მგზავრთა რათმე მაგიერად. 

2ათ შიგნითა ვერა უგრქნეს, ვერცა დაჰხვდეს გულ-ხმიერად; 

გულსა შიში არა ჰქონდათ, ამოდ დგას და ნებიერად, 

შიდგეს, გარე მუზარადნი დაიხურეს ჟამიერად.



ანთუ ლოჯია ასა 

ანაზდად ცხენი გაჰქუსლეს, მათრახმან შეჰქმნა წრიალი, 

რა ჰნახეს, კარნი გაახვხეს, ქალაქით გაჰხდა ზრიალი, 

სამთავე სამგნით მიჰმართეს, თავსა მით უყვეს რიალი, 

იკრეს ნობსა და დაბდაბსა, შეიქმნა ბუკთა ტკრციალი. 

ავთანდილ და ლომი ფრიდონ შიგნით ერთგან შეიყარნეს, 

მტეონი სრულად აეწყვიდნეს, სისხლი მათნი მოეღვაონეს,. 

იყივლეს და ერთმანერთი ჰნახეს, დიდად გაეხარნეს; 

თქვეს: „ტარიელ რა იქმნაო?“ მისად ჭვრეტად თვალნი არნეს. 

ერთმანცა არა იცოდა, ვერა სცნეს ტარიელისა; 

ციხისა კარსა მიჰმართეს, რიდი არ ჰქონდათ მტღრერისა; 

მუნ ჰნახეს რიყე აბჯრისა, ნალეწი ხმალთა წვერისა, 

ათი ათასი ნობათი, უსულო, მგზავსი მტვერისა. 

ციხისა მცველი ყველაი იდვა მართ ვითა სნეული, 

თავით ფერნამდი დაჭრილი, აბჯარი მუნ დახეული, 

ციხისა კარნი განხმულნი, კართა ნალეწი სრეული; 

სცნეს ნაქმრად ტარიელისად, სთქვეს: „საქმე არს მისეული". 

გზანი დაჰხვდეს შეკაფულნი, შევიდეს და გაძვრეს: ხვრელსა: 

ჰნახეს, მზისა შესაყრელად გამოეშვა მთვარე გველსა, 

მუზარადი მოეხადა, ჰშვენის აკვრა თმასა ლელსა, 

მკერდი მკერდსა შეეწება, გარდაეჭდო ყელი ყელსა. 

მათ ერთმანერთსა აკოცეს, დგანან ყელ-გარდაჭდობილნი, 

კვლავ შეეწებნეს ხშირ-ხშირად ვარდი ბაგეთათ პობილნი; 

აწ ესენიცა გავიდეს, შეკრბეს სამნივე ძმობილნი, 

მას მხესა მისცეს სალამი. წადგეს მართ ვითა ხმობილნი. 

მზე მოეგება პირითა ტურფითა, მოცინარითა, 

აკოცა მისთა მშველელთა ლაღმან ცნობითა წყნარითა, 

მათ მდაბლად მადლი უბრძანა სიტყვითა მით ნარნარითა, 

ორნივე ერთგან უბნობდეს ტურფითა საუბარითა. 

XXIV 

ქორწილი ავთანდილისა და თინათინისა. 

ტარიელ კაცი გაჰგზავნა წინაშე როსტან მეფისა: 

შესთვალა: „გკადრებ, მეფეო, სურვილთა სიიეფესა; 

მე მოვალ მეფე ინდოთა დაობაზსა თქვენსა სეფესა, 

გიჩვენებ ვარდსა კოკობსა, უფრჭკვნელსა, მოუკრეფესა.
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მაშინ თქვენ ჩემი გეწყინათ ნახვა მიწისა შენისა, 

ცდა შეპყრობისა ავი ჰქმენ, შემოტევება ცხენისა; 
მე შენთა სპათა ვაჩვენე ნიშანი «ამე წყენისა, 
დავხოცე მონა მრავალი, მსახური სრისა თქეენისა. 

აწ ამად მოვალ წინაშე დავყარენ ჩემნი გზანია. 
შემინდოთ, რაცა შეგცოდეთ, ჰქმენთ გაწყრომისა კმანია; 

ძღვენი არა გვაქვს, გვმოწმობენ ფრიდონ და მისი ყმანია: 
ოდენ ძღვნად თქვენი ავთანდილ მე თქვენთვის მომიტანია 

რა მიუვიდა მეფესა მახარობელი ჟამისა, 
ვით გაეხარნეს, ვერ იტყვის ეჩა ერთისა წამისა; 

თინათინს ღაწვთა ემატა ელვა შუქისა სამისა: 

ბროლსა და ლალსა აშვენებს მუნ ჩრდილი წარბ-წამწამისა. 

ტაბლაკსა ჰკრეს და გაისმა სიცილი თქართქათრებისა. 

ლაშქარნი რბოდეს მიდამო, ქმმა სწადდათ მათკენ რებისა: 

დაიწყეს მოსხმა ცხენებთა), მოღება უნაგრებისა; 

შესხდა სიმრავლე მოყმისა მკლავ ფი კხელ-გულ-მაგრებისა. 

მეფე შესჯდა, გაეგებნეს თავადნი და სრულად სპანი: 

ვისცა ესმის, მოვიდიან მას წინაშე სხვაგნით სხვანი: 

ყველაკაი ღმერთსა ჰმადლობს, გაამაღლნეს მათნი ხმანი: 

თქვეს: „ბოროტსა უმყოფობა, კეთილნია შენთვის მზანი”. 

რა ერთმანერთი აუჩნდათ მიგებულ-მოსაგებავთა, 

ავთანდილ ეტყვის ტარიელს სიტყვათა დანაზებავთა: 

„აგერა, ჰხედავთ მინდორთა, მტეერითა შენაღებვათა? 

ამად მედების სახმილი, გულსა ეცხება, ებავთა. 

ისია ჩემი გამზრდელა და თქვენდა მოგებებულა: 

იქი ვერ მივალ, მრცხვენიან, გულსა სახმილი დებულა, 

ჩემად არაკად სულ-დგმული კაცი არ გაწბილებულა; 
რასაცა მიზამთ, თქვენ იცეთ, ფუიდონ თქვენდავე ხლებულა“. 

ტარიელ უთხრა: „კარგსა იქმ შენ პატრონისა კრძალვასა; 

აწ დადეგ, იქი ნუ მოხვალ, იქმცა უჩემოდ ხალვასა; 

მე მივალ, ვუთხრომ მეფესა შენგან თავისა მალვასა; 

ვეჭე, ღვთითა ადრე შეგყარო მზესა მას, ტანად ალვასა"“. 

მუნ დადგა ლომი ავთანდილ. დაიდგა მცირე კარავი: 

ნესტან-დარეჯან მუნვე დგას, იგი მჭვრეტელთა მზარავი, 
მისთა წამწამთა ნიავი ჰქრის, ვითა ქარი არ ავი, 

წავიდა მეფე ინდოთა მისრული, მიუპარავი.
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ფრიდონ წაჰყვა, გაღანამცა გავლეს ველი დიდსა ხანსა: 

სცნა მეფემან --ტარიელი მარტო მოვა. მოჰხრის ტანსა, 

გარდაჰხდა და თაყვანი სცა მას უკადრსა, ლომებო ჯანსა, 

“ სდებს პატივსა ინდოთ მეფეს მართ მამისა შესაგვანსა. 

ტარიელცა თაყვანი სცა. მივა კოცნად, სასალამოდ, 

მეფე ყელსა აკოცებდა მართ ბაგისა დასაამოდ, 

გაკვირვებით ეუბნების. არის მისგან სათამამოდ: 

- ზენ მზე ხარო, შენი გაყრა არის დღისა შესაღამოდ". 

გბაეკვირვა მეფე მისსა თვალადობა-სიტუოფესა, 

პირსა უჭვრეტს გაკვირვებით, უქებს მკლავთა სიალფესა: 

კვლავ ფრიდონცა უსალაზა, თაყვანი სცა მან მეფესა, 

მას მეფესა, ავთანდილის ნახვისათვის მოსწოაფესა, 

ნეფე ტარიას ქებასა დაპჰკრთების, დაეღონების; 

ტარიელ ეტყვის: „მეფეო. აწ გული შენ გემონების; 

Cიკვირს, თუ ეგრე სიკეთე თქვენ ჩემი რად გეგონების: 

რადგან ავთანდილ შენია, სხვა რად ვინ მოგეწონების! 

ნუ გიკვიოს მისი ვერ-ნახვა და დაყოვნება, ხანისა! 

მოდი და დავსხდეთ, მეფეო. ამოა კორდი მწვანისა, 

გკადრო მიზეზი მისისა თქვენს წინა ვერ, მოტანისა; 

ვიაჯ რასამე, აწ მმართებს მოთხოვა მე ფარმანისა". 

დასხდეს მეფენი, მოადგა გარე სიმოავლე რაზმისა; 

ტარიელს პირსა ციმციმი ათქს, უნათლესი ბაზმისა, 

კვრეტა ახელებს მჭვრეტელთა ყოფა-ქცევისა და ზმისა: 

დაუწყო თხრობა მეფესა სიტყვისა, ბრძნად ნაკახმისა: 

„მეფეო, თავი მემცრობის მე მისად მოსახსენებლად, 

აგრა მოსული თქვენს წინა ვარ შემომხვეწლად, მქენებლად; 

თვით იგი იაჯს, რონელიც ჩანს მზეებო შუქთა მფენელად; 

ვინ არის ჩემად სინათლედ და ჩემად გამათენებლად. 

აწ ამას გკადრებთ ორნივე ხვეწნით და შემუდარებით, 

ავთაზდილ დამდვა წამალი მისგან თავისა დარებით. 

დაჟიწყდეს, რომე პატიჟნი სჭირდეს ჩვენთავე დარებით, 

აო გაწყენ, გრძელი ამბავი აოს ჩვენგან მიუმხვდარებით. 

თქვენთა უყვართ ერთმანერთი, ქალი მას და იგი ქალსა, 

ით ვიგონებ საბრალოსა, მტირალსა და ფერ-ნამკრთალსა; 

ნუხლ-მოყრილი გეაჯები, ნუღარ აწვევ იმათ ალსა, 

რომე მისცე ქალი თქვენი მკლავ-მაგარსა, გულ- ფიქალსა, 

ბ
ი
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ამის მეტსა არას გკადრებ, არ მოკლესა, არცა გრძელსა“. 

ანოიღო ხელ-მანდილი, მოინასკვა ზედან ყელსა, 
ადგა, მუხლნი დაუყარნა, ეაჯების, ვითა მზრდელსა, 

გაუკვირდა ყოვლსა კაცსა, მის ამბისა მომსმენელსა. 

რა ტარიელ მუხლ-მოყრილი ჰნახა, მეფე შეუზა”და, 

შორს უკუ-დგა, თაყვანი სცა, ქვე მიწამდის დაუარდა, 

§ოახსენა: „ხელმწიფეო, ლხინი ყოელი განმიქარდა, 

თქვენმან აგრე სიმდაბლემან ნახვა თქვენი ჩამადარდა. 

ვით ეგების, რაცა გწადდეს, რამე კაცი არ მოგითმინდეს, 

ანუ მშურდეს ქალი ჩემი, საკვდავად რა ტყვედცა გინდეს; 
გებრძანამცა სახლით თქვენით, ცრემლი არცა მაშინ მდინდეს. 

სავა მისებრივ ვერა ჰპოვოს, ცათამდისცა აღცაფრინდეს! 

მე სიძესა ავთანდილის უკეთესსა ვპოვებ ვერა,. 

თვით მეფობა ქალსა ჩემსა მივეც, აქეს და მას ეფერა; 

ვარდი ახლად იფურჩქნების, მე ყვავილი დამებერა: 

რამცა ვკადრო შეცილება. რასაც იგი ოდენ ჯერა! 

თუ შეგერთო ერთი მონა, თქვენთვის არცა მაშინ მშურდა; 

ვინმცა გკად<ა შეცილება, უშმაგომცა ვით მოგმდურდა?! 

ჯუ ავთანდილ არ მიყვარდა, აგრე მისთვის რად მომსურდა?! 

დია, ღმერთო, წინაშე ვარ. ესე ჩემგან დადასტურდა". 

რა ტარიელ მეფისაგან ესე სიტყვა მოისმინა, 

დად<კა, მდაბლად ეთაყვა§ა, პირსა ზედან დაეფინა. 

კვლავ მეფემან თაყვანი-სცა, წამორევლო, წადგა წინა, 

ურთმანეთი მოიმადლეს, მათ ერთსაცა არ ეწყინა. 

ფრიდონ შესჯდა, ავთანდილის მახარობლად გაექანა, 

ესდენ დიდი სიხარული გაეხარნეს მასცა განა-- 

ჯავიდა და წარმოუძღვა, პოიყვანა, მოჰყვა თანა, 

მაგრა იღრეხვის მეფისაგან, შუქი ბაელად მოევანა. 

მეფე ადგა, მოეგება: ყმა გარდაჰსდა, რა მივიდა: 

ხელთა ჰქონდა ხელ-მანდილი, პირსა მითა იფარვიდა, 
ასე ღრუბელსა მოჰფალრავდა, ქუშდებოდა, ვარდსა ჰზოვიდა, 

მაგრა მისსა შვენებასა რამცა ვითა დაჰფა<ვიდა! 

მეფე კოცნასა ჰლაჭვობდა, აღარა (ცრემლნი სდენია: 

ავთანდილ ფერხთა ეხვევის. შუქი ქვე დაუფენია: 

«ბრძანა: „პადეგ, ნუ ირკხკი. შენ ზეენი 'გამოგჩენია, 

რადგან მერჩიო, ნუ მერჯღვი, ჩემგნ რასაღა გრცხენია“.
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მეფე ყელსა ეხვევოდა მას ლომსა და ვითა გმირსა, 

ახლოს უზის, ეუბნების, აკოცებს და უქვრეტს პირსა, 

იგი მზე და ხელმწიფობა ასრე მიჰხვდა, ვითა ღირს ა, 

მაშინ ლხინი ამო არის, რა გარდიხდის კაც".კ. «ისა. 

მათ სამთავე ხელმწიფეთა ერთმანერთი არა სძულდეს. 

ერთმანერთსა ჰნახვიდიან, საწადელი გაუსრულდეს, 

ბოძანებისა შემცილენი მათთა ხმალთად დავეწყლულდეს,, 

მოიმატნეს სამეფონი, გახელმწიფდეს, გამორკმულდეს.. 

ყოვლთა სწორად წყალობასა ვითა თოვლსა მოათოედეს, 

ობოლ-ქვრივნი დაამდიდრეს და გლახაკნი არ ითხოვდეს, 

ავთა მქმნელნი დააშინეს, კრავნი ცხვართა ვერა სწოვდეს, 

შიგან მათთა საბრძანისთა თხა და მგელი ერთგან სძოვდეს. 

გასრულდა მათი ამბავი, ვითა სიზმარი ღამისა; 

გარდაჰხდეს, გავლეს სოფელი, ნახეთ სიმუხთლე ჟამისა! 

ვის გრძლად ჰგონია, მისთვისცა არის ერთისა წამისა: 

ვსწერ ვინმე მესხი მელექსე მე რუსთავისა დაბისა, 

ქართველთა ღმრთისა დავითის, ვ-ს მზე მსახურებს სარებლად. 

ესე ამბავი გავლექსე მე მათად საკამათებლად, 

ვინ არის აღმოსავლეთით დასავლეთს შუქ-თა მარ-ებლად, 

ორგულთა მათთა დამწველად, ერთგულთა დამამაგრებლად. 

დავითის ქნარი ვითა ვთქვნე, სიჩალხე, სიხაფეთანი! 

ესე ამბავნი უცხონი უცხოთა ხელმწიფეთანი, 

პირველ ზნენი და საქმენი, ქებანი, მათ მეფეთანი, 

ვპოვე და ლექსად გარდავთქვენ, ამითა ვილაყფეთანი. 

ესე ასეთი სოფელი, არვისგან მისანდობელი, 

წამია კაცთა თვალისა და წამწამისა მსწრობელი, 

რასა ვინ ეძებთ, რას აქნევთ,-– ბედია მაყივნებელი?! 

ვის არ შეუცვლის. კარგია, ორისავ იყოს მხლებელი. 

ამირან დარეჯანის ძე მოსეს უქია ხონელსა, 

აბდულ-მესია შავთელსა, ლექსი მას უქეს რომელსა, 

დილარგეთ სარგის თმრგველსა, მას ენა დაუშრომელსა, 

ტარიედ, მისსა რუსთველსა, მისთვის ცრემლ-შეუშრობელსა. 
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ბიო.-ბიბლიობრაფიული ცნობები!). 

1. იაკობ ხუცესი. (გვ. 2-7) 

იაკობ ხუცესი ქრონოლოგიურად პირველი ქართველი მწერალია, ხოლო 

მიხი ნაწარმოები „ცხოვრება წმ. შუშანიკისი“, რომელიც პროფ. კ. კეკელი- 

ძის. გამოკვლევით დაწერილი უნდა იყოს +474 - 154 წლებში. ე, ი. მენუთე 

საუკუნის მიწურულებში, უძველესი შეგლია ქართული ორიგინალური მწერ- 

ლობისა და დიდი ისტორიული მნიშვნელობაცა აქვს. 

თვით იაკობ ხუცესის შესახებ არავითარი ბიოგრაფიული ცნობები არ 

დარჩენილა, 

2. იოანე საბანის ძე. (გვ. 29%) 

იაკობ ხუცესის შემდეგ მეორე საყურადღებო მწერალი არის იოანე ხა- 

ბანის ძე, რომელიც პირველი ქართველია ეროვნული ლოზუნგებით რო 

გამოვიდა მწერლობაში და თავისი ეროვნულ-ეკლესიური, თეორიაც შეჰქმ4ი.. 

ვინ იყო ეს საბანის ძე, ნამდვილად არ იცის ისტორიამ, ისიც კი არ ვი- 

ცით სასულიერო პირი იჟო იგი, თუ საერო, 

3. გიორგი მერჩული. (გვ. 10–-I2) 

გიორგი მერჩული არის ბიოგრაფი, გრიგოლ ხანძთელისა, რომელმაც 

ტაო-კლარჯეთში ააყვავა სიმონასტრო ცხოვრება. და მწიგნობრობა, გირტი 

მერჩულმა 951 წელს დასწერა გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრება და მოღვაწეობა. 

მერჩულის თხზულება აღმოაჩინა და მეცნიერულად გამოსცა აკად. ნ. მარმა“ 

41. იოანე-ზოსიმე. (გვ. '2) 

მეათე საუკუნეში სინას მთაზე მოღვაწეთა შორის თვალსაჩინო ადგილი 

უჭირავს ამ ორმაგი სახელის კაცს ––ერთი სახელი უნდა იჟოს საერის-კაცო. 

ხოლო მეორე საბერმონაზვნო, იოანე უბრალო ბერი ჟოფილა, ღვდლის 

ხარისხიც კი მას არა ჰქონია და მთელი თავისი დრო ლიტერატურული შო- 

ღვაწეობისთვის შეუწირავს, ცნობილია როგორც მეცნიერი არქეოლოგი. 

რომელსაც ამავე დროს თვალწინ უდგია თანამედროვე ეროვნული მი%ზნები და 

საჭიროებანი. 

ასეთი ხასიათი იოანეს სამწერლო შრომისა ნათლათ გამოსჭვივის მის 

შრომებში. მის ორგინალურ ნაწარმოებთა შორის, აღსანიშნავია „ქება ქართუ- 

ლისა „ენისა“ და აგრეთვე აკროსტიხი „გეორგი“, რომელშიაც პროფ. ნ. მარ- 

რი ხედავს საერო პოეზიის ჩანასახს. 

') ეს ცნობები ამოკრებილია პროფესორ კ. კეკელიძის შრომიდან „ქართული ლიგერაქ.= 
რის ისტორია“. ტომი I და II.
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ა. იოანე მინჩხი. (გვ. 12) 

იოანე მინჩხი ეკუთვნის იმ პირთა ჯგუფს, რომელთაც ხელი შეუწყეს 

უეართული ჰიმნოგრაფიის აუვავებას, ბიოგრაფიული ცნობები მის შესახებ 

ჩვენ არ მოგვეპოება, ვიცით მხოლოდ რომ ის იჟო თანამედროვე აფხაზთა 

მეფიხ გიორგისა. პრ. ნ. მარისა და პრ. კ. კეკელიძის სიტჟვით იოანე მინ- 

ხხის ჰიმნებს ახასიათებს სუბექტივობა, გულწრფელობა და უაღრესი სიმტკიცე. 

ს. იოანე მტბევარი. (გვ 11) 

მეათე საუკუნის საეკლესიო მწერალ-მგოსანთა შორის აღსანიშნავია 

ტბეთის ეპისკოპოსი იოანე მტბევარი. ღრმა ღვთის მეტჟველება, პოეტური 

აღმაფრენა, ლამაზი სტილი და დასრულებულ-ჩამოყალიბებული ენა, აი და- 

მახახიათებელი თვისებები მტბევარისა ბიოგრაფილი ცნობები ნაკლებად 

ნოიპოვება. 

მიქელ მოდრეკილი. (გვ. 1») 

უმწერვალესი განმავითარებელი ქართული ორგინალური პიმნოგრაფიუ- 

ლი შემოქმვდებისა არის მიქელ მოდრეკილი. ერთი უდიდესი და უნიჭიე- 

რესი ხაეკლესიო მგოსანთაგანი, რომელსაც დაუტოვებია ჩვენთვის არა თუ 

თავიხი შესანიშნავი საგალობლები, არამედ-–- მთელი უზარ-მაზარი კრებუ- 

ლი, ხხვა ავტორების როგორც ორგინალური, ისე ნათარგმნი ,ჰიმნებისაც. ეს 

კრებული მახ შეუდგენია 475-- 9XM§ წლებში. დღეს იგი ინახება ქართ. უნ. 

მუს ხელნაწერი M# +«59:), 

მიქელ მოდრეკილი (მოდრეკილი უნდა ნიშნავდეს დაყუდებულ ბერს) 
იჟო ოშქიხ მონასტრის მოღვაწე, ძმა ექვთიმე ათონელისა. 

მიქელის საგალობლებს თითქმის ჟველას აწერია ან პირდაპირ სახელი 

მიქელი, ან სიმბოლიურათ, რიცხობრივ. მაგალითად, აქ მოთავსებულ აღდგო- 

მიხ საგალობელს აწერია: „თქმულნი ორ-მეოცისა, ათისა, ექვსასისა, ერთისა, 

ხუთისა და ოცდა ათისანი. ეს რიცხვები რომ ასოებით გამოვხატოთ, მივი- 

ღებთ: 40 -–- მ, 10 ი, 600--ქ, 5– ე, 90-–-ლ. ანუ „მიქაელ“. მეორე წარწერა-კი: 

–ჟოველსა მუხლსა 9 შეტყვება აქვს ე--ჯერ იბ” ნიშნავს,--- რომ თითოეულ 

მუხლში არის – ==60 მარცვალი (მეტყვება) თითოეული მუხლი შესდგება 

ხუთი პწკარისაგან. თითოეულ პწკარში არის 12 შეტყვება, სულ 257 X1->=6V!I, 

ბიოგრაფიული ცნობები არა გვაქვს, 

ბა. ფილიპე. (გვ. 17) 

მეჩვიდმეტე გვერდზე დაბეჭდილი ლექსის პირველი ასოები აღნიშნა- 

გენ:––ფილიპე, ბეთლემი, ვინ იყო ეს ფილიპე, ჩვენ არაფერი ვიცით, იამბიკო
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ადიდებს ღვთის მშობელსა და მისგან ბეთლემის ბაგაში განხორციელებულს. 

მნიშვნელობა ამ იამბიკოსი უმთავრესად იმაშია, რომ საეკლესიო პოეზიის 

დარგმი ის წინამორბედია შოთა რუსთვლის თექვსმეტ მარცვლოვანი სილა- 

ბურ– ტონური სა%ზომისა. პირველად ეს იამბიკო დაბეჭდა პრ, ნ. მარმა, ხო- 

ლო მეორედ პ. ინგოროჟვამ: ფილიპე-- ბეთლემის შესახებ ბიოგრაფიული 

ცნობები არ მოგვეპოება. 

ი. სტეფანე ჭყონდიდელი, სანანოს ძე. (გვ. 140) 

დაწვრილებითი ცნობები ჭყონდიდის ეპისკოპოსის სტეფანე სანანოს ძის 

შმესახებ არ მოგვეპოება. სტეფანე მოღვაწეობდა მეათე საუკუნის მეორე ნახე- 

ვარში და იყო გამოჩენილი მთარგმნელი და მგოსანი, სტეფანეს ორგინალუ- 

რი პიმნები, მოთავსებულია მიქელ მოდრეკილის კრებულში. 

10. გიორგი მთაწმიდელი. 'გვ. I?) 

გიორგი მთაწმიდელი, ისე როგორც ექვთიმე, რომელმაც აუარება წიგ- 

ნები გადმოთარგმნა ქართულ ენაზე, მეტად დიდი. და თვალსაჩინო მოღვაწე 

იყო. იგი დაიბადა 1009 წელს და გარდაიცვალა 1065 წელს. ბერძნული ენის 

ზედმიწევნით მცოდნე გიორგიმ ქართულ ენაზე თარგმნა ჯერ კიდევ არ თარ- 

გმნილი წიგნები და შეასწორა იმაზე წინად გადმოთარგმნილები. გარდა ამისა 

მას აქვს დაწერილი ცხოვრება და მოღვაწეობა იოანე და ექვთიმე მთაწმი- 

დელებისა. გიორგი მთაწმიდელი პოეტიც ყოფილა. ერთი მისი ლექსი. 

რომლის თარგმანიც მოყვანილია ჩვენ ანთოლოგიაში პროფ. კალინოვსკის სი- 

ტყვით გიორგის დაუწერია ბერძნულად და შემდეგეს გადუთარგმნია რუსს 

პოეტ კოზტლოვს. პროფეხორი კ. კეკელიძე ამ ცნობას არ ეთანხმება. 

11. გიორგი ხუცეს-მონაზონი. (გვ. 18 

გიორგი ზუცეს-მონოზანი იყო ბიოგრაფი, მოწაფე და ერთგული მეგო- 

ბარი გიორგი მთაწმიდელისა; დაწვრილებითი ცნობები გიორგი ხუცეს-მონა- 

%ონის შეხახებ არა გვაქვს, მხოლოდ საერთოდ კი უნდა შევნიშნოთ, რომ 

გიორგი საკმაოდ განათლებული კაცი ჟოფილა და უეჭველია თარგმანებიც 

ექნებოდა, მაგრამ ლ«გერ-ჯერობით ჩვენ მათ ვერ ვიცნობთ. 

12. დავით აღმაშენებელი. (21 --211) 

მეფე, პოეტი და შემკნელი საქართველოს პოლიტიკურისა და კულტუ- 
რული ძლიერებისა. მეფობდა 105) 1125: წლებში. დიდი მოჟვარული მწიგ- 

ნობრობისა და საგულიერებისა, დავით მეფე თითონაც სწერდა საღვთის- 

მეტყველო შინაარსის ჰიმნებს. დავითის გალობანი სინანულისა”, ცხად ჰჟოფს 

ავტორის საფუძვლიან საღვთისმეტყველო განათლებას. ეს „გალობანი სინა- 

ნულისა", სიტყვა კაზმულობითა, აზრებისა და განცდათა სიღრმით მოგა- 

გონებთ ებრაელთა და წინასწარმეტყველ დავითის ფსალმუნებს.
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13. არსენ ბერი. (გვ. 21) 

არსენ ბერი თანამედროვე და თანამშრომელი დავით აღმაშენებელისა, 

იჟო მეტად ნიჭიერი და გამოჩენილი მწერალი, ორგინალურ თხზულებათა გარ- 

და, მახ აქვს თვალსაჩინო თარგმანებიც. 

1+. დიმიტრი მეფე. (გვ. 2?) 

დიმიტრი მეფე––შვილი დავით აღმაშენებლისა, მეფობდა 1155-–– 1154 წ.წ. 

და უველაფერში ჰბაძავდა თავის სახელოვან მამას. თავისი შვილის მიერ 

ტახტმიხდილი, აღიკვეცა ბერად და დამიანეს სახელწოდებით, მოღვაწეობდა 

დავითგარეჯის უდაბნოში. 

15. მოსე ხონელი. (გვ. 29-72) 

საკითხი ამირან-დარეჯანიანის ორგინალობისა, თუ თარგმანის შესახებ 

ჩვენ მკვლევართა შორის იწვევს აზრთა სხვადასხვაობას. პრობლემატურია 

აგრეთვე საკითხი თვით ავტორის ვინაობის შესახებაც. დანამდვილებითი 

ცნობები მოსე ხონელზე არ მოგვეპოება. 

16. სარგის თმოგველი. 

ქართული „ვისრამიანის“ ავტორის ვინაობაც, გამოურკვეველია. მას 

მიაწერენ სარგის თმოგველს, რომელიც ზოგიერთების აზრით უნდა ყჟოფილი- 

ჟო თანამედროვე თამარისა პროფ. კეკელიძის სიტუვით, ვისრამიანი არის 

თარგმანი სპარსულიდან. 

14. იოანე შავთელი (გვ. 112). 

სახელოვანი მგოსნიხ იოანე შავთელის შესახებ ისტორიაში ძალიან ცო- 

ტა ცნობა მოიპოვება, ზოგიერთ მკვლევართა აზრით ის თამარ მეფის მდივა- 

ნი, განთქმული საზოგადო მოღვაწე და მწერალი იყო, შემდეგ კი შემდგარა 

ბერად. 

იოანე შავთელი აბდულ მესიაში აქებს თამარ მეფეს და მის მეუღლე – 

დავით სოხლანხ, 

მტკიცე ბიოგრაფიული ცნობები შავთელის შესახებ არ მოგვეპოვება. 

15, ჩასრუხაძე (გვ. 113). 

თამარის დროის მეორე დიდი მგოსანი არის ჩახრუხაძე. ვინ იჟო ეს ჩა- 

ხრუხაძე, დანამდვილებით არ ვიცით. ერთ დროს ზოგი ჩვენი მკვლევარი ამტკი- 

ცებდა, რომ ჩახრუხაძე და შოთა ერთი და იგივე პიროვნება უნდა იჟოსო. 

ტრადიციით ჩახრუხაძე ითვლება მოხევედ და დაბადებული უნდა იჟოს 

1164 ყწ.
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19. შოთა რუსთველი. 

–ვინ არის შოთა, დიდი შოთა რუისთაველი"? ეს საკითხი დიდი ხანია 

სდგას ლიტერატურის ისტორიაში და დღევანდლამდე ზედმიწევნითა და ხათა–- 

ნადოთ არ არის გადაჭრილი. ყველა ის ცნობები, რომელიც კი გაუგონია შო- 

თა რუსთველის შესახებ ქართველ მკითხველს, სადავო და საკამათოდ გამხ- 

დარა ჩვენი მწერლობის მკვლევართა შორის, მაგალითად პროფ. კორნელი 

კეკელიძეს პრობლემატიურად მიაჩნია, როგორც ხადაურობა, ისე თვით სახე- 

ლი პოეტისა, ნიკო მარს ამათ გარდა, ერთ დროს შოთა და ჩახრუზაძე იგივეო- 

ბად მიაჩნდა ე. ი. შოთა და ჩახრუხაძე ერთი და იგივე პიროვნებააო, და სხვა. 

გამეფებული ტრადიცია ვეფხის-ტყაოსნისა და მიხი ავტორის ვინაობის 

შესახებ მომდინარეობს მეჩვიდმეტე საუკუნიდგან, ზოლო მეთვრამეტე ხსაუკუ- 

ნეში ეს აზრი საბოლოო ამტკიცდა, ე. ი. რომ ავტორი ხის-ტჟაოსნისა არის მესხეთიდან. /. დ გათტკიცდა, ე ვტ ვეფ ჟ 

ბოლო დროს გამოვიდა საყურადღებო ნაშრომი პ. ინგვაროჟვასი, „რუხ- 

თველიანა“, სადაც ამტკიცებს რომ შოთა უნდა იყოს პერეთის რუსთავიდან, 

ბაგრატიონთა გვარისა. ამგვარად განმტკიცებული ტრადიცია ირღვევა და სა- 

კითხი კვლავ საკამათო და სადავო ხდება, 

გარდა ზხზემოდ წმოთულილ სახელოვან მწერლებისა, ქართული ენისა და 

მყერლობის ჯიდი მოამაგენი იჟეენ. დაკით ტზხელი, (მკათე ს.) იოანე ბოლნე- 

«ი (ე30-101-) დიდი ქქვოიმე მთაწმიდელი (–-998), სტეფანე სთონელი 

(+100ყ), ეზრას მთაწმეჯელი, ისსილი (ათონელი?) ზოსიძე, ლეონტი შრო- 

კელი (XI ს.) თეოფიჯაე ხსუცეს-შონაზონი, პროკოპი –– მღვდელი. გიორგი ხე- 

3Iს-შონა'სონი, ეფრეზ მცარე (მესასი შჩავი ფაილოდჯოგი, ისტორიკოსი და მთაღდ- 

გკმნედი, იასილი კათოლიკოსი, არსკნ იუალთოელი, იოანე პეტრინი (ფილოსო- 

«ეთსი), იოანე ტარიგის-ძე, იოანე ჭიმჭიმედი, სიკოლო'ხ გუელამბრის-ძე, 

1190 წ.) და მრავალნი სხვანი.



1ყა ანცაღუღლოგია 

„ანთო. ლო გიის- ლექსიკონი. 

ა 

ადარბაგანი. ადერიაიჟანი, სპარსეთის ანასდა, ასა სდა, ასა სდად. უეს“ ა, 

ჩრდილოეთი ნაწილი, კ+ვკასიის მხრის მოულოდნელად. 

აპნისი, იასვარი ქართულად. 

არტოშანი, ცეცხლის ტაძარი. 

ასაბია, ამხასაგი, თანა მვირძი-ლე. 

ასპიტი, გესლიანი, მხაშაასეი ბკელა. 

ალვა, ალვის სე. აუგი, სირცხვილი, მესარცხვესი. 

ალიზი, გამოუმწვარი აგური, აფთი, მახვი„ჯი არტეელი და ტჯრია.. 

ალმაგი, ისლმაგი, -- · საომარ ვააჭვის ნი ცულსIკით; პლებარდა. 

შერანგს “სემოდაშ საცმელი. ახმა, აღხმ» ახსნა, გახსსა, გაღე+ 

ამარტა, მძივი, ქვათაგანი; იაშმა, ი", ახილვა. 

იაშმი, ძვირიჯ:სი ქვა. ი აჯა, სვეჯნა, მუდარა, 

მოსაძსდურე. 

ავაზა, ვეფხვი, მანტერა. 

აზატი, თავისუფალა, დასსსილი. 

ალამი, დრომა. 

ტი
” 

· ბეჩარა, გამტერეთელი, Cესჯეი. 

ბიბი, წარჩიხემული ქალი. 

ბრჭე, მ.ისამართლე; ირჭოა. გასა-“ 

მართლება, გახსჯა. ' 

ბუკი, საყვირი. 

ბაზმა, სანათი-ნავთი. 

ბასლამოსი, იაფაზინი, ხე რომ- 

ლის მონაკვეთთაგან ჩამოიწვეოება სულ- 

ნელი წვენი. 

ბედითი, ცუდია. 

C
ა
 

გაბაონი, მთა ადგილი. გეხამსების, მეგფერის. 

გაგვა, გგ:ვა, გენაღვლება. გვალე, წამოდი. 

გზება, ანთება, 

გრივი, ძვკულებური წონა, 95 ლიტ- 

რაა. 

გუარი, გეკ:არი, მარგალიჟუი, თვალ- 

გავაზი, შავარდენი. 

გამკა, მგამა, ძენაღვლერ!. 

არ შინაყრი, 

გარცხა, განბანა, გარეცხა. 
გაწბილება, შერცხეენის დამართეი.. მარგალიტი. 

გემოობა, ამპარტავნოის, შედიდუ- გურგანი, ჩრდილოეთ, ს:არსეთას! სო- 

რთია, თავ-მომწონეობა. რასნისს) ნაწილი ადირბეჟასთა” ახლოს 

გეონი, თვისება მ-ღალი კ'ცის” გე” მდებარე. 

ნიოსოის.
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დაავლება, დაიკერფლება, 

დაბაკი, ტაბაკი, სიხა. 

დაზავება; შერიგება. 

დაზმა, დარჩენა, მოცდა. 

დალებება, დალუ/ჯება. 

დალიბრება, სალურჯჯეა. 

დაონავრებული, არგელი, აკლეა- 

ხული. 
დარაკა, ფარი. 

დარი, დასი, გროვა. 

დარქმა, დახურვა. 

დასტურ, დასტურობით, სწორად, 

მართლად, ნამდვილად. 

დაუბუნებელი, დაუდეგარი, უხა– 

სიათო. 

დაურვება, “სრესვა, გარიგება, აგ- 

რეთვე. 'ხღგევა- 

ელიჯ%ჯი, მაღალხ:რისხოკასა. 

ელობა, ელვარება. 

ერანი, ჯრასი, ირანი –– სპ:რსეთი. 

ერაყი, შუა სპარსეთის ნაწილი ქა- 

ლაქკცაათ ისპაასიი: და ესზვიჩით. 

ერთსახე, ერცახე, ერთი იეწო, (> 

ლიას მცირე. (C827 მარცვალი მტვე- 

რისა). 

ი 

ვაზირობა, რჩევის მაცემა. 

ყალსამო, აალსაშო, იალაზინი. 

ი 
ს 

სარი, დიდის ეოფით, _სვლადიდეიით 

გარჯა და, დღესასწაელოია; აგრეივე 

შიშა. 

ზარი, ქხამი. 

ანთალოგაას 

193... წ»
. თ
 

დაღება სულისა, დაჩუმება, 

და?მნა, ხმლის შIგავ“ი სწორი ისრა= 

ღი ძეულებური, წელზე ჩამო საკიდი: მა- 

ხვილი, დიდი დაჩა; (მაგა). 

დაწინდული, დაგირავეიული. 

დაწლობილი, დაწკრილეაული, გ:მ- 

სდარი. 

დაწყევა, დაწეევლ:. 
დელამი, გილან»ს ახლოს მდეიარე 

ნაწილი სპარსეთისა. 

დიასპანი, დესჯანი, მოციქული. 

დილეგი, საპერობილე. 

დოლაბი, წისქვილი. 

დოსტაქანი, დიდი სასმისი ჯერჭე- 

ლი. 

დრუნგილი, მარმარილო. 

დრაჰკანი, ფული, ძველებური. 

ეტიკი, გსიწ მცოდნე, გ'სის მჩვე- 

ნეიელი, ხელადი. 

ეტლი. იეჯი ვარსკვლავი. 

ეჯი: სამი შილი, ანუ ექვსი ათასი 

ბიჯი 

ეჯიბი. კ!რის კაცი, ხელუ:ოსაანი. 

ვეჭვ. მგონია, ვეჭობ. 
ვირე, ვიდრე 

ზატიკი, უქმე, დღეს:სწაული. 
ზენარი, 'სენაარი –– უმაღლესი, ზე- 

ციური, ფიცი. 

ზინდანი, სჯპეროაილე. 
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თაჭგი. გვირგვინი. 

ანთოლოგია 

თობა, (თოვპბა) -- უსრობა, ჟშნა; ხე- 

თერიაყი, თეირ)კა, თერაყი, საწაშ- ლის აღება, 

ლავის წამალი საკურხებელი. 

თმობა, მოთმენა, გაძლება. 

'"თნევა. ჯავროია. 

ი 

იავარი, აკლეიული გ”მარტული. 

იული, 
იასპი, მოწითლო. და ჭრელი თვალი. 

ეთი · 

იედგარი, იადგარი, იედიგარი, სახ– 

ბ 

კაბიწი, კაპიწი, საწეაო. საში კოდი, 

სალვარი, თორი ტომარი.- 

კანჯარი. გარეული გირი. 

კაპარჭი, ისრის ქარქაში; საფრთე. 

კაეშანი, მწუხარება. 

კაჩა, კაჩხა. 

კიდე, გარდა. 

კიდეგანი, შორს, მოშორებით. 

კენარი, შნოიასი. 

კინენი, ბ კმბერაზი:ა საბრძოლველი 

იჯრაღტი, მსგავსი მუბისტარისა. 

ლ 

ლარი, განძი, განძეულოია. 

ლამის, ამირეის; §ლაში –– აზირებ. 

ლაფანჩა, ქორწილის შესაწირავი 

ტანთ-საცმელი. 

მაემანი, წვეულობა. 

მაზარაკი, მაზრაეი, შუილი. 

მამბარი, კვარცხლაეკი, სადგმელი 

ძირი, საფეხურ» მეფის სა:,დომ ტახტისა. 

თხემი, თავი. 

თურე, თუ, თურმე, თორემ. 

სოვარი , დამხსომებ ელი. 

ილათი, ღონისძიება, საშუალება. 

იპოდრომი, ცხენის სარაიელა · 

კისკისი, კისკასი – მარდი, შ:რჯვე, 

სწრაფი. 

კოლაუზი, კულაოზი, ყულაომშა, წი- 

ნამძღვარი, გათა მცოდნე, აელადი. 

კუბასტი, ლეჩაქი; პერანგი. 

კუბო, ტახტრევანი. 

კულა, კვლავ. კვლავად, კილეკ· 
კუტალი, ხის ხელადა, ლიტრ», ხის 

ლულეინი; აგრეთვე ციცხვი. 

კუშტი, მოწყვნილი, არა რისხვით» 

მწერალი , უმზ რახი. 

ლება, დალურჯება. 

ლიბრი, ჩალურჯებული. 

ლმობიერი, გულ-მემ:ტკივარი. 

ლული, თვლემა", თვალის მოტეჟყება. 

მანშაური, სიგელი, წერილიო ირძა- 

ნება. 

მუშთარი, იუპიტერი. 

მაღრიბი, დასავლეთი.
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მაშრიყი, ”ღმოსავლეთი. 

მანგი, მთვარე. 

მარავი, გელი ქალაქი თეირანის ქვე 

ე:'ნ:ში, ახალთექის ახლოს. 1554 წ. 

რუსეთმა დაირა. 

მართ, მართლად, სწორედ; მხოლოდ. 

მარო, მარონინას, მატარა. 

მარტვილი, მოწამე, წამეიული ქრის- 

ტეს მიურ. 

მაშვნე. შესარგი. 

მახმურობა, თვრალობა, მასმურო». 

მავგნა, მუქთი, უსასეიდლო. 

მგბარი, შოხარმული. 

მეჰარი, შე:რა, ურვათი, საცოლოს 

თასი, 

მინა, შანდა. 

მისქინი, მიძქინი, არაიულად ძალიან 

ღარისი, გლახაკი. 

მიწყით, შუდაშ, შარად. 

მკედი. მსხვილი ძაფი. 

მნასებელი, დაIმნავსებელი. 

მოთხე, კოლოფი. 

მოგვი, ჩექმა; აგრეთუუ კერ:თა და 

ცეცხლის მსახურთა მღკდელნი, მეც– 

ნიერნი. 

მოკირთული, დატკირთული; კირ- 

·თეია –-მონებისაგან გამოუხსნელოია, 

მორკინალი, შოგიდავე. 

მოქენე, მახვეწავი, ვსეჭმენო.. 

მოღორება, მოტეუება. 

ნატები, მოქნილი ტეIვი.. 

ნავროზი, ახალწელიწადი, დღესას- 

წაული მაკმადიანებისა, 

ნაზუქი, ხასი ნარნარი, განებიერე– 

ბული, სათათი. 

მოყივნება, შერტხეენა, შეურაცხყო- 

ფა, დამცირება. 

მოყმე, ჯაბუკი, ახალგაზდა. 

მოშაითი, მუშაითი, ჟსშიაზი, გაა– 

მულ თოკზე მოთაშსშე. 

მწყაზარი, საუკეთვსო. (ს. დ.). 

მრწემი, უმცროსი. 

მუზარადი, საომარი 

თითბრისა, ას რკინისა, 

მუნეტიკი, მოამიე. 

მუნეჯიმი, მუნევ,ისი-–ასტრონოში, 

ასტროლოგი, ვარსკვლავთ-მრიტცხველი. 

მუჯამრი, საცეცხლური. 

მტილი, ბაღი. 

მუღაზარი, ქვჯვილნარი. 

მუტრიბი, მომღერალი ქალი, შეჩანგე 

(ჩანგის დამკვრელი) ჟალი. 

მუქაფა, სამაგიერო, საპასუხო, სა- 

საცვლო. 

მუფარახი, სამკურნალო. წე:ლი. 

მუსაფი, მავმადიანთა სე:ულის წიგნი. 

მუშკი, სუნნელოკანი ნივთიერება, 

თავსასურავი · 

მუსკუსი. 

მჟყჟვარი, ბავყი; ვთოუო; ქვეწარმა– 

ვალი. 

მჩხიბავი, გრძნებით მთქმედი. 

მჩხიბაობა, გრძნებით მოქმედება. 

მძივთი, კუპრი. 

მწდე, ღვინის დამსხმელი, მწდე– 

ნაკვთი, ტანადოია, სკულატურაში 

შეხედულოაა, გამოსახულება; აგრეთვე 

ნაკვეთი, ნათალი, ოლილი. . 

ნალიქნი, სათვალთმაქტცომ. 

ნაკრტი, მფრინველის ბუბული.
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ნასი. კერ კეორილი, ნავსი, გონჯი. 

ნასნებავი, ნასსებარა, დასნეულე– 

აული 

ნასრანი, თეთრი და წკლილი ვარდი, 

ნასსრე-– მშეირონას სულნელი. 

ნატიფი, მ.ისჯუნილი, ლამაზი, საზი, 

ო. 

ონავარი, გარეული ფუტკარი, აშე- 

ლერი: სმრევი, ამშლელი. 

ორბი, არწიკი. 

ორძალი, სჯარჯვი, ჩონგურსავიო ანუ 

ფასტურავით ძალუ ––სიში. 

3 

პაემანი. ვადა, ყავლი: პირობა, 

"პატიჟი, რისსკ., სასჯელი, გაუპა- 

ტიურებ!, 

პაშტა, პატარა, შცირე. 

პიტიახში, სპარსული სამოხელეო სა- 

რ 

რახსი, შავ-მოთწიოლო ცხენი, წაი- 

ლი ცერი, ქურანი. 

რეცა, ვითაშ, თუ 

ს 

საგრობა, წირმიყვშა მახდომას საბრ–= 

ძოლად: მტ სქეროია. 

სადარნო, მეს:ფური, სასამსო. 

სარდიონი, მკირფასი ქვა. 

სათი. შეი ქვა; გიშერი. 

საკანი, სა:ცრობილის ძირში ისელეი 

«ვს, “ ქაეშ ქვითკირის საგეიი ' 
რარიC/: 

ს : 

თაი 

ე“? სიილე 

სალუქი.- 
მოევარ აე 

სამსალა, საწა ამფავი 

შეშკრბის, მორთულობის 

ჯნ სთ უალოჯაჯა 

ჩჩვილი, სუფოა და კ'რგი, თლილი, ნა– 

იალი (თვალი ანუ ციქა, ). 

ნიშატი, მსიარულება: სასი:თი, ძალი 

ბუჩეიითი, უნეგრგია; სიშატიანი –- მხია- 

რუჯი 
ნობა, საჟყირი, დაიუდაძაი. 

ნები, ხელისგული. 

ოტება, გაქცევ". 
ოქსინო, ოქრო-ქსოვილი. 

ოტარიდი, მერკური · 

ხელი, განაპირა პროკინციების სამხედრო 

მმართველი, შეფის-ნაცეალი. 

პოლიტიკი, პოლეტიკი, რკანის ივი- 

ცარი, ბრძოლაში მკერდთა და ლლიათა 

დასაიჯჯრავი. 

რვალი, ბრინჯაო, კალანარევი, ს:ი– 

ლენძი; წმინდა სპილენძი, 

რკენა, ტიჯაობა, ჭიდილი. 

რღნობა, წარღვნა. 

სარა-ფარა, კუდელ-ივარდა, 

ფარდა სასახლეში. 

სარჩელი, L":ჩივარი. 
საწუთრო, წუთი სოფელი. 

სახამსო, რაც უნდა, შესაფ ვერი, სა- 

ტირთა. 

სახმილი, ცეცხლი; გახურებული ქუ- 

რა; კაცია. დასაწვავად, ცუცხლი. 

სეფე, ს 5» არიო, სამეფო. დიდებული. 

სვე, ხედის წერას, ხვედრი, ბედი 

სუცილე?; ელ ი, იმელებითი. (იედი- -მემ- 

თ)ხი- ვევითი ხვედრია). 

ღდიღი



    

ლეიძსყივო§0ი . 
  

სვიანი, 

სიწლო, სიწვლილე · 

სოქალი , სიყვითლე · 

იედსიერი · სრა, მეფის ს»სახლე, პალ» ტი· 

სირა, მწკრივი. 

სრბოლა, 1(ირიილი · 

სპა, 

სპასალარი, საასპეტა -–– ჯარის უფ- 

უარი, დყამქარი, მხედროია. სტავრა, ოქრო ქსოვილი ფარჩა. 

სტოლახსი, 

სუმბული, ქე'ვილი ერთგვარი. 

ე მაკა სშ ლო ია · 

ი სედაროთ მიაავარი, 
( ' 

– 1; 
რიოს ; 

ტ 
ტაბარაზი, თ. ტაირაზადი. შაქარი 

წათუეული გამხსსული. 

ტრამა, უდაიური მანდორი. 

ჯ ს ქვა, კაჟი: კნილის ანახეთქი ტუ- 

ჭე ჟეკასავით. 

ტკვერა, კვნეტა. 
შ 

უმრწემესი, მერმე მოიილი, უმ- 

ცროასა, 

უპე, ფიზი. მიჟნე: ყელოთია; მუცე ლი. 

ურვა, შოვლა, გ:მგებლოაა, შსრუნ. 

ურჩულო, ურჯულო: 

უღონიოდ, უეჭველად, უთუოდ, უცი– 
ლეილად., 

უხანო, უმტკაიც.., ცვალეიადი, ორ- 

გული. მოღადატე. 

ი 
ა 

ველიიია; სევდა, ფიქრი, იწ უხარუბა. 

ფაიქი, შიც კი, ში: კრიკი; მათარი. შალ ლე 

შო! ჯიარ "ელე. 

ფარმანი, ირძანება. სიტევით. სს წე- 

რულით. 

ფილაქი, თვილა · 

არ ებელ ული შვიდია არსე აკლაკთა ჩრდი- 

ხვილაჟტი, მრ იავა“ 

ლუი. 

დო ეთის მხარეს ეს. 

ქენება, ხაეწნა, მუდარეთა. 
ქოსი, თითიჯრის დაიედათი, დოდ ის, 

ანა დიმპლიბიტოს მსგავსი საკრაკი. 

ღალია:. სურნელი ხეთი. 

ღაზო, მური. 

ჟანდი, 9. უარ აი, 

ყარიბი, 

ყარყუმი, თეთრი იუVვი ჟა აისისა 

(გორნოსტაისა). ე წაბ 

უცხოობაში 9 ეოძ. ი კა ცი. 

ფლასი, ძა, 

ფოლორცი, მეიდანი. 

ფრქვევა, დაღვრა, დაერა. ! 

ფუნდუკი, ეოველთა შემწენარებელი 

სახდი, სამგ“ხავრო სახლი, ქარკასლა. 

ქრთილი., შემოდგოშის ნათესი ქერი- 

ღრიანკალი, მრიაელი. 

ჟვიროსტვირი. საყვირი. მომცრო 

ს-ეუირი. 

ჟოვნა, დარჩენა.



8.
 

“ი 
I 

1089... ია 

შ 

' შეფრობა, შეჭირეება. 

“მთვება. რჩობL, დახრჩობა. 

შლუ, ჭკუ:-საკლები, სელელი. 

ჩანგი. არძვა, საკრავი. 

ჩაუქი, ცქვიტი, მარდი. 

ჩაკარაბაკება, მრგვლად ჩატრა. 
ჩუმიჩობა, ეაჭრობა. 

ც 
ა ციერი. ლანუტა”ა. 

მ 
ძალი. სიმა Lაკაავისა, ან თვით საკ– 

რავი სონგურსავით. 

ძოწეული, წითელი მარჯნის ფერი, 

წ 
წალიკა, ბალახი, უვავილი. 

ტე 

და 

ხ 

ხათუნი, 5ატფიკცემულის გ'ცის ცოლი. 

ხამარი, სამმარი, სირაცი, შელვისე. 

ხამლი, ფეხსაცმელი ძველ ლეძური. 

ხამს, :ხა მს –– უნდა, უნდა იეოს, შეჯ- 

ფერის, შეშვენის. 

ხალვა, მარტოოაა, 

ხანიერი, მუდმივი, მტკიცე, შეუცვ- 

ლელი. 

ხანაგა, მათხოკართა თავშესაფარი, 

ხარაბათი, სალხისო ადგილი, სა- 

ლოთო. ადგილი. 

ხარაჯა, გარდასახადი, ხარკი, ხ.რჯი. 

კანგი. ოთხ. თვესა 

მფრინკელთია ფრსხლი · 

მონადირე 

ალოგია 

შმაგი, გონება დაკარგული, თავზე 

Vელაღებული. 

შუშპარი, სამაია, ცეკვ!, თამაშობა. 

ჩარადი, სახის სიმსივნე (ჯვადმეო- 

ფობა). 

ჩორდი, დაბის სახელი: არზრუმის შახ- 

ლობლად. 

ცხრო, ციებ-ცხელება, ცხროიანი –– 

ციებიანი, 

ბროწეულის ყვავილის ფერი. სამეფო 

(ამო სას საში, პორფირი, 

ძოწი, წითელი. შარ რჯასს. 

ჭერეტა, შსერა, ცქერა, ხედვა. 

ხასი, სსშეფო, კაცი სასახლისა; გაშიე– 

დავი, 

ხელი, გიჟი, ჭკუაზე შეშლილი. 

ხვაიშანი, ხოიმანი-- შველა, შოსშა- 

რება, შუაშავლოია. 

ხვაშიადი, საიდუმლო, დაძვარული, 

გულის პასუხი. 

ხოვრიელად, ხვავრიელად, კრცლად, 

ბევრად, ილომად. 

ხორასანი, ხვარასანი–– ვრცელი ნა 

წილი ჩრდილოეთ აღმოსავლეთის სპარსე– 

თისა და აგრეთვე ავღანისტანის ჩრდი-



+ ლიქსი 

ლოეთის სა სღკრის სემოთ მდებარე ად- 

გილი. 

ხორტუმი, ზორთუშა –-სწაეგოს ცხვი- 

რი. : 

ჯაბანი, მოშიშარი, ძაბუნი. 

ჯავარი, ძვირფასის თვლის წესლი, 

ირწუინეალება და ფერი. 

აგავარიანი„ წელიანი, მარილიანი, 

გულის წამღები. 

ჯგამაზი, ეამმახ, სატასტრევანდო 

სქლეში,. 

ჰარილ. თრპირად მოქნილი, მოთე– 

ლილი ღეავი. 

ჰარირი, ახრეშუშა, ჯსირეშუმუული. 

ჰარჯალი, არალი, აედისწერა. 

ჰგაოდეს, %რუსავდეს, უნაღვლებოდეს 

ჰგია, არის 

2 ო-6. ა 
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ხორშა, მხურვალრი მშრალი ქარი. 

ხვარაზმი, ხვარაზში -–- კას:იის 'სღკის 

ბღმო სავლეთის ასლოს მდებარე ქვუჟან». 

«ეონი, მდინარეს · 

ჯომარდობა, ქვე ღო«ი”ა; სიკეთე, 

მარდობა, სიმარჯვე. 

ჯუფთი, ცალი წყვილისა, ტოლი. 
ჯგუბთევი, სწორე. 

ჯუბა, მასასხაში. 

ჰერეთი-- საქართვეჯეოს აღმოავკლე– 

თას ერთ-ერთი განაწირა კუთხე, ახლა 

გარე-გახეთი. 

ჰონები, ანუ ჰჟნები – შეთმარი ხალ– 

ხი იეო, რომლებიც თაე:– ზარსა სცმდენ 

სპარსებს ”



რედაქციისაბან. 

ხელის მომწერლუბისა» და 9: აოხედა სასოგადოების „ს”ყურადღებოთ უნდა 

განვაც ახადოთ, როშ აევრში შეჟვაშალა . ხელი გამოცემის ” ”ჭირველი კოლეგიის 

შემადგენლობაძ: ჩემთან; ერთად, სმ წიჟნეიის გამოცემაზე ეხი ხანს შუშაოიდენ 

მოქალაქენი თომა ჩიქვაჩჯია და იერონიმე ჯარს. უნიშკილი, რომჯყებიც სხვადასხვა 

გარეშოეიისა გამო, უნდა სამომში(რუბოდენ, თე მე თეითონ უხდა ჩამომეშო- 

'რებანა.' : == ჩიქვანია ჩამომშარდა 1920 წლის პბგვისტომა, სოლო იერონიმე 

ასრსუნიშვილი ნამოვიშ.ირე აშ. წლის 1 მარტიდან. 

ვიდრე ვიშოვიჯი აშ გამოცემის უფრო. გულ შემატკივარ ხელმძღვჯნელეის, 

რომელთ:ც გამომცემლოაის დარგმა:ც დამსახურებული ჭქოსოდათ სა სი-გადოუების 

ნდობა, მე იძუჯეებული შევიქენა მეშეჩერებინა ა წიგნის აწელიისა და დაიეჭვდის 

საქმე, რამაც დააგვიანა თვით წიგნის გამოცემა. 

რაც “შეეხება „ანთოლოგიის“ გამოცეშის ტუსნიკურ მხარეს, უერდა შოუა- 

ხსენოთ, რომ დაეძლეველეი დაირკოლებანი შეგვხდა ძველ მწერალთა. სურათვიას 

ძეინი დროს. ასეთი სურჯთები არ მოიპოვება. ამიტომ ჩვეს ს» ჯარ“. ლ 

დავანახუთ „ანთოლოგისშა5 მიგვეთჯავსებინა "სოგიერთი რე: პროდუქცია ს სააიწენაბ 

„ საქართველოს სამოთხადან თ (მეშანიკი, აი“ ტფიდელი, გ გიორ აგი მოთაწმისჯ; იდ» 

დავით) აღმაშუჩებ ეიელი და სხვა) რაც უფრო გასჯგებათ»ა გას ჯიდა ასიოლო„ ტიარა 

მოთ+ ჯვსეხულ ნაწარმოეა )სთ;ა დედა სხსრსა და საგანს. 

თვით შ»I(ალები, სსოების: 9, 2, 4 უ დ.პ => გამ” აკლეიით, სიტევ!-სი(“ პაევით გადში ა– 

წერილნი არიან ჩვენ მეცნიერ.»ჯგან. ავე დამეშაკებედ დ- გამოცემჯჯე ტე)ს ტები- 

დან, რამელთა დედნებიც ინახუაიან ჩვენ » სიმველეთა საც: 'ვუბში“ ვ სოლ იორ დასეჭ–- 

დილნი ჯრეან მვროფესორ; „აის ს, შარას, ივან ე ჯავასიშვალის, კორნელი პეკელო- 

ძეს დ) ჩკენი აურა აერბის ცნრობილ გპპდეპ რებას ს. გორგ!Iძის. ს. კაკაიამის. 

თ. აბულაძის, ღე ინტოროქვ. სი, ხ ჯატინაჰ. ს დ» საიიხისის შრომ. უხმა. 

 დსსრულ.. ურთსხელ კიდევ შოკლედ უნდა გავიმეოროთ ი", რაც 'ხევიოთაც 

არის ნათქვამ: სახელდოირ 1, ხვენ არა გვქონია ათვიტარი ვრ ეტე ხსაჯ მეც- 

ნიერას. და მეცნიერუ ღად საგსასადჯში მიდგისმისჯ. 2) ეშჭპ გარეშეა, რი მპგ: 

ლაა მასალას ვერ მივწუდით. მაგ რამ თაც შკვკ4 ჩინეთს, ისიც საკ შაო მნიშვსელ« არე 

ბისა ჩვენი ახალი მწერლობისათვის. 

დეკემბერი 1927 წ რედაქტორი ია. ეკალაზე- 
ქ. თბილისი––ქუთაისი 

მთავარი კორექტურული რმეცდომები. 

მეჩვიდმეტე გვერდზე – ფილიპეს აკროსტიხის პირველი ასოები აწყობალი. 

უნდა იყოს შავად. 

ოც და მესამე გვერდზე, მეთექვსმეტე სტრიქონში ზევიდან დაბეჭდილია: 

„ბრძანდებოდი“ უნდა იყოს „ბრძაწებდი-


